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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 

компании Соо^1е в рамках ироекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 

доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 

истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 

это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В зтом файле сохранятся все пометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как ттаиомиттапис 

о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1о гордится том, что сотрудничает с библиотеками, чтобы иоровссти книги, исрсшодн1ио в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, иредотвраш^1юпще коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 
Мы такж:е иросим Вас о следующем. 

• Не исиользуйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех иа'шзователей, иоэтому исиользуйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Но отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматп^1еские запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем матнинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к болыному количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он иозволяет пользователям узнать об этом проекте и иомо1ает им найти 
дополнительные материалы ири помощи программы Поиск книг Сооё1с. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы исиользуйте, не забудьте проверить :1ак01Н10Сть своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
исиользовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
иоэтому нет единых правил, иозволяюшдх определить, можно ли в определенном случае исиользовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее можно исиатьзовать как у10дно и 1де угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Сооё1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Пр01-рамма Поиск книг Соо§1е иомохает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
Полиотекстовый поиск ио этой книге молено выполнить иа ст]>аиице [ЬЪЪр ; //Ьоокв . §оо§1е . сош/ 1 



ТМв 18 ап аиЛопгед Гасвип&е 

о( йке оп^ша! Ьоок, 
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Гдаюпшь воеоСКввъ прн собрвшш 
ш1 Бвязс Петра Ац^феевпж Ваапепго вое1рааъ (Мш>- 
графичесж18 трудъ%С И. Повопр^к 1йшдрш411 ^ля мии 
шг^ аЫбгтд со^ммеип! Еклзя П. А» Вмшя€жшп, и пляяшл 
шестндесятшллшпя ею л штратур ло й Амаедимаш 1809 — 
1868. Спиоокъ прозапесжнхъ смтевШ шжоЬаго кнам 
Петра Андреевича еоетавхаетъ вторую часть этого труда. 

По указанш) этого спвсха, взъ наши!^ старихъ хурва* 
довъ взв1ечеш1 веЪ стати жназж Вааекваго, которвж аа- 
гЬгь пересжотрЬы бкл вь Говбуртк сапжъ авгсфовь н 
свабхены его зах&чашяхи. Авто(Ко1рафпессое введете, 
ксгторыхь вачнваетса это вздаше, достввк&о въ Петербуртъ 
весною ныиЬпнаго года. 

Къ учаспю вь вастоящап вадавк жвазь Петръ Ацдре- 
евить шкыюнво вригдасягь: Я. К. Грота, А. в. Бшкова, 
покоЗнаго А« В. НнсвтенБО в Н. П. Барсужова, 1фв-чехъ 
ПОС21ДДЯГ0 вазначвхь, по собственножт его вырахевш, |рОсо- 
бенннжъ дтшеприБащиБонъ в вздатедехъ сво^ч) дожочадства'^. 
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В^Ьроятно, нижто бодФб хевж ве удппеж вопхен!» 1ъ т- 
чати поднаго еобрав{я всего ваввеавваго хвою въ шроЛ^ ш% 
течеп1и шествдееятвл^Ьт1я в болФе. Это уже ве въ гцшот^ а 
въ собствеппоиъ пиру похиФлье. Впрочехъ! голова хоЯ| важетев, 
врЪпка: чернвлахи до-пьяпа я пивогда ве упввалея. 

Въ наше евороспФлое и торопливое время тавое позднее 
появлен1е довольно любопытно. У насъ «даются вввгв тольво* 
что вчера допнсапныя; листы высохнуть еще не успки: ва- 
жется, не только у насъ, но и везд*!, иные вздаютъ внигВ| 
который только завтра напишутся, а пока спФшатъ издать въ 
свЪтъ пробные листы. Что до меня касается, слфдуетъ еще за- 
метить, что предлагаемое нып^Ь собранге сочипеп1й моихъ пред- 
принято не по моему почину в 'такъ-сказать отъ меня заочно. 
Благопр1ятели предложили, а я согласился. К&къ в почему со- 
гласился я, читателямъ и публик^Ь знать въ подробности не 
нужно. Это д^Ьло домашнее. Впрочемъ, не одпнъ разъ друзья 
мои уб^^ждали меня собрать и издать себя. Кажется, и посто- 
ронп1я лица, и даже литтературные недоброжелатели мои, удив- 
лялись, съ примесью пЪкотораго сожадЪпхя, что п%тъ меня на 
кпижномъ рыпкЪ. Д'Ьло въ томъ: въ старое время, то-есть когда 
былъ я молодъ, было мпЪ просто не до того Жизнь сама по 
себе выходила скоропечатными листками. Типограф1я была тутъ 
въ сторон'Ь, была не при чемъ. Вообще я себя расточалъ, а 
оглядываться и собирать себя не думалъ. Дал^1е, когда дея- 
тельность литтературы нашей начала сходить съ пути, цо кото- 
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рому я слЪдовалЪ) к привяла иное на11равлен{е, на внзовъ из- 
дать написанное иною п разбросанное по журнаяаиъ, отвЪчалъ 
я: «теперь поздно прано*. Лозе^мо— потому, что жед'1зо остыло, 
а должно ковать железо, пока оно горячо, то*есть, пока участ1е 
читателей еще жпво п сочувственно, пока не развлеклось оно 
повымп пменамп, новымн пргемамн. Рано— потону, что не на- 
стала еще пора, когда старое такъ состарится, что можетъ по- 
казаться повымъ и молодымъ. По пепзм'Ьпнону житейскому по- 
рядку и круговращеп1Ю, такъ бываетъ во мпогомъ: жизнь и 
истор1я на лицо— онЪ засвидЪтельствуютъ правду этпхъ словъ. 
Легко можетъ статься, что многое изъ нынЪ животрепещущаго 
и господствующаго не переживетъ вЪва и дня своего. Другое, 
нын^ старое и забытое, можетъ очнуться позднее. Оно будетъ 
источникомъ добросовЪстныхъ изысван1й, училищемъ, въ кото- 
ромъ новый покол^п1я могутъ почерпать если не уроки, не 
образцы, то предан1я, нелишенныя занимательности и ценности 
не только для новаго, настоящаго, но и для будущаго. Слова: 
прошедшее, настоящее, будущее— имЪютъ значенхе условное и 
переносное. Всякое настоящее было когда-то будущимъ и это 
будущее обратится въ прошедшее. Иное старое можетъ оста- 
ваться въ стороне и въ забвен1и; но тутъ нЪтъ еще доказа- 
тельства, что оно устарело; оно только вышло изъ употреблеп1Я. 
Это такъ, по запросъ на него можетъ возродиться. Антикварги, 
продавцы старой мебели, старой утвари также удачно торгуютъ 
старьемъ, какъ и соседняя съ ними лавка сбываетъ свой свЪжШ 
и по последнему требован1ю изготовленный товаръ. Одно здЪсь 
условхе: старое должно имЪть свою внутреннюю и весовую, или 
художественную ценность. Въ такомъ товаре есть большая, 
неувядаемая живучесть. Отлагая въ сторону стыдливую скром- 
ность и не подвергая себя упрекамъ въ излишней гордости, 
полагаю, что предлагаемый зд^сь товаръ не лпшенъ, въ неко- 
торой степени, того и другаго свойства. Следовательно, и моя 
речь впереди. СтЬитъ только дождаться удобнаго часа, а онъ 
пробьетъ уже безъ меня, но пробьетъ. Внрочемъ, некогда и я 
имелъ свой часъ. и часы били еще съ трезвономъ и куранти- 
вами. Поздняя старость имеетъ право говорить о себе въ 



третьемъ лцк. Отарп» п еобепетпс» тмхт емпп уже 

не л, а от. Въ тажнх% уеА>в11х% вяхожу яраяк о б1 аст в еи до е 
судилище. Доводенъ буду ж ш жшжочшелмаааа одобрпежышш 
впоман1е]1ъ вФхоторыхъ читателей; равюдушевъ буду, — по 
крайней мФр1| тахъ мнФ хажется, лоха я еще въ худяеахъ н 
на сцепу певншелъ,— хъстрогимъ пряговораш другяхъ еудей, 
т^иъ бодЪе, что этотъ еудъ будетъ что-то въ род<1 поемерт- 
наго суда. Меш вполне «иваго оиъ ужа ве ваетягаетъ. На 
долгохъ в-Ьху моекъ быль я обетрЪляяъ ■ хруовнт 'похвал1ип 
и крупною бранью. Всего было доволыю. Вндержахъ я ясли- . 
тап1е и заговора молчатя^ который устрояля протявъ мевя. Я 
былъ отп^^тъ: хругохъ могилы моей, въ которую меня «иваго 
зарыли, глубокое молчан!е. Что же? Все ничего. Не равдобрклъ, 
не раздулся я отъ первнхъ* ве похуд4клъ— отъ другкхъ. Натура 
одарпла меня большою живучестью в тФлесвою в ввутреввею. 
Это можетъ-быть досадно противнихахъ мовмъ. ПрооЕу у нвхъ 
въ томъ прощев1Я| во д^Ьлать мвФ вечего. Я вдоровъ свовм» 
здоровьехъ в боленъ своими болЪзвямв. Чуж1е ве могутъ врв* 
дать итЛ здоровьЯ) ве могутъ со стороны вривить жА в ве» 
дуги. Злокачественных пов^трЫ в ваитк безсильвн надо мвояк 
Какъ бы то ви былО| вотъ являюсь я весь ва лицо. Бвлъ 
старый чиновникъ; онъ нрошелъ долголЬтнее елужен!е в полу- 
чилъ заслуженные вмъ знаки отличЫ. Но онъ ве восилъ па 
себ^1 этихъ знаковъ, ве развФшивалъ ихъ ва шЛ в грудв 
своей. Онъ держалъ ихъ за образоиъ, предъ хоторымъ тепли- 
лась неугасимая лампада. Онъ берегъ эти кресты ва день по- 
гребен1я своего. Безъ суев4Ьр1я и страха, сдается иногда в миф, 
что я выступаю съ литтературными регал1ями своими на про- 
щан1е съ авторскою жизн1ю и со всякою другою. Эти регал!и 
улягутся на подушкахъ, который будутъ сопровождать мой 
гробъ. Миръ имъ и ннФ!.. Скажу, чтб Барамзипъ сказалъ въ 
надгробной надписи, въ 1792 году, въ годъ рожден1Я моего; 
это также живая старина: 

ПокоВся, малый прахъ, до радоетяаго утра. 

Я в^Ьрую въ утро и воскресен1е мертвыхъ, слЪдоватеЛьво, 
в въ свое. 
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Заговоривъ о себЬ веквожвО| хочется поговорить еще бо1Фе. 
Чернма еобдазпвтельвн. Онн им^Ьютъ вФчто общее еъ вввомЪ| 
чтоби ве сказать съ жровью. Пьяница можетъ па нФжоторое 
вреия наложить ва себя трезвое пощенье; во попадись на языкъ 
его кайля вина, онъ снова предается запою. Такъ первая капля 
крови д^Ьйствуетъ на нЪкоторыхъ зверей, къ сожал%в1ю, в на 
вЪвоторыхъ людей. Эта капля пробугдаетъ свойственную имъ 
кровожадность. Не даронъ говорилъ Фридрихъ Велищй, что въ. 
хахдохъ человФкЪ таится тпгръ. Ему верить ножно. Онъ, въ 
свое время, былъ и велпмй проливатель крови и великхй про* 
лватель черпплъ. Радуюсь, что судьба поставила меня въ воз« 
кожность подражать ему только въ посл^Ьднемъ отношен1и. 

Вотъ въ чемъ дЪло. Полное издан1е сочпнен1й писателя 
есть, такъ*сказать, и выставка жизни его. Бъ выставкамъ при- 
лагаются обыкновенно указатели и пояснительные каталоги. 
Тякъ хочется поступить и мн^1. Бъ выставк^^ моей считаю не 
лвшнииъ приложить некоторый отметки и комментар1и. Это 
будетъ. родъ авторской исповеди: смЪсь свидетельства о. рож- 
деп1и, литтературнаго формулярнаго списка в предсмертнаго ду- 
ховнаго зав1щав1я. Самъ не знаю, чтб изъ всего этого выйдетъ. 
Ео что-нибудь да выйдетъ. Дамъ волю памяти своей и стар- 
ческой болтливости. 



П. 

Съ тЪхъ поръ, что помню себя, во мнФ проявлялись и ко- 
пошилис!^ как1е-то безсознательные зародыши литтературные и 
авторск1е. Наприм^Ьръ, во время Ьно, Московскгя Впдомосши 
выходили два раза въ нед^Ьлю, по средамъ и субботамъ. Я 
всегда караулилъ появленге вхъ въ дом4Ь нашемъ и съ жадно- 
СТ1Ю квдался на нихъ. Но искалъ я не политическихъ извЪ- 
СТ1Й, а стихотвореп1й, который въ нихъ взр^^дка печатались. 



БодФе всего привдекии хеш объжвденк жштшродАвцеп о га* 
ходящихъ жнигахъ. Чвтадъ я ети о((ъ1вяен1я еъ дюбопнтепою 
и благогов4Ьп1е]1ъ, тЪиъ бояФе! что* объявлен!! шсаявеь тогда 
вит1евато и кудряво. Бываяк еще объявяен1я отъ переводижовЪ| 
которые предостерегали совхФстниковъ свот| чтоба олв не 
бралась ва переводъ такого-то реианау потону что онъ уже 
переводится и скоро поступить въ продажу: вти объявяевк 
заставляли трепетать мое сердце. Я вавиднвахъ ечаетднвцанЪ| 
которые переводить. Должно сознаться, что не одни книжннн 
оповЪ1цен1я обращали датское внихан1е мое. Вь Моековекихш 
В^ьдомостяхв вачитывался я и прейсь-курантовь внноторгов* 
цевъ, особенно нравились мпФ поэтическ1Я про8ван1я нФвото- 
рыхъ винъ, наприм'Ьрь, Ьасгута-СЬгхаи н друг1Я| равно благо- 
ввучпыя. Туть, можетъ-бытц пробуждалась и ввенФла моя поэ- 
тическая струна, а можеть-быть просто, но все-таки поэтиче- 
ски, отзывалось предвкусхе, или предчувств!е, что пФкогда буду 
и я съ пр1ятелями моими, Денисомъ Давыдовнмь и графомь Михан- 
ломъ Вьельгорсвимъ, неравнодушнымъ ц^Ьнителемь благородпаго 
сова воноградныхъ кистей. За давност{ю времени, не берусь 
решить, кто тогда бралъ верхь надо мною: Аполлоиь илм 
Вавхъ. Помнится мн4Ь, что еще прежде находиль я удоволь- 
ств1е и даже наслаждеиге въ первоначальномъ чтенш по скла- 
дамъ. Сочетан1е азбучныхъ буквъ въ одинъ звукъ ласкало мой 
музыкальный слухъ. Вообще, д^Ьтская память моя очень чутка. 
За посл'Ьдующге годы она слаб1^е н безотвЬтнЪе. Помню, какъ 
дядька мой, Ьархегге, с^калъ меня, четырехъ-или пятилФтнягс 
мальчика, бритвеннымъ ремнемъ въ Нижегородскомъ генералъ- 
губернаторсвомъ дом^1. Л'Ьтъ тридцать спустя, если не болЪе, 
заходилъ я въ этотъ домъ, и, кажется, узпавалъ комнату, ы 
которой совершалась экзекущя ладо мною, в припоминалъ е( 
вовсе безъ злопамятства. Да, милостивые государи, меня сЬкле 
ремнемъ, и посл-Ь несколько разъ с1^кали розгами, однажды, 1 
собственными руками отца моего, за персикъ, который я тайш 
присвоилъ себ^ и съ^лъ. Впрочёмъ, не за лакомство свое был1 
я наказанъ, а за ложь, то* есть за то, что не хотЪлъ признаться 
въ проступк'Ь своемъ. ШЛ было тогда л4Ьтъ восемь или девять 
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Не похвЮ| пхахалъ 1к ж подъ ро8гамИ| во помню елеен на 
гдазахъ отца, (дознаюсь въ томъ к убЪжденъ я» что эти нава- 
занЬ нпсколыо не унизили характера моего. О наказанхяхъ 
много ннн% толкуютъ, но не доходятъ детого завдюченхя, что 
почти ъс^ навазан1Я свойства бод^Ье иди менЪе физичесваго 
иди т^деснаго. Содержапхе въ тюрьме, ограничепхе пищи, при- 
неводпван1е жъ работамъ: развЪ все это нравственныя нава- 
зав1я? Н^тъ, это тЪ же розги, бичующгя тЪло. Странный но- 
НЯТ1Я и умозавдючен1Я нашихъ филантроповъ. Они допусваютъ 
нравственный навазан1я: уппжен1е, пристыжен1е самолюбгя и 
достоинства человека, гласное, публичное посрамденхе, ошель- 
мован!е челов1^ва; но врФпво стоятъ за непривосновенность 
т^а: спины его и другихъ частей. Но развЪ тФло почетн'Ье и 
выше нравственныхъ и духовныхъ свойствъ челов^ва? Свольво 
несостоятельности, неблагоразум1Я, нротивор^чгй въ чедовЪче- 
СБихъ понят1яхъ н соображев1яхъ! Кавъ много суеиысл1я и суе- 
СЛ0В1Я въ иныхъ принципахъ^ въ тавъ-называемыхъ системахъ 
и учев1яхъ. Въ учебныхъ заведенхяхъ средняго разряда тЪлес- 
выя ваказан1Я торжественно отменены. Это ссбытхе празднуютъ, 
кавъ погашевге огней впквизицш въ Испанхи, или взят1е и 
разрушевге Бастилш въ Париже. Не спорю, что, можетъ-быть, 
бывали, даже и положительно бывали, злоупотребленхя въ правЪ 
ж обычае подвергать ученивовъ т^леснымъ наказангямъ. Но 
нФтъ соын^н!я, что эти злоупотреблен1я бывали р^дви: бывали 
присЕорбнымъ искдючен1еиъ, а не общимъ правиломъ. Впро- 
чемъ, вспыльчивый, заносчивый, раздражительный, несправедли- 
вый учитель и наставпивъ могутъ и невооруженные розгами 
пагубно дМствовать на ученивовъ, вв^^ренвыхъ заботливости 
ихъ. Могутъ они осворблять ихъ и зарождать въ нихъ чув- 
ства неповорства и злобы одними обидными словаии, однимъ 
суровымъ и безпощаднымъ обращенгемъ съ этимъ чутвимъ, 
впечатлительнымъ и часто злопамятнымъ возрастомъ. Но за то 
ныв%, при новыхъ порядвахъ, за шалость, воторая, въ доброе 
старое время, вызвала бы на шалуна домашнюю, семейную, 
натрхархальную расправу, въ уверенности, по руссвой ноговорвЪ, 
. что до свадьбы заживетЪ| нынф, вместо розогъ, и за неимЪ- 



«ь 
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Н1емъ другвх% подъ рукаш ередет» отрожа-шалужа гагопмт 
и исключаю» В8ъ 8аведев1Я| то-есть ра^п г7<Ьппь его ваетоа» 
щее и будущее его. РодитедВ| отдаваа дЬтей евоап ж% уп* 
лища, въ правЪ предполагать, что эта ваведени не только 
учебпыя, но вм^Ьст^ съ т^къ воспнтательння я образоватеданш. 
Онп, тавъ-сказать, передаютъ начальству 8аведеп!я обазанностн 
и права свои въ отношенхи къ своикъ дфтянъ. Какой добро* 
сов'Ьстный и благоразумный! не говорю уже чадолюбивый н 
нужный, отецъ решится за шалостц и даже за проступокЪ| 
выгнать сына своего изъ родительскаго* дома н бросить его на 
улицу? Такимъ поступкомъ доказалъ бы онъ» что не умФетъ 
быть отцемъ и не достоинъ быть отцемъ. На то и дФтм н 
отроки, на то и обязательное попечен1е о нихъ, чтобы мЪрамн 
нужной и неусыпной наблюдательности н строгаго взысван1м 
развивать въ отрочеств^Ь зародыши и отрасли всего хорошаго 
и отсевать— безъ каламбура— худые и пагубные отпрыски н 
наросты. Само собою разум^Ьется, что о жестокости въ наказа- 
Н1яхъ зд^сь п рЪчи быть не можетъ. Такая жестокость, явно 
уличенная, должна быть строго пресл^Ьдуема и караема зако* 
номъ, вакъ въ домашнемъ, такъ и во вп'Ьдомашнемъ воспитан!И| 
подобно тому, какъ взыскивается закономъ за всякое умышлен- 
ное пасильство, или увечье, нанесенное другому. Въ краткое 
и, откровенно сознаю, почти безполезное прехожденге мое по 
министерству просв^1щен1Я, я всегда, по возможности, проте- 
стовалъ противъ подобпыхъ изгнангй изъ учебяыхъ заведешй. 
Чтобы не приписывали мнЬ бол'Ье того, чтб я д'Ьйствительно 
думаю, пужпымъ считаю договорить, что вовсе не выставляю 
себя прпсяжпымъ защитвикомъ розогъ. Не полагаю, что въ 
нихъ заключается единственно спасительное пособ1е воспитанхя; 
но также не полагаю, чтобы совершенная отм'Ьна ихъ была 
внолн!} плодотворная и радива.1ьная м1^ра. Разумеется, посл'Ь 
отм']^ны ихъ, мудрено и, можетъ-быт&, опасно возвратиться къ 
нимъ. Но человЪческ1й родъ такъ созданъ, что для многихъ и 
во всЬхъ возрастахъ страхъ паказан1я нуженъ. Ёслс доста- 
точно было бы благодетельной силы слова, чтобы человека 
вполне пр1учить къ ОДНОМУ добру и отучить отъ всякнго зла, 



то, кажетс<| дучше евангед1я уже ничего придумать недъвя. 
Но к оно не всЪхъ направдяетъ н не всЪхъ нсправдяетъ» а 
оотоху позводю себ'Ь сказать въ завлюченхе, что педагопи в 
иыв% не сдфдуетъ, по этону вопросу, отдохнуть на даврахъ 
своихъ и притупившихся розгахъ. Сей вопросъ, вавъ говорится, 
остается пока еще открытынъ, Миргое хоа&но сказать за и 
лногое пратип.. 

Вообще, въ дЪтствЪ хоенъ учился я лениво и разсФянно, 
Во хн% не было никакого прилежан1я и послЪ мало было 
успХ^ивости. Въ умЪ моемъ нФтъ свойства устойчивости. Мой 
отец!, вероятно, замЪтившШ этотъ умственный недостатокъ, 
хот11ъ одолеть его и подчинить дисциплине математическаго 
учен1я. ХотФлъ угомовить меня, тдкъ-сказать выпрямить и 
отрезвить въ умственной гимнастике цифръ. Но усцл1я его 
были напрасны. Я не поддавался. Математика въ детстве и 
отрочестве моемъ была мне пугаломъ. Позднее, осталась она 
для меня тарабарскою грамотою. Не смотря на то, мнопе изъ 
арелыхъ годовъ жизни моей провелъ я по ведомству цифир- 
ному: то по деламъ внешней торговли, то по управленхю госу* 
дарственнымъ заемнымъ банкомъ; по счастхю, ни тутъ, ни тамъ 
при мне обмолвки въ итогахъ не было. Богъ охраняетъ невин- 
ность. Так1я встречаются въ жизни противореч1я и несоответ- 
ственности. Родитель мой хотелъ сделать изъ меня математика, 
судьба сделала меня стихотворцемъ, не говорю: поэтомъ, ради 
страха 1удейсиаго и изъ уваженхя къ крптпкамъ моимъ, которые 
заключили, что я не совсемъ поэтъ, или совсемъ не поэтъ. 
Кажется, они тоже говорятъ и о Дмитрхеве. Это меня утешаетъ. 
Кстати, о немъ. Онъ, бывало, говорилъ, шутя, что Аполлонъ 
внушилъ мне страсть къ стпхамъ на зло отцу моему и въ 
отмщен!е однофамильцу нашему, екатерининскому кн. Вязем* 
скому, зато, что онъ преследовалъ Державина. Отца огорчала 
моя разсеянность или развлекательность: она была еще сильнее 
лени моей. Впрочемъ, это была, можетъ-быть, одна внешняя 
лень, которая закрывала мою внутреннюю деятельность. Отецъ 
уирекадъ меня, что когда я возьму книгу въ руки, то начну 
читать ее безъ разбора, то съ середины, то съ конца, и по- 
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этому бевъ Т01М ж бевъ полмн. За1Н1чан1е его дмпо йшп 
справедливо, потому что м поадв^е чвтап I вожаке уривмнв. 
Въ жизни моей я очень многое прочеП| во мало дочнтап. 
И нынЪ у меня нередко двЪ-трн вннгм перебнваютъ одна дру- 
гую. Вообще, я довольно смЪтливъ: наъ нФеволькяхъ стравнцъ 
постигаю сущность книги, в часто отриваюсь отъ пвщВ| во 
дождавшись наеыщен1я. Тажъ можно обращаться съ ромаиамВ| 
особенпо съ нашими, в вообще съ внигамв легваго еодержап1я« 
Съ другими книгами подобное обращеп1е певигодно. Но я всегда 
предпочитаю ванятхе труду. Это также— погрешность в недоета- 
токъ. Безъ труда ни до чего положительно в обстоятельно не 
дойдешь. Есть древняя поговорка: «Смертный, скользя, а не 
напирай*. Эта поговорка эпикурейская. БолФе строгая м глу* 
боЕая мудрость, напротивъ, предписываетъ: напирай! Иостоян* 
ный напоръ одол^Ьваетъ препятствхя, а на каждомъ пути, пред« 
стоящемъ челов'Ьку, препятств1я встречаются. Вообще, могу 
сказать о школярномъ возрасти своемъ в о последовавшвхъ 
возрастахъ, что я зиалъ и знаю многое, ^его можно было бы 
и не знать, а многое не зоаю, чтб знать необходимо. Если не 
ошибаюсь, этотъ недостатокъ правильной экономхи, эта неуря- 
дица нередко встречаются въ общей нынешней образованно* 
сти. Предметы знапхя до безконечности умногосложилнсь, а 
едва ли трудолюбхе усилилось соразмерно съ ними. 

Въ детстве моемъ, вероятно, былъ я не серьезное дитя, а 
скорее несколько угрюмое. Ловкости, удальства» резвости во 
мне не было. Старвкъ Подо!, нашъ танцмейстеръ, говарв- 
валъ, что я мешоБъ. Не помню, чтобы я когда-нибудь съ увле- 
ченхемъ предавался детскимъ яграмъ. Братьевъ у меня не было, 
следовательно, въ доме я былъ довольно одинокъ. Дядьке 
моему, Никите, который впоследствхи сде.1ался ужасвымъ пья- 
ницей и забавлялъ Жуковскаго, любплъ я передавать осколки 
изъ разговоровъ, подслушаиныхъ мною у отца моего. Вероятно, 
ни дядька, ни я не понимали толково и хорошо этихъ выдер- 
жекъ. Но, можетъ-быть, и тутъ уже прорывались некоторые 
намеки на свойственную мне наблюдательность в на развит1е 



сдособвосте! ноихъ въ упражнен1яхъ лвттературнаго енщвха ж 
общехЕтейскаго сплетника. 

Отецъ былъ со мною взысвателенъ в строп. Я бол^е боялся, 
нежели любилъ его. Любовь моя в уважевхе въ нему были, 
такъ-сказать, чувствохъ в плодонъ посмертнынъ. Я былъ вообще 
неустуичивъ в парадовсаленъ. Однажды заиЪтили ин'б за обЪ- 
дохъ, что я съФлъ много хлФба в много выивлъ воды. На это 
возразвлъ я, что остаются еще при мнф крохи хл^ба в что 
графпнъ не совершенно опуст&!ъ. Отецъ приказалъ оставить 
Д1Я завтрашняго дня на провормлен1е . и потребленхе мое то, 
чтЬ иазывалъ я остатками. Былъ я довольно трусливъ, и, ве- 
роятно, уже в тогда нервичесваго сложев1Я. Отецъ хот'Ьлъ по- 
бедить во мвФ и этотъ педостатовъ. Меня заставляли одного 
барахтаться въ Остафьевскомъ пруду, съ тФмъ, чтобы выучился я 
плавать. ЛЪтомъ, въ темную ночь, посылали меня одного въ 
рощу. Разумеется, на всяб1й случай, следили за мною, но тогда 
< этого не зналъ. 

Между тФмъ, отношев1я мои въ отцу не всегда бывали такъ 
натянуты и строги. Помню, что онъ часто смылся моимъ д^т- 
скимъ уствынъ выходвамъ. Б^роятво, были и он-Ь проблески 
некоторой стороны будущаго авторства моего. Р']&чь моя была 
иногда довольно бойка и оригинальна. Помню, что изъ много- 
чвсленныхъ посетителей дома нашего, умн^йшхе, напримЪръ, 
князь Б'ЬлосельсвШ, Нелединскхй, графъ Левъ Разумовск1й, князь 
Яеовъ Лобановъ, обращались ко мн'Ь, вызывая на какую-нибудь 
шутку или д']Ьтскую остроту. Выше сказалъ я, что учился плохо 
въ датской комнат']^; но за то рано началъ я практическое ученге 
въ салоне нашемъ: м^тко вслушивался я въ разговоры, которые 
раздавались вокругъ меня. Въ этомъ отношенхи домъ нашъ 
былъ для меня живою школою. РазумЬется, многаго изъ разго- 
воровъ не нонималъ я, иное понималъ криво. Но все же кое- 
что схватывалъ. Такимъ образомъ мой умъ могъ развиться до- 
вольно рано, хотя и не совс^мъ правильно. 

Также рано началъ я писать стихи и, здЪсь можно сказать, 
совс^мъ неправильно. Первоначальные стихи мои были Фран- 
цузск1е. Видно, что эта способность моя была гласно призна- 
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ваена в дбма. Прн подаркк па ювн! гох% жаршЕШй 
отцу съ треш портретака нашима внвваш нем пршнммп 
стихи въ атому поднессв1ю. ЗамФтвш мвхоходошц по шп 
портреты пвсапи были графоп Взавье де Ме€ро1сЪ| ввв§еттпп 
посдЪ авторовъ .Путешеетв1я вругохъ вохватв 1Сое1"| «(кбв- 
рячки* и другихъ сочввев1й, всполненнвхъ дарован1я ж ернга- 
нальной предеети. Тогда жвдъ онъ въ Мосвв^ В]свг1тнто11% в 
занимался живописью для снискан1я средетвъ х% существо* 
ван1ю, 

Въ 1805 году ваписалъ я Фравцувсв{е ствхв ва емерта 
Нельсона. Нечего в говорвтЬ| что все ото бндо боя^е вяв ме* 
нФе безграмотно. Но червявъ ствхотворства уаке шевеявяся во 
мп^Ь. Правильно, влп, по-к])а&ней-мФр4, праввяьв'Ье стая% я пя* 
сать гораздо позднее. Едва яв ве со врехевв сбяв«ев1я моего 
съ Жувовсвимъ. ПослЪ слншалъ я отъ прежввхъ учвтеяеВ сво- 
ихъ, что я казался совершенно тупнмъ в будто отсутствующвмъ 
при преподаван1и ихъ; во если когда-нибудь, въ уровЬ влв въ 
книгЪ, приводились стихи влв рФчъ заходила о чемъ-то баснослов* 
номъ и поэтическомъ, то вниман1е мое впезапво просыпалоса 
п сосредоточивалось. Лицо мое прос1яетЪ| в я ставовлюсь совер- 
шенно другимъ мальчикомъ. 

Впервые слышавныя мною оды Ломоносова приводвлв меня 
въ упоен1е. Не внивалъ я въ ихъ смыслъ, но съ трепетомъ 
заслушивался я стройныхъ в звучныхъ ихъ волнъ. Отъ Держа- 
вина былъ я безъума. Коротко знакомый Карамзину, Ив. Сем. 
НабоБовъ, газетный цензоръ при Московскомъ Почтамте, былъ 
часто жертвою моей державивоман1и. При удобвомъ случае, то 
и д'Ьло отпускадъ я ему строфы изъ поэмъ Державина. Разъ 
онъ пе вытерп^Ьдъ и сказалъ мн^: вы удивительно напоминаете 
мн% прхятеля моего, который ужасно надо^Ьдалъ мп% Держави- 
номъ. Монологи и сцены изъ трагедгй Расина и Вольтера, кото- 
рые мн^ давали выучивать наизусть, были для меня и прежде 
не уроками, а наслаждев1емъ. И теперь еще слышится мнЪ, 
какъ декдамировалъ я тираду изъ Альзиры: ,Мйпе8 де шоп 
ашап!;" и прочее. 

Но пе одни князья поэзш: Ломоносовъ, Державинъ, Расинъ, 
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ВодьтерЪ| покорил меня могуществу евое]су. Сознаюсь, что бы- 
вадъ я въ плЪпу и у князя Шаликова, съ хоторымъ, впроченъ, 
бндп мы и нослЪ хорошими пр1ятелями. Была въ отрочестве 
хоехъ пора| когда вкусилъ я отъ Плодоп ееободныш чуествоеа' 
нгй; подъ этимъ пазвап1емъ изданы были въ св^Ьтъ молодыя 
сочппен1я Шаликова, собранхе разныхъ сантиментальныхъ и 
пастушескпхъ статей. Однажды съ профессоромъ Рейсомъ, у 
котораго я жилъ по назначенхю отца мое;ч>, ходили мы на Во- 
робьевы-Горы. Тутъ встретился я съ крестьяниномъ, и подъ сан- 
тпхенталънымъ паит1емъ Шаликова началъ я говорить крестья- 
нину о нрелестяхъ природы, о счаспи жить на материнскомъ 
юне ея и такъ далЪе. СобесЪдникъ мой, не вкусившхй плодовъ, 
которыми я обкушался, пучилъ глаза свои на меня и ничего не 
отв^чадъ. Наконецъ, спросилъ я его: доволенъ ли онъ участью 
своею? Отв^чалъ: доволенъ. Спросилъ я его: не хот^лъ ли бы 
онъ быть бариномъ? ОтвЪчалъ онъ: н^тъ, барство мн'Ь не нужно. 
Тутъ я не выдержалъ: вынулъ изъ кармана пяти-рублевую си- 
нюю ассигнац1ю, единственный капиталъ, которымъ я влад^лъ 
въ то время, и отдалъ ее. крестьянину. Долго радовался я впеча- 
тл^нхю, которое оставила во миф эта прогулка й 1а СЬаПкоГ. 
Была у меня полоса Сумароковская; это было время военное: 
8ахот']Ьлось мн% испытать силы мои на лиричиской трубЪ, но 
не по слЪдамъ Ломоносова, а Сумарокова. Ботъ и началъ я: 

ВосооП, о, Муза, п'Ьспь высоку 
П въ струны лиры ударяй, 
ВоспоП враговъ ты суматоху 
И славу Россовъ возглашай. 

Я очень дорожплъ словомъ суматоха. МнЪ казалось, что 
тутъ есть какой-то отзывъ своевольной и, такъ-сказать, фами* 
Л1арной П0Э31И Сумарокова въ противоположность съ ноэзхею 
Ломоносова, несколько чопорною и оффпц1альною; а, можетъ 
быть, и просто увлекала меня н']&БОторая аналог1я въ звукахъ: . 
Сумароковъ, суматоха, Бпрочемъ, я и нын^Ь не отрекаюсь отъ 
Сумарокова, Почитаю его одпимъ изъ умнМшпхъ и жив^йшихъ 
писателей нашихъ. Пушкинъ говаривалъ, что онъ в'Ьрн^е зналъ 
Ру.ссБ1й языкъ и свободнее владЪлъ имъ, чЪмъ Ломоносовъ, 



Если рФчь дошла до непов^дн п. гр§х«» гаоеп жл1| 
правильнее, отрочества моего, то нужво упомвута! по первм 
эпиграмма моя, или будто опиграмма, пала ва доли Мералжжова. 
И вотъ по какому поводу. Прн оаред4лен1н моекъ въ дохъ 
профессора Рейса (вятъ извФстпаго в домоваго врача нашего 
Керестури) приглашеиы были для ореподавави мвФ ваукълуч- 
Ш1е профессоре блестящаго пер1ода Московскаго Унвверсатета: 
Буле, Рейнгардтъ и друг1е. Въ числФ их% должев% бнлъ бита 
и Мерзляковъ. Н%мецв{е профессоре доброеовФство в ахкуратво 
проливали на меня лучи по8нап1й свовхъ. Одинъ Мервляховъ 
оставался при обЪщанхяхъ. Навонецъ, отправили мевя въ нему, 
чтобы разведать о причине упорпаго отсутств1я его. Не васталъ 
я его дома. Мало знакомый тогда еъ Русскими впнетолярннхв 
приличхями, оставилъ я ему записку, которая такъ начиналась: 
Господинъ Мерзляковъ, прошу васъ е1с На другой дёнв, уни- 
верситетск1й сторожъ принесъ мн% на грязномъ лоскутке бу^ 
маги записку, приблизительно такого содержангя: «Господинъ 
Вяземск1й, я не школьный учитель, готовый ходить въдомъ къ 
какому-нибудь НЪмцу, чтобы давать вамъ уроки*. Записка огла- 
силась. Н'Ьмецюе профессоре взволновались. Кажется, даже сдф- 
ланъ былъ выговоръ Мерзлякову отъ имени Михаила Никитича 
Муравьева, тогдашняго. куратора Университета Московскаго. Съ 
моей стороны амбиц1я была тоже затронута, и вотъ чФмъ она 
разразилась. Скажемъ напередъ, что Мерзляковъ въ то время 
подппсыва.1Ъ стихотворен1я свои, печатаемый въ Вгьетниюь Ел- 
ропыу следующими буквами М^^зк^ или ч^мъ-то подобнымъ. 

Разговоръ. 

Ты, знаешь лп, моП другь, кто мгракгй сочиннтель?— 
Ка1с{е пустяки! Опъ школьный лишь учитель.— 
Да, кто-жъ теб'Ь С1е сказалъ?— 
Въ письи'Ь опъ самъ мп'Ь паписалъ. 

Эпиграмма безграмотная! Но она имфла большой успЪхъ въ 
кругу Немецкой профессуры. А товарищъ мой по учен1ю, ка- 
кой-то Челпщевъ— не зпаю, чтб съ нимъ сд'Ьлалось — добрый 
малый, но вовсе не эпиграмматически, сказалъ мпФ, что я со- 
баку съ^лъ. ЗамЪтимъ мимоходомъ, хотя и не безъ хвастовства| 
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по Жуковевхй сказалъ мвФ однажды, рявух^Ьется, гораздо позд- 
нее, что я еъЪдъ цЪдую свору собакъ. Впрочехъ, какова ни 
есть моя эпиграмма, ова была мой первый шагъ, топ рге- 
т1ег соир йе Геи, па поприще, на воторомъ я впосдЪдств{в 
перестреливался бодЪе или мевЪе удачно. 

Одважды навсегда, обязанъ я объяснить читателю, что въ 
разсвазахъ моихъ не всегда держусь хронологичесваго порядка. 
Хроволог1я — наука чиселъ, а я, какъ уже известно, плохой 
счетоводецъ. Выбрасываю изъ мФшва, чтД попадется. Подбираю 
воспомвнав1я свои болЪе по мастямъ. Если будетъ у меня б1о- 
графъ, пусть онъ потрудится сводить и группировать года мои, 
Еавъ сл'1дуетъ. А работать на него в за него не намЪренъ, 
Иной умъ плотно переплетенъ въ одну книгу: страницы въ 
строгомъ порядке сл'Ьдуютъ одна за другою. Друг1е умы худо 
переплетены, сшиты на живую нитку, страницы перемешаны. 
Мой умъ состоитъ изъ летучихъ листковъ. 

Теперь прошу читателя поворотить несколько обратно. Въ 
датской, или отроческой жизни моей совершился крутой по- 
воротъ. 

Было уже сказано, что мой отецъ былъ вообще недоволенъ 
мною, особенно учен1емъ моимъ. Не ему въ укоръ, не себе въ 
оправдаше, а для соблюдешя истины, скажу, что мое ученхе, 
ни въ хакомъ случае, не могло быть успешно, потому что оно 
не было правильно. Отецъ былъ человевъ большого ума и вы- 
сокой, по тому времени, образованности. Когда воспоминаю о 
немъ, почти всегда вижу его въ вольтеровскомъ кресле съ 
книгою въ руке. 

Само-собою разумеется, что онъ хотелъ и изъ меня сделать 
человека просвещеннаго. Не знаю, какъ и чемъ объяснить себе, 
во выборы наставниковъ, гувернеровъ, учителей моихъ были 
«ообще неудачны. Не въ деньгахъ было дело. Отецъ вмелъ по- 
рядочное состоян1е и денегъ на воспитанхе детей своихъ жа- 
леть бы не сталъ. Много перебывало при мне Французовъ, Нем- 
цевъ, Англичанъ; но ни одинъ изъ нихъ не былъ способенъ 
прхучить меня къ ученш, а это главное въ деле первовачальнаго 
воспитан1я. О Русскихъ наставникахъ и думать было нечего. 
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Ихъ не было, — не знаю, много п нхъ тепер§. Надобно бвяд 
ловить иностранцевъ на удачу. Првпохннаетен мнФ одннъ дддамц 
Н^мецъ, который долженъ былъ наблюдать аа мною н учить 
непя Немецкому языку. Тогда въ Москве, въ Охотномъ ряду, 
былъ большой трактпръ, вввФстпый нодъ нхенемъ ЦареградевИ, 
Это было, по выпФшпемъ повят1ямъ, родъ кофейной, куда сте- 
валпсь пностравцы, въ особенности учителя, родъ биржН| рынка, 
куда приходили нанимать домашнихъ учителей. Мой НФиецъ 
выговаривалъ себЬ, между прочими услов1ями, по8волен{е отлу^ 
чаться вечеромъ часа на два. Эти часы были посвящены царе- 
градскому сборному мФсту. Водврящался онъ' оттуда всегда бо- 
л^е или мен'Ье на -весели. Отецъ, окруженный пр]ятелями и 
посетителями и увлеченный живостью разговора, того яамАтита 
не могъ. Но д%ти чутки, и вообще наставниковъ свовхъ не 
любятъ. Кто-то изъ домашнихъ посетителей спросилъ меня: какъ 
доволеиъ я новымъ наставникомъ своимъ? II сиШте Уо1оп11ег8 
1а у1дпе ди 8е1§пеиг,— отвЪчалъ я. Вероятно подслушалъ я это 
выражен1е где-нибудь на лету в употребилъ его кстати. Мой 
отв^тъ им^лъ большой успЪхъ. Однажды мепторъ мой возвра* 
тился грузнее обывновепнаго. Д подошелъ къ нему, и спросилъ: 
каБъ сказать по-немецки — вонять. — ВНпкеп. А вач^мъ спра- 
шиваете вы 8то? — продолжалъ онъ.— Чтобы сказать вамъ: §1е 
81;]пкеп пасЬ то.— Неправильны были слова мои, но попали они 
въ цель. На дерзость мою дядька жаловался отцу. Мне было 
крепкое родительское головомытье, но и ментора выгнали изъ 
дома. 

Все 8ти обстоятельства вразумили родителя моего, что до« 
машнее, одиночное воспиташе для меня не годится. Въ Москве 
учебныхъ общественпыхъ заведен!й въ почете не было. Не знаю, 
б211Къ и чрезъ кого, отецъ вошелъ въ спошеп1я съ хезуитскимъ 
заведенхемъ въ Петербурге. Однажды, это было летомъ, въ селе 
нашемъ Остафьеве, отецъ вызыоаетъ меня къ себе. Нашелъ я 
его па террассе, выдающейся въ садъ« Передъ помъ былъ столъ, 
па сто.1е бумага, черпильпица и перья. Довольно сурово, по 
видимо и грустно озабоченный, приказалъ онъ мне сесть и пи- 
сать подъ диктовку его. Диктовалъ онъ на Французскомъ 
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язнк%. Въ нх11ровя8ац{в своей — онъ маетеръ былъ говорить к 
большой д1алектикъ — издожвлъ онъ картину хоего воспитав1я, 
не отвечающего желан1янъ его; бевпощадно вычислялъ веЪ не- 
достатки и погрешности вой. Обвинительный актъ ничего не 
пропустилъ и былъ полнов'Ьсевъ, Между прочихъ отецъ упо- 
миналъ, вакъ доволенъ онъ дочерьми своими, который утФшаютъ 
и радуютъ старость его, тогда» какъ я ^... 

Тутъ унплен1е и слезы не дали ему возможности продолжать, 
Онъ отпустилъ меня, и приказалъ миф переписать набело про- 
диктованное нмъ. 

Скажу откровенно. Я не былъ растроганъ этою сценою. Ве- 
роятно, казалось мне, что судъ и приговоръ, надо мною про- 
изнесенные, были слпшвомъ строги. Я какъ-будто чувствовалъ, 
что не я одпнъ виновать въ неудовлетворптельныхъ последствхяхъ 
воспптан1я моего. Тогда былъ при мне наставнпкомъ и препо- 
давателемъ Французъ Дандилли, и, кажется, съ некоторыми при- 
тязашями на родственное свойство съ пзвестнымъ духовнымъ 
писателемъ АгааиД д'Ап(1Шу. Но, какъ бы то ни было, ни въ 
нравственномъ, ни въ ученомъ и учебномъ складе своемъ не 
отвечалъ онъ требован1Ямъ и услов1Ямъ 8ван1я своего. Онъ былъ 
не глупый Французъ, добродушный, уживчивый, онень веселый, 
забавный краснобай; въ доме пашемъ былъ онъ всеми любимъ. 
После того завелъ онъ въ Москве Французскую книжную лавку. 
До конца жизни его оставался я съ вимъ въ коротквхъ и пр1я- 
тельскихъ сношенхяхъ. Гораздо позднее прочтенхе этой бумаги 
пробуждало во мне умиленхе и сожаленхе, что я не въ радость 
былъ отцу моему. 

Вскоре после наказной граматы, отецъ мой, не смотря на 
лета свои, немощи и особенно домоседвыя привычки, самъ отвезъ 
меня въ Петербургъ. Я былъ помещенъ въ 1езувтск1й пансхонъ. 
После предварптельнаго и легкаго испытап1я определенъ былъ 
я во второй классъ, то-есть средн1й. Въ втомъ классе товарищи 
были все, более или менее, ровесниками моими. Это было по 
учен1Ю. Но вскоре отношенхя и сношенхя мои связались гораздо 
теснее съ воспитанниками старшаго класса. Все были они 
старше меня; иные опереживали меня четырьмя и пятью годами. 
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Они. В03ВНСИ1И хеня до себя ж обходшеь со ]гао»| вап' ю 
ровнею. Тогда это меня радовало, но я не еовнавадея ■ еамо- 
люб1е мое не обольщалось. Но теперь не могу не еаялючнть! 
что, стало-быть, въ то время я чего-пиб|^дь да уже стонлъ. Стало* 
быть, въ характере моемъ, въ умФ были до вФвоторой степени 
развиты прввлекательныя свойства, которня сближали меня съ 
старшпмъ поколЪн1емъ. НынЪ съ умилев1емъ приношу дань 
благодарности этимъ товарпщамъ, которые приврали меня. Но 
едва ли не надъ одн^Ьни могилами равдается гоюсъ моей при- 
знательности. Смерть всЪхъ ихъ перебрала. По-врайней-мФр'Ь| 
не знаю, гд'Ь отыскать мн^ живаго товарища. Но намять о нихъ 
и о той счастливой порф жизни еще жива во мв'Ь. 

Вызовемъ некоторый имена изъ этой приснопамятпой для 
меня дружины, изъ этого разсадника, въ которомъ развивались н 
созр'Ьвалп будущ1я силы. Юшковъ, уже и тогда ваятелЬ| или рЪз- 
чиБъ, но пзъ бумаги и изъ вартъ, будущ1й охотникъ до лошадей 
и знатоБъ; онъ искусно и изящно вырфзывалъ статпыхъ я поре* 
дистыхъ лошадей, которымъ любовались мы и даже нромышлялИ| 
пуская ихъ между собою въ продажу и обм1шу. Челищевъ, смуглый, 
черноволосо -кудрявый, котораго прозвали мы цыганомъ. ПрЫт- 
ная симпатическая личность. Брусиловъ, будущ{й герой многихъ 
пе писапныхъ, но осуществившихся романовъ. Энгельгардтъ, 
Обресковъ, СЪверинъ, Смирновъ. НЪкоторыхъ изъ нихъ встр'Ь- 
чалъ я послЪ по пути жизни и всегда сходились мы, вакъ 
н'Ькогда бывш1е товарищи, бывш1е рекрутскхе однокашнив1Г. 
Съ одними разрознила насъ смерть, съ другими — жизнь. 
Съ однимъ СФверинымъ отроческое товарищество, по благо* 
прхятному стечев1ю обстоятельствъ, обратилось въ крепкое 
и до конца неизменное дружество. Въ панс10не онъ пре-^ 
красно учился и былъ поведен1я образцоваго. Одаренный отлич- 
ными способностями, онъ и тогда уже об'Ьщалъ быть правиль- 
нымъ, осторожнымъ и оглядливымъ дипломатомъ. Энгельгардтъ,— 
онъ впоследств1и хорошо й всенародно былъ зпакомъ Петер- 
бургу. Расточительный богачъ, не пренебрегающ1й весел1ями жизни, 
крупный игрокъ, впрочемъ, кажется, на вЪку своемъ бол^е про- 
игравш1й, нежели выигравш1й, построитель въ Петербурге дома, 
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сбивающагося нехножжо на Парнжев1й Паде-Рош/ео евонхв пу((- 
1НЧНЫХИ увеселев1ямИ| кофейвямИу ресторанахв. Построен1е этого 
доха бндо еобытхехъ въ общественной авивнн столицп. Пушквнъ 
очень лоби1ъ Эягелъгардта за то, что онъ охотно вгралъ въ 
вартн, X за то, что очень удачво вгралъ словахи. Острня вы- 
ходки н забавные куплеты его ходнди но городу: х въ павс10н% 
еще прохыпиядъ онъ втвхъ, хежду прочнхъ, и на хой счетъ, 
хакъ говорится. Тотчасъ по водвореши хоехъ прввФтствовалъ 
онъ хеня сдЪдующвхъ кунлетохъ: 

Моп Рг1пее, 
Ве о;!1еие ртотЬюе? 
— Соасоа, 
Ое Мовеоп. 

Можно представить себ%, съ хакихъ еднноглас1ехъ весь 
панс10нск1й людъ подхватилъ втотъ вуплетъ. МнФ прохода не 
давали: преследовали хеня, встречали и провожали этою их- 
проввзащею. Одно врехя воспитанники забавлялись пусканхехъ 
хыльныхъ пузырей. С^веринъ былъ всегда довольно худощавъ, 
а тогда и ростохъ халъ. Онъ проходилъ по двору, когда сле- 
талъ одинъ нзъвтихъ пузырей. .Посторонись*'! закричалъ еху 
кто-то со второго этажа. Энгельгартъ не пропустилъ случая и 
скавалъ: 

0,девц счастхпвый день, въ воторнВ 
Ботевовъ смертв взб-Ьжадъ, 
Когда пузырь подетъ своВ скорнВ 
На хахой точв1^ освовахъ. 

СЪверинъ в въ пансюнЪ прозванъ былъ вотенвохъ, какъ-бы 
въ предсвазаше того, что въ АрзахасФ будетъ онъ значиться 
Рлзвый Е(пт. Поздн1}е Энгельгардтъ забавно и удачно пароди- 
ровалъ строфу Онегина о знахенитой танцовщице Истохиной, 
РФчь идётъ объ извЪстнохъ картежнике: 

ТщедушвыВ и похувоздупганВ, 
Тузу кознриоху поедушвыВ е(с. 

Алексей Обресковъ, старш1й сынъ генерала Михаила Але- 
ксеевича. Судя по впечатлЪн1яхъ хоихъ и дальнихъ воспохн- 
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ван1жмъ, вавдючаю, что онъ носиъ въееА ааюш блесшцаго 
будущаго. Въ натуре его бшо что-то благородное! мнсмщее в 
степенное. Но этимъ вадаткавъ не даво было внолвф разввтмж 
и созр']Ьть. Не мвого лЪтъ, по выходе В8Ъ пане1она| бндъ онъ 
смертельно раненъ на приступи Рущуха. Кажется, бнлъ онъ 
адъютантонъ при нододовъ предводителе войсвъ вашвхъ, граф^ 
ЕаменсБОмъ, вотораго также преждевренеонав смерть похитвла 
съ поприща богатаго мпогими надеждами, ве обратввшимисх въ 
событ1я. Миф разсвазывали, что, умирая отъ ранъ свовхъ, 06- 
ресвовъ поду-шутя, полу-грустпо, часто твердилъ: ву, мвлнй 
Алексей Михайлычъ, вавъ думаешь, оставешься лв ты жввъ, 
НЛП н'&тъ? Жизнь еще мало емъ испытанная, жизнь тольво-что 
разцв'Ётающая в не дожившая до терн1Й, разумеется, улыбалась 
ему в обольщала его. Въ шуточной предсмертной беседе его 
съ самимъ собою отзывается в ввучвтъ йота свдн харавтера 
в себялюбивой скорби. 

Другой товарищъ нашъ, Смирновъ, встрфтвлъ тавже моло- 
дую смерть на этомъ злополучномъ приступ!. Милый образъ 
его возбуждаетъ во ми! особенно сочувственное и умилительное 
воспоминан1е. Все было въ невъ привлекательно: красивая на- 
ружность, выразительные глаза, въ лиц! свежесть в румяпецъ 
цветущей молодости, стройный, статный ростъ, волотистаго от- 
т'Ьпва волосы. Внутреннхя качества превышали вцешв1я: любез- 
ный нравъ, радушная откровенность, чистая и возвышенная 
душа, цЪломудрхе и какое-то нравственное благоуханхе вЪяло 
отъ него. Онъ, безъ сомн^нхя, былъ чистейшее существо изъ 
многолюднаго нашего кружка. Былъ онъ веселаго настроен1я, 
но и мечтателепъ съ поэтическпмъ отт^нкомъ. Онъ влюбленъ 
былъ въ по8з!ю Оссхана* и вм^ст^ съ т^мъ въ кавалергардск1й 
мундиръ. Любимою мечтою его, задушеввымъ желанхемъ было 
определиться въ втотъ полкъ тотчасъ по выход! изъ пансшна. 
Съ глазами зависти смотр^лъ онъ на молодаго, красиваго Чер- 
нышева, впоследствхи князя и военнаго министра, вотораго 
встречали мы въ Аничвовской церкви, куда ходили мы по вос- 
кресеньямъ и праздникамъ. Смирновъ им^лъ склонность къ рв- 



совашю. Въ свободные отъ уроковъ чася дюбядъ онъ рисовать 
сцены нвъ осс{авовсвнхъ поэхъ. Но Фингалы н друг1е герои, 
плывшхе въ облавахъ съ арфою въ рув%, были всегда и обяза- 
тельво облечены въ полную кавалергардскую ахуниц{ю. Онъ съ 
перваго раза полюбилъ меня нужною и руководительною любо- 
вш старшаго брата. Я также полюбилъ его съ нФжностш, но 
и подчиненност1ю. Наставлен{я, предостережен1я его носили 
отпечатокъ чистой нравственности, заботливости и дружества. 
Изъ него, безъ сохвФнхя, вышелъ бы замечательный челов^Ькъ, 
образецъ всего чистаго и превраснаго, въ сферЪ нравственной 
и житейской деятельности. Собственно для меня былъ бы онъ 
другимъ Жуковскимъ. Лучшей и вФрнФйтей похвалы, сердеч- 
вЫшихъ поминокъ о немъ придумать не могу, какъ сближе- 
В1емъ имени его съ именемъ для меня дорогимъ и незаб- 
веннымъ. 

Въ этой средЪ избранныхъ товарищей умъ мой и вообще 
настроенхе мое развивались и созревали не ногодамъ, можетъ 
быть, въ нЪкоторомъ отношенш, даже слвшвомъ рано. Но это, 
кажется, тавъ въ Русской натуре: или безплодхе, или скоро- 
спелки. Литтература, особенно Русская, была не чужда этому 
кружку, Пушкина еще не было, Жуковскаго еще почти не было, 
Крылова также, Державпвъ, Карамзинъ, Дмитрхевъ были на- 
шими любимыми руководителями и просветителями. Я былъ еще 
профанъ, или новпчовъ-послушнпкъ въ этой области. Мнопе 
изъ товарищей знали наизусть лучшхя строфы Державина, басни, 
а еще бол^е сказки Дмитрхева. Все это пробуждало мои литте- 
ратурныя наклонности. Вн^шихе голоса доходил-и также до на- 
шихъ монастырскахъ келШ. По воскресеньямъ и большимъ 
нраздникамъ воспитанники отпускались къ роднымъ и къ ли- 
дамъ, извЪстнымъ начальству нашему. У меня въ Петербурге 
близкихъ родственнивовъ пе было. По большой части оставался 
я, подобно другимъ безроднымъ товарищамъ, дома. Въ утешенхе 
водили насъ въ близк1й Летн1й-Садъ. Л^томъ, ректоръ, патеръ 
Чижъ, который особенно любидъ и какъ-то отличалъ меня, 
иногда бралъ меня и на дачу, въ семейство Голландскаго купца, 
который им^лъ магазинъ въ доме принадлежавшемъ Римской 
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церкви. Тяиъ, крон*! оеобаго и хакомаго 7Гощен11| мбавллех 
я игрою въ кегли. Вечеронъ, когда воавращахиеь дохой сча- 
стливцы, которые провели день въ семейпонъ кругу, или въ 
большомъ свФтЪ, вФстямъ и равеказахъ не было конца. Къ ннхъ 
я жадно прислушивался. Зародыши будущаго х{рянина н ев^т- 
скаго человека пробуждались во мпФ. Это также было нЪчто въ 
род^Ь школы житейской и литтераттурпой. Д%тн и отрокн вообще 
чутки и зорки. НапримЪръ, мы изъ оконъ подметили, что въ 
известный часъ, почти ежедневно, Императоръ нроФвжалъ вер- 
хоз1ъ по переулку вдоль дома нашего. На встречу, какъ но за- 
веденному порядку, вы^Ьзжала карета. И^лошадь Государя н ка- 
рета, въ которой сидела красивая дама, останавливались другъ 
предъ другомъ. По видимому, па несколько хипутъ, завязывался 
разгопоръ. Разумеются, все это подглядывали мы осторожно я 
тайкомъ. Тогда не были еще въ ходу неторическ1е романы. 
Вальтеръ-Скотъ не проложилъ имъ еще пути въ литтератур'Ь. 
Но мы, какъ-то самоучкою, дошли до понят1я, что могутъ быть 
исторпческхе и державные романы. 

Зд'Ьсь прощусь съ товарищами веселаго возраста жизнн 
моей. Мы ъж^ст^ равцвЪтали. Такая пора оставляетъ по себ'Ь 
въ сердечной памяти глубоко грустное, но и сладостное впеча- 
тл^вхе. Скажу съ Гете и Жуковскимъ: 

Не говоря съ тоской: ихъ В'Ьтъ! 
А съ благодарностью: бижи. 

Простившись съ друзьями, не могу воздержаться отъ сер- 
дечной потребности помянуть также добрымъ словомъ и теплое 
гн'Ьздо, которое нЬкогда пась собрало и пр!юти.10. И здЪсь, 
в'&роятно, т'Ьшу я себя одного, да и то съ какимъ-то самоот- 
вержепхемъ. Зд^сь вступаю на жгучую почву, по я давно она- 
ленъ и обстр'Ьленъ. Огня не боюсь. Знаю, что въ настоящее 
время хезуиты не въ чести, не только на Запад'Ь, но и у насъ, 
в']Ьроятпо бол'Ье изъ подражапхя. Мы довольно склонны развер- 
тывать зонтики своп (па пашемъ богатомъ язык^ нЪтъ, между 
прочимъ, слова рагарШге^ ЛедепзсЫгш)^ когда идетъ дождь, на- 
прим-^ръ, въ Париж']^. Пословиц» говоритъ: лежачаго не бьютъ. 
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ЕАжется, тЪш паче ве едфдовио бн бить отсутствующаго, ип 
даже не бнвадаго, а ив все-таки бьехъ по пустоху хЪсту. Не 
пускаюсь въ отыскан1е и въ изсд%дован1е {евуитскнхъ д%йств{й 
н вл1ян!й ва Рпмскохъ цервоввохъ Западе. Это не хое дФло. 
Но спрошу: гдф у ласъ втп пугала, эти опасные и грозпые 
{езуотн, которые, хакъ тЪпп и призраки, пробЪгаютъ еще по 
страницахъ печати нашей? Гдф, за рфдкихи, совершенно лич- 
ными исключен1яхн, искать ихъ въ нослфднехъ стол%т1и исто- 
р1и нашей? ГдЪ вредный для государственнаго объединен1Я на- 
шего обращен1Я, или совращен1Я съ пути православ1Я едино- 
в'брцевъ нашихъ? Еогда и были они, то много ли ихъ? Сважемъ: 
за глаза несколько десятковъ, считая въ нихъ и жевщинъ. 
Стбитъ ли изъ этого горячиться и бить въ набатъ, вакъ при 
пожаре, пли нашеств!и непрхятеля? Стбитъ ли говорить и пи- 
сать объ этомъ? Это капля въ хор%, или капля, выцЪжепная 
лзъ моря. А. сколько пролито было чернилъ ради этой капли. 
Въ числЪ ихъ были и умныя и бойв1Я, но на какой конецъ? 
ЪГудрено объяснить. Не вступаюсь за отщепенцевъ, не берусь 
оправдывать ихъ. Готовь я согласиться, что некоторые отре- 
клись отъ Церкви по легкомысл1ю, по невЪд'Ьнхю сущности 
Церкви нашей; другхе, если можно употребить подобное выра- 
жев1е въ такомъ случае, обратились по модЪ. Зиаю женщинъ, 
которые оримлянились, когда было повЪтрхе на обращенхе, и 
возвратились въ лоно православной церкви, когда пов'Ьтрхе и 
мода миновались! 

Но въ ихъ числЪ есть и люди, которые поступили по совести, 
особенно изъ т^хъ, которые. послЪ посвятили себя духовной и 
монашеской жизни. Есть и тавхе въ средЪ отпадшихъ братьевъ 
нашихъ. Религ10зпая сов'Ьсть им'Ьетъ свои тайны, который легко 
и необдуманно оценивать и въ особенности порочить нельзя. 
Во всякомъ случае не а^ло христ1ански-евангельское закиды- 
вать каменьями и отпадшихъ и блуждающпхъ братьевъ. Моли- 
тесь за нихъ, если вамъ ихъ жаль, но не поносите ихъ. Остро- 
ух1я и перуновъ вашихъ не расточайте на нихъ. 

Вообще нельзя не заметить, что у насъ бываютъ охотники 
создавать нредъ собою и предъ обществомъ чудовищный стра- 
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шидища, чтобн доетавжть еебФ 7дом11етж1е ратовап врмт 
нихъ и протыкать шхъ евожмя еоасятептах! перъшшш. 9т» 
способпость пугать ■ напугввать', бнваетъ жвогда очепь вабавва, 
но бываетъ часто ■ вредна. Въ тавот вастроев1| духа про- • 
тивор'Ьч1я н^ввб^кжны. ВысовомФр1е ■ хад6душ1е, трусливость 
и вадорллвость сталкиваются па важдохъ шагу* То етаввтъ 
Росс1Ю тавъ высоко, что опавпФ всФхъ вовхожныхъ покушен1й 
на нее, то уже такъ низко, что она, тщедушна!, равлетнтся въ 
прахъ, при халМшехъ враждебяохъ дуиовев1|. Ин уже не го« 
воримъ, что врага шапкахи вакидаехъ, но еще духаехъ, что 
хожемъ Европу вакидать словахи. Въ политике ■ въ лнттературЪ 
апахронпзхы приводить въ ошибочвыхъ вак.1ючеп1вхъ. Пожалуй, 
найдутся у насъ публицисты, которые вачнутъ пугать васъ на- 
бегами ПеченЪговъ. По хнЪ 1езуиты у насъ г1 же Печен^гх. 
Но, послЪ долгаго отступлени, пора возвратиться хн§ хъ 
своихъ собственныхъ {езуитахъ. Эти 1езунтн, начиная отъ рек- 
тора, патера Чижа, были— по крайней хЪрЪ, въхое, хля ваше 
время — просвещенные, внихательные я добросовестные настав- 
ники. Уровень преподавашя ихъ былъ возвншепъ. Желавш!е 
учиться хорошо и основательно имели все способы къ тому к 
хорошо обучились; прихерохъ служятъ, хежду прочяхъ, Оеве- 
ринъ. Обращен1е наставнивовъ съ воспитанникахи было не из- 
лишне строгое: более родительское, сехейное. Допускалась не- 
которая свобода хнев1й и речи. Однажды кто-то сказалъ, во* 
время класса, что взъ всехъ {езуитовъ любитъ онъ наиболее 
Грсссета. Известно, что этотъ Французск1Й поэтъ нринадлежалъ 
{езуитскому ордену и вышелъ изъ него. Шутка остряка была 
и принята шуткою. Меня товарищи также вызывали на подоб- 
ння выходки. яВяземсв1й, отпусти Ьоп то1;^,— говаривали хне. 
Моихъ тогдашнихъ Ьопз шо1з я, по совести, не похню. Но 
упоминаю о томъ химоходомъ: видно, и тогда уже промышлялъ 
я этою усшною литтературою, которую тавъ любезно припи- 
сывалъ ьше графъ Орловъ-Давыдовъ, въ приветств1и своехъ на 
пятидеся':п-летнехъ хоемъ юбилее. Въ числе воспитанниковъ 
былъ я далеко не изъ лучшихъ; но, не зпаю почему, былъ од* 
нимъ изъ числа любимейшихъ духовнымъ начальствохъ. Со 
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всФхъ тЪхъ могу схавать утвердительно ■ добросовестно, что 
никогда не слнxа^^ь я ни слова, никогда не замЪчалъ халЪйшаго 
вахека, которые хогли бы указать, что хеня или другихъ же- 
лали переханить на свою сторону. Никогда не было попытки 
внушить, что Рихская Церковь выше и душеспасительной Пра- 
вославной. А ухъ хой и тогда былъ уже настолько догадлпвъ, 
что онъ новялъ бы сахые извилистые и хитрые подступы. Ни- 
какого разлпч1я не было въ обращеши съ воспитаннпкахи обо- 
вхъ нспов^^дан1й. Паписты не пользовались предъ нами пика- 
хами прерогативами и льготами. Въ костелъ насъ не водили- 
По воскреспымъ и праздничныхъ дняхъ бывали мы въ Русской 
церкви. Велпкпмъ постомъ мы говели, какъ слЪдуетъ. Правда, 
въ течен1е года держались мы не Русскихъ постныхъ дней, 
то-есть не середы и пятницы, а Римскихъ. По пятницамъ и 
субботамъ угощали насъ ватолическимъ пощелхемъ: говядины не 
было за общею трапезою. Но эта желудочная пропаганда, ка- 
жется, не могла имЪть большаго вл1ян1Я па умы и религ10зпыя 
чувства наши. Такъ было въ мое время. Не отвечаю за то, чтб 
могло быть послЪ: Говорили позднее, что хезуиты завербовали 
въ свою вЪру молодого воспптаппика кпязя Голицына, и къ тому 
же племянника князя Александра Николаевича, оберъ-прокурора 
святЪйшаго синода. Если оно такъ^ то нельзя не сознаться, что 
пресловутая хезуитская хитрость и пронырливость на этотъ разъ 
ужасно опростоволосилась. Быборъ ихъ былъ очень неудаченъ. 
Бакъ бы то ни было, это совращенге, д^^йствительное или мни- 
мое, послужило отчасти паден1ю и изгнанхю (езуптскаго ордена 
изъ Росс1И. Не тОмъ будь онъ помянутъ, прхятель нашъ, Але- 
ксандръ Тургеневъ, былъ однимъ изъ дОятельныхъ оруд1й сего 
почти государственваго переворота^ десе соир д'ё1а(; & 1а РотЬа!. 
Изгнан1е ихъ, или похищенхе въ ночное время, сопровождалось 
довольно крутыми, и вовсе ненужными полицейскими м'Ьрами. 
Кроткое правленхе императора Александра I отступило въ 
отомъ случае отъ лега^иности, а чОмъ необходимее бываютъ 
хОры строгости, тОмъ болОе при исполненхи оныхъ требуется 
бдительное и точное соблюденхе легальности, то-есть законности. 
Поспешность насил1Я, заносчивая страстность не совместимы 
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съ гакономъ. Не смотря на дружбу свою къ Тургеневу, Карам- 
8инъ не одобрялъ вообще ни этой м^ры, нк пр1емовЪ| съ- кото- . 
рыми она совершилась. Консервативный Карамзинъ бндъ въ 
этомъ случае лпберальнЪе нрхятеля своего, либерала Тургенева. 
По выходе изъ панс10на былъ я въ переписав съ патеромъ 
Чпжемъ. 

Этпмъ заключается пергодъ отрочества моего. ЗдФсь рав- 
стаюсь и съ хезуитами. Гораздо поздн'Ье встр'Ьчался я на Во- 
стоке съ некоторыми дпчностямп, принадлежавшвяв ордену. 
Всегда удивлялся я вхъ д'Ьятельности и самоотвержен1Ю. Раз- 
бросанные по-одппочк'Ь, въ м^стахъ пустынныхъ, въ Арабскихъ 
бЪдныхъ селен1яхъ, преподаватели Ёвангел1Я и грамотности, 
бодро и плодотворно носили они свой крестъ н совершали труд* 
ный подвигъ. Римская цервобь можетъ быть властолюбива; но 
этихъ отд'Ьльпыхъ мисс10неровъ и апостоловъ христ1анства об- 
винять въ властолюбхи нельзя. Они самоотверженные н безко- 
рыстпые послушники. Забавно же обвинять ихъ въ томъ, что 
преподаютъ они Римское законоучен1е, а не православное. Между 
т'Ьмъ, найдутся люди, которые ставятъ имъ и это въ преступлен1е, 
и за это ненавидятъ ихъ. Нэ забываютъ ли они въ пылу пра- 
вослав1я своего, что евангслхе писано для всЪхъ народовъ, для 
вс^хъ христханъ, а не въ пользу того или другого вФроиспо- 
в'Ьдан1я и прихода. 

V. 

Изъ учебнаго паломничества возврати.1ся я въ Москву, въ 
родительск1й доиъ — еще отрокомъ по возрасту, но почти уже 
молодымъ челов^комъ по выправке и раовитхю. Должно приба- 
вить, что изъ 1езуитскаго панс10на перешелъ я, не на долгое 
время, въ панс10нъ, учрежденный въ Петербург* при новооб- 
разованномъ педагогическомъ институт*. Это, кажется, было со- 
здан1е Нпк. Ник. Новосильцова. Директоромъ заведенхя былъ 
Энгельбахъ. Тамъ встретился я съ некоторыми товарищами, 
также перебежчиками пзъ подъ хезуитскаго крова. Не хочу н 
не могу сказать ничего худагоо моемъ тамъ пребыванхв; но 
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не хогу сказать н ничего особенно хорошаго. Учебный н ум- 
ственный уровень ваведен{я быль вообще ниже {евуитскаго, какъ 
по преподаватедяиъ, такъ н въ отпошен1н къ учениванъ Помню 
только одного учителя Французсваго языка, Брошье. Онъ ухФлъ, 
какъ <1>ранцу8ъ, придавать уровахъ своихъ ожи.влен1е и разно* 
образхе: овъ былъ съ нахи разговорчивъ. Для одного изъ такихъ 
урововъ перевелъ я статью Карамзина подъ именемъ Деревня. 
Въ одномъ мЪстФ говорить онъ, что предпочитаетъ картины 
природы картинамъ велокихъ живописцевъ. — «Если такъ,— 
сказалъ мнЪ Брошье,— и если у родственника вашего есть так1я 
картины, то попросите его мн% ихъ отдать: я ихъ предпочитаю 
природе". Въ 1806 г. Карамзинъ првслалъ мнЪ изъ Москвы, 
уже какъ питомцу музъ, стихотворен1е свое: Пгьснь еоиноеъ. 
Эта присылка меня очень возвысила въ глазахъ моахъ товари- 
щей. .Сез уегз 8оп(;И1з Ъ!еп гопЛап18?>— спросилъ мепя Брошье. 
Туть высказался и Французъ и лпттераторъ и щекотливый Фран- 
цузъ-патр10тъ. Гораздо позднее этотъ Брошье былъ хорошо 
изв^стевъ Петербургу, особенно пос^щавшимъ графа Алексея 
ведоровича Орлова, у котораго онъ былъ близкимъ и домашнимъ 
челов^комъ: вероятно также по пансхонскимъ предап1ямъ учеб- 
наго заведен1я аббата Николя. 

Въ новой моей ученической средф, я также не по чину и 
не по возрасту вращался съ покол%н1емъ меня опередившимъ. 
Не знаю, какъ это случилось, но я познакомился и сблизился 
съ н^^которыми изъ педагогическпхъ студентовъ. Мы жили съ 
ними на одномъ дворЪ, но совершенно отдельно. Въ памяти 
моей сохранился одинъ изъ нихъ, по имени Бобриковъ, или что- 
то на это похожее. Помнится мнФ, принадлежалъ онъ, хотя и 
съ побочной стороны, семейству графа Бобринскаго. Онъ позна- 
комнлъ меня съ стихотворен1ямп Французскаго поэта. Парни, 
котораго элегш впоса^дствхи были такъ вЪрпо и такъ нЪжно 
переданы Батюшковымъ на Русскомъ язык-Ь. Помню, что по 
этому поводу прозвалъ я б^днаго Батюшкова, въ шуточномъ по- 
слан1и: 

ПЪвецъ чужихъ Элеоноръ. 

Домой возвратился я благополучно; хотя со времени отсут- 
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етв{я моего отецъ не очень ннФлъ пожодъ уИшате еебш в§* 
стями объ уепЪхахъ хоихъ по наукахъ н о хоекъ поведен!!, 
првнятъ былъ я имъ ласково, и вообще еехействохъ н&кно н 
радостно, Упомянулъ я о поведен1и евоемъ: благодаря Бога, ни- 
чего особенно порочваго не было; но были шалости и предосу- 
дительныя увлоненхя. Въ пребывавхи ноехъ во второиъ панс!он%| 
поль8ова.1ся я большою и чрезмерною свободою въ вакантные 
дни: ходилъ я одинъ въ театръ, въ маскарады. По предашю, 
а не по памяти, знаю, что Однажды въ театре я очень шумФлъ 
и бурлилъу^изъчего и для чего, сказать не умЪю. Но нргятель- 
ница отца моего Екат. Влад, Аправеипа подм'Ьтила это ивъ 
ложи своей и донесла отцу. МожетъЧ^ыть, всл1^дств1е этого, и 
вызвали меня обратно въ Москву. 

Какъ известно, родительскхй домъ былъ однимъ ивъ госте* 
пр1пмпЪйшпхъ. Гости его принадлежали %олФе нлк хепЪе въ 
разряду людей образованныхъ и разговорчивыщ въ смысл'Ь и 
значен1и разговора дЪльнаго, просвЪщенваго и пргятнаго. По- 
добные дома вывелись или выводятся не только у насъ, но во- 
обще и во всей Европ1&. Жаль: такхе дома были практическою 
и дополнительною школою для молодежи. Въ этой атмосфере 
было много образовательной жизни и силы, много было и лвт- 
тературнаго. Худо в'Ьрую въ литтературу, которая рождается и 
сосредоточивается въ самой себ^,^внЪ большихъ житейскихъ 
течен1й. Что ни говори о такъ-называемыхъ салоиахъ, но они 
бываютъ нередко произрастительными и плодотворными поч- 
вами. Блестящая и многознаменательная Французская литтература 
последней половины 18-го стол'Ьтхя разцв'бла и созр'Ьла на этой 
почв-Ь. Бакъ бы то ни было, въ подобной умственной сред'Ь 
П0НЯТ1Я и наклонности мои еще болЪе развились. Въ дом'Ь от 
цовскомъ ЖСНСК1Й элемептъ господстоовалъ паравп'Ь съ муж- 
скпмъ. Тутъ, въ сфер^ умственпаго соревпован1я, проглядывало 
между двумя полами истинное раонопраоге, которое женщины 
ищутъ нын^ въ химическихъ лаборатор1яхъ, въ фельдшерскихъ 
и анатомическихъ театрахъ. 

Разум'Ьется, женскхй элемептъ, который нашелъ я въ дом% 
нашемъ, не праздно отозвался во мнЪ и въ молодомъ и вне- 
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чапителвомъ сердце хоехъ. Впрочехъ, по дохашннмъ преда- 
Н1Я11Ъ, рано^начадъ я бнтъ Сердеч&иныхъ: вхеино С^одечкинымл— 
въ схнслФ болЪе платонической, нежели хатер1альной любви. 
Такъ вообще было со хвою н послЪ, в всегда. Но вотъ датская 
легенда хоя. Когда Фхали хн въ Ннжн1й Новгородъ, куда отецъ 
бнлъ. назначенъ гевералъ-губернаторохъ, не задолго до кончины 

Ихнератрици, хы на дороге гдф-то и у кого-то остановились 

• 

переночевать. Въ дохЪ была дочка, которая, такъ гласитъ пре- 
дан1е, — очевь хнЪ понравилась и за которою я весь вечеръ 
ухаживалъ. Было хн% тогда года четыре. На другой день, когда 
еехейство наше собралось въ дальнЪйш1й путь, ищутъ пеня, а 
хеня нЪтъ. Наконецъ отыскиваютъ гдЪ-то подъ диванохъ, куда 
аалЪзъ и запрятался я, чтобы не разставаться съ халенькихъ 
хоихъ кухирчикохъ. Не ясно помню этотъ романическхй эппзодъ, 
но дохашнхе удостов'Ъряли въ правдивости его. Кстати скажеись: 
86 поп ё тего, ё Ъёп 1гоуа1». По систехЪ вероятностей и прав- 
доподобхй, и судя а ро$1;ег10г!, готовъ я согласиться, что оно 
такъ и было. Посх]^ такихъ раннихъ и съ продолженхяхи впредь 
рохаяическихъ приключен1й на дЪл^Ь, какъ не пришло хнЪ ни- 
когда въ голову написать вымышленный романъ? Подите, объ- 
ясните. Впрочехъ, я очень взыскателенъ и не легко удовлетво- 
ряехъ по части романовъ. На всемъ в'Ьку своемъ едва ли шесть 
прочиталъ я съ полнымъ удовольств1емъ и никогда не призна- 
валъ въ себе силъ в достаточнаго дарованхя, чтобы пополнить 
это число седьхымъ. Удачно и вполне удовлетворительно, то 
есть упоительно, написанный романъ, есть, по мвЪ, самое увле- 
кательное и потрясающее чтен1е. Это почти событхе въ жизни. 
Съ подобныхъ ромавомъ сживаешься, не только во время чтенхя, 
но живешь имъ долго и посл^ чтен1Я. Романы второстепенные, 
второй руки, плоды одной д-^ятельной и рутинной посредствен- 
ности, эти плоды могутъ быть бол'Ье пли хеп-^е лакомы, судя 
по вкусамъ; но съ дерева не срываю ихъ и за столомъ до нвхъ 
не дотрогпваюсь. 

Со вступлен1емъ Карамзина въ семейство наше— Русск1й лит- 
тературный оттФнокъ смешался въ дом! нашемъ съ Француз- 
свимъ колоритомъ, который до него преодолЪвалъ. По возвра* 



щен1& Н8ъ панехона, нашедъ я у ваеъ Дм1тр1ева| Ваеик 
Львовича Пушкина, юношу Жувовсиаго в другнхъ шсателей* 
Иушкинъ, еще до отъезда своего, уже отдавшМ перомъ Дкит- 
ргева отчетъ въ путевыхъ впечатл1н1яхъ свовжъ, только что 
возвратился тогда изъ Парижа. Парпжехъ отъ него тааъ н кЬядо. 
Од1}тъ опъ былъ съ Парижской иголочки еъ головы до ногъ, 
Прическа & 1а ТИаз, у глаженная, умащенная древнихъ васломъ, 
ЬиНе ап^^^ае. Въ простодушномъ самохвальстве давалъ ояъ да* 
мамъ обнюхиватъ голову свою. Не умФю определить: смотр^лъ 
ли я па пего съ благогов'Ьнхемъ и завистью, или съ оттФнкомъ 
насмешливости. Бероятно, было и то и другое. Но могъ ли ж 
думать тогда, что, спустя несколько годовъ, будемъ мы на пш 
и въ самой короткой дружеской связи? Дмитр1евъ говаривалъ о 
немъ, что онъ кончптъ темъ, что будетъ друженъ съ одпимм 
грудными младенцами, потому что чемъ бо.1ее стареетъ, темъ 
все бол'Ье сближается съ новейшими поколеп1ями. Грешно было 
бы и не поминать его слегка, а паче того насмешливо. Онъ былъ 
пр1ятный, вовсе не дюжинный стнхотворецъ. Добръ онъ былъ 
до безконечности, до смешнаго; но этотъ смехъ ему не въ укоръ. 
Дмптр1евъ верно изобразилъ его въ шутливомъ етихотворен1н 
своемъ, говоря за него: л право добрь^ готовь сердечно обнять 
весь свтмпг О* Меня любилъ онъ съ особенною нежностхю, могу 
сказать, съ балующею слабостью. Зять его, Солнцевъ, говорилъ, 
что сердечный привязанности его делятся на три степени: пер- 
вал— сестра его Анна Львовна, вторая— Вяземскхй, третья— одно* 
бортный фракъ, который выкроилъ онъ взъ стараго сюртука, 
по новомодному покрою фрака, нривезеннаго въ Москву Пав- 
ломъ Ржевскимъ. 

Не знаю, почему въ этотъ списокъ просится одинъ Машковъ, 
маленьк1й, горбатый. Казалось мне, что отецъ очень охотно 
разговаривалъ съ ппмъ; но въ моихъ глазахъ, вероятно, горбъ 
его былъ главпымъ а11гас110п. Впрочемъ, помнится мне, что онъ 
былъ дядя поэта Майкова. Однако можетъ-быть и ошибаюсь. 

Въ ряду литтературной молодежи, былъ тутъ и новичекъ 



^) Таковъ смы'слъ} самыхъ стиховъ въ точвостн не припомню. 



жотораго отлЕчш отецъ мой ■ Еарахвинъ. Овъ даже вапросто 
об^дывахъ у васъ: въ то время это было неиючен!е» Въ ста- 
рину о(№дывали сехейно, а ужинали въ гостнныхъ съ гостянн. 
Ужвнъ былъ завершен1е, ув^нчанае заботливаго дня; посл^Ьужин- 
вый разговоръ былъ евободп^Ье и могъ быть продолжительнее 
разговора посхЬобЪдевваго. Теоерь съезжаются за пять минутъ 
до об^да и обывновенно разъезжаются после кофе. Выгоды и 
прелести общежнтхя и разговорчивости отъ этого страдаютъ. 
Имени новичка нашего въ точности не помню, чуть не Бошвявъ-лд? 
хожетъ быть, потомокъ Саратовсжаго коменданта, съ которымъ 
возился и боролся Державинъ во время пугачевщины. Бавъ бы 
то ни было, онъ занимался естественными науками, въ особен- 
ности монографхею паука. Вероятно въ нынешнее время, зани- 
мался бы онъ и потрошен1емъ лягушекъ. Закончу смотръ и 
перекличку свою заметкою довольно забавною, заметкою совер- 
шенно семейвою и домашнею. Сестра моя, впоследств1и жена 
квязя Алексея Григорьевича Щербатова,— Жуковсв1й посвятилъ 
памяти ея несколько трогательныхъ стиховъ въ Пп>вцгь оъ станть 
Русских* воиновъ^ -^ сестра моя, старшая меня тремя годами, 
и я были вовсе не довольвы водворев1емъ Карамзина въ наше 
семейство. Въ васъ таилась глухая опвозиц1я противъ этого 
брака: детск1я сочувств1я вап^и были на стороне армейскаго 
маюра, помнится, Струкова, который былъ несчастнымъ сопер- 
никомъ Карамзина. Онъ былъ къ вамъ ввимателенъ и ласковъ; 
вероятно онъ завскввалъ вашъ союзъ цевою субсид1й: гостин- 
цами и копфектами. Карамзинъ не обращалъ ввимавхя на союз- 
виБОвъ. Забавво, ^то когда бракъ былъ уже решевъ, мы съ 
сестрою взливали грусть свою стихами самого Карамзина. Ве- 
черомъ ходили мы по дливвому коридору и вполголоса, съ 
сжатымъ сердцемъ и слезами на глазахъ, отъ лица Струкова, 
мурлыкали: 

Кто могъ 1юб11ть таЕъ страстно, 

Какъ я дюбвлъ тебя? 

Но я вздыхиъ напрасво, * 

Томпхъ, крушпдъ себя. 

Увы! васп1ьво мпдымъ 
Не будешь никому^. 



Таквмъ обрмомъ вооружмжсь мн вропм Карают еоб- 
ственвынъ его оруж1енъ. Но у насъ, дкте!, мпсь еъ шнъ к 

друпе счета, в по другой првчввк грнмвеь у ваеъ аубн на 
него: вхен&о вубы. Въ т4 рфдв1е вечера, жогда салоны наша 
не переподпялвсь посЪтвтелмв, а было два-трж человека, ввогда 
в никого, отецъ оставдялъ ваеъ, дФтей, ужввать еъ собою, обив- 
новенно въ одинвадцатохъ часу. Поватво, что ин двв дорого 
ценились ваив. Не знаю, но вавому случаю в но хаввмъ сооб- 
ражев1ямъ, Еаранзввъ бнвалъ гостенъ вашвнъ вненно въ втя 
исвлюч отельные дни. Отецъ былъ велвв1й уствый следователь 
по вопроеанъ нетафвзвчесввхъ н нолвтнчесввцъ; свааывалв нв^ 
бывалъ онъ вногда в очень парадовсальный| во н блестявЦй 
спорщивъ. Беседы н превЫ его съ Карамввнннъ длвлвсь беаъ 
конца. Въ ожндан1в вожделФнваго ужвва мы дремала въ со- 
Сидней конватФ, а ужвнъ былъ все отлагаехъ поздвФе в поадн^. 
Квязь Явовъ Ивановвчъ Лобановъ говарввалъ, что когда отецъ 
кой, въ жару спора, нанвжетъ себФ на пальцы нФсхолько со- 
левыхъ врендельвовъ, которые подавалась завусхою прввйЛй%, 
то бЪда: ужннъ непременно усп^егь остыть. Овъ же говорИъ: 
къ Вяземскому на ужвнъ никогда не опоздаешь; поваръ его 
только оъ полночь ходитъ закупать проввз1ю. Этн домашв1е 
запоздалые ужвнн худо располагали насъ въ Варамзвну. Мы 
дфтскимъ чутьехъ угадывали, что отецъ не разговаривался бы 
такъ долго съ ма1оромъ Струковымъ. По этому гувернеръ мой, 
Французъ Дсг11^.1Л11, прозвалъ Карамзина: шопзхеиг шшш1; е1 Ле- 
пи; долго въ датской пашей ходилъ онъ подъ этвмъ прозвн- 
щемъ. Впрочемъ, кажется, опъ несколько задобрвлъ мевя, по- 
даривъ первые часы, которыми пришлось мнЪ щеголять. Для 
но ло даго человека всего нужнее умФть узнать время,— сказалъ 
овъ, вручая мн^ свой подарокъ. 



— хххп — 



VI. . 



Оъ водворев1ехъ Карамзина въ наше семейство, письмеяныя 

наиояноств мои долго не пользовались поощрен1емъ его. Я 

быль между двухъ огней: отецъ хот^лъ вид'Ьть во мвЪ мате- 

матова; Еарамзинъ боялся увидать во мнЪ плохаго стихотворца. 

Онъ часто пугалъ меня этою участью. Берегитесь, говарпвалъ овъ: 

вЪтъ никого жалче и смЪшн'Ье худаго писачки в рпемоплета. 

Первые опыты мои таилъ я отъ него, вакъ и друпе проказы 

грешной юности моей. Уже позднее, и именно въ 1816 году, 

лромирился онъ еъ метроманхею моею. Алевсандръ Тургеневъ 

давалъ въ ПетербургЬ вечеръ въ честь его. ВсЬ Лрзамазсцы 

былп на лицо: были лпттераторы и другаго лагеря. Хозяпнъ 

вызвалъ меня прочесть кое-что изъ мовхъ стихотворен1й. Бы- 

слушавъ ихъ, Карамзинъ свазалъ мн'Ь: .Теперь уже не буду 

отк.1онять васъ отъ стихотворства. Пишите съ Богомъ**. На этомъ 

вечере познакомился я еъ Крыловымъ. Овъ также былъ одинъ 

изъ благоарив^тловыхъ слушателей и просилъ меня повторить 

чтеп1е одного изъ стихотворенхй,^ которое наиболее понрави.зось 

ему. Эти два знака отличхя, полученные мною на полЬ битвы, 

порадовали меня и польстили самолюбхю моему. Они же пор'Ь- 

шнли и, тавъ сказать, узаконили участь мою. О, радость! о, 

радость! о, восторгъ! и я, и я титъ! — могъ сказать я съ просто- 

душвымъ Баспл1емъ Львовичемъ. Жребхй брошенъ. Съ того дня 

прпзналъ я и себя сочинптелемъ. И пошла писать! — то есть: 

пиши пропа.1о! сважетъ одинъ изъ моихъ строгихъ крптиковъ. — 

Можетъ быть, оно и такъ, по есть еще другая поговорка: что 

напишешь перомъ, не вырубишь и топоромъ. И вотъ почему, 

въ добрый или худой часъ, — все едино, появляюсь я па печатной 

скамь1^ под суд имаго предъ судилищемъ почтеннМшей публики. 



УП. 

Жуковеий, мой благоеионнвй, но, жогха нужно, н етроНй 
судья, сказадъ, что ногу присвоить сеФЬ етнхъ Буят: 

Е1 топ теп, Ыеп оа таЦ <!!( им^опп с^п^м сЪоше. 

Еджется, ножно прибяивительно перевести на Руссв!й яшжъ 

сей стихъ сдфдующикъ образонъ: 

И етяхъ хоВ, такь иь ет» а «гкьввбхдь да еважвп. 

Нечего и говорить, что ни Жувовемй не величап меня, 
ни я себя не величаю внаменитыиъ Французскинъ сатиривонъ. 
Но я дуиаю, что опред%лен1е Жуковеваго довольно вЪрпо, Оно 
инЪ въ похвалу и въ уворъ. Заявляю адЪсь свазавное мною 
однажды навсегда. Ныв^Ь сужу себя и говорю о себ'Ь| вавъ о 
посторовненъ. И въ самомъ дЪл^Ь, не въ стороне ли я отъ 
самого себя послЪ всего тавъ долго пережитаго хвою? Было 
в']^мъ-то свазано, что человЪвъ зрЪлыхъ лЪтъ должеиъ быть 
самъ врачемъ своинъ, то^сть знать сложен1е свое, темпера- 
ментъ свой, знать, въ гиг1еничесвомъ отвошев1и, что можетъ 
быть ему полезно, что вредно. Тоже можно применить и въ 
нравственному распознавапхю себя. Въ н^Ьвоторомъ возрасти 
челов^въ лучш1й свой судхя, если, впрочемъ, не одержимъ онъ 
неизлечимою болезнью самообольщен1я. Челов^^въ уже па повоЪ, 
или на послЪднемъ повороте жизни, долженъ и можетъ смот- 
Р']Ьть безъ лицепр1ЯТ1Я на дЪла свопхъ давно минувших^ лтьтъ. 
Эти д'Ьла для пего уже преданья старины иубокой. Онъ вслу- 
шивается въ нихъ, а пересочинить ихъ не можетъ. 

Возвратимся въ свазанному Жувовсвимъ. Весь вопросъ здФсь 
завлючается въ томъ, чего бол^е: с1и Ыеп ои с1и та1, бол^е ли 
сказано та9<Ъу или бол1>е сякъ. Но я плохой математивъ: ито- 
говъ выводить не буду. Предоставляю этотъ трудъ журналь- 
нымъ бухгалтерамъ. Самъ же сважу, что должно быть довольно 
того и другаго. Въ стихахъ и въ проз^ у меня много неров- 
ностей— и нельзя имъ не быть. Я никогда не писалъ прилежно, 
постоянно; никогда не изучалъ я. систематически языка нашего. 



и 



Еакъ пФвцп-сахоучвж, пиеадъ я болЪе по слуху. Пвсалъ я 
бодЪе урыввамп, падъ вдохн'овевхехъ или подъ ося8ав1ехъ мысли 
н чувства. Ппсалъ я, когда что-нпбудь внутреннее влв вн'Ьш- 
нее ва-живо задпрало меня, когда мпФ пмевво хотелось ска* 
зать вли высказать что-ивбудь, тавъ влв сявъ, опять все равно. 
Ватура моя довольно жввучая в провзраствтельная, но не тру- 
долюбивая; нанротввъ, трудъ пугаетъ ее, она сжвмается подъ 
давленхеиъ его. А что нв говори, трудъ есть родни къ, двига- 
тель всякаго ноложитедьнаго усп'Ьха в возможваго усовершен- 
ствован1Я. Безъ терпФнгя, труда быть не хожетъ. Бюффопъ сха- 
валъ и доказалъ, что тера4в1е есть одно изъ главныхъ свойствъ 
гев1Я. Если тавъ, то вакъ далекъ я, Боже мой, отъ геп1аль- 
вости» У меня лвттература была всегда животрепещущею склон- 
ностью, болФе зазывохъ, нежели призванхехъ.. Если и было это 
првзванхе, то охотно сознаюсь, что я не выдержалъ, не вполне 
оправдалъ его. Никогда, или тавъ рФдко, что не стЬитъ- упо- * 
хивать того, не велъ я жизни литтературной, вакъ вели ее, -на 
прим^ръ, Жувовсв1й, Пушкииъ. О Карамзине уже не говорю: 
онъ былъ воплощенный трудъ, воплощенное тернЬнге. Я бол^е 
предавался теченхю жизни: сперва молодости, съ увлечен1ями 
ея; позднее болЪе или мен'Ье сухимъ обязанностямъ службы, 
личнымъ заботамъ, горьвимъ испытан1ямъ жизни, частымъ и 
вынужденнымъ странничествамъ. Еъ тому же, нечего таить, 
какая-то врожденная безпечность, просто л^вь, никогда не до- 
пускали пера быть постоянною принадлежностью руки моей. ' 
А перо взыскательно: оно требуетъ прилежнаго ухода за собою; 
безъ этого оно непослушно и ртачливо. При этомъ прхятели 
мои еще дивились, что могъ я столько написать при своей 
развлеченной жизни, могли бы они сказать и отвлеченной; много 
взъ жизни моей пошлб и на внутренн1я, созерцательный и меч- 
тательный думы. Много прожилъ я жизнью одинокою, жизнью 
про себя. Знаю, языкъ мой не всегда правиленъ; не довольно 
внимательно и строго покоряюсь законамъ его. Увлекаюсь не 
желан1емъ, а скор^^ безсознательною потребностью сказать 
иначе, чЪмъ сказали бы другхе. Это можетъ быть достоонствомъ, 
во можетъ быть и погрешностью, быть силою, но в немощью. 



Алекеандръ Тургеневъ, въ рдпомъ пжсыЛ евоемъ нвъ напёч!- 
танныхъ по смерти его, очень вевыгрдпо в еъ кавою-то до- 
садою отзывается объ этоиъ наездничестве пера моего. Въ 
укорази'Ь его есть доля правды; по Тургепевъ въ жаттературе 
припадлежалъ пуританской шволф, аоторой между нами глав- 
пыиъ представителемъ былъ Блудовъ. Сознаюсь, я отъ н^вото- 
рыхъ неологизмовъ въ словахъ и въ слогЬ не прочь. Разно- 
образ1е и разпозвучте, въ м^ру и съ чутьемъ, нужны и ц^ну 
свою имеютъ. Также и Карамзинъ, въ письме въ Дмитр1еву, 
говоритъ, что должно выдрать бы миф уши за переводъ мой 
р^чи, произнесенной императоромъ Алевсандромъ на Варшав- 
свомъ сейм^; разумеется, обвипея1е падаетъ на неправильность 
языка. Здесь есть некоторый поводъ къ оправданш. Не вся 
речь переведена мною. Новосильцовъ, около полночи, нрясладъ 
въ канцелярш Французскхй подлиннивъ для немедленнаго ^Iере• 
вода его на Русскхй языкъ. Мног1я слова политическаго зна- 
чен1я, выражен1Я чисто-вонститущонныя были нововведен1Ями 
въ Руссвомъ взложен1и. Надобно было надъ некоторыми при- 
задумываться. Для скорости, мы разобрали речь по влочкамъ и 
разделили ихъ между собою, чиновниками капцеляр1и. Каждый 
переводилъ, вакъ умелъ. Но я остался кавъ-то оффицхальнымъ 
и ответственнымъ переводчивомъ речи. Государь былъ персво- 
домъ доволенъ; помню, что на обеде у князя Захончека Госу- 
дарь милостиво благодарилъ меня за переводъ. Кстати скажу, 
что и после былъ я въ ванцелярхи Новосильцова мавнымъ 
действующимъ лицомъ по редакц10нной Русской части. Были 
труды гораздо важнее перевода сеймовой речи. Въ капцелирхн 
былъ у насъ юристъ и публицистъ, французъ ВезсЬатрз. Ему 
Новосильцовъ передавалъ соображен1Я и мысли свои: французъ, 
набивш1й руку себе во Францхи въ взготовленш и редакц1ц 
подобныхъ проектовъ, писалъ ихъ, такъ-сказать, прямо набело. 
Переливка этихъ работъ въ Русск1Я формы наложена была на 
меня. Въ одинъ изъ пргездовъ моихъ въ Петербургъ изъ Вар- 
шавы императоръ удостоилъ меня особенною нослеобЬденною 
ауд1еиц1ею въ Каменпоостровскомъ дворце. Съ полчаса, если 
не бо.1Ье, изволилъ говорить оцъ о трудахъ нашихъ по ванце* 
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1яр1ж НовоежЛьцова^ о во88рЪн1яхъ свожхъ на Еолипу в на 
друг1я подвтичеек{я событЫ и еоображен1я« 

Тутъ косвенно бидн, идя но крайней нФрФ такъ каааяосъ 
мн^, малеиък1е, не буквально выраженные| во понятные намеки 
на противоположвыя ннсдн Каранзина. НапрвхФръ, Гоеударекъ 
было сказано: 9^ие1^ие8 ипз репзеп!;, дпе 1е8 Абзогдгез Аоп! поиа 
воттез раНо{8 (ёто!п8| 80п1 1пЬбгеп18 апх Ибев 11Ъёга1е8: 1а11с118 
дпЧк пе 80п1; дне дез аЪоз де сез Иёез е! йе сез рппс!ре8''. 
Государь говорелъ также о предположен1ЯХъ своихъ въ отво- 
шев1и къ будущему государственному устройству Росс1и. Гово- 
рндъ онъ все время по французски: рЪчь его была отройна| 
плавна и отличалась изящностью и ясностью; день, ознамено- 
ванный этимъ разговоромъ, остается историческимъ днемъ въ 
ЖВ8НИ моей. Переводъ словъ: сопзШиОоп и 1гЫга1 — словами: 
государственное улоокенге и законносвЫМный^ принадлежать са- 
мому Государю. При вонцф ауд1енц1п могъ я, между прочимъ, . 
убедиться въ умФн1и Государя, или, лучше сказать, въ прирож- 
денной ему способности, часто малозначущимъ сювомъ польстить 
человеку и порадовать его личною и приветливою вниматель- 
ностью. 

Я прхФхалъ изъ Варшавы чрезъ Ригу. Песчаная, утомитель- 
ная, продолжительная ^^да отъ Митавы вывела меня изъ терпФ- 
Н1Я. Я былъ золъ на себя и на дорогу, которую выбралъ. Въ 
РигЪ хотели обратить внпманхе мое на картину города, Дввны, 
моста, сплошь, какъ перилами, окаймленнаго коммерческими су- 
дами. Но я ничего ни слышать, ни видеть не хот'Ьлъ; въ отмще- 
те Митавскпмъ песвамъ, я крепко зажмурилъ глаза: такъ и 
проЪхалъ. Видно, Карамзинъ разсвазалъ Государю эту выходку 
эксцентрическую. Отпуская меня, Императоръ, съ своею ласко- 
вою и выразительною улыбкою, спросилъ меня: а что, вы и 
теперь пойдете на Ригу? 

Забылъ я сказать, что Новосильцовъ имФлъ намФренге отпра- 
вить меня прямо къ Государю съ изготовленною работою нашею, 
для объяенен1й по редавщи, если Государь потребовалъ бы ихъ. 
Но канцелярск1я интриги этому помешали. Уже позднее, и то 
совершенно случайно, довелось мн% имФть вышеупомянутую бе- 
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сЪду, для меня достопамятную. Но яФтъ недам, у которой во 
было бы своей обратной стороны. Гд4-нибудь ■ вогда-вибудЬ| 
если Богъ даетъ, разскажу, кавъ благоволнтельвое обращеп1е 
Государя со мною, ни по лЪтамъ моимъ, ни по оффиц{адьвому 
служебному подожен1ю моему, не им1^пшимъ на .то права, обра- 
тилось поздн'Ье въ неудовольствхе на меня. 

Впрочемъ, скажу заранее, что тутъ было много моей винЫ| 
то есть ведосмотрительности, неосторожностВ| а еще болФе ви- 
новаты были въ томъ посторонн1я ВЛ1ЯН1Я В веблагопр1ятныя 
обстоятельства. Государь не могъ поступить иначе: онъ дол- 
женъ былъ вызвать меня изъ Варшавы; но въ то же время 
вел^лъ онъ сказать мнЪ чрезъ Карамзина, что всякая другая 
служба остается для меня вполн'Ь открытою. 



VIII. 



Вышесказанное мною вообще относится до вребывани моего 
въ Варшаве и до нЪкоторыхъ обстоятельствъ, вытекающикъ взъ 
этого пребыван1я. Хочется мн^ несколько остановиться ва этомъ 
и определить Варшавск1й перходъ жизни моей, тФмъ болФе, что 
онъ имЪдъ довольно важное вл1ян1е и на многге посл1довавш1е 
за нимъ годы. Къ тому же, не былъ онъ чуждъ и литтератур- 
ной деятельности моей. По распущен1и Московскаго ополчен1Я, 
оставался я въ Москве въ службе, не въ службЬ, въ отставке, 
не въ отставке, а причислепнымъ по прежнему къ межевой 
канцелярии, или, вЪрвее сказать, пе отчислениымъ отъ пея. 
Начальппкъ сей канцеляр1и, сепаторъ Обресковъ, при которомъ 
я служилъ, умеръ въ 1814 году. Время было не до капцеляр- 
скихъ строгихъ порядБОвъ и взыскан1й; но я не думалъ выяс- 
нить свое служебное положев1е: ни служба, ни начальство не 
заботились обо мне. Наступидъ 1817 годъ. 11р1ехалъ въ Мо- 
скву генералъ, Мих. Мих. Бороздвнъ, въ свое время блестящхй 
воинъ на поляхъ сражепгй и равно блестящее лице въ сало* 
нахъ обеихъ столицъ. Въ детстве моемъ заглядывался я на 
него, и любовался красивою и мужественною наружностью в 



отлЕчающеВся отъ другихъ изящною н щегольскою осанкою. 
Онъ бнлъ одивъ нзъ блвжайшяхъ пр{ятелей отца моего, кото- 
рый шутя прозвалъ его Неаполитавскимъ королемъ, по поводу 
предводительства его Русскики войсками въ Неаполе въ цар- 
ствован1е Императора Павла. Зам^томъ уже кстати и мимохо- 
домъу что отецъ прозвалъ вм^ст^ съ нимъ Польскимъ королемъ 
и взв^стнаго въ царствоваше Е^сатеринн II Еорсакова, кото- 
рый очень дорожвлъ орденомъ Польскаго Б^лаго Орла и ни- 
когда не снималъ его съ себя. Отецъ мой говаровалъ, что ему 
очень пр1ятно и лестно играть у себя дома въ бостонъ съ двумя 
ведочествами. По ирх-бзд^ въ Москву Бороздинъ отыскалъ меня 
в очень обласкалъ, какъ сына прхятеля своего. Онъ дружески 
уворялъ меня въ тунеядстве моемъ и говорилъ, что въ моло- 
дыхъ лЪтахъ сыну Андрея Ивановича стыдно бить баклуши 
и быть какпмъ-то Митрофанушкою, недорослемъ въ обществе. 
Въ то^у же времени прх'Ьхалъ пзъ Варшавы и Новосильцовъ, « 
вызванный Государемъ, который тогда со всЬмъ Дворомъ имЪлъ 
пребывав1е въ Москв*!. Бороздинъ былъ пр1ятелемъ и Ново- 
сольцова. В'1роятнО; говорплъ онъ ему обо ми*!; однажды при- 
гласплъ онъ меня об'Ьдать съ Новосильцовымъ, представилъ и, 
такъ сказать, безъ особенныхъ предварительныхъ объяснен!й со 
мною, передалъ меня ему на руки. Новосильцовъ благосклонно 
принялъ меня: участь моя была решена, если не противъ воли 
моей, то такъ-сказать почти мимо воли моей, но однако же не 
безъ признательности къ участ{ю, принятому во мн% старымъ 
пр1ятелемъ отца. При разставаши моемъ съ Москвою и безза- 
ботного ЖИЗП1Ю моею написалъ я стихотворен!е: «Прощанхе съ 
халатомъ», которое было тогда же напечатано въ журнале Сыт 
Отечества и пм-кхо некоторый усп^хъ. До Варшавы зналъ я 
почти одну Москву: въ Петербургъ на-Ьзжалъ я только на ко- 
роткое время, за границею же небывалъ. Варшава, тогда бле- 
стящая, не только мирная, но и празднующая перерожденхе 
свое, повеяла на меня незвакомымъ, вовымъ возд;хомъ. Я 
скоро и легко аклиматизировался, да иначе и быть не могло. 
Починъ мой въ Варшаве былъ самый благопрхятный. Въ Ново- 
сольцов^ нашелъ я начальника, котораго лучше и придумать 
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ст1Ю| догяап ваеъ И. С. Т|М11М18еп,— ТФГда адътпшп веп- 
хаго квязя Коветавпм Павюввч»! в ежадвеь В1Д1Ь Ф|детв1екъ 
вашвхъ, сеудвп васъ двумя тиевчахв рубле!. АтЬ ап Ье^ешг. 
Вотъ что ввачвтъ пуежатьея в% вуть въ поведкльвввъ. 

ПрхФздъ Государя въ Варшаву еще бох1е ожвввлт ее. По- 
ляки впечатлвтелъвы: ва вяхъ свльво в горячо отражаяигея ж 
радость, в горе; сввта Императора била увоголюдва вблвсп- 
тедьна: внявь Волковсв1йу графъ Уваровь, МвлррадоввчЪ| Остер- 
манъ, квязь Мепшвховъ, гевералъ ПотемвавЪ| любамецъ Семе- 
новсваго полка и гвард1в, графъ Червншовъ в мвоНя друНя, болФе 
или иенЪе извФстння, воепвня лвца; по 'часта граждваской графъ 
Каподистрха съ двумя свовмв правима рукамв: графомъ Мату- 
шевичемъ и СФверияимъ; государствеввий секретарь Марчеахо 
съ Лрзамасцемъ Жвхаревнмъ. ВсФ съехалась, болЪе влв мев%е| 
доброжелательними в вФжлввивв гостямв; даже в ве совершенво 
сочувствующ1е возрождея!ю Польша увлекалась вовостью в бле- 
стящею обставовкою зрелища. Предъ ввмВ| какъ в предо вс§мву 
ставилась в разигрывалась новая драма. На воеваихъ же оср- 
бенво отсвФчавалвсь славние див ведаввахъ побкдъ в встуоле- 
П1Я въ Парижъ Победителя. 



IX. 

Но пора спуститься съ врехевваго подвож1я человека полу- 
политическагОу куда попалъ я, ва смвреввий участокъ, вото- 
рнмъ надФленъ я въ областв лвттературвой. 

Странное д^ло: очень люблю и висово цфпю певучесть чужвхъ 
стиховъ, а самъ въ стихахъ своихъ нисколько не говюсь ва 
8Т0Ю певучестью. Никогда не пожертвую звуку мыслью моею. 
Въ стихе моемъ хочу сказать то, чтЬ сказать хочу: о ушахъ 
ближняго не забочусь и не помышляю. Не помышляю и о томъ, 
что многое не ладитъ со стихами: стихи, или по831Я всего ве 
выдерживаютъ. Коровы бываютъ и очень красивый: во сЪдло 
вмъ пейдетъ. Мысль, стихомъ оседланная, можетъ никуда не 
годиться. Мое упрямство, мое васильствованхе придаютъ иногда 
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стнхахъ моимъ прозаическую вялость, иногда вычурность. Еогда 
Вьедьгорск1Й просвлъ у меня стиховъ, чтобы положить ихъ на 
хрыву, опъ всегда прибавлялъ: только, ради Бога, не умничай; 
иысли мв% не нужны, мысли на ноты не перекладываются. 
Вьельгорск1Й именно въ ц^ль попалъ. Въ стихахъ моихъ я не- 
Р'Ьдко умствую и умничаю. Между т^мъ полагаю, что если есть 
и должна быть поэзхя звуковъ и врасокъ, то можетъ быть и 
П0831Я мысли. ВсФ ЭТИ свойствв, или недостатки побудили Пуш- 
нина, въ тайныхъ зам'Ьтвахъ свопхъ, обвинить меня въ какй* 
фоти: ужъ не слишвомъ-лп? Вотъ отметка его: «Чвталъ сегодня 
послан1е кн. Вяземсваго (видно онъ сердотъ, что величаетъ меня 
княжествомъ) къ Жуковскому (нанечатанпое въ Сып'Ь Отечества 
1821 года). См1иостц сила, умъ и резкость; но что за звуки! 
/Голу бым ФсСг 102 Гусскихъ ласковъ^ — неожиданная рпома Хб- 
расксег не промпряетъ меня съ такой какофонгей* ^). 

Воля Пушкина, за благозвучность стиховъ своихъ не стою, 
но и нынЪ не слышу какофонги въ помянутыхъ стихахъ. А вотъ 
въ чемъ д']&ло: Пушкина разсердилъ и огорчилъ я другимъ сти- 
хомъ изъ этого послан1Я, а именно тЪмъ, въ которомъ говорю, 
что языкъ нашг ривма^и б^ьдень, — Какъ хватило въ тебЪ духа, 
сказалъ онъ мнЬ, сд-блать такое прпзпанхе? Оскорблен1е Русскому 
языку прпнималъ онъ за оскорблевге, лично ему нанесенное. 
Въ в^которомъ отношеи1и былъ онъ правъ, какъ одпнъ изъ вые- 
шпхъ представителей, если не выСшхВ, этого языка: оно такъ. Но 
правъ и я. Въ доказательство, укажу на самого Пушкина и на 
Жуковскаго, которые позднЬе все бол^е и болЪе стали писать 
белыми стихами. Русская риема и у этихъ богачей обносилась 
и затерлась. Впрочемъ, не сержусь на Пушкина за посмертный 
приговоръ. ГдЪ гнЪвъ, тутъ и милость; Пушкпнъ порочитъ звуки 
мои, но щедро восхваляетъ меня за друпя свойства: не остаюсь 
въ накладе. 

Малоозвучность и друпе недостатки стиха моего могутъ 
объясниться сл^дующимъ. Я никогда не пишу стиховъ монхъ, 



*) Прим. Хочу*ль сказать, къ кому былъ Фебъ пзъ Русскихъ ласковъ? 
Державинъ рвется въ стпхъ, а втащится Херасковъ. 
Это переводъ стиховъ Буажо: Ья га18011 Ш1 У1г^1е е1 1я Нше ^а^I1аа1(• 
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а скавиваю нхъ ю прогулахъ нмхъ; ато ве пйав§ шнуага- 
м«»«л, а что-то подобное току, шпротами еъ урвиам!, е% 
остаповЕами. Въ этой пассивной етнхотворчоежой гшяаепв! 
бываютъ промахи и веправнльввх двиакеи1х. ПоеА внприию 
ихъ, говорю себФ, — и нду дал^Ье, а хогда ояончатехьно вдаду 
надуманное на бумагу, бнваетъ уже поадно; поправитц внярж- 
мить не удаетсх: поправить Лаъ да и жарь простIиV Маю 
заботясь о нихъ, отпускаю стихи мои на Бож1й еЛтк^ вагь 
родпдись они, съ своими хорошими приматами, если тавовнх 
есть, съ своими халФчностями, вогда тавовни оважутся. 

Что говорю о стяхахъ своихъ, могу вообще свивать в о пров^ 
своей. И тутъ и тамъ вам^тенъ педостатогь отдйдви, ововчен- 
ности. Не продаю товара лицомъ. Не обделываю товара, а ви- 
даю его сырьемъ, вакъ Богъ послалъ« 

• 

Скажу и зд^^сь: если Карамзинъ и Пушвввъ бывала во мя§ 
строго, то порою бывали и милостивы. Они нередко сочувство- 
вали плодамъ пера моего, драли меня ва ушИ| но гладили н но 
головкЪ, одобряли, поощряли меня. Тоже скажу о ДмитрЕев^, 
ЖуБОвсвомъ, Батюшкове, Баратынскомъу Дашков!, БлудовЪ. 
Могу сказать, что я избалованъ былъ, вавъ строгвмв замЪча- 
П1ЯМИ нхъ, тавъ в похвальными отзывами. Въ самой строгой 
критике, когда она основательна и сметлива, можетъ быть 
слышна нота сочувствхя. 



ПовЪрятъ ли мн§, или нФтъ, но утверждаю, что собственно 
для публики я никогда не писалъ. Когда я съ перомъ въ рув%, 
она мвФ и въ голову не приходить. Впрочемъ, публика д'Ьлится 
на два разряда, а именно чптающихъ и чвтателей. Тутъ по- 
чти таже разница, что между пишущими и писате.1ями. Нечего 
и говорить, что въ томъ в другомъ случае большинство на сто- 
ропЪ первыхъ. Признаюсь, во многомъ я не прочь ртъ мень- 
шинства; разумеется и числительная сила большинства имЪетъ 
достоинство свое. НапримЪръ* гораздо выгодн'1е имЪть при себф 
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тисячу рублей, нежел яесяты Но едва ли пе будетъ пр1ятнФе 
нмЪть ва себя десять умныхъ людей, нежеля тысячу глупцовъ. 
Впрочемъ, о вкусахъ спорвть нечего. Я и не спорю. 

При такомъ настроенш моемъ, само собою разумеется, что 
я нпБОгда не подъпсвивадся, не старался угождать прихотямъ 
ж увлечев1яхъ читающей публики. Не ставвлъ себф въ обязан- 
ность задобривать ее. Въ этокъ отношев1и за мною никакого 
художества, никакого сочинительства не бывало. Преимуще- 
ственно писалъ я всегда для себя, а потомъ уже для т^снаго 
кружке пзбранныхъ; въ нихъ не последнее мФсто занимали мои 
избранницы. Критикой и похвалами ихъ бывалъ я равно. дово- 
ленъ. Первою я часто пользовался съ повиновен1емъ; часто, а 
не всегда! другими радовался, а иногда гордился. На критику 
печатную обращалъ я вообще мало вниман1я, съ нею не сове- 
товался, ей не в^рилъ. Это неверхе крепко держится во мнЪ и 
ныне. Впрочемъ, настоящей критики, за редкими исключен1ями, 
у васъ не было; н^тъ ея и теперь. Теперь еще менее, нежели 
прежде. Каченовск1е, Сенковскхе, Булгарпны далеко не были 
светилами критики; но все же была въ нихъ некоторая литте- 
ратурная основа. Они кое-чему обучились, кое-что прочитали. 

Въ *старину, то-есть въ нашу молодость, выраженхе: зали^ 
хватской^ залихватское было въ общемъ употреблен1и, преиму- 
ществепно въ простонарод1н и на офицерскомъ языке* Ныне 
оно сделалось заштатнымъ, какъ иные города, некогда цве- 
туице и довольно многолюдные. Слово свое время выжило, но 
сущность его осталась. Она легко можетъ быть применяема къ 
лвттературе, и особенно къ критике. — „Да ты самъ тому вино- 
ватъ, — сказалъ бы мне Александръ Тургеневъ, — ты самъ далъ 
тому прнмеръ въ Телеграфть*. — Можетъ быть, скажу я. Но из- 
вестно, что последователи худаго примера всегда еще ухуд- 
шаютъ его. Шалопайство пера гуляетъ по страницамъ журна- 
ловъ. Правда, есть и глубокомысленная, или головоломная кри- 
тика, но попробуй ее — и провалишься. 

Иной, напрпмеръ, ничему не учился, сделался самоуч- 
кою невежества своего. Но въ уме, въ замашкахъ мысли его 
била какая-то бойкость ■ Русская сметливость; онъ кое-что уга- 
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дывалъ. Но оетавленвоа имъ до се(Л дотометш) ваед1довало 
отъ него одно обширное невЪд1н1е; блестящи же качества его 
ускользнули отъ насл^двиковъ. Вл1ян1е ложной школы, ложваго 
авторитета утверждается въ обществ! съ неимоверною ско- 
ростью и кр'Ьпостью, какъ вл1ян1е прилипчивой болезни. У васъ, 
напрпм^ръ, встр'Ьчаешь людей не безъ ума, не безъ даровав!я 
и общей европейской образованности, которые, не запинаясь, 
не заикаясь, ставятъ икъ подобваго литтературнаго выскочку ря- 
домъ съ именемъ Пушкина, а можетъ быть еще готовы при- 
знать превосходство перваго надъ поелЪднинъ, по благотвор- 
ному ВЛ1ЯН1Ю, которое тотъ и другой оказали на ходъ литте- 
ратуры пашей. Что прикажете д'Ьлать въ виду подобной ереси? 
Впрочемъ, плоды ея очевидны и поразительны. 

Сказанное мною — не сЬтованхя оскорбленнаго самолюб1Я, не 
придирки злопамятства. На моемъ долгомъ вФку всего было до- 
вольно. И я жилъ въ счастливой Аркад1и, и меня хвалили, и 
нн% кланялись журналы, и меня называли печатно остроумнлй- 
шит писателемъ. И мало-ли еще какхя быва.» величан1я. Меня 
и очень бранили. Все это д^ло житейское и бывалое. Скажу н 

я съ Пушкинымъ: 

Б яетрге Ъепе, господа! 

Отъ журнальныхъ похвалъ не раздувался я; отъ бравей не 
худ'&лъ. Позднее настала пора заговора молчангя. Критически 
печать меня заживо похоронила; не потрудилась даже выста- 
вить надгробную надпись. Что же, почему и этому не быть? 
Мертвые срама не имутъ. 

Ьез аЪ8еп1з п^п1 раз 1ои]оиг8 1ог1, сказалъ я когда-то: та1я 
се 80п1 1е8 ргё8еп18 ди! он! зонуеп! (ог!. Особенно въ такую 
глухую пору, когда между отсутствующими числятся: Дмитрхевъ, 
Батюшковъ, Жуковск1й, Баратынск1й и некоторые друпе; когда 
Карамзинъ п Пушкипъ едва-лп уже не откланиваются предъ 
читающею публикою. Да, Господи Боже мой! какъ былъ бы я 
глупъ, если не ум'Ьлъ бы ц'&пить свое достохвальпое исключе. 
Н1е; ь{огу только сказать съ смиренхемъ и благодарностью, чтс 
не по заслугамъ моимъ такая честь мп§ оказывается. 

Для полноты автоб10графическихъ зам^токъ, считаю не лиш< 
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вциъ ехмать и следующее. Стороною доходили до мёвя слухи, 
что ш% некоторой залихватской печати. хожу и подъ равными про-* 
ивищами забавными и насмешливыми. Честью удостоверяю, что 
9ти выстрелы въ меня остались промахами для меня. Не им^лъ 
а н не вм^ю понят1я о нвхъ. Мнф даже прислали за границу 
для показа одну подобную статью. Такъ и лежитъ она у меня 
по С1Ю пору недочитанная. Любопытство мое притупилось. Въ 
старппу любилъ я гарцовать.въ чистомъ полФ, предъ вепрхяте- 
лями своими, ныне и эта охота отпала; да и прежде не само- 
люб1е действовало во мне, а какая-то задорливость. Баратын- 
СК1Й говаривалъ о мне, что въ моихъ полемвчесввхъ стычкахъ 
напоминаю я ему старыхъ вашихъ баръ, напримеръ, Алексея 
Орлова, который любилъ выходить съ чернью на кулачной бой. 

Если еще и ныне случается мне тряхнуть стариною, то, 
право, не въ защиту свою, а просто отъ того, что приходится 
ве въ терпежъ, когда наши политическ1е репортеры слишкомъ 
зарапортуются, или наши питомцы сороковыхг годовг^ какая-то 
згира, внесенная въ нашу литтературную хронолопю, слишкомъ 
заговорятся. Да, пожалуй, найдутся добрые люди, которые ска- 
жутъ, Что въ словахъ моихъ сквозятъ сетован1я литтературнаго 
крепостника, жалеющаго о блаженныхъ временахъ цензуры. Ни- 
сколько. Хотя довольно долго промышлалъ я делами цензуры, 
хотя въ проездъ' мой чрезъ Берлинъ одна чвъ нашихъ загра- 
ничныхъ непризнаваемыхъ (шёсоппие) знаменитостей, проходя 
мимо меня, и пробормотала про себя: цвотъ идетъ наша Русская 
цензура*, но я до цензуры не безусловный охотникъ. Не без- 
условный поклонникъ и безусловныхъ льготъ свободной печати. 
Впрочемъ, желаю имъ здравствовать и процветать, но съ темъ, 
чтобъ этотъ цветъ приносилъ зрелые и здоровые плоды. Не сле- 
.дуетъ забывать, что льготы, дарованныя печати, не всегда еще 
открываютъ путь истиннымъ успехамъ литтературы. Бываетъ 
и такъ, что оне только развазываютъ руки самонадеяннымъ по- 
средственностамъ. 

За границею получаю несколько Русскихъ газетъ и жур- 
валовъ, но, признаюсь, мало читаю пхъ, а выписываю для 
очистки совести. Жизнь такъ коротка, а мой остатокъ й такъ 
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еще окороченъ, что берегу вреня свое ва чтев1е ((ох§е полев- 
ное и пр1ятпое. Можетъ бить, веяФдетв1е того я ■ вяноватъ 
предъ журналами и газетами вашими и пропуежаю бевсозва- 
тельно МН0Г1Я сокровища, который въ пихъ'таятся. Но на ловца 
вв'&рь б'Ьжитъ: вакъ то попадаю я чаще на слфдъ враспаго 
звЪря политической или лвттературпой безтактроети, везнан1я 
первыхъ элемевтарныхъ правилъ литтературнаго благоприлпч1я; 
скажемъ откровенно однимъ словомъ, на глупоетЬ| или ва бев* 
сов^Бстпую неправду. 

Н^Ьтъ сомн'1п1Я) что и нынЪ есть въ литтературф вашей 
почетный личности, который уважаю и мнЪнхемъ воторнхъ до- 
рожу. Вполн-Ь признаю и ц^ню ихъ судъ, всегда готовъ еовЪ* 
товаться съ ними и покоряться совФтамъ ихъ. Но не мен^ 
того, я какъ-то одинокъ въ современной литтературф вашей. 
НЪтъ уже прежвихъ спутниковъ моихъ, ровесниковъ, такъ ска- 
зать, единов^рцевъ. Н^Ьтъ того полнаго сочувствхя, которое раз- 
вилось и окрепло на родной почв*! товарищества, общихъ при- 
вычекъ, П0НЯТ1Й, свлопностей, направлен1й. Теперь, когда на- 
пишу что-нибудь, ч^мъ я самъ доволенъ и что кажется ннЪ 
удачно, не чувствую потребности, увлечен{я прочесть сгоряча 
написанное мною друзьямъ моимъ. Этихъ друэей уже нЪтъ. 
Мн-Ь, и радуясь собою, грустно радоваться одиноко. Не могу 
бежать къ Батюшкову, Жуковскому, Пушкину, чтобы под'Ьлитьсв 
съ ними св^жимъ, только-что созр^Ьвшимъ, только-что сорван- 
нымъ съ в^ткп плодомъ моей мысли, моего вдохновен1Я. Оц^Ьнка 
ихъ была бы и моею окопчательною оц1Ьнкою; одобренхе ихъ 
было бы освященхемъ моей радости. Это одиночество, можетъ 
быть, и есть поводъ къ н'&которому охлажденхю къ самому себЪ, 
и, можетъ быть, къ малому сочувствхю, и часто равнодушхю лъ 
тому, что у насъ пишется. 

XI. 

Выше было уже сказало, что я вообще писалъ не усидчиво, 
а бол'Ье урывками. Въ литтературной жизни моей были только 
два перюда довольно постоянной д'Ьятельноств, а именнО| когда 
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ж участвовала въ Н8дав1в журнала Телеграфв ж когда пиеап 
б10граф1ю фовъ-Ввзина. ОбЪ деятельности бнлн почти случай- 
вни. Одна обязана холере, другая вотъ хакимъ обстоятель* 
етвахъ. Полевой былъ въ то вреия еще лнттераторомъ га раг- 
1|Ъа8 шМеИпт. Едва ли не противъ меня были обращены первыя 
д%йств1Я его. По крайней мФр*! ему приписывали довольно бран- 
ное посланхе на имя мое, напечатанное въ Впстникгь Европы^ 
въ отв^тъ на вое известное, и также не слишвонъ вежливое, 
послан1е въ Каченовскому. Кавъ бы то ни было, Полевой со 
мной познакомился и бывалъ у меня по утрамъ. Однажды за- 
сталъ онъ у меня графа Михаила Вьельгорсваго. Р^чь зашла о 
журналистике. Вьельгорскхй спросилъ Полеваго, что онъ дЪ- 
лаетъ теперь. — Да покам^сть ничего,— отв^чалъ онъ. ЗачФмъ 
не примитесь вы издавать журналъ? продолжалъ графъ. Тотъ 
благоразумно отнекивался за недостаткомъ средствъ и другихъ 
приготовительвыхъ пособхй. Юноша былъ тогда свроменъ и за- 
стенчивъ. Вьельгорск1Й настаивалъ и преследовадъ мысль свою; 
онъ указалъ на меня, что я и пр1ятели мои не откажутся со- 
действовать ему въ предпр1ят1и его, и такъ далее; — дело было 
решено. Вотъ какъ, въ кабинете дома моего, въ Чернышевомъ 
переулке, зачато было дитя, которое после наделало много шума 
на беломъ свете. Я завабалилъ себя Телеграфу. Почти въ одно 
время закабалилъ себя Пушкинъ Московскому Втьсшнику. Но онъ 
скоро вышелъ изъ кабалы, а я втерся и въелся въ свою всеми 
помышлев1ями и всемъ теломъ. Журнальная деятельность была 
по мне. Пушкинъ и Мпцкевичъ уверяли, что я рожденъ пам- 
флетеромъ, открылось бы только попроще. Иная книжка Теле- 
графа была на половпну наполнена мною, или матерхалами, ко- 
торые сообща.1ъ я въ журналъ. 

Журналъ удался: отъ него пахло новизною. Многое изъ на- 
печатанпаго въ немъ входятъ ныне въ собранхе сочпненхй мо- 
шиъ. Но, вероятно, не все. За давностью пе упомню всего. Сво- 
яхъ НС познаше. Сначала медовые месяцы сожит1Я моего съ 
Полевымъ шли благополучно, работа кипела. Не было ведо- 
статва въ досаде, завпств в брани прочихъ журналовъ. Все 
9то было по мне; все подстрекало, подбивало меня. Я стоялъ 



на боевой ст^нФ, етрфмхъ по веЪп орудИ, партававцп, ваг 
(здничалъ и подъ собственннмъ имевемъ! ■ подъ рааввми ва- 
имствовапвнми ииевамв н буквами. Журмсимсый еыщикл все 
довплъ на лету. Пот'1ха, да я тольво. Но посдЪ ввдатель наг 
чалъ д']^лать попытки по своему усмотрФн{ю: печИталъ етатьв, 
изъявлялъ мвЪп1я, который выходили совершенно ъъ раврФзъ съ 
мопми^ прибавлю — не въ отношеи1И политичесвомъ в либералъ- 
номъ,— н^тъ, просто въличномъ и чисто литтературномъ. МпЪ 
это не понравилось, и я отказался отъ сотрудничества. Впро* 
чемъ, можетъ быть и Полевой радъ былъ моему отказу. Жур- 
налъ довольно овр^пъ, участ1я моего было уже не нужно, а 
между тЪыъ, по услов1ю, долженъ былъ я получать половину 
чистой выручки. Журналисту и человеку коммерческому легко 
было расчесть, что лучше не делить барыша, а вполне оста- 
вить его за собою. Что же? Полевой былъ правъ, в я нисколько 
не виню его. Былъ правъ и я. Литтературная совесть моя не 
уступчива, а щекотлива и брезглива. Не ум^Ьетъ она мирволить 
и входить въ примирительный сделки. Жуковск1Й, а особенно 
Пушкипъ оказывали въ этомъ отношен1и бол'1е списходитель* 
пости и терпимости. Я былъ и остался строгимъ пуританиномъ. 
При перс^зд'Ь въ Петербургъ на житье припималъ я уча* 
ст1е въ литтературной газете Дельвига, позднее въ Современ- 
никть Пушкина. Но деятельность моя тутъ втамъ далека была 
отъ прежней моей телеграфической деятельности. 

■ 

Надъ Москвою въ 1831 г. гряпула холера. Передъ т^ыъ 
нроЪзжалъ я, или, говоря служебнымъ языкомъ, былъ откоман* 
дпрованъ въ Москву графомъ Канкрипымъ для устройства пер- 
вой промышленной выставки въ Москве. 

Появлепхе холеры въ столице застало меня въ подмосков- 
ной, въ селе Остафьеве. Часть семейства моего въ немъ жила. 
Нужно былО) безъ отлагательства, решиться па одну изъ двухъ 
предстоящпхъ м^ръ: остаться въ деревне, или сейчасъ пере- 
браться съ детьми въ городъ. Чрезъ несколько часовъ Москва 
должна быть оцеплена: по дорогамъ учреждены карантины. Въ 
Москве уже гнездилась болезнь; но въ ней были все врачеб- 
пыя пособ1я и удобства, чтобъ по возможности бороться съ 



вею. Въ деревне ея ве было, могла она и вебыть. Но въелу* 
ча% вторжеп!я мы были бы совершенно безоружны протввъ 
врага. Ответственность, лежавшая на мнЪ, вакъ на отцф се- 
мейства, была тяжелая, и, признаюсь, не но силавъ моимъ. Во- 
обще, я не человФкъ скорыхъ и ОБОнчательныхъ решен1й. Въ 
борьбе съ жизнью я бол^е ФабШ К^^нктаторь^ бол^е свойства 
выжидательнаго. ЗдЪсь же отвиливать, к^швать было нечего. 
Я решился оставаться въ деревн*!. Богъ меня надоуиилъ и благо- 
словилъ рЪшенхе цое. Первое время заточенхя было тяжкое. 
Всегда ожидаю сворке худаго, нежели надеюсь на хорошее. 
Ладо по малу мы обжились въ своемъ вараптинЪ. Для развле- 
чен1Я коего, пришла мв^ счастливая мысль. Давно задумалъ я 
заняться бюграфхею фонъ-Визина. Несколько страницъ было 
уже ваписано; матер1аловъ подъ рукою было довольно. Вспо- 
внилъ яоннхъ, принялся за работу, и она закипала. Подъбо- 
комъ у меня была бпбл10тека обширная, иностранная и Русская. 
Она была для меня богатою житницею. За работу принялся я 
не съ пустыми руками: пересмотрЪлъ, перебралъ, перечпта*1ъ 
мног1е десятки кнпгъ историческихъ и лпттературныхъ. Тутъ 
на опыте убедился я въ пользе и правдивости учев1я, что все 
90 всели {ЬопЬ е^Ь дапз 1оиО. Все въ мхре, часто незаметно, но 
более или менее связывается и держится между собою. Ни въ 
фнзическомъ, ни въ нравственно-человечесвомъ М1роздан1и нетъ 
пустыхъ местъ. Все последовательно и соответственно занято. 
Нередко одно слово, одно имя, одно малейшее событхе можетъ 
васъ увлечь въ разнообразныя и далек1я изысван1я. Тавъ было 
в со мною. Много псторичесвихъ сочинен1й перебралъ я по по- 
воду фонъ-Визина, прочиталъ я, пли пробежалъ почти всю ста- 
рую Русскую словесность, между нрочпмъ едва лп не всего 
Сумарокова. Прочиталъ я даже более половины мпоготомпаго 
собран1я ГосЫйскаю веатра. Подвпгъ, скажу, Геркулесовскхй, 
более— 1>оподпктипск1й. Иногда пзъ цЬлой книги' пзплекалъ я 
две-три строки, два-три слова, нужпыя мне для одной поверки, 
для одной зам'Ьткп. Тредъяковскхй и Фридерикъ Волик1й, въ сво- 
пхъ всторпческпхъ заппскахъ, были мне равно полезны. По 
возможности^ все писанное мною было обдумано и проверено. 
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Терп^^н1е ■ трудъ мой бнл во8вагражд|1е1Ш €08Шш!емЪ| что 
поступаю добросовЪстпо. НиЕОгда пиеьхевам работа, В1 преждо, 
пи посл^ не била для меня тавъ увдежательва! вавъ ваето* 
ящая, на которую навела меня холера. Работала в пясалъ я 
прилехно, усидчиво, по ц'Ьлнвъ <1асавъ до об(да| вечерохъ аа 
полночь. 

Уже при послЪднихъ В8дихан1яхъ холерн вавФетвлъ хевя 
въ ОстафьевЪ Пушвинъ. Ря8уи§ется, ве отпуетвлъ я его отъ 
себя безъ прочтен1Я всего написаннаго хвою. Овъ елувииъ 
меня съ живымъ сочувств1ехъ пр1ятелЯ| и еуднлъ о трудЪ хо* 
ехъ съ авторитетохъ писателя опытнаго в вритвха хетхаго, 
строгаго и св'Ьтлаго. Вообще болФе хвалилъ онъ, вехелв вритв* 
ковалъ. Между нрочивъ находилъ онъ, что я елишвохъ живо 
нападаю на фонъ-Впзина за кн4ц1Я его о Фравцузахъ, в елвш- 
комъ горячо отстаиваю Французскихъ писателей. При всей про- 
свещенной независимости ума Пушкина, въ пемъ ввогда про* 
бивалась патрхотическая щекотливость в ревность въ отношен1в 
суда его падъ чужсстраппыми писателями. Этого чувства я ве 
знаю. Какъ би то ни было, день, проведенный у хеня Пушки* 
пымъ, былъ для хеня праздничнымъ днемъ. Скромный работ* 
нпвъ, иолучилъ я отъ мастера-хозяина одобрен1е, то есть луч* 
шую награду за свой трудъ. 

Книга, написанная мною, долго пролеа1ала у меня. Для поя* 
поты автобюграфичесваго очерка своего, бкажу о ней еще нЪ* 
сколько словъ. Я уже замЪтилъ, что однажды написанное мною 
ни что иное, какъ отрезанный ломоть. Оно уже не входитъ въ 
составъ жизни моей, не живая часть меня. Отпадшхе листья не 
прппадлежатъ уже дереву, которое породило и воссормило ихъ. 
Вотъ что вывело фонъ-Визипа моего на бЪлый свЪтъ. Въ от- 
сутств1я, иногда довольно продолжительный, директоровъ, я 
управлялъ департамеитонъ внешней торговли; при пемъ издава- 
лась Коммсриссная газета и была типограф1Я. По старому ре- 
меслу обра1цалъ я па пихъ особенное впинаиге. Уираоляюицй типо- 
граф1ею былъ человЬкъ зиающ1Й свое дЬло и усердный къ нему. 
Онъ часто проснлъ меня дать ему что-нибудь моего на станки 
его. Я всномнилъ о спящей царевне своей, то-есть о рукописи, 
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ж отда^п ее въ типограф1ю. Фонъ-Визннъ бкдъ напеитанъ, но* 
хнятся ]1нЪ| въ числЪ шести или оеьми сотъ эиземхияровъ. 
Отданн бши они на руки книгопродавцахъ. Кажется, изданхе 
разошлось. На мою долю выручка пала, много сказать, вкзех- 
пляровъ на сто, прочхе какъ-то улетучились. НаЪеп! зоа {а1а 
ИЪе!!!, особенно мои. Книга разошлась, но вакъ-то молча. По 
крайней м%р% не случалось мнФ встречать въ журналахъ об- 
щей оценки ея, изслЪдованШ по существу. Были одн^Ь случай- 
ный отметки о нФкоторыхъ частностяхъ. Бывали изъ нея и за- 
вмствовап1я, но тоже не гласныя. Меня также обходили молча. 
А, казалось бы, книга открывала поле для критики мыслящей и 
д^ьной. Если не была она литтературное событхе, то все же 
была любопытная и довольно серьезная попытка. Впрочемъ, мол- 
чан1Ю о ней были и свои законный причины. Бранить книгу 
было какъ-то не ловко: брани мало поддавалась она. Не за что 
было ухватиться. Хвалить ее также не подобало. Въ это время 
литтературные фонды мои значительно понизились на журналь- 
ной бирж^, и не мои одни; друг1е капитальные дома, не то что 
моя фирма средней руки, были мало помалу подорваны, и до- 
в^рге къ нимъ было поколеблено. Видите ли въ чемъ дЪло: я 
тогда уже пересталъ слыть либераломъ, а по сознан1ю БЪлвн- 
скаго, главнаго основателя, пророка и законодателя новаго в^ро- 
ван1Я| вся суть литтературы заключается въ либерализм*!. Мы, 
можетъ быть, по-своему и оставались либералами, но лпбера- 
лизмъ нашъ былъ стараго покроя. Нашъ заключался въ праои- 
лахъ и чувствахъ, а не въ жаргоне (загдоп), то-есть не въ ка- 
кохъ-то условномъ, искусственномъ, поддЪльномъ нар%ч1и. Какъ 
бы то ни было, обо мн§ молчали. 

Одинъ Гоголь открыто подалъ голосъ за меня, но и то не 
совс%мъ удачно, то есть не въ м-бру. Гоголь, хотя и Малороссъ, 
то-есть человЪкъ осторожный и себ% на.умЪ, бывалъ подъ часъ 
чистокровный Великороссъ, то-есть кидался въ крайности: 

О Россъ, о родъ велнкодушоыП, 
О тверло-камеипая грудь! 

{Державию), 
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Мы аюбииъ идти на-проломъ и н«*7далую* Запой феть ве 
только особенно свойственная Руеевому человеку фивичесвая 
болезнь, она и. нравственная. Мы почти все дЪшемъ вапоемЪу 
и дурное и хорошее. Проспавшись и отрезвившись, мы ве от- 
в^Ьчаемъ за сказанное и сделанное нами въ припадке евоемъ, 
Такъ обыкновенно судятъ и присяжные заседатели въ уголовных^ 
дЪлахъ, предаваемыхъ сужденш ихъ. 

Вотъ слова Гоголя: «Изъ поэтовъ времени Пушкина отд1- 
лплся князь Вяземск1й. Хотя онъ пачалъ писать гораздо прежде 
Пушкина, по такъ вакъ его полное развипе было при вемъ, 
то упомянемъ о немъ зд^сь. Въ вняз']Ь Вяземскомъ — противо* 
положность Языкову. Сколько въ томъ поражаетъ нищета мы- 
слей, столько въ этомъ обил1е ихъ. Стихъ употреблепъ у вего, 
какъ первое попавшееся орудхе: никакой наружной отделки его, 
никакого также сосредоточен1я и округленхя мысли, затЬмъ чтобы 
выставить ее читателю, какъ драгоценность. Онъ ве художникъ 
и не заботится обо всемъ этомъ. Его стихотворешя — импро- 
визащи, хотя для такихъ импровизац1й нужно им^ть слишкомъ 
много всякихъ даровъ и слишкомъ приготовленную голову. Въ 
немъ собралось обилхе необыкновенное всЪхъ качествъ: наглядка, 
наблюдательность, неожиданность выводовъ, чувство, умъ, остро- 
ум1е, веселость и даже грусть; каждое стихотворенхе его — пест- 
рый фараонъ всего вместе. Онъ не поэтъ по образован1ю: судьба, 
над'Ьлпвши его всеми дарами, дала ему какъ бы въ придачу 
талаитъ поэта, загЬмъ чтобы составить изъ него что-то полное. 
Въ его кнвгЬ, Бтрафгя фонг-Вшина, обнаруясилось еще виднее 
обилхе всехъ даровъ, въ немъ заключенныхъ. Тамъ слышенъ въ 
одно и тоже время нолптикъ, философъ, тонкхй оценщикъ и 
крптнкъ, положптельный государственный человекъ и даже опыт- 
ный ведатель практической стороны жизни, словомъ— все те 
качества, который должепъ заключать въ себе глубокШ исто- 
рикъ въ значен1и высшемъ, и еслпбы такимъ же перомъ, ка- 
кпмъ начертана б1ограф1я фоиъ-Визпна, наппсапо было все цар- 
ствован1е Екатерины, то можно сказать почти наверно, что по- 
добнаго по достоппству историческаго сочипеи1я ие представила 
бы памъ Европа. По отсутств!^ большаго и полнаго труда есть 
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бож^нь ЖНЯ8Я Вяземскаго, и это е^гашптся въ самыхъ его етихо- 
творешяхъ. Въ пихъ заметно отс7тств1е внутренняго гармони- 
чесБаго согласован1Я въ частяхъ, слышепъ раздадъ: слово пе 
сочеталось со сдовомъ, стихъ со стихомъ, возл^ кр^пкаго и 
твердаго стиха, какого пЪтъ ви у одного поэта, помещается 
другой, вич^мъ на него не похож1й; то вдругъ защемить онъ 
ч^мъ-то вырваннымъ живьемъ изъ самаго сердца, то вдругъ 
оттолБнетъ отъ себя звукомъ, почти чуждымъ сердцу; слышна 
несобранность въ себя, неполная жизнь своими силами; слы- 
шится на днЪ всего что-то придавленное и угнетенное. Участь 
человека, одареннаго способностями разнообразными и очутпв- 
шагося безъ такого А&[а, которое бы заняло вс% до единой его 
способности, тяжелее участи посл^дняго бедняка. Только тотъ 
трудъ, который заставляетъ цЪликомъ всего человека обратиться 
къ себЪ и уйти въ себя, есть нашъ избавитель. На немъ только, 
какъ говорить поэтъ: 

Душа лрямптся, крупнеть воля, 
И ваша собствепая доля 
Определяется водп^П». 
(Поив. собр. оочвв. Н. В. Гоголя. Москва. 1862. III, стр. 459—461). 

Уфъ! Задыхаюсь и изнемогаю и отъ похвалъ, который на- 
громоздилъ на меня Гоголь, и отъ протяжности перхода, въ ко- 
торомъ онъ, однимъ духомъ, сколотилъ вс% эти похвалы. Вотъ 
куда следовали бы точки и двоеточхя, которыхъ требовалъ отъ 
меня Д^итрхевъ. Выпискою нашею хотели мы указать на пре- 
увеличен1е, которымъ увлекался авторъ. Мы сердечпо благо- 
дарны ему за лестный отзывъ его обо мн-Ь и о трудЪ моемъ. 
Если сбавить и на половину все то, что имъ сказапо, то и тогда 
еще будетъ съ меня избыточно довольно. Но разберемъ крити- 
чески эти похвалы. 

Во-первыхъ, какую можно опред'Ьлить равномерность между 
б10граф1ею частнаго человека, и исторхею долгаго и славнаго 
царствован1Я великой государыни? 

Во-вторыхъ, положимъ, что исторхя, написанная мною, была 
бы удовлетворительна, почему ничего подобнаго^ по достоинству^ 
исторический) сочиненгя не представила бы наш Европа? Вотъ 



8д1сь наталкиваемся мн на ВедикороееМеюе еамохвальетво. 
Обыкповепно, въ емиреп1и ни тише водн, ниже трави; въ вн- 

совои^р1п мы выше кедра ливанекаго. 

Писать истор1ю, даже роианъ, жв/к никогда въ голову не 
приходило. Однажды, по кончипф Пушкина, Икператоръ Нико- 
лай, въ благоволительномъ разговоре со мною, спросилъ меня: 
пе возьмусь ли я продолжать трудъ Пушкина относительно исто- 
р1и Петра Великаго? Оь благодарностью, но и съ сознан1екъ 
способпостей и ведостатковъ своихъ, отклонилъ я милостивое 
и лестное предложеше. 

Въ томъ же м']ЬстЪ, Гоголь поел! большихъ похвалъ не ску- 
пится и па укоризны. Между прочимъ говорить онъ: ,отсут« 
ств1е большаго и полнаго труда есть бол^Ьзнь князя Вяземскаго*. 
Съ этимъ приговоромъ я совершенно согласепъ, но съ оговор- 
кою. Полно, болгьзиь ли это? — развФ педостатокъ. И когда сей 
недостатокъ сознаваемъ самимъ человФкомъ, и глядя на дру- 
гихъ, пе зат^ваетъ опъ труда выше силъ своихъ, то эта мни- 
мая болгьзнь есть, папротивъ, признакъ здоровья, а недостаток^ 
есть сила здраоомышя. Лучше казаться больпымъ, а быть здо- 
ровымъ, нежели казаться здоровымъ, а на д'ЬлЪ оказаться боль- 
пымъ. 



ХП. 

Теперь несколько словъ о самомъ издан1Н всего написая« 
наго мною въ прозЪ. О стихотворен1Яхъ рФчь впереди. Первый 
вопросъ заключается въ томъ: всего ли меня печатать, или только 
выборку изъ меня? Съ своей стороны я бол'Ье держался послЪд- 
няго соображен1Я. Но благопр1ятели мои, которые приняли на 
себя трудъ собрать во-едино разбросанное стадо мое, пор4- 
шили иначе. Покоряюсь вол']^ ихъ. Изданхе п^которыхъ стихотво- 
реп1й моихъ подъ названхемъ ^Въ дороге идома*' совершилось 
также безъ прямаго, или исключительнаго участ1Я моего. Оно 
составлено по почину и главному распоряженш повойнаго Лон- 
гинова. Я былъ тогда за границею, по болезни моей, и при- 
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8наюеь, оетавалея довольно равнодушенъ въ исходу этого пред- 
пр1ят1я. Вполне благодаренъ я ему 8а трудъ, добросовестно н 
еъ умФн1екъ ннъ всполпенннй; но скажу откровенно, что я не 
совершенно согласенъ съ никъ относите«1ьно выбора его ннъ 
монхъ стпхотворен1&. Инаго не внесъ бы я* въ избранное со- 
брав1е, другое, хакъ, нанрпмфръ (исчисляю ихъ но памяти): 
Уиыте^ Первый снгыг^ Посланге кг Денису Давыдову и некоторый 
друпя стпхотворен1я/ по сочувств1ю ноену, инЪли бы бод^е 
нрава на нерепечатанхе, нежели друг1я, нопавшгяся въ книгу. 

О ныпФшнихъ добродЪющихъ издателяхъ ноихъ скажу, что 
они, ножетъ быть, и правы, издавая и предавая неня на судъ 
читателей цФликомъ. Литтературная жизнь писателя есть также 
своего рода жпзнь человека. «Еже писахъ, писахъ": что прожилъ, 
то прожилъ. Выходи на этотъ судъ, каковъ ты ни есть. Судья, 
то-есть читатель и крптикъ, присудить сами, чтб должно тутъ 
пойти на правую сторону, что ошую; я же тутъ при рЪшенш 
суда н приговоре остаюсь ни при чемъ. Впроченъ, неня будутъ 
судить заднииъ числомъ, по большой части не неня настоящаго, 
а неня некогда бывшаго. Со вс^мъ тЪмъ скажу откровенно и 
безъ лицепр1ят1Я, что собранхе сочинен1й ноихъ ин^етъ н^« 
которое законное осповапхе, за га18оп с1^ё(;ге. Я все-таки, хорошо 
нлн худо, былъ челов^комъ литтературнынъ, ничего изъ чело- 
Б^чески-литтературнаго не было ннФ чуждо. Изъ классическаго 
образованхя своего помню изреченхе: Ношо вит... 

Насъ на Руси немного. 11роб']Ьловъ оставлять не подобаетъ. 
Какъ уже сказалъ я: въ прврод^Ь пустыхъ м^стъ нФтъ, и все 
во всемъ, следовательно есть м^сто и мнЪ. 

Кажется, довольно откровенно говорилъ я о своихъ писа- 
тедьскихъ ведостаткахъ. Да позволено мнЪ будетъ быть при- 
сяжнымъ стрянчимъ за себя и выставить то, чтб признаю доб- 
рыми качествами своими. 

Начну съ того, чтб отыскиваю въ себф собственное, корен- 
ное, родовое; ничего не перенималъ я, никому раболепно не 
сдфдовалъ. Скажу съ Французомъ: рюмка моя маленькая, но 
пью изъ своей рюмки, а что рюмка моя не порожняя, тому 
свидетель П)Н1кинъ. Ояъ гдЪ-то сказалъ, что я одппъ изъ тЪхъ, 
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Боторве охотнее вызываютъ его на спорь. (ЗлАдоватедъно, ееть 
во мнЪ чЪмъ отспориваться. Пушкинъ ие наткнулся бв на пу- 
стое. Спорв наши быва.1и большою частью яиттературнве. Въ 
полптическихъ вопросахъ кв вообще сходились: развф бввало 
пиогда разнонвслхе въ тавъ-пазываемвхъ чисто Руссхихъ во- 
просахъ. Овъ, хотя вовсе пе славяпофилъ, примвкалъ нередко 
къ понят1яиъ, сочувствгямъ, уиозр'Ьп1Ямъ, особенно отвра1цев1Я]1Ъ 
замкнутой въ самой себ'Ь Росс1и и вообще держался пеня- 
Т1Й международныхъ, узаконившихся у насъ всл'Ьдств!е пре- 
образован1я древней Росс1и въ новую, совершившагося по по- 
чпву и богатырской вол'Ь и сил'Ь Петра. И инЪ иногда хотФ- 
лось сказать Пушкину съ Александромъ Тургеневымъ: ,да 
съезди, голубчикъ, хоть въ Любекъ"; 

Есть у меня свойство, которое можно назвать погреш- 
ностью, но можно назвать его и избыткомъ. Я держусь но- 
сл'Ьдпяго опред^лен1я. Въ статьяхъ моихъ, вообще во всекъ, 
чтб пишу, встречается много вводиыхъ подробностей, отступ- 
лен1й отъ прямаго текста, замечается какая-то штучная, 
наборная, подборная, нередко мозаическая работа. Я какъ 
будто боюсь не успеть другой разъ высказать все, чтб у меня 
на ум'Ь: не в^рую въ завтрашигй день и сп^шу сегодня же 
высыпать весь мой м'Ьшокъ. Это, разумеется, вредитъ общему 
построен1ю и единству изложен1Я моего; но за то оно придаетъ 
сытность содержан1ю. Кормлю гостя моего разнородностью пищи, 
по крайней м^ре не держу его на сухоядеп1и. 

Позлоляю себе неологизмы, то есть нрабавлеп1Я къ словарю 
Росс1йской Академ1п; по по крайней мере, какъ мне кажется, 
вольности мои не произвольны, а вытекаютъ обыкновенно нзъ 
самаго состава и наказа языка. Напримеръ, — и за прпмеромъ 
идти не далеко— за несколько строкъ предъ симъ употребилъ 
я слово сытность, котораго нетъ въ нашпхъ словаряхъ, даже 
у Даля, а этому слову следуетъ быть, потому что есть слово 
сытный. Сытость пмеетъ другое значеп!е: сытность мржетъ 
произвести сытость— то-есть что-то въ роде пресыщен1Я. Я 
полагаю, что почти все прилагательныя паши могутъ быть 
преобразуемы въ сущсствитсльния нарицательный. Почему изъ 
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слова прекрасное не сделать накъ слово ярекроскост», хавъ мы 
изъ будущее вввели будущность; прекраеноеть ввражаетъ свой- 
ство храсоти. И тавъ далЪе. Есть неологизмы и чуокеслоегя, вото- 
.рне просятся въ нашъ языкъ или, сворке, иа воторыё напра- 
шивается нашъ язывъ. Смешно, изъ вавого-то педантизма или 
патрготвзма, не оказывать имъ гостепрхнмства; мы все пола- 
гаенъ, что нашъ язывъ очень богатъ;— согласенъ, но во многомъ 
онъ в оченъ бфденъ. Разумеется, хозяину должно умфть выби- 
рать гостей своихъ, а не растворять дверей настежь предъ 
всявимъ сбродомъ, вавъ то бываетъ часто у нашихъ писа- 
телей. 

Умъ мой быль воспитанъ и образованъ во Французсвой 
шволф. Я учился и другимъ иностраянымъ язывамъ, заппмался 
по временамъ НФмецвою, Англгйсвою, Италхянсвою литтерату- 
рою, но все это были, болФе или менЪе, случайный знаком- 
ства. Связь моя уврфпилась съ одною Французскою литтерату- 
рою, особенно минувшаго столЪпя. Это, важется, сильно ото- 
звалось во мнЪ. Вообще я не полиглотъ, не Мезофанти, съ 
которымъ былъ я знавЬмъ въ РимЪ и воторый писалъ мн'Ь 
русскге стихи. Но при всемъ моемъ Французскомъ отпечатв'Ь, 
сохранилъ или прхобрЪлъ я много и Руссваго закала. Просто- 
народный слова и выражен1Я попадались мнЪ подъ перо, и не- 
рфдво, важется, довольно удачно. Впрочемъ, за простонаро- 
Д1емъ никогда и не гонялся, никогда не иска.1ъ я образовать 
шБОлу изъ него. Этотъ РусскШ влючъ, воторый пробпвался во 
маЪ изъ-подъ Французской насыпи, можетъ быть, родовой, на- 
сх^дственной. Родитель мой также былъ питомцемъ и пред- 
ставителемъ Французсвой образованности. Между т4мъ, Жуков- 
СК1Й говорплъ мнЪ, что онъ всегда удивлялся ловкости и сна- 
ровБ^, съ Боторою въ разговор^ переводилъ онъ на Русскую 
р^чь мысль, впдимымъ образомъ, сложившуюся въ умЪ его по- 
французски. Впрочемъ, я много прочелъ Русскихъ книгъ. Когда 
ЖуБ0всв1й готовилъ изданхс Образцовихъ сочиненгй, я много по- 
могадъ ему и перерылъ ц4лую випу Русскихъ внигъ, особенно 
стараго времени, если не древнихъ. Но, важется, и въ самомъ 
умЪ моемъ есть вавой-то Руссв1й сгибъ и свладъ. Эта см^сь 



— их — 

Французсхаго съ Нижегородсви1[Ъ| вадъ жоторо» ешЛшлеш Чдц* 

К1Й, имЪетъ, можетъ быть, свою в хорошую еторову. 

Говоря выше о свовхъ 8авят1яхъ ' фвлодогвчесввхЪ| мбнлъ 
я сказать, что въ развыя времева вервой колодоств моей взу- 
чалъ я в ЛативскШ язывъ в Рвмсвую лвттературу, особевво 
Овид1я в Горац1Я. Въ старыхъ бумагахъ мовхъ отысквваю ц^^- 
лыя стравицы, всввсаввыя хвою ва Латввсвомъ языкФ. Но ла- 
тынь не далась мвЪ, ве уврЪпвлась за хвою, какъ вообще ве 
укрепляется она за вахи, Руссквхв. У васъ в^тъ вв всторв- 
ческой, пв народной почвы для латывства. Въ васъ ва с^верЪ 
н^тъ вичего латынскаго, нвчего того, чтб людяхъ врврождево 
на запад'Ь в на юЛ. Разувается, ве вротестую вротввъ изу- 
чеп1я классическихъ языковъ; хочу только првхфрохъ своикъ 
отметить, что, за весьха рЪдквхи всвлючев1яхв, учев1е это 
легко испаряется взъ васъ, потоху что оно хало врвхФнико 
къ д^бствительпоств. Впрочехъ, былъ такой случай, что хепя 
всенародно провозгласвлв в классикохъ. Разсважу его, въ ва- 
дежд-Ь, что онъ позабавитъ нЪкоторыхъ читателей, утохввшвхся 
моими частыми отступленхяхи. Однажды праЪхалъ я въ свою 
костромскую вотчину, въ известное въ краю торговое в вромып1- 
ленное село Красное. Въ воскресенье| по совершев1В обфдпи, 
священникъ сказалъ хнЪ въ церкви вривЪтствеввую рФчь. Го- 
ворплъ овъ съ жарохъ, вародъ слушалъ съ благоговЪв1ехъ. 
Выхваляя хов гражданскгя в пох^щвчьв доблести, продолжалъ 
онъ, указывая па хеня: ^Вы не знаете еще какого барина Богъ 
вамъ далъ; такъ знайте же, православные братья: овъ Русск1й 
Горац1й, Русск1й Катулъ, Русск1й Марц1алъ!* При каждохъ взъ 
этихъ именъ, народъ отв^шивалъ хн^& ппзк1е поклоны и чуть 
ли не совершалъ зпамен1я креста. Можно себЬ представить, 
каково было слушать хн^ и какую рожу дЪлалъ я при этой 
выставк'Ь и пытк^. 

Подъ конецъ — маленькая исповедь: перечитавъ написанное 
мною выше, вижу, что въ н'Ькоторыхъ м-Ьстахъ отзываюсь в 
сужу я иногда довольно и, можетъ быть, излишне р^зко. Со- 
знаюсь и каюсь. Каюсь-то каюсь, но не исправляюсь. Такъ 
бываетъ и со многими покаян1ями. Настоящая статья, какъ уже' 
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сказаво', есть что-то въ родЪ отчета. 8а кинувшее мое: родъ 
предехертваго духовнаго 8авф1цав1я, Предъ ехертью лукавить 
грЪшво и смешно; ни въ м'ЬшвЪу ни въ могилф шила не утаишь, 
Ухолчап1Я и упущен1я вдФсь неунФстнн; не хочу казаться 
хуже, ч%мъ я есть, но не хочу казаться и лучше; также не 
желаю никого оскорбить, но не желаю и задобривать. ЧеловЪкъ, 
хотя вФсколько принадлежащгВ общественной д'Ьятельпости яа 
тояъ, или другомъ поприще, подлежвтъ съ своими хорошими и 
худнхв качествами общественному суду: оиъ его достоян1е и соб- 
ствеввость. До поры и до времени не каждый въ нравЪ, пе 
каждый им^Ьетъ уполномоч1е касаться до этой собственности. 
Но самому можно распоряжаться собственностью своею, распо- 
ряжаться самимъ собою. 

Бьиъ у меня прхятель, даже другъ: остались ми друзьями 
до конца; нынФ уже нФтъ его на св'ЬтФ. Опъ жилъ за грани- 
цею. Императоръ Николай бывалъ иногда недоволенъ грехами 
языка моего, и давалъ мнф это чувствовать. Прхятель кой зпалъ 
это; между тФмъ портретъ мой висЪлъ въ кабинет'^ его, ко- 
торый Государь долженъ былъ занять въ одну изъ своихъ за- 
граничныхъ но^Ьздокъ. Какъ тутъ быть? Оставить ли обличи- 
тельный портретъ какъ овъ есть, или, для бЬльшей осторожно- 
сти, снять его на время со стЪны? Наконецъ, храбро и вели- 
кодушно решился онъ на первое. Позднее говорвлъ онъ жеп'Ь 
коей, что хот^лъ оказать себя предъ Государемъ въ полиой 
обстановке своей, и выгодвой и неблагопрхятиой. Подобно и я: 
оставляю на стФвЪ портретъ мой, во весь ростъ; ничего не 
утаиваю взъ него, ничего въ немъ не поправляю. Еакъ я есмь, 
какъ овъ есть, такъ и будетъ онъ друзьямъ и благоволптелямъ 
на память, другимъ на судъ и порицанхе. 



I. 



ЗАПРОСЫ ГОСПОДИНУ ВАСИЛЮ жз^ювскомг отъ 
СОВРБМЕННИКОВЪ И потомковъ. 

Х8Х0. 

• 

Господинъ Васид1й Жуковсв1Й|— аачФхъ по)сФетин вн свое 
предислов1е къ собран1ю русскихъ стихотворен!й не въ пер* 
вонъ, а во второиъ том'Ь? 

Зач^мъ не вапечаталн вы нрекраснаго перевода Мера- 
лякова Тиртеевыхъ одъ, а напечатали его пФсню, гдф онъ 
гооорптъ: Сила страсти Бога сила! н^сню, которой должепъ бы 
стыдиться и Бланвъ? Отчего пьеса Шаликова подъ имснемъ 
Рощи показалась вамъ п'Ьсв1Ю, и отъ чего мнимая эта п^снъ 
показалась вамъ хорошею? 

Зач'Ьмъ не удостоили вы своимъ благоволен1емъ прекраенМ- 
Ш1е стихи Магпйцкаго па смерть Валер1апа Зубова, и оду Дер« 
жавипа, писанную въ нему же носл^ возвращенхя изъ Персхи, 
а папротпвъ, зач^мъ удостоили вы какую-то Оеодицею, въ ко- 
торой н^тъ ничего, кром4 бомбаста, стоять въ числ4 русскиоп 
стихотворенгй^ озятыхъ изъ сочиненгй лучшиосъ стихотворцеоъ? 

По какому пепопятпому капризу не хотели вы памъ пока- 
зать лучшаго нашего перевода изъ Горац1я, то есть оды къ Ве- 
нер'Ь Востокова, а напечатали уродлив'Ьйш1й, то есть Боброва: 
„О ты, Блапдузск1Й ключъ кппяиий"? Отчего предпочли вы по- 
хвалу Зпм'Ь Шишкова, од4 Востокова на Зиму, пли потому, что 
въ первой стихи подобны сл^дующимъ: „О, как1Я тутъ дурныя 
есть лпчищи на игрищи", а во второй подобны этимъ: ^Отъ Ла- 
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доги на б&шхъ льдинахъ течетъ зима въ намъ по р^еФ, глава 
сей старицы въ сФдпнахъ, железный екпптръ въ ея рукФ?* 

Ч^мъ проги'Ьвились передъ вами Дароеангя^ ода Каранзина, 
и Фантазгя^ ода Востокова? А Горы изящности Востовова чЪ&1Ъ 
повазались вамъ хуже стиховъ Капниста въ Державину? Вы 
намъ снажете, что пазвап1е пе им^етъ смысла; хорошо, со- 
гласны, но за то свольво напечатали вы пъесъ, въ воторыхъ 
все безсмыслеппо вровсЪ назван1я, и тамъ и здЪсь обманъ, но 
признаться одинъ прхятпМ другаго. 

Хотелось бы очень намъ спросить у васъ, зачФмъ пе взяли 
вы ни одной пьесы пи изъ Кутузова, ни изъ Хвостова, по уга- 
дывая, что вы свазалп бы намъ въ отвФтъ: надобно бы было ихъ 
прочесть^ мы молчимъ. 

Позвольте спросить, отчего въ одпомъ первомъ том'Ь нахо- 
димъ мы четырнадцать пьесъ Капниста, а тольво четыре Дмв- 
тргева? Но одпавожь вы не совсЪмъ неправы, ибо въ четырехъ 
пьегахъ Дмитрхева больше превосходныхъ стиховъ, ч^мъ во ' 
вс^хъ четырнадцати Капниста. 
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Ты спрашкваешь у кевя, лобевни! ХР7ГЪ| чт< у ваеъ новато 
на Парнасе^? По обнввовенм) новостей кното, а воваго ничего. 
Все такое же, кажъ и старое. Право, ((евъ разннхъ шеяЪ| стож- 
щЕхъ на кнвгахъ, можно бы почесть вс^ 8тн новня творен{я 
произведен1ями одного пера. Вялый сяогъ, безчнсяеввня ошвбвв 
протнвъ нравияъ языка, совершенная пустота въ мысдяхъ, вотъ 
чтб можно сказать о ббяьшей части оригинадьныхъ жнигъ. 
Тотъ же вялый, а часто и грубый слогъ, тЬ же ошибки, иско- 
вервап1е мыслей, вотъ главные признаки ежедневно выходя- 
щпхъ переводовъ. ПослЪ того мнф было бы можно тутъ реляц1ю 
свою и кончить, но однакожь боясь, чтобъ ты меня не унрск- 
нулъ въ л^ни и не почелъ бы моп слова простою отговоркою, 
хочу вполне удовлетворить твоему желан1ю и явными дока- 
зательствами оправдать смыслъ сказаннаго мною приговора. 

Недавно принесли мнЪ новый вышедш1Й переводъ прекрас- 
ной трагед1и Кребпльйопа. Ты ужь вЪрно отгадалъ, что я го- 
ворю тебЪ о Гадамистгъ и Зенобш, Такъ точно! Переводъ этой 
трагед1и будетъ предметомъ пыи^шпяго моего письма. Теперь 
господствующая страсть во всЪхъ пашпхъ стпхотворцахъ есть 
стя'латьгя съ Во.1ьтеромъ, съ Расипоиъ и съ прочими драматп- 
чсскими зиамепитмми творцами. Страсть похвальная, по весьма 
опасная! Надобно бить самому , почти Гасппомъ, чтобъ пере- 
дать па русской языкъ всЬ песравпенпыя красоты Нфигсн1и или 
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Андромахи, сакону почти Вольтерокъ, чтобъ хорошо перевесть 
Меропу или Заиру. А у пасъ такой трудъ почитаютъ ва безд'Ьлицу. 
И ихъ переводятъ кавъ вавух>-нибудь вомпчесвую оперу. Пять 
чедовЪвъ собираются, изъ безд^л1Я, каждый беретъ себЪ по акту 
Завры, Бой-хакъ переводить его, сшиваютъ лоскутья виЪстЪ и 
вотъ ваиъ французская трагедгя, переложеппая на русскхе нравы. 
Еахдый изъ сотрудниковъ считаетъ себя за маленькаго Воль- 
тера, или по крайней н^рф за пятую часть его. И мы это ви- 
димъ ВЪ нашемъ ъЪкЫ Ей-Богу! и жалко и смешно. Но дЪло 
не вЪ томъ; возвращаюсь въ своииъ овечкамъ. Взявшись гово- 
рить тебЪ о переводе Радамиста и Зеноб1и, приступаю къ д^1у. 
ТебЪ изв^стенъ подлипникъ, изв^степъ планъ трагед1и, свире- 
пый, а между тЪмъ и трогательный характеръ Радамиста, ты 
знаешь б-Ьдствхи несчастной Зеноб1и и, однимъ словомъ, тебЬ 
знакомы красоты сейтрагед1И, заслуживающей м^сто въ числЪ 
лучшихъ трагед1й французскаго театра, вопреки мнЪнхю слав- 
наго французскаго сатирика, который во время посл-Ьдией своей 
болезни, прослушавши чтепхе Радамиста, сказалъ: ахъ! Прадопы 
были солнцы въ сравлеп1п съ этими людьми! Но Вольтера за- 
в^чапхе справедливо: Депрео сказалъ это потому, что былъ уже 
на смертномъ одрЪ, въ тавомъ положеп1И, въ которомъ де- 
лаешься печувствительпымъ къ красотамъ. И такъ, я не пред- 
ставлю тебе ни плана, пи хода, ни завязки трагедш, а только 
некоторые отрывки перевода для сличепхя съ подлпнпикомъ. 

Вспомни со мною первое явлепхе втораго д'Ьйствхя, когда 
Перопъ, прослушавъ отъ Радамиста разсказъ о всЬхъ его при- 
влючеп1яхъ и узнавъ, что опъ прх^халъ ко двору отца своего 
въ виде римскаго посла, спрашиваетъ у него какою надеждою 
льститс41 опъ, принявъ такос намеренге. Ответъ Радамиста пре** 
красенъ у Кребильйона. Вотъ опъ въ переводе: 

Не зваю, Перонъ, па что р1:шуся я. — 
Не понимаю члмъ полна д1/ша моя» — 
То къ престу1иеп1ю безъ скдоопостп ыекуся, 
То доброд'Ьтеди невольно оредаюсд. 
Въ водпепьи чувствъ нопхъ, иогу-дь позвать себя? 
Пградип^е страстеП! — порока не любя, 
П къ добродетели любви не ощущаю. ~ 
То совести упрекъ, то нести гласъ вав»аю — 
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Расваюся^. по адяД.. п въ томъ мв^ пошш 1^». — 

Противень самъ себ1ц прттшпл мв^ весь св^п— 

Душа растерзава во мв^ страстеВ боревьемъ: 

Любовью, злобою, — в «адостью в нщевьеп— 

Зсаоб1и лшгсвъ, в хощешь вопрошать, 

Чего я иъ игр*]» семъ могу еще желать? 

Нъ отчая иьп мосмъ, св'Ьтъ солвца веваввжу; 

Во ве^й природп я едино мщеми ечжл\ 

Природе всей отмстить мой алчегь злобвнВ духъ.— 

Какой свпр'Ьпий ядъ св^даеть сердце вдругь? 

Уорекп сов'Ьсти! — сколь вы во мв^ ужасви! 

•Зач'Ьмъ пришелъ сюда? Куда стремлюсь весчаетвыП? 

Првшелъ зд'Ьсь обрасти всЬхъ 61^1Ъ мовхъ творца, 

Вотще врирода ип\^ являеть въ вемъ отца — 

Зд-Ьсь боги возв'Ьстятъ свой гв'Ьв!» ко мв1| столь В09Д108; 

3(Ыь роковой ударъ етрплы небесной^ грозной ^ 

Сверкпньемг молнш влодля пореаишъ! 

Главу преступную па части раздро(!имь,'-^ 

Оставляю теб^ самому д&^ать свои сужден1Я о риемахъ на 
усяу о вонцЪ полустиш1я но ахъ! и о другихъ подчервиутихъ 
мною мЪстахъ, а я только позволю себЪ сказать, что это все 
мн^ кажется очень слабо и далеко отъ красоты французскихъ 
стиховъ: 

Б1 ^ие 8а18-]о, Шсгоп? ГиНеих, 1всег1а1п, 
СгЁтше! вапз репсЬап1, уег1иеих вапз Цеззе!!!, 
^оие( 1пГог1ип^ (1е та 11ои1сиг ех1гбте, 
Вапз Гё1а1 о(1 ^е 5и!8 те соппа!8-]е то! тбше? 
Моп соеиг, Це вошз Лусгв вапз сеззе сотЪаии, 
Еппст! (1и (огГаК, вапз а'1тег 1а уеПи, 
Б*ип атоиг таШеигеих (1ёр1огаЫе у!сите, 
8*аЬап(1ол»е аих гстог(1з запз гспопссг аи сНте, 
Дс с'(1(1е аи гсрспИг, та18 вапз ев ргоШог, 
Е1 ]о пе те соппаи ^ие роиг те йб1с81сг. 

Какими зд^сь мастерскими красками изображено волненье 
встревоженной души. Сердце содрогается при каждомъ стих^. Л 
въ перевод*?— и въ переводЬ содрогается сердце. Но... отгадай 
самъ отъ чего. Ты не хуже и лучше меня можешь судить о кра- 
сот-Ь подлипника и недостаткахъ перевода. А мое д-Ьло испол- 
нить данное об-Ьщанхе, то-есть представить некоторые отрывки * 
изъ перевода. Теперь прошу тебя обратить свое впиман1е на 
5-е явлен1е Ш-го д'Ьйств1Я, то-есть на сцену признап1Я между 
Радамистомъ и Зепоб1ею. 

Она меня каждый разъ, что я ее читаю, приводитъ въ по* 
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вое воех1пцеЕ1е. Кавое по10жен{е Радахиета? Онъ уанаетъ су- 
пругу свою Зевоб!ю, которой счпталъ себя убШцею, видвтъ ея 
къ себЪ сострадан1е, вместо заслуженной имъ отъ нея ненави- 
ств. Счастье, важется, улыбается ену, но скоро нотокъ ревность, 
господствующая страсть его, вознущаетъ вновь его чувства. 
Арзахъ, брать его, не подозревая, что Зеноб1я супруга Рада- 
киста, вдюбленъ въ нее, и брата своего считая рипскимъ по- 
слохъ, умоляетъ его увести съ собою Зеноб1ю, чтобъ укрыть ее отъ 
жестокости Фаразмена, отца двухъ братьевъ. Радамистъ знаетъ, 
что Арзапъ обожаетъ Зеноб1ю, застаетъ ихъ вмЪстЪ, и пола- 
гаетъ, что и она платитъ ему такою же любов1ю. Кавъ трога- 
тельны въ сценф свидан1Я слова Радамиста, когда онъ сверхъ 
возможнаго чаян1я видитъ въ Зенобхи чувства жалости къ себ'Ь... 
Оно!, тооб тег§е2 Лез ркпгз? говорить онъ ей въ изухлен1и. Для 
меня 8ТИ слова въ устахъ преступпаго Радамиста разительнее 
вопроса Орозмана: ^(акге, УонзрЬигег?— По дружбе извини меня,- 
что я безнрестаппо отступаю отъ ц^ли, но, признаюсь, мн! такъ 
пргятно видеть передъ собою фрапцузсваго Радамиста, что я о 
руссвомъ вовсе и забываю. За то, съ этого часа даю тебЪ слово 
не упоминать болЪе о французскомъ, и для избЪжанхя всяваго 
соблазна запираю его въ шкапъ. Стану тебЪ говорить объ одпомъ 
переводе, но ужь нослЪ ручаюсь тебЬ, что только кончу письмо 
свое, выпущу французскаго Кребильйона изъ тюрьмы, на м^сто 
его посажу русскаго и тогда ужь ключъ вину въ р4ку.— Я хо- 
тЪлъ выписать н^что изъ 5-го явлепхя Ш-го д^йствгя. Радамистъ 
узнаетъ Зеноб1ю, и говорить ей: Се шы-ль? (Зам^тимъ здЪсь ми- 
хоходомь, что г-пъ переводчикъ слишвомь, кажется, привержень 
къ слову се, которое несравненно приличнее проповеди, чЪмъ 
трагед1и). Зеноб1я въ смущенги обратно узнаетъ супруга своего 
и восклпцаетъ: Ты Радамистъ? Воть ответь его: 

Ужель меня ты ие позпола? — 
Я пзвсргь тотъ, злод'Ы!, К1»лсг ты фо гробъ пнзпала, 
Лхъ1 если бы теперь забыть ты возмогла 
Нои лреступпыя, ужасныя д'Ьла! 
• О богп! коп ыв'Ь супругу возпратплп, 
Увы! почто меня злод'Ьйствоиъ отягчили? — 
Всеп;едры небеса! чялсг мо%ъ тромя^ть я 0ае%1 
Л зрю 8евоб1ю... ея внимаю гласъ. — 
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Но гд!! обрЪп ее?— во впеш у тиропа! 

У нотаго отця?!^ О горесть иемоммма/ 

Ты, жертва реввосп в зверства моего! 

Драгая жертва мнш^ еуаруга твоего 

Раскаянье гршетъ, пак% модный »мпй уямевмй.-* 

Тн С1езм дьсшьУ — 

Ни одной красоты подлинника не удержано адФеь. Мн вн- 
димъ одни пустыя восклицан{я, стихи бевъ всякой связи. Го- 
лосъ души ни мало не отзывается въ нихъ. Сверхъ того, пере* 
водчивъ заставляетъ Раданиста говорить нелепости. Правда, 
Радамистъ кинулъ супругу свою въ волны Араха, но, увидя ее 
послф, онъ уже не можетъ ей сказать: Я тотъ, К1ьлп ты $0 %роО% 
низпа^га, Во-первыхъ, р^ка — не гробъ, во-вторыхъ, не думаю, 
чтобъ на этомъ св^тЪ кому-нибудь пришлось бы сделать такое 
признанхе; приапав1я такого рода остаются разв^ для другого 
св^та. Я привид^н1ямъ не в^рю. Дал'Ье: не боги отягчаютъ зло- 
д']&йствами, а люди сами отягчаются ими. Иакопецъ, несказанна 
не можетъ служить рифмою слову тирана. Да и что это иа 
слово несказанная? У насъ для выражен 1Я подобной мысли есть 
слово несравненно лучшее неизъяснимая. Рассуди самъ, вЪдь не- 
изъяснимое то, чтб изъяснить нельзя, несказанное только то, 
чтб не сказано, а не то, что сказать не можно. 

ПослЪдн1й стихъ заставляетъ насъ заметить, что вероятно 
1^нъ переводчикъ не долженъ быть весьма силенъ въ стоносло- 
жен1а. Опъ не расчелъ, что онъ только десятистопный. 

Ты слеяи льешь? 

Зеооб1я. 
Мв-Ь слезъ ве штц весчаствый.— 

Я сперва подумалъ, что это ошибка типографическая, но 
мнопя друг1Я такого рода попавш1яся мнЪ въ продолжен1и тря- 
гед1и утвердили м'еня въ моемъ первомъ мн^Ьп1и, развЪ можетъ 
быть г-нъ переводчикъ д^лалъ это съ умысломъ для прелести 
разпообраз1Я, и въ самомъ д^л'Ь очень разнообразно! Хочешь ли 
короткге стихи. Ботъ изволь: 

ШхЪ прелаиъ, онъ б-Ьп. свершать воможетъ иамъ — 



Есть мой супругъ, хотя бы цесарь самъ 
Увы1 чтб значить то, что я.« я самъ 
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Жедаешь-1И ддинеыхъ етиховъ? Пожалуй, мы и въ тонъ 
утодшсъ: 

ЗатЬмъ ведуп тебя? Что мвишь «аОтв тн ад-Ьсь? Смерть! 

Этотъ стихъ имФетъ двойную выгоду: если хочешь, прини- 
мжй его за трпнадцатистопный, если н^тъ, то можешь сделать 
■зъ него одинъ двЪнадцатпстопный б&шй, а другой— одностоп- 
ный Смерть^ которому чудесною игрою судьбы служитъ риф- 
хою не слово стертъ, а гртыпь. 

Между т^мъ предваряю тебя, чтобъ ты въ послФднемъ слу- 
чае не жалЪлъ о потере трпнадцатистопнаго стиха, а въ 
замену удовлетворю тебя стихами еще подлиннее. НапримЪръ: 

Иль Рому услуга отмщу.^ иль смертною жосой. 

(Не правда ли, что незнающему подлинника можно поду- 
мать, что тамъ говорено не о {ап1х Ле 1а тог!, а объ ипе 1оисЬе 
тог(е11е?) 

Вотъ еще тебЪ взрослый стихъ: 

ПоВдемъ, я безоружевъ, зри: вогу-ль что предпрЫть? 

Я могъ бы тебя, любезный другъ, попотчевать еще кой-чФмъ, 
взятымъ изъ этой трагед1и; но будь совЪстснъ! Я и такъ ужь 
почти съ часъ пишу къ тебЪ письмо. Не требуй отъ меня, 
чтобъ я посвятилъ еще и другой на трагедш, въ которой не 
соблюдена даже и мЪра етиховъ, и въ которой въ добавокъ 
попадается безчисленное множество подобныхъ симъ: 

Воторыхъ (враговъХ Фаразмаиъ, отецъ воП, врагь лнтлйш^й 
Взбралъ орудьемъ быть моей кончины аллйшей. 



Добр^Аш!я сердца страсть вредна развратить 
И влзпровергпетъ вхъ въ пучину ореступлевья. 

Но передъ гЬмъ, какъ тн съ завесою ночною 
Отсель предпримешь путь! 

Предпринять путь съ завесою! 



Въ его душФ всегда соборъ страстей бунтуетъ. 

Могла-ль супружества я чтить союзъ священвнВ, 
Когда тн прем'Ьвплъ в^нецъ въ колючи терны? 
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Тн «одоар1ш1я «уемую «мм» одеу 
Уже готовь почесть ва вл^йшую вгау. 

Во-первыхъ, что зпач1Гтъ пустая тлшИ А еверхъ тогог-въ 
переводчиБЪ хотЪлъ тутъ евазать совсФхъ ве то. Кавъ быть! 
Не всегда все делается вакъ вадумаехъ. 

1ТодозрЪн1е ножетъ поставиться ва ввву току, воторый подо- 
зрЪваетъ, но тотъ, воторый предиетокъ подозрЪв1Я, долженъ ева- 
зать подозревающему: тебЪ довольно одной тЬпо подозрЪп1я, 
чтобы почесть за вину то, въ чемъ пи мало нФтъ вины. 

Ахъ! еслп-бъ Рлмъ возмогь, встречая тьмн евертей. 

Риму нельзя ни тьмы, пи тьму, ни одной смерти встретить. 



Н'Ьтъ! н-Ьтъ, надсжди ве нм'Ью, 
Чтобъ гласъ природы въ оемъ огнь мп^евья запушил! 

Аряамъ, говорящ1й эти стихи, тольво-что не над^Ьется, а я, ' 
признаюсь въ глупости своей, я даже и не понимаю, вавъ огонь 
можетъ заглушиться голосомъ. 

Порядочныхъ стпховъ вамЪтилъятольво два. Арзамъ, ивчис- 
ляя вс^ муки, претерпЪнпыя имъ послф ужаснаго его злод^н{я 
протпвъ Зепоб1и, говоритъ, что въ большему страдап1ю любовь: 

Ми11 псвозвратпую потерю представляла. 
Ко праху хдадпому душа моя пылала! 

Кончу вдЪсь длинное свое письмо. Оно тебФ насвучило, 
в^рю,— ибо и ипЪ ладо'&ю писать его. Ты зеваешь, провли- 
паеи1ь меня— пи мало не удивляюсь; но опомнись, шГаз Уои1и, 
Цеог^е ВапЛш! 



ш. 

письмо съ липЕцкихъ водь. 

1810. 

Тн спрашиваешь у хеяя, любезный другь, какъ показались 
кн% Липецк1Я воды. Что сказать тебФ о нихъ? Воды какъ воды! 
И если главныхъ достоинствохъ воды, какъ и всЪхи признано,^ 
есть совершенное отс7тств1б вкуса, то Лцпецк1я воды могутъ 
спорить о препиуществЪ со вс)1ми водами въ свЪтФ. Въ сентя- 
бре м'ЬсяцЪ произошла въ нихъ неожиданная перемена, пора- 
зившая всФхъ здфшнихъ натуралистовъ. Воды получили такую 
усыпительную силу, что стбило только подойти къ ихъ источ- 
нику, чтобы з'Ьвать, дремать и скоро заснуть богатырскимъ 
сномъ. Общество нын'Ьшнимъ лЪтомъ было здЪсь самое скучное, 
хотя и довольно многолюдное. Ты, можетъ быть, полюбопытствуешь 
узнать, изъ кого оно составлялось; спЪшу предупредить твое 
требован1е. ЗдЪсь была какая-то графиня Л'*''*''*', которая хотела 
выдавать себя за особу лучшаго общества; сперва добродушные 
жители и поварили было ей, но, узнавши ее короче, увидала 
въ ней скучную болтунью, неудачную подражательницу Сели- 
мёны Мольера, самозванку-кокетку, записавшуюся въ кокетки, 
вопреки природе, не одарившей ее ни прелестями, ни умомъ, 
нужными дляусп^ховъ въ мастерстве, ею избранномъ; „а вся- 
кое дЪло мастера боится*', говоритъ пословица благоразумная, 
которую не худо напоминать н^которымъ людямъ. Былъ князь 
X..., творен1е бездушное, не имеющ1й собственной мысли, безъ 
сомнен1я не сделавш1й никогда р^шительнаго ответа, и ко- 
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тораго легко хожно было бы озадачить нечалнно едЪ|ан- 
нымъ вопросохъ: вдоровы-ли вы? Ему въ пару и достойный 
другъ его, шатался здЪсь какой-то полковникъ П., котороху 
натолковали, что онъ волочится за графинею и влюбленъ въ 
княжну О., пр1Ъхавшую въ Линецкъ со старою теткою. Просто- 
сердечный полковникъ на слово повфрилъ доброхотахъ своихъ, 
н, мыкаясь отъ графини къ княжне, а отъ княжны къ графин! 
во все врехя пребыван1я своего на водахъ, не догадался спро- 
сить у себя, подлинно влюбленъ ли онъ, и въ кого, въ гра- 
финю или княжну? За нимъ въ числ<Ь такъ-названныхъ въ 
Липецк^Ь вздыхателей графини, которые кажется надоедали ей 
не мен^е, какъ и намъ всФмъ, тащился подагрикъ баронъ В., 
нолучивш1й въ наследство отъ предковъ всю полновесную скуку 
ис'Ьхъ немецкихъ бароновъ; вертелся шумный повеса У..., от- 
ставной гусаръ, сокровище, которое надобно было искать у Ли- 
нецкпхъ водъ, нестерпимый левЬжда. 

„Растрепанный, въ пуху, въ картуз! съ козырькомъ!* безъ 
сомп!н1я не переступивш1й никогда въ столицахъ порога гос- 
тиной, и <[^!^!)'водяпый поэтъ. Сперва казалось намъ, что онъ 
дурачился изъ ума, по нельзя ему было обманывать насъ дол- 
гое время: вскор'Ь упала личина, и мы угада.1и въ немъ глупца 
откровеппаго, лице схожее съ повымъ Стерномъ и достойное 
быть его единоутробнымъ братомъ. Но вс! эти угодники скуки 
ничего передъ графомъ 0..«, напавшимъ на насъ, какъ сн!гъ 
па голову, терзающимъ русскхй языкъ см!шен1емъ французскихъ 
словъ, на удачу накиданныхъ, здравый смыслъ — нездравымъ обо 
всемъ сужден1емъ и благопристойность — забвен1емъ приличности 
и должнаго уважен1я къ женщинамъ, позволивши себЪ осыпать 
ругательствами графиню, которая на первый разъ отмстила ему 
припадкомъ обморока, а накопецъ ночпымъ свидан1емъ. Чтобы 
довершить С1ю картину, представь себ* горничную д'Ьвушку, 
перенесенную изъ девичьей въ кругъ благородныхъ людей, но 
не оставившую въ пей ни холопскихъ привычекъ, ни подлаго 
языка отчизны своей; и какъ изъ-за р!чей ея, украшенныхъ 
иногда занмствепнымъ искуствомъ, выкрадывался голосъ ея 
первобытной природы, такъ и кисея не могла утаить ее отъ 



12 ПЯСЬХО ОЪ ЛПЕЦКИХЪ водъ. 

прозордивнхъ глазъ, н изъ подъ платья, ей несроднаго, выгляды- 
вала, ей па зло, набойка, гораздо болЪе ей приличная* Такимъ 
образохъ, иногда на п^которыхъ головахъ Мпдасовы уши про- 
биваютъ вЪнки лавровые, сплетенные невЪжествомъ и приня- 
тые безстыдствомъ. Этой горничной дЪвушк^ дано было однако 
хе судьбою право вертеть вс^мъ обществоиъ; ты можешь послЪ 
этого судить объ его дЪйств1яхъ. Сначала смешно, но вскоре тя- 
гостно было видеть намъ, какъ эти бездушный куклы, бродящ1я 
передъ глазами, какъ тЪнп въ чистплищ'Ь, ожидая чего-то и ни- 
чего не дождавшись, сходились не зная зач^мъ и расходились 
не зная для чего. . Долго обременяли они насъ своимъ присут- 
ств1емъ: на яву мучили безконечными разговорами и несклад- 
ными разсказами о ничтожныхъ сп.1етняхъ. своихъ; во спЪ тяго- 
тили, вакъ смутный сновид%п1Я. Наконецъ, догадавшись, что тер- 
п^н1е публики, уже слишкомъ ими испытанное, готово поло- 
жить оруж1е передъ неутомимою ихъ бодростью, взялись они , 
за умъ, и, занявши нраздпыхъ зрителей ночными увеселен1ями, 
при благотворномъ св^тЪ плошекъ, исчезли, какъ домовые при 
первыхъ лучахъ восходящаго солнца. Не знаю, куда убрались 
они; по пе завидую т^мъ, которыхъ одолжатъ они своимъ по- 
с^щеп1емъ. Къ ихъ обществу причислить должно и одно лицо, 
ир1^^авшее къ Лппецкимъ водамъ лечиться отъ бол'Ьзпи, съ ко- 
тоуюю грековъ позпакомилъ Зоплъ, и которая, переходя пзъ 
в^ка въ в^къ, изъ страны въ страну, очутилась па берегахъ 
Невы, п, заразивши мпогихъ, впилась со всею яростью своею въ 
несчастную жертву, изсушила его мозгъ и волосы, о которыхъ 
можно было сказать съ Эдипомъ: 

«Пхъ пзсушила грусть п в-Ьтеръ пхъ разпесъ». 

Но опаливши мозгъ, всего распучила, вливши въ него весь свой 
ядъ, который вскоре однако же превратился въ немъ въ воду. 
Медики назвалп его бол'Ьзнь желчною горячкою. Какъ ^-.ержи- 
мый желчною горячкою, видЪлъ опъ вс^ предметы и людей пе 
въ пастоящсй пхъ краск'Ь, по въ той, которая ему была свойст- 
вепла, и желтый цв'Ьтъ его лица отсв'Ьчивался, такъ-сказать, 
въ глазахъ его па лицахъ, ему представляющихся; съ другой 
сто^юпн, водяная разлилась пе только по его тЬлу, по размыла 
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и нравственнш епособяоелц н лропведевк его ума йамш Ло' 
л^е смесью яе воды, подптой желчью, но желп, рюедеяной 
водою. С]Лшво било вяд^^ть, жакъ въ рожя оетреукнаго пшг 
блюдателяу прявятой шп яа водахЪу сАдовалъ ояъ ва лщамя, 
описанныхя тебФ, щеголялъ шхъ ухожъ! я гшмъ сочетала его еъ 
своихъ, что мы часто яе апаля, надъ ж'Ьжъ смеемся бол^, надъ 
нихъ пля яадъ япхн. Въ лребнвая1я своежъ въ ЛяяецжЪ ва- 
тЪялъ онъ хаскерадъ въ яол1»з7 разореяянхъ жяягояродавцевъ, 
яротивъ воторнхъ за себя я за братш свою счяталъ себя вя- 
повныхъ. 

]>ъ маскерад^ вышелъ ояъ въяервий равъ яавьюченянй шу- 
баяп, нлн, еслн нстпн'Ь ножертвовать должяо благородствохъ ви- 
ражен1я, овчнпныяя тулуяахя, жоторне ояъ хотклъ одяажожъ ви- 
дать за шубы варядпыЯу я держа въ рувахъ толстую тетрадц нодо- 
шелъ къ пзготовлеяноху налою я сталъ чятать вслухъ стяхя, отъ 
которыхъ н на нехъ, несмотря яа тулупы, подъ «уторымн ояъ 
сгибался, нроступилъ холодный яотъ; оставляю тебк догады- 
ваться, что дЪлалось тогда съ слушателямя. Друзья усердные 
чтеца сначала шонотомъ, но впдя, что ояъ недМствптеленъ, 
громогласными клятвами стали ув1;рять, что яхъ другъ, читая 
за иалоемъ забавные стихи, живо напомяпаетъ Буало, извЪст- 
паго п-ЬспопЪвца налоя. Безнристрастпые слушатели отв%ча.1и 
имъ прпзиап1смъ, что яхъ другъ гораздо бол№ нохожъ па чи- 
тающаго дьячка. Во второй разъ нашъ чудакъ вы шелъ псре- 
од'Ьтий Мольерохъ и чванился наемпымъ нрив^тствЁсхъ своихъ 
друзей, не жал'Ьющпхъ ни совести, пи ладошей своихъ; но за- 
тЪйнпка скоро узнали но его полубарскихъ загЬяхъ, и рази- 
тельный и единодушный свистъ, ноб%дивш1й ослаб^вш1Я руко- 
нлесБап1я, проводи.1ъ несчастнаго пзъ залы: нристраст1е пе- 
в4ждъ можетъ торжествовать некоторое время; по голосъ но- 
стоянпаго вкуса рано или поздно должепъ заглушить иесклад- 
пия восклпцатпя ираздиующаго певЬжестоа и псистооие крики 
зависти, упоеипой мгповспиими ус1гЬхахи. 11рожив1ии пЬсколько 
времени на Лииецкпхъ водахъ, оставляю и.\ъ и, надЪюсь, на- 
всегда. 

Скукою, испитапиою па пнхЪ) дорожилъ бы я, если могъ бы 
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почерпнуть въ ц&юбннхъ нхъ струяхъ 8абвен1е всЪхъ дурннхъ 
стиховЪу чнтанпихъ и слншанннхъ мною; всФхъ екучннхъ и 
винхъ жомед1й, овладЪвпгахъ сценою нашею, на зло Княж- 
нину и фонъ-Визину, украсившнхъ у насъ младенчество дра- 
матичесваго искуства пронзведен1Ями, обещающими поставить 
насъ на ряду съ народами, возмужавшими уже въ нсвуствЪ; 
всФхъ кудрявыхъ р^чей, въ которыхъ неучи увфщаютъ насъ 
языБОмъ полу-руссвимъ учиться по-русски; забвен1е всЪхъ одъ 
торжественпыхъ, всЪхъ разсужден1й, писанныхъ тайкомъ отъ 
разсудка, подъ надзоромъ обветшалаго невежества и посЪдев- 
шаго пристраст1я, и тЛсЛ съ забвен1емъ почерпнуть въ нихъ 
и благоразумную твердость^ непоколебимую отъ ударовъ бе- 
снующейся зависти, и мудрое хладнокров1е, отвечающее молча- 
Н1емъ преарен1Я на пустослов1е, в^тромъ разносимое, шутов- 
скихъ лилипутовъ, храбрящихся у подошвы Парнаса и не вни- 
хающихъ приговору Феба, гласящаго имъ съ высоты его черезъ 
уста любимейшаго изъ своихъ наперсниковъ: 

Гагары! въ проз'Ь л въ стнхахъ! 

Возитесь, кавъ хотите; 
Но право, пстппныЯ талавтъ пе помрачите: 

Уд-Ьдъ его— сЫть въ В'Ькахъ! 

А вашъ удФлъ, мои бедпыя гагары, сказалъ бы я, еслибъ 
см^лъ дополнить своими словами речи бога, переданный намъ 
его священнымъ жрецомъ; но погодите немного: можетъ быть, 
и сами узнаете вы скоро, чего вы по справедливости достойны 
были. Ипымъ людямъ дано право еще заживо праздновать свое 
безсмерт1е, другимъ заживо оплакивать свою смерть. 

Настоящее время было свидетелемъ разительныхъ побЬдъ: 
полптпческ1й порядокъ утвердился на разваливахъ самовласт- 
ваго неустройства; почему не надеяться намъ, что и торжест- 
вующ1й вкусъ совершитъ вскоре ваше погребенхе и, сооружая 
свой престолъ на бумажныхъ могилахъ вашпхъ, не возгласитъ въ 
услышанхе п радость вселенпы: мпръ усопшимъ гагарамъ! Миръ 
усопшимъ гагарамъ! 

Въ ожидап1и сего празднества обнимаю тебя и въ заключе- 
В1е долгаго моего письма дамъ тебе воротк1й и дружеск1й со- 
ветъ: беги Липецкихъ водъ! 
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Угасло одно ивъ свЪтилъ поэ81и нашей, хучеаарнФйшее све- 
тило ея! Державина нЪтъ! Смерть похитила въ нехъ у хувъ 
почтеннаго ихъ Нестора, у отечества— хужа внахенитаго, пре- 
шедшаго со славою и пользою поприще долгой жизни,— у ближ- 
нпхъ и друзей— добро душпаго старца, уврашеннаго семействен- 
ными добродетелями. Пускай друпе слЪдуютъ за нимъ на пути 
граждансБОй службы, застаютъ его простымъ рядовымъ на ча- 
сахъ въ день восшеств1я на престолъ Екатерины II, и потомъ 
съ уднвленхемъ увидятъ его любимцемъ, статсъ-севретаремъ и 
п']&вцомъ Екатерины Великой: мы винехъ взглядъ на его по- 
прище литературное. 

Утратою великихъ людей, сею горестною ц'Ьпою покупается 
прискорбное право говорить о пихъ свободно. Съ одной сто- 
роны недоброжелательство не упрекнетъ критика лестш; съ 
другой— страхъ оскорбить раздражительное самолюбхе не увле- 
четъ его за границу надлежащихъ похвалъ. 

Державинъ, какъ другой Ломопосовъ, создалъ самъ себя. 
Судьба не уравняла пути, по которому опъ долженъ былъ до- 
стигнуть до первыхъ степеней государственнаго человека и вер- 
шины славы п1итической. — Первые порывы п1итическаго та- 
ланта ознаменовались въ гвардейскомъ сержанте. Посл-Ь того 
оды, написанныя пригори Чишалагагьш напечатанный въ 1777 
году, пзъ которыхъ МН0Г1Я переправленныя явились посдЪ въ 
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свЪтъ подъ другими навваниши, показали малому тогда таслу 
любителей по8з{и доетойнаго наследника лирн Ломоносова, а 
прозорливому взгляду просвЪщенныхъ судей— и будущаго побе- 
дителя сего творца н образователя русской по831и. 

Светильникъ ваукъ ьъ первые годы его молодости не оза- 
рялъ передъ нимъ М1ра, въ которомъ тогда единственнымъ во- 
ждемъ и истолкователемъ его таипствъ быль ему вдохновенный 
ген1й его, душа пылкая и умъ прозорливый и наблюдательный. 
Первыми его учителями въ стихотворстве были, кажется, Ло- 
мопосовъ и Петровъ. У перваго онъ научился звучности языка 
П1птпческаго и живописи поэз1и; у другого похитилъ онъ тайну 
заключать живую, или глубокую мысль въ живомъ и р^зкомъ 
стпх4— тайпу, совершенно неизвестную Ломоносову, 

Бъ скоромъ времени Державпнъ сравнился съ наставниками, 
и, конечно, превзошелъ Петрова. Не долго, однако же, следо- 
валъ онъ но дороге, проложенной его предшествепппкамп. Свое- 
нравный геп1й его, лснытавшхй богатство п свойство языка по- 
чти новаго, пробплъ себе путь особенный, на которомъ не было 
ему вожатаго н не будетъ доетойнаго последователя. Безъ со- 
мпенгя, если МН0Г1Я пзъ одъ Державина могутъ разделиться на 
определенные роды: Пиндарическгй, Горагтнскгй, Анакреонти" 
нескш^ то МН0Г1Я по всей справедливости должны назваться 
Державиискими. И . строг1й законодатель вкуса и правплъ не 
усомнится прибавить новую статью къ своей п1итике. Какая сло- 
весность древппхъ пли повейшихъ народовъ могла служить ему 
образцомъ для одъ: Фелигш^ Изображенге Фелигш, Бидгьнге Мурзы^ 
Осень во время осады Очакова, Счастге, На походы въ Персгю, 
В€,1кможа и пр.? Не говорю уже объ оде На смерть Мещер- 
екаю пли Кг первому соаьду, где, конечно, нашъ поэтъ, следуя 

ГораЩЮ, ОДеЛЪ ГЛуб0К1Я истины и фпЛ0С0ф1Ю ПрелеСТ1Ю П0Э31П, 

но кисть и краскп запялъ онъ не у рпмскаго поэта. Не говорю 
уже о Бодопад}ь, где все дышитъ дикою и ужасною красотою, 
где П0Э31Я победила живопись, но где, къ сожаленхю, не видно 
единства въ расположен1и и приметно, что поэтъ (какъ точно, 
говорятъ, и было) составилъ свою поэму въ разный времена и 
пзъ разныхъ частей. Пьесы вышеназванный и некоторый дру- 
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г!я можно назвать рудниками 110881И| еокровищемъ опаен11мЪ| 
до котораго на свою гибель дотронется рука легжомысленнаго 
посд'Ьдователя. Изъ всЬхъ повтовъ, иавЪстныхъ въ ученомъ 
м1р'Ь, можетъ быть, Державинъ бол!Ье всФхъ отличился оригп- 
иальпост1ю, и потому родъ его долженъ остаться неприкоспо- 
всппымъ. Природа образовала его геп1й въ особеппомъ сосуде— 
и бросила сосудъ. Державину подражать не можно, то^сть Дер- 
жавину въ врасотахъ его. Подражатели его заимствуютъ одни 
пороки, но пи одной красоты, ни одной мысли, ни одного счаст- 
ливаго выражен1я изъ могуте'^твенпой и упрямой руки геп!я не 
исторгнутъ. Но если Державинъ, какъ создатель рода, до него 
11еизв']^стпаго, сорвалъ в'Ьчнозеленую пальму П08з1и, то и по 
творчесБимъ подражап1ямъ опъ можетъ занять м-Ьсто наряду 
съ величайшими поэтами. Сомневаюсь, чтобъ Лнакреонъ превзо- 
шелъ нашего п'Ьица въ прелести и простоте стихотворсп1й, 
освященныхъ его имепсмъ; разв'Ь, можетъ быть, по достоинству 
слога, о которомъ одни современники его могли судить без- 
ошибочно, по, конечно, не по прелести живописи, загЬйливой 
игривости и св'Ьжести воображеп1я. Я забываю Анакреона, чи- 
тая ХаритЫу Русасую пляску; вижу нередъ собою Державина, 
сего единственпаго пЪвца, возлел&1вшаго среди печальныхъ спЪ- 
говъ ОЬвера огненный розы поэзш,— розы, соперницы цвЪтовъ, 
и'Ькогда благоухавшихъ подъ счастливымъ небомъ Аттики. Въ 
самомъ нодражан1и его н'Ьтъ ничего рабскаго, запмственпаго. 
Читая Державина и Анакреона, вы скажете конечно: ихъ «души 
были сродны. Державинъ при дворЪ роскошнаго Иппарха гово- 
рилъ бы языкомъ мудреца веоскаго; если-бъ Анакреонъ родился 
на берегахъ Невы, то употребилъ бы всВ краски Державина 
для состаплеп1я снхъ малыхъ, но бсзцЬпныхъ картинъ, дышу- 
щпхъ сладостраст1емъ н п'Ьгою. Горащй, перепессппый судьбою 
изъ влаяшаго Тибура или отъ роскогапнхъ водъ Бахи, Горац1й, же- 
лая поразить МЫСЛ1Ю о смерти кипящее радост1ю и всегда легко- 
в'Ьрное въ счаст1и сердце^ пе сказалъ ли бы какъ пашъ Поэтъ: 

Гд'Ь стодъ бшъ лстоъ, тамъ гробъ стоптъ, 
Гд!) пиргасстиъ раздаьиись вликв, 
11ад111обиис тамъ ооютъ швп, 
и бд'Ьдиа смерть иа всЬхъ пядвтъ....... 
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и ечастхЕвецъ содрогнулся бы при сихъ сдовахъ, подобно 
хакъ отъ Лхъ стпховъ, въ которыхъ Горац1й папоминаетъ 
роскошному Римлянину, что изъ всЪхъ растен1й, уврашающихъ 
его садъ, пося^дуетъ за нимъ одинъ печальный винарисъ, въ 
печальную обитель тЪней. 

Въ течен1е трехъ царствовап1й раздавались пЪсни Держа- 
вина. Но блестящ1й вЪвъ Екатерины, сей шнтичесвШ в^въ 
славы Росс1и (котораго Державинъ, казалось, былъ посреди насъ 
живымъ и краснорЪчивымъ памятнивомъ), былъ лучшею эпохою 
и его славы. Онъ засталъ его въ полиомъ цвЪт'Ь мужества и 
силы. Настоящ1е дни, обильные грозными бурями и величай- 
вшми подвигами народнаго мужества, были свидетелями заката 
его ген1Я, удрученнаго лотами. Но подвиги сыповъ Суворова ча- 
сто пробуждали отъ сна его пЪснопЪвца, и извлекали изъ лиры, у. 
уже охладевшей, звуки, достойные минувшихъ дней. Дв'Ь или три ^.^ 
изъ шэсъ, написанныхъ Державинымъ въ посл^дихе три года, 
можно назвать прощальною п^снш умирающаго лебедя. 

Часто Державинъ, увлеченный своенравхемъ смФлаго ген1я, по- 
среди лиричесвихъ восторговъ пламеп'Ьлъ нёгодованхемъ Ювепала, 
и струны Пиндарической лиры метали укоризны въ порокъ, пробуж- 
дая трепетомъ раскаашя преступное упоеше развратныхъ любпм- 
девъ счаст1я. Шкоторыя изъ одъ его, какъ напр. Вельможа^ 
могутъ по справедливости назваться лирическими сатирами. 

Первый томъ его стихотвореп1й, кроме пхитическаго достоин- 
ства, вмеетъ для насъ и другую привлекательную сторону. Онъ 
одинъ живописуетъ глазамъ нашимъ картину Двора великой Мо- 
нархини, родитъ въ сердцахъ нашпхъ драгоценный воспоминанхя 
и сохраняетъ для внуковъ некоторый черты лицъ, игравшихъ зна- 
чительный роли въ семъ перюде, столь обильпомъ чудесными проис- 
шеств1ями. По этой причине встречаются въ Державине места тем- 
ный, сомнительный для насъ, еще не столь отдаленныхъ отъ 
времени, въ которомъ они писаны, и къ которымъ потомство 
совершенно пОтеряетъ ключъ. Державинъ паписалъ поясненхя на 
два первые тома; они хранятся въ рукахъ мужа почтеннаго '*') 

*) Митрополвта Шсвскаго Евгеи1я, бывшаго въ 1816 г. Арх1еппскопоиъ Псков- 
скпхъ п Порховскииъ. 
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«Ш1Ю1цаго ммъ цЪпу. Можно шдЪ|тьс1у что сей ревтпеп Рус- 
ской (лювесноств, жотора! обязана еку кяотп подезними 
трудами, со вреженехъ употребить съ пользою драгоцЪппость, 
в]|1;репиую ему Державнп1Гхъ. 

Пиые сравиивади Державина съЛононосовшгь; по чтЬ между 
ними общаго? Одно: тотъ и другой писали оди. Родъ, иабрап- 
пый ими, иногда одинавовъ, но духъ по98{и мхъ различспъ. 
Ломоносовъ въ стихахъ своихъ бодЪе ораторъ, Державипъ всегда 
и всздф поэтъ. И тотъ и другой бываютъ иногда на равной 
высогЬ; но первый восходить постепенно и сь прихЪтнымь тру- 
домъ, другой быстро и пепримЪтно на нее возлетаеть. Лохоно- 
совь въ хорошихь строфахъ своихь плыветь величавыхь лебе- 
день; Державипь парить смФлимь орломь. Одинь нл^^нметь насъ 
стройпост1Ю и тишиною движен!й; другой поражаеть пась не- 
ожиданными порывами: то возносится вь солнцу и устремляетъ 
на пего зорв1й н постоянный взгдядь, то огромными и распу- 
щенными крылами разсЪваеть Облако, и скрываясь вь немъ, 
какъ бы съ умысломъ, является изумлепнымь лашимь глаяамъ 
въ новой и возрожденной красоте. Ломоносова читатель непод- 
виженъ; Держаиинъ увдсвастъ, уносить его всегда за собою. 
Державинъ пЬвецъ всЬхъ вЬковъ и всЬхъ народовъ! Ломоно- 
совъ пЪвецъ РоссШскаго Двора. Горацгй не дожилъ бы до на- 
шего времени, если бы изъ его творен1й сохранились одн% по- 
хвалы Августу. Можеть быть, тогда и вовсе не читали бы его, 
или читали бы въ Латинсвихъ классахъ университетовъ и учи- 
лищъ, и кругъ славы величайшаго изъ ноэтовъ-(|^илософовь быль 
бы весьма ограниченъ. Шитическ1Й ген1й Державина возлагаеть 
дани на всю природу— и вся природа ему покорна. ГенШ Ло- 
моносова довольствовался некоторыми данями, и мы негодуемъ 
на его ум4ренпость. Вся природа говорить сердцу ивоображе- 
Н1Ю творца Водопада П1итическпмъ и таинствеинымъ языкомъ, 
и мы слышпмъ отголоски сего языка. Ломоносовъ быль, кажется, 
невппмателепъ къ ея вдохновенхямъ. Державипъ смотрЪлъ на 
природу быстрымъ и св^тозарпымъ взоромъ поэта-живописца; 
Ломоносовъ медлеинымъ взглядомъ наблюдателя. Шитическая при- 
рода Державина есть природа живая, тотъ же въ ней пламень, 
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т% же жрасжиу тоже движев1е. Въ Ломоносове вндни елЪди 
труда к тщательная отд^коа хоюднаго искусства. Одвниъ ело* 
вонь, все чт5 человечество ихЪетъ священнМшаго, чтЬ человЪвъ 
ихЪетъ благородп^йшаго— доблесть сердечная^ сострадан1е, пра- 
ведное негодовап1е и пре8рЪи1е въ норову, глубок1я мысли о 
безсмертш и Создателе, печальный чувства при вид% спбости 
и страданШ человечества, сердечный воспомпнан1я юности, ро- 
дины, великихъ д^яшй предвовъ и современпиковъ, всФ сокро- 
вища души, ума и сердца обогатили воображен1е величайшаго 
взъ поэтовъ— Державина. 

Будемъ справедливы и призн&емся, что достоинство его, 
кавъ поэта, многимъ превышаетъ достоинство его предшествен- 
ника, но что не мен^е того труды и подвиги Ломоносова— труды 
и подвиги иснолинск1е. Если Державинъ обязанъ природе сво- 
вмъ ген1емъ, мы обязаны Ломоносову т%мъ, что ген1й Держа- 
винъ, не нм&[ нужды бороться съ предлежащими трудностями 
языка, могъ явиться на прприщ'Ь его достойномъ. Будемъ ди- 
виться красоте изваян1Я Петра ВеЛпваго, искусству художника; 
но будемъ благоговеть и предъ трудами, победившими са- 
мую природу и вызвавшими изъ недръ земли огромное под- 
нож1е, служащее статуЬ достойною подпорою и украшен1емъ. 

Желательно, чтобы пскуспая рука, водимая ввусомъ и без- 
прпстраст1емъ, собрала избранный творенхя Державина. Съ сею 
книжкою могли бы мы смело предстать предъ славнейшими ли- 
риками всехъ вековъ, всехъ народовъ, не опасаясь победителя. 

Образъ Державина, сей образъ, озаренный пламеннивомъ 
ген1я, сохрапенъ намъ зпамепитымъ жпвописцемъ Топчи. ЛСи- 
вописецъ-поэтъ изловилъ и, если смею сказать, прпвовалъ въ 
холсту божественный искры вдохновеи1я, С1яющ1я па шптиче- 
скомъ лице севернаго барда. Геп1й живописца прозорлнвымъ, 
вдохновепнымъ взглядомъ постигъ печать ген1я поэз1и, темную 
для слепой толпы. Картина, изображающая Державина въ цар- 
стве зимы, останется навсегда драгоценнымъ памятникомъ, какъ 
для искусства, такъ и дляближнихъ, оплакивающихъ веливаго 
и добродушпаго старца. Молодой поэтъ, постигш1й пламенною 
душою красоты знаменитаго лирика, будетъ хранить образъ его 
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въ уеднненнохъ своехъ святидищЪ. Сей бевмодвЕНй пахятнявъ, 
красноречивыми воепохицанЕяхи, повЪдаетъ еху смву Держа- 
вина и будетъ завещать еху бдестящШ егопрнх^ръ. Юный пи- 
тохецъ хузъ не будетъ подражать еху въ слоНЬ; но подобно 
ему, питая ду1пу однихъ изящнымъ, однимъ тЪмъ, что достойно 
музъ, усилитъ рождающ!йся талантъ и дастъ ему новыя крылья. 
Разборчивая и строгая критика изречетъ со временемъ свой 
решительный нриговоръ достоинству Державина, и въ горпилЪ 
своемъ очистптъ золото отъ чуждой примеси. Но мы, еще живо 
пораженные утратою великаго мужа, въ первый минуты горе- 
сти, осыплемъ цветами признательности свежую могилу пЬсно- 
п'Ьоца, котораго намять не остынетъ въ сердцахъ ближнихъ его, 
а м'Ьсто, можетъ быть, есце на долгое время останется нразд- 
нымъ на нагаемъ ИарнаесЬ! 



V. 

о СОБРАШИ РУССЕИХЪ НАРОДНЫХЪ ПФСНЕЙ. 

1817. 

Господвнъ Гбтце, известный ученой пуб л бЪ преврасннкъ пере- 
водохъ на Н%мецк1й язывъ лпро-эпическаго гимна Державина на 
пзгпан1е Французовъ изъ Росс1и въ 1812 году, занимается нынЪ. 
сочппен1емъ о народномъ Русскомъ стихотворстве. Онъ пере- 
велъ наН'Ьмецк1й языкъ собрап!е Руссвпхъ пародныхъ пЪсенъ 
п лам'Ьрснъ напечатать опое съ подлипппкомъ и зам%чан1ями 
подъ заглавхемъ: ЗНттеп дез ги$818с11еп Уо1к8. Во вступлен1и въ 
своему сочинен1Ю разсматриваетъ опъ важность народныхъ пЪ- 
сепъ вообще и Руссвихъ въ особенности, рувоводствуясь мн%- 
Н1ЯИИ знаменитаго Гердера о семъ предмет'^. Онъ разбираетъ 
С1И стихотвореп1Я въ отношенш филологичесвомъ и историче- 
СБомъ, и старается изъ пихъ вывести завлючен1Я о харавтер^ 
и образе мыслей Руссваго народа. Для сего надлежало ему 
разбирать п^сни всяваго рода и во вс^хъ отношен1яхъ. Опъ 
охотнее всего занимался п'Ьснями старинными, но не выпусвалъ 
изъ виду и тЪхъ, воторыя хотя имЪютъ признави новыхъ вре- 
ненъ, но отличаются нацгональнымъ или особеппымъ харавте- 
ромъ. Разумеется, что нов^йция сочиненхя въ семъ род'Ь не 
могли войти въ составъ сего собрап1я. Г. ГСтце над'Ьстся услу- 
жить л любителямъ истор1и, сообщпвъ пмъ въ спхъ завлюче- 
П1яхъ опытъ харавтористики парода Русска1Ч> въ умствсппомъ 
отиошепгн. Онъ проситъ убЬдитслыю всЬхъ собирателей и лю- 
бителей старппныхъ Руссвпхъ стпхотвореи1й сообщать ему гЬ 
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пъ нихъ, которихъ пФтъ еще ъъ печати, поередствомъ нзда 
тедей 1)^сснаго Инвалида и Сына Отечества^ равно какъ и вея 
к1я прим'Ьчаи!» п ]1П'Ь111я о сехъ лрсдметФ. 

ЗКелатолыю, чтобъ г. ГСтцо спискалъ одобре111е и вспома 
ЖС111С иъ ссмъ 11редир1ят!и, им'Ьющехъ ц'Ьлью пародную елаву Рус 
скихъ, и, при благосклонпохъ пособ1и почитателей всего отече 
ствеппагО) успЪлъ обиародывать въ Росс1и и во всей проев! 
1цеппой Европ'Ь рЪдшя и пензв'Ьстпыя допыпЪ пародпыя стихе 
твореи1Я, въ богатств! и иияи^еств'Ь которыхъ Русск1е не усту 
паютъ ни одному изъ другихъ народовъ. 



о ЖИЗНИ и СОЧИНБЕПЯХЪ В. ^ ОЗЕРОВА. 

1817. 

Давно ли музы отечества оплакивали смерть пое^^д^^вшаго 
въ €лав% любимца своего, Державина? и нып'Ь еще поражены 
опЪ новымъ ударомъ, йе мен'Ье для пихъ чувствительнымъ! По 
крайней мЪр% Державинъ совершилъ свое поприще и заплатилъ 
последнюю дань природе въ тк лЪта, въ который человФкъ 
перенесъ уже важнейшую утрату— утрату всего того, что, такъ 
сказать, жпваго было въ жизни. Наследство, оставленное имъ 
потомству, плодъ трудовъ долгихъ и безмятежпыхъ л'Ьтъ, должны 
служить утегаен1емъ въ горестной потере. Судьба и люди, 
едва ли не въ первый разъ, постоянно благонр1ятствовали ге- 
П1Ю въ лпц'Ь Державина— п опъ, доживши до глубокой старо- 
сти, простился съ ЖИ1Ш1Ю, какъ съ прекраспымъ вечер'Ьющпмъ 
днемъ. Зависть не дотрогивалась оскорбительною рукою доноэ- 
тическпхъ лавровъ его, и по крайней мФрЪ въ глазахъ поэта 
п современниковъ, скрывая свое негодовантё, казалось, пзм']^- 
нила древней вражде ко всему тому, чтб ознаменовано печат1ю 
велич1я. Прим^ръ едва ли не единственный въ л']^тописяхъ 
славы! Но, оплакивая Озерова, мы должны сетовать какъ о 
преждевременной смерти, такъ и о самой жизни его, игра.1ищ'Ь 
враждуюи^ей судьбы и людей, коихъ злоба бываетъ еще изо- 
бр'Ьтательп-Ье и постояннее. Смерть положила пред'Ьлъ днямъ 
Озерова на 47 году отъ рожден1я; по б'ЬдствЫ и зависть, про- 
бужденная рукоплескап1ями, уже за несколько л'Ьтъ нередъ 
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тФмъ поставили преграду успЪхамъ его, похитивъ у отечества 
надежды, за исполнен1е которыхъ достаточными поруками были 
прежнхе труды Озерова, начавшаго новую эпоху въ истор1И 
трагичесваго нашего театра. Странная и горестная истина! 
Участь великихъ мужей, воихъ слава бываетъ собствепност1Ю 
парода, зависитъ часто отъ малаго числа людей, а иногда отъ 
одного только лица. Не отъ того ли, что благодарность скудна 
въ способахъ изъясняться, особенно же медленна; а зависть, напро- 
тпвъ, богата въ средствахъ, догадлива и никогда недремлетъ? 
И часто первая прерываетъ свое преступное молчан1е тогда 
только, когда поздпхй голосъ ея тщетно уже раздаться можетъ 
падъ прахомъ сердца нЪжпаго, потухшаго въ унып1и и ожи* 
давшаго благотворпаго ея взывапхя, кавъ новой жизненодатель* 
пицы новихъ силъ и надеждъ! Напротивъ же, первая победа 
есть для посл'Ьдпей рЬшптельный зпакъ къ дМств1ю: неутомпмо 
пресл'Ьдуетъ она отъ успЬха въ успеху дов^рчиваго любимца 
славы, какъ жадный заимодавецъ, заставляя его разплачиваться 
при каждомъ повомъ правЬ, пр1обр'Ьтепномъ на уваженге оте- 
чества, и такимъ образонъ, гоняясь до конца за жертвою своею, 
падаетъ безспльная при падгробпомъ камнФ, сей священной 
прегради, безсмерт1емъ поставленной ея ненасытной вражд'Ь. 
Счастлпвъ обреченный славою на гопеп1е, вопнъ ли онъ, граж- 
дапинъ ли, или пптомецъ музъ, когда душа его, облеченная 
спасительною твсрдост1Ю и крЪпкая собствеппыми своими си* 
лами, служптъ только тщетно ц'Ьл1Ю стр'Ьлъ для пе11р!язии, 
скользящнхъ по пей и слЪдовъ нсоставляю1Цпхъ1 Но горе тому, 
кто съ даровап1емъ получилъ отъ природы и душу чувствитель* 
ную, вв'Ьрпвшую свои паслаждеп1Я и горести самовласт1ю чуж- 
даго произвола! Горькими слезами заплатитъ онъ за рукопле* 
скан1я, мгновенно нохпщенныя у вЬтреппой толпы, сегодня 
ослЬплепной, а завтра смотрящей съ уб1йственпымъ равподу- 
ш1емъ па борепге любимца своего съ злобою враговъ. Должпо 
е1це замЬтить, что успЬхи драматическхе болЬе и продолжитедь- 
п'Ье прочихъ подстрекаютъ зависть. Эпическое, или лирическое 
твореп1е, славимое при начал'Ь и действующее только на часть 
публики, терястъ со времепемъ. свою гласность и навонецъ 
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становится собственпост1ю малаго числа читателей. Хорошая 
трагед1яу или комед1я, налагая дань на все общество, не ста- 
р^;етъ никогда. Каждое представлеп1е, возобновляя удовольствхе 
публики, разтравляетъ раны зависти, которая не столько врагъ 
достоипствамъ, сколько успФхамъ. Вольтеръ, вооруживш1й про- 
тиву себя толпу враговъ, но ум'Ьвшхй всегда съ равпымъ искус- 
ствомъ вести какъ оборонительную, такъ и наступательную 
войну, жалуясь однажды на непр1ятпости, имъ нретершЬваемыя, 
говорилъ въ письме: „если я еще напишу трагед1Ю, то куда 
мнЪ даваться?** 

Озеровъ ухалчивалъ о своихъ неудовольств1яхъ, и одарен- 
ный сердцемъ чувствительныхъ къ обидамъ, не унФлъ ни пре- 
зирать вражды, ни бороться съ нею, и наконецъ оставилъ сто- 
лицу и поприще славы своей. 

Заслуги Озерова, преобразователя Русской трагед!и, который 
ножпо, не определяя достоинства обоихъ писателей, сравнить - 
съ заслугами Карамзина, образователя прозаическаго языка, 
обращаютъ на себя благодарное и любопытное вниман1е про- 
свЪщенпыхъ друзей словесности. Оба оставили между собою и 
предшественниками своими великое разстоянге. Судя но творе- 
Н1ямъ, которыя застали они, нельзя не признать, что ими вдругъ 
подвигнулось искусство, и если бы не при насъ случилось С1е . 
важное преобразованхе, трудно было бы поварить, что оно не 
приготовлено было творенхями, отъ насъ утраченными. Но для 
нЪкоторыхъ людей сей Геркулесовск1й подвигъ не сущеетвуетъ. 
Они постоянно коснФютъ при мнЪн1яхъ прошедшаго вЪка. Про- 
св^щенхе, грядущее исполинскими шагами, усовершенствовав- 
шее науки, обогатившее казну челов1;ческпхъ понятхй, преобра- 
зовавшее самыя 1Ч)сударства, донихъ не коснулось. Просв'Ьи^е- 
П1е прошло мимо нхъ, и они его не заметили. Обремененные 
СЪ излпшествомъ старыми попят1ями и не умЪя даже ими вла* 
д%ть, какъ безпечный наслЪдникъ, который не только что не 
думаетъ о вовыхъ пр1обр%тен1яхъ, но съ трудомъ справляется 
и съ тФмъ, чтЬ ему досталось, они негодуютъ на новую жатву, 
собранную тайкомъ отъ нихъ трудолюбивыми и щедрыми бла- 
готворителями. Успехи разума и искусства не подвигаются для 
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еихъ людей неподвпжныхъ. Оставшись на стезФ 11росв4Ьщен{я, 
совремепнаго ихъ младенчеству, они напоминаютъ Эднпа| ко- 
торый, будучи утомлепъ дорогою, садится на жамень и гово- 
ритъ: Мой впкь на камнп коту сем». Ихъ разумъ, достигшхй 
ветхости при постоянномъ ребячестве, и представляющШ кар- 
тину разва.1инъ недостроеннаго 8дан1Я, не изменяя нервымъ 
урокамъ, удивляется, что смЪютъ писать трагедхи послФ Сума- 
рокова, и, довольствуясь пов%ствован1Ями Ёлагина| ужасается 
святотатства смельчака, дерзающаго готовить Русскую исторхю.— - 
Пускай доканчиваютъ они тяжелый сонъ жизни своей навФко- 
вомъ камн^Ь подъ , усыпите^ьнымъ надзоромъ невежества и пред- 
разсудковъ: мы обратимся къ Озерову, который писалъ не для 
ихъ в^ка. 

Къ сожалЪнш, я не могу, говоря о заслугахъ Озерова, какъ 
автора, остановить па немъ вппмап1е читателей, какъ на челов'Ьк'Ь: 
я не зналъ его лично. Но, внрочемъ, если бы свидетельство друзей 
его и не утвердило меня въ увереиш о прекраспомъ сердце 
его, то я убедился бы въ немъ истиною и словами Карамзина, 
который говоритъ, что автору надобно иметь доброе и нежное 
сердце, если онъ хочетъ быть другомъ и любимцемъ души на- 
шей. Не знаю также и подробностей жизни Поэта, столь всегда 
любонытныхъ и занимательныхъ, когда оне относятся къ лицу, 
достойному нашего вниман1Я. Мы любимъ заставать въ тишине 
домашней жизни человека, привлевающаго взоръ нашъ на по- 
прище большаго света и, такъ сказать, поверять, сличать его 
съ самимъ. собою. У насъ писателей знаютъ только по одпемъ 
ихъ книгамъ, и известгя о нихъ ничто иное, какъ послужные 
списки. Хорошо другу умершаго писателя обращать впимапхе 
потомства па зпакп благоволе1пя, получсппые покойпикомъ отъ 
пачалышковъ, когда тпореп1я его по спидетсльствуютъ о бла- 
говолеихи къ нему Аполлона. Но когда можно говорить о ка- 
честоахъ души, о домашппхъ добродетеляхъ человека, изв'Ьст- 
наго памъ по одной его славе, то, умалчивая о чинахъ его, 
припомпя съ Княжнипымъ, что Рафаэль не бываль коллежскит 
ассессоромъу лучше определимъ его права не на адресъ-кален- 
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дарь, но на лобовъ гражданъ, уже платящихъ дань ражен!я 
умствснншсъ его еноеобностяиъ. 

Соберу однако же всФ извФетк о пет^ которыя дошли до 
меня, и если не могу начертать поянаго обрава, то означу хотя 
яегк1я чертн характера или души Озерова, по едованъ одного 
родственника его, которому не нужно было родства, чтобы быть 
ему другомъ *). 

Озеровъ нодучнлъ воспитан1е въ кадетскомъ корпусе, хоро- 
шее по тогдашнимъ понят1ямъ, недостаточное для человека, 
готовящагося быть писателемъ. Французск1й языкъ и Француз- 
ская словесность были единственными сокровищами, открцтыми 
его взору. Первыми его учителями и образцами въязык^ были 
Бняжвинъ и Болтипъ: уже гораздо послф того познакомился 
онъ съ истинными образователями Русской прозы и Русскихъ 
стиховъ. Въ уедппен1и тихой жизни узналъ онъ Державина, 
Дмитрхева и Карамзина, почувствовалъ имъ цЪну и по нимъ* 
учился. Рожденный съ пылкими страстями, съ воображен1емъ 
романическимъ, онъ не могъ противиться волшебной прелести 
любви, и привязанность къ одной женщин'Ь, достойной влады- 
чествовать въ его сердц*!, р'Ьшпла судьбу почти всей его жизни. 
Для нее опъ жилъ н'Ьеколько л'Бтъ, почти всЬ л'Ьта своей мо- 
лодости; съ нею питался восторгами платонической страсти; 
часто предчувствовалъ счаст1е, но не былъ счастливъ: ибо лк>- 
безнал ему женщина была замужняя и добродетельная. Для нее 
опъ вгралъ во Фрапцузскихъ трагед1яхъ, читалъ романы и ни- 
салъ Французск1е стихи. По счаст1ю, онъ изм^нилъ со време- 
немъ Французскому языку; по сохранилъ вкусъ къ- чтен1ю ро- 
мановъ и въ зр'Ьлыхъ л'Ьтахъ и послф потери любимой женщины, 
какъ бы для того, чтобы участ1емъ въ вымышлепныхъ несча- 
ст1яхъ любви напоминать себ'Ь т^ страдантя н'Ьжностн, къ коимъ 
сердце его привыкло.. 

П'Ьтъ сомн'1т1Я, что чтеше романовъ дало его П0931и цвЪтъ 
романизма, зам'Ьтный почти во всЬхъ его произведен!яхъ, я 



*) Графа Дмятрк НпЕОдаевпча Блудовш зд'Ьсь приводятся почта виолвФ собствен* 
выя слова его. 



о жизни, и оочиивнихт в. ж. оашювл. 29 

• 

удивительно, какъ съ такииъ расн(»ожен1емъ па невалъ онъ 
для содер«ан1я трагедШ своихъ пов-Ьстей ивъ рыцарсхихъ вФвовъ. 

Долговременная сердечная связь вмфла также вл1ян1е и на 
характеръ нашего трагпка. Давно говорятъ, что любовники по* 
хожи на дФтей, а Озеровъ сохранилъ что^о датское и во всЬхъ 
отцошеп1яхъ жизни. Опъ, какъ иладепецъ, былъ добродушенъ, 
своенравенъ и забывчивъ; то нодозрнтеленъ, то легков'Ьренъ и 
къ людямЪ) и къ надеждамъ. Иногда самолюб1е доводило его 
до малодуш1я; иногда отъ излишняго смирен!я онъ внадалъ въ 
отчаян1е. Главнымъ свойствомъ его сердца была любовь къ 
друзьямъ; онъ часто делался пхъ певольникомъ, видФлъ, чув- 
ствовалъ ими; но готовъ былъ разсердиться за малМшую не* 
осторожность, и также не могъ устоять противъ малЪйшаго 
знака любви. Смерть милой ему женщины удалила его па время 
отъ св'Ьта, который въ глазахъ его украшался ею, и отъ сло- 
весности, которая сначала была для него не болФе, какъ за- 
бава. При образован1и природномъ долго не могъ онъ искать 
наслажден1й и счаст1я въ трудахъ ума, искавъ ихъ единственно 
въ мечтахъ сердца. Пробужденхе отъ сладостпыхъ сповид'Ьн1й 
было развнт1емъ давно таившихся его способностей. Сл'Ьдующая 
черта дастъ ясное нопятге о пЬжности и щекотливости благо- 
родной души его.— Оиъ служилъ но гражданской части и им'Ьлъ 
усн'Ьхи но службЬ, но мало радовался ими. Однажды его на- 
чальники спросили: яне нужно ли сделать перемены въ его 
департаменте *'? Озеровъ счелъ этотъ вонросъ за сов'Ьтъ идти 
въ отставку и тотчасъ вышелъ. 

Приступая къ разсмотр'Ьпгю произведенШ Озерова, скажемъ 
н'Ьчто о Русскомъ театр'Ь. 

Драматическое искусство у насъ еще въ колыбели. Пе смо- 
тря на н'Ьсколько трагическихъ и комичсскихъ сцсиъ, мель- 
кающпхъ въ маломъ чпсл'Ь драиатическихъ творснхй, изъ коихъ 
всякое бол'Ье или менЬе озпамеиоваро общею печат1Ю отверже- 
ния, наложенною на нашъ тсатръ рукою Тал1и и Мельпомены, 
кажется можемъ сказать р']Ьшительно, что до сего времени мы 
не им^ли еще ни одной оригинальной комедги въ стихахъ и 
до Озерова не видали трагедхи. . 
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Сумарокову! сежу писателю, хотевшему съ жадност1ю об- 
вить вс% отрасли ученой славы, и у вотораго нельзя отнять ни 
ума, пи дарован1я, предназначено было судьбою проложить у 
насъ пути къ разнымъ родамъ сочиненхй, по самому не достиг- 
нуть ни одной т\%ля. Бакъ Моисей, онъ павелъ другихъ па Обе- 
тованную землю, но самъ не вступилъ въ ея границы. Осл'Ьп- 
ленные современники венчали пеутомимаго писателя похвалами, 
добродушное потомство довольствуется быть отголоскомъ ста- 
рины, не налагая на себя тяжелаго труда быть дЪйствующимъ 
суд1ею славы Сумарокова, и такпмъ образомъ творецъ Русскаго 
театра, хотя и не лишенный почести сего имени, уже почти 
не им'Ьетъ м'Ьста на Русскомъ театре, Можетъ быть и совсЪмъ 
поглотила бы его бездна забвен1я, если бы не приходило на 
мысль благочестивымъ и суев'Ьрнымъ поклонникамъ старины, 
предночитающимъ всегда славу усопшихъ слав*! живыхъ, ста- 
вить намъ, безъ зазрЪнхя совести, въ образецъ басенъ на Русг 
скомъ языкЪ басни Сумарокова и въ образецъ трагическаго 
слога напыщенные и холодные порывы притворнаго изступленхя 
Дпмитр1я Самозванца. Должно зам'Ьтить однако же, что въ тра- 
гед1яхъ Сумароковъ также выше вомед1й своихъ, какъ Кпяж- 
нпнъ въ комед1яхъ выше трагед1й Сумарокова и своихъ соб- 
ственныхъ. 

Княжнинъ первый положилъ твердое основанхе какъ траги- 
ческому, такъ и комическому слогу. Лучшая комед1я въ сти- 
хахъ на нашемъ театре есть неоспоримо Хвастунъ^ хотя и 
въ ней критика найдетъ много недостатковъ, и вкусъ не вс^ 
стихи освятилъ своею печатью. Но за то сколько сцепъ истинно 
вомическихъ, являющихъ блестящ1Я дарованхя автора! Сколько 
счастлпвыхъ стиховъ, вошедшихъ неприметно въ пословицы! 
Сколько ц^лыхъ мЪстъ, свид'Ьтельствующихъ, такъ сказать, о 
зрелости слога Княжнина! Въ доказательство тому зам^тимъ, 
что дурной стихъ, площадное и непристойное выраженхе, оскорб- 
ляя вашъ слухъ, поражаетъ васъ въ Хвастунть также, какъ 
хорош1й и удачный стихъ пробуждаетъ васъ *въ другой коме- 
Д1И. Утишенная Вдова до сего времени можетъ служитъ у 
васъ образцовою по достоинству прозаическаго и комическаго 
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слога, тонкой насм'Ьшви и веселости. Въ Чудаках^ ((листаетъ 
тоже даровап1е и еще болФе вомичесвой веселости. Въ другихъ 
его Бомед1яхъ везд'Ь разсыпаиы искры дарованхя и соль остро- 
умныхъ шутовъ, вывупающихъ погрешности плановъ его и не* 
сходство въ списыван1и лицъ. 

Кпяжнинъ, кавъ трагикъ, заслуживаетъ болФе укоризнъ, ле 
вмЪя блестящихъ достоинствъ, вознаграждающихъ ва ошибки 
его въ комед1яхъ. Языкъ въ носл^днихъ всегда кажется есте- 
ствепнымъ: языкъ въ его трагед1яхъ всегда принужденъ и хо- 
лоденъ. Въ Дидон1ь видимъ не любовницу, въ Росслать не 
пламеинаго друга отечества. О РЬсслаеп» можно заметить, 
что имя хвастуна ему приличнее, нежели действительному 
Хвастуну. Верхметъ бол^е лжецъ и обманщикъ: Тйссмв!^ 
есть трагичесв1й хвастунъ. Княжнинъ, сказываютъ, призна- 
вался, что Росславь написанъ имъ по желап1Ю собрать въ 
одно все черты высокаго, разсыпанныя во Французскихъ тра- 
гед1яхъ. Одно это желан1е, признанное, или умолченное — * все 
равпо, по главное въ трагед1И его— *можетъ служить ему обви- 
неягемъ. Въ отв^тахъ Росслава слышенъ всегда авторъ; въ ело- 
вахъ: я здгьсь не вг первый разл^ впятенъ сердечный голосъ пс- 
годующаго Фингала. Я часто слыхалъ руконлескан1я, заслужи- 
ваемыя стихами трагед1й Бняжнана; но, признаюсь, не видалъ 
никогда въ глазахъ зрителей красноречиваго свидетельства уча- 
СТ1Я, принимаемаего сердцемъ ихъ въ бедствхяхъ его героевъ 
пли героинь; не видалъ слезъ, невольной и лучшей дани, при- 
носимой трагическому дарован1ю отъ разтревоженныхъ чувствъ 
сострадан1я или страха обмапутаго воображепхя. Должно сказать, 
что погрешности въ трагед1яхъ Сумарокова и Княжнина не мо- 
гутъ быть оправданы временсмъ. Въ то время, какъ они пи- 
сали, сокровища ппостраппыхъ театровъ совершенно были имъ 
открыты; не говорю о древпихъ псточнивахъ, которые тогда, 
какъ и самый языкъ древнпхъ, были забыты. Въ трагед1яхъ 
того и другаго встречаемъ мы нерЪдко частпыя нодражан1я 
Корнелю, Расину и Вольтеру. Можно похитить блестящую мысль, 
счастливое выражеп1е; по жаръ души, но тайна господствовать 
надъ чувствами другихъ сердецъ .не похищается, и нельзя ей 
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научиться отъ правидъ Шитиее. Главный недостатоЕЪ Бняж*' 
пппа происходить отъ свойствъ души его. Опъ не рожденъ 
трагиконъ, 

О трагед{яхъ последователей его, покоящихся послФ одпо- 
дпевпой жизни въ РосЫНскйш веатрл^ нечего и упоминать. Не 
стану говорить и о трагедхяхъ, въ нов'Ьйшее вреия нерепесен- 
ныхъ съ иностранныхъ театровъ на нашъ усердными перевод- 
чиками, о сихъ несчастныхъ эмигрантахъ (разум'Ьется не безъ 
пзключен1я), жалкпхъ и разительныхъ свидЪтельствахъ изм'Ь* 
неп1я судьбы челов'Ьческой, сохранившихъ у насъ одно преж- 
нее имя, но оставившихъ на отечественной вемлЪ и богатство, 
свое п славу отцовъ! 

Кажется, р'Ьшптельно можно сказать, что у насъ не было 
трагедШ, и величество Мельпомены не царствовало на траги- 
ческой сценЪ. Актеры подъ пышными именами выходили нс- 
рсдъ зрителями, говорили стихи, иногда хорошхе, чаще дурные; 
зрители рукоплескали, чаще з'Ьвали; по и рукоплсскан1я ихъ 
были дан1ю звучности стиховъ, блестящему выражснхю, силь- 
иымъ изречешямъ, сохраненхю н'Ькоторыхъ услов1й искусства, 
но тайна трагсд1и не была еще постигнута. Явился Озеровъ— и 
А1ельномена припяла владычество свое надъ душами. Мы услы- 
шали голосъ ея, новел%вающ1й сердцу, играющий чувствами, сей 
голосъ— столь красноречивый въ РасинЪ и Вольтере. Въ пер- 
вый разъ увидали мы на сценФ не актеровъ, ножалованныхъ 
по произволу автора въ Греческихъ, Рпмскихъ или Русскихъ 
геросвъ и представляющихъ намъ галлерею портретовъ почти 
па одно лице, которое узнавать надобно было но надписи. 

Но прежде, нежели представимъ Озерова на Русской сцен'Ь, 
на степени его достойпомъ, взгляпемъ на первые труды, пред- 
шествовавш1е Эдипу^ коимъ началась новая эпоха въ истор1и 
театра и словесности нашей. 

Первый шагъ Озерова въ области поэзхи былъ нереводъ изъ 
Колардо Гсропды Элоизы къ Лбеларду. Въ краткомъ преди- 
СЛ0В1И, нансчатанномъ при переводе, увЪдомляетъ опъ читате- 
лей, что предлагаетъ имъ первый опытъ свой въ стихахъ и 
извиняется въ смелости состязаться съ счастливымъ соперни- 
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комъ, утвердившимъ во Францхи свою славу пореводомъ изъ 
Поиа письма, иив'Ьстиаго любителянъ словесности; оиъ ири- 
;}11ается, что чтеиш стиховъ Иолардо родило въ пемъ вдохио- 
ИС111С Аполлона и воспламенило воображепас, нотронутоо до того 
волшсбнымъ жсиломъ поэз!и. „^^итая Колардо", говорптъ Оае- 
ровъ, „я был^ восхищепъ. Мп'Ь открылся путь Париасс1С1Й и я 
ночувствооалъ вдохповеи1е Аполлона, о которомъ прежде и мц- 
слн не им'Ьлъ*. Такъ добродушный Лафонтен^, до кон1(а жизни 
непров'Ьдавш1й тайны славы своей, тайны темной для однихг 
его глазъ, обязапъ быль чтен1ю оды Малерба открыт1емъ своего 
. дароваи1я. Поставить переводъ наряду съ подлинникомъ — не* 
возможно; по не признать въ переводчпв'Ь Колардо грядущаго 
поэта было бы пссправедливо. Мнопе стихи, не смотря на тог- 
дашнее несовершенство нашего стихотворческаго языка, могли 
бы украсить и въ теперешнее время лучшее изъ пашихъ сти- 
хотворен1й. Вообще разсказъ и порывы страсти удачн'Ье про* 
чаго сохранены переводчикомЪ; еще пепосвященнымъ, по втайнЪ 
обреченнымъ любпмцемъ Мельпомены. Его проч1Я мелв1Я стихо* 
творен1я пе свидЬтельствуютъ о поэтпческомъ даровапти, раз- 
вернувшемся въ трагед1яхъ; а лирическ1я п'Ьспи доказыпаютъ, 
что Озеровъ пе былъ лирикомъ. 

Смерть Олега Древлянскаго, представленная въ 1798 году па 
Петербургскомъ театре, была первою трагедхею Озерова, и первою 
и последнею дап1Ю, заплаченною имъ вЪку Сумарокова и 
Княжнина. Вспомня, что предшествеппикамп Федры были Аге* 
ксаидръ и Враждующге братья^ дань, принесенная Расиномъ 
в^ку Ротру и Корпеля, удивимся ли тому, что Олеп не 
предв'Ьщалъ Эдипа п Поликсены! Р-Ьдко случается, чтобы 
дароваиге съ перваго шага стало на ту дорогу, которую оно 
прокладываетъ себЬ возмужавшими силами: обыкновенно, оно 
тащится н'ЬскольБО времени но сл'Ьдамъ предшсствеппиковъ, а 
тамъ уже вдругъ освобождается отъ ига суев'Ьрнаго подража- 
П1я, в, уклонясь на неиспытанный путь, открываетъ новое по- 
прин^е для новыхъ носл'Ьдователей. Въ нланЬ трагед1и: Смерть 
Олеха^ въ самомъ состаиЬ стиха, видны погрешности Княж- 
нина, неискупленныя красотами, .ему принадлежащими. Красо-. 
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тап подражать не можно; ихъ нельзя ни похнтитьу ни при* 
своить. Напротивъ того, недостатки писателей переходатъ нвъ 
рукъ ъъ руви во владФнхе рабскихъ его подражателей. Расинъ, 
побфдивпйй Корнеля, когда пересталъ брать его себЪ въ при* 
жЪръ, былъ ниже его, когда хотФлъ сравниться съ нииъ. Озе- 
ровъ, усовершенствовавш1й искусство Княжнина, былъ дурвынъ 
его ученпкомъ, когда искалъ славы его соперничества. Къ сча- 
СТ1Ю Озерова, публика, которой суждетя не всегда безошнбоч- 
нн, по какому-то предчувств1ю не попалась въ обманъ, и, спра- 
ведливо отвергнувъ трагедш Озерова, не ослЪнила его соблаз- 
номъ успеха. Счастливый прхемъ Олега, усыпивъ генШ тра- 
гика, можетъ быть — убилъ бы Эдипа, Чрезъ несколько лЪтъ 
сочинитель, скрывавш1йся отъ глазъ свФта, явился снова на 
трагической сценЪ; но вооруженный новыми силами, об'Ьщаи- 
шими ему победу. Б^дств1Я Эдипа и семейства его, это неис- 
черпаемое сокровище. Трагед1и, наследство, переданное вЪкамъ 
древними трагиками, не бы.1и еще присвоены Русскою сценою. 
С1Я добыча, достойная Озерова, ожидала его. Софоклъ въ ддиюь 
царл им&1Ъ многихъ последователей; у однпхъ Фравцузовъ 
есть около десяти подражателей. Эдит вг Ео,юнскомг предлчь' 
стги рЪже перепосимъ былъ на новейшШ театръ. Озеровъ, из- 
бравши его, основался на Софокле, пользуясь и другими фран- 
цуаскими подражашями: Эдипма у Лдмета, трагедхею Дю- 
сиса, который, неизвестно почему, соединилъ въ одну две от- 
дельный трагед1и и темъ самымъ разъедихсилъ участге, которое 
должно быть сосредоточено. Есть еще Французская опера: Эд^тг 
еъ Еолонскомь предмгьстги, одно изъ счастливейшихъ подража- 
н1й древнему театру. Содержанхе Эдипа известно. Схя пре- 
красная трагед1Я, зрелое и жизни исполненное произведен1е 
маститаго старца, почитается однимъ изъ лучшихъ памятпи- 
ковъ древности. Софоклъ, обвиняемый сыномъ въ несостоян1и 
править имен1емъ по старости летъ и упадку разсудка, про- 
челъ для оправдан1Я своего передъ судьями Эдгта вг Емон- 
скала пр€дм1и:тш^ оконченнаго имъ въ самое то время. Вос- 
хищенные судьи отослали со стыдомъ обвинителей в съ торже- 
ствомъ проводили Софокла до дома. Схя трагед1я, осветившая 
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вечеръ славы Греческаго пЪвца| озариш утро смвн нашего тра- 
гика и была зарею новаго дня на Руссхомъ театре Но, вФ* 
роятно, совремеввиБи вапш хладнокровнее древнихъ въсвоихъ 
суждев1яхъ, и едва ли голосъ клеветы дли слуха ихъ не до- 
ступнее голоса дарован1я. Сравнивать подлинникъ съ подража- 
Н1емъ не должно. Древн1е въ трагед1яхъ своихъ им^ють вели- 
кое нреихущество надъ нами. Трагед1я Т'реческая заикствовала 
свою силу отъ всего, чтб было священно для Греческаго сердца. 
Слава предковъ и совремепныхъ гражданъ, народные предап1я 
п обычаи, таинства релипи, торжественные обряды богослуже- 
и1я, были, такъ-сказать, совровищемъ Греческихъ трагиковъ. 
Мы можемъ постигать красоту ихъ искусства, во, ипостигнувъ 
ее, будемъ единственно холодными зрителяии дМстик, а не 
уч^стпивани опаго. Смерть Эдипа, залогъ благоденствхя Аеинъ, 
можетъ ли производить надъ зрителями чуждыми то д'Ьйств1е, 
которое имЪла она на Аеинскомъ театре? До какого же совер- 
шенства должны были достигнуть древн1е трагики, чтобы вну- 
шить и намъ, отдаленпымъ отъ нихъ веками, а еще бол'Ье со- 
вершенною противоположност1Ю понятШ и чувствъ, то уваже- 
и1е, которое имЪемъ къ ихъ творен1Ямъ! И если позволено здЪсь 
уподоблен1е, то нельзя ли ср.чвнить Греческую трагедш, въ от- 
ношен1и къ намъ, съ прекраснымъ портретомъ, написаннымъ 
кистью Рембрандта, и который мы цЪпимъ по одному искус- 
ству живоппси, но которымъ прежнШ его обладатель дорожидъ 
еще бол^е по верному и живому изображенгю человека, близ- 
каго его сердцу. 

вернейшее подражанге древнимъ трагикамъ, согласно съ 
правилами, которыя они завещали намъ своимъ прим'Ьромъ, 
было бы не подражать имъ; можно решительно сказать, что 
они никогда не избрали бы для своихъ творешй содержаи1я, 
совершенно чуждаго пароду своему и образу его мыслей. Эпо- 
пея, принадлежащая къ повествовательному роду, можетъ пе- 
реносить пасъ подъ чуждое небо и живописать воображеп1Ю 
картины, которыя темъ более удовлетворяютъ любопытству на- 
шему, чемъ повес и неизвестнее оне для пасъ. Но трагед1Я, 
которая творитъ изъ пасъ пе холодпыхъ слушателей отда.1еи- 
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наго повФетвован1Я| а, обшннвая пасъ, дФлаетъ соверцатешии 
и участнвваш дМетв1Я| не должна ли, чтобы совершенно овла- 
деть вниманхемъ душн нашей, представлять наш лица 8нако- 
мыя я пробуждающ1я въ насъ велик!я и священныя воспомина- 
н!я? И придерживаясь нерваго сравпен1я с% живописью, для 
лучшаго объяснеп1я мысли моей, я уподобилъ бы эпопею кар- 
тине, изображающей глазамъ нашимъ природу, хотя и чуждую, 
но всегда величественную н всегда сродную ванъ по общииъ 
отпошеп1ямъ къ челов'Ьку; а трагед1ю хартинЪ семейственной, 
которой жив1йш1я права на сердце наше основаны на отноше* 
шяхъ частныхъ. Обратимся хъ Озерову. 

Онъ, кахъ благоразумный художнихг, воспиталъ дарован1е 
свое въ Греческой шхол'Ь и зналъ, что для театра нашего, еще 
въ младенчестве, полезны могутъ быть в правила, и самые при- 
меры наставниховъ, коихъ искусство возрасло до зр&юсти тру- 
дами ихъ ген1Я и не устарело съ веками. Къ тому же, отни- 
мая отъ Эдипа и все то, чтЬ, тавъ сказать, теряется для 
глазъ нашихъ, его несчастге, благородная твердость, нужная 
любовь дочери его, имЪютъ еще довольно правъ на сострада- 
В1е души, и повесть Эдипа останется всегда богатымъ и сча- 
стлпвымъ наследствомъ древнихъ, которымъ успешно могутъ 
пользоваться и новЪйш1е трагики, Озеровъ въ составлеп1ц своей 
трагед1и отступалъ и отъ Софокла, и отъ подражателей его, 
иногда съ усп^хонъ, иногда и нФтъ. Первое д^йстихе Софокла 
перенесено имъ во второе, вероятно для того, чтобы познако- 
мить зрителей съ судьбою и отношен1ями сыновей его кънему 
и, такъ сказать, изложить историческое содержанхе трагед1ц: 
С1Я предосторожность, излишняя на театре Аеинскомъ, могла 
показаться закопною на нашемъ. Характеръ Тезея обнаружи- 
вается ясно: пр1емъ Ереопа и ответы на просьбу о союзе Те- 
зея представляютъ благородство и справедливость царя, друга 
и благотворителя своихъ подданпыхъ. Красота и звучное вели- 
колеп1е стпховъ замЪняютъ сухость и холодность нерваго дЪй- 
СТВ1Я, не открывающаго глазамъ главныхъ лицъ и р^шительнаго 
содержап1я трагед1и. Софоклъ, при самомъ начале, возбуждаетъ 
въ зрителяхъ состраданхе къ несчастному царю-изгнаннику в 
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уважен1е къ дочери, разд&мющей нищету и бФдств1е отца. 
Трагед1ю Озерова можно начать со втораго дЫств1я и ущербъ 
будетъ на стороне одного поэта, а не трагика. Но ва то второе 
д'Ьйств1е вполне награждаётъ за излишнее, ножетъ быть, ожидан1е 
его. Оно выдержано до конца и ознаненовано высокою просто* 
тою, столь пл'Ьпительною въ Греческихъ трагикахъ. ВЪрные и 
строг1с почитатели сохранен1я древней истины могутъ съ пЪ- 
которою спразедливост1ю заметить, что Эдипъ, привлеченный 
таинственною судьбою къ храму Эвменидъ, и въ пророчесвомъ 
дух'Ь чаю1Ц1й найти подъ с'Ьн1ю убежище и конецъ странниче* 
скимъ б'Ьдств1яиъ, не долженъ былъ впадать въ ужасное из- 
стунлепге, которымъ онъ объятъ, узнавъ отъ дочери, что они 
находятся блпзъ храма богинь мести. Зам'Ьтятъ также и то, 
что во все продолжсп1е трагед1и Эдипъ пеоблеченъ нокровомъ 
свя1цеппой таипствсппости, которымъ онъ нрпкрыпается у Со- 
фокла отъ взоровъ толпы, до самой смерти, такъ сказать, раз* 
гадывающей въ глазахъ земли великую загадку его жизни, об- 
реченной небомъ па невольный нреступлеп1я и постоянный б^Ьд- 
ств1я. Характеръ Креона также не ночерпнутъ изъ Греческаго 
источника, или по крайней мЪрЪ не им'Ьетъ печати, ему срод- 
ной. Злод1ш, гордящгеся своими нреступлен1ямй и съ отврати- 
тельнымъ чистосердеч1смъ судящ1е себя бсзнристрастло, какъ 
суд1п посторонн1е, не находятся ни въ нрирод'Ь, пи въ проия- 
веден1яхъ гепхевъ, ей подражавшпхъ; но рождаются отъ бес- 
печности или безсил1Я трагиковъ, которые, не умЬя или не же- 
лая дать себФ труда живописать разительною и твердою кп- 
СТ1Ю характеръ предполагаемый, заставляютъ его называть себя 
по имени своему, когда искусство требуетъ, чтобы оно отга- 
дано было зрителями. Сей родъ изображен1я есть одипъ изъ 
главн'ЬАшихъ нороковъ Русской трагед1п и торжествустъ въ 
Димитрги Самозванцгь, До сей поры онъ еще сохраняется па 
нашемъ театре. Въ первомъ явлен1и третьяго дЪйствгя ддипа^ 
Креонъ съ излишнею искренностхю сообщаетъ Нарцессу испо- 
ведь свою, хотя и весьма поэтическую, но приносящую болЪе 
чести стихотворцу, нежели трагику. 

Характеръ Полиника начертанъ мастерскою рукою. Въ са* 
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нохъ раекаян!и его прорываются двнжен{я злобы и ненависти 
въ брату, и зритель ъъ Полипив%| оплавивающ^иъ нреступле- 
Н1Я свои у ногъ отца, и готовящемся жертвовать жизнхю за 
пего и сестру, угадываетъ еще хятежнаго, необузданнаго ине« 
прпмиримаго брата Этеовлова. Антигона Озерова совершенная 
Антигона. Тавова она у Софовла, тавова и вънрирод'Ь. Ни. на 
одно мгповен1е, ни въ одномъ движенш, ни въ одномъ слов'Ь 
не изм^няетъ она себЪ. Пл'Ьнительпый образецъ дочерней люб- 
ви, трогательное сочетан1е нежности и твердости, чувствитель- 
ности и благороднаго презр'Ьн1Я въ б'Ьдств1Ямъ; однимъ сло- 
вомъ, счастливое соединеп1е всЪхъ женсвихъ доброд'Ьтелей. Въ . 
первый разъ услышали мы на сцепЪ голосъ яизпсв1й. Антигоп'Ь 
пе авторъ подсва:швастъ, по сердце ея. Зам'Ьтимъ здЪсь, что 
Озеровъ съ в1рп{;йшимъ усн'Ьхомъ ловилъ сходство женсвихъ 
лицъ; висть его при изображен1и ихъ была разборчивее въ 
красвахъ, точнее въ оттЪпвахъ и тщательнее въ отд'Ьлк'Ь. 
Взгляните на Антигону, Моину, Есен1ю, Гевубу и Полпвсену: 
каждый пзъ списвовъ ихъ носптъ на себЪ печать истины и н'Ь- 
которынъ образомъ свпд'Ьтельствуетъ о пристраст1и въ себ'Ь 
автора, тавъ свазать любовавшагос41 трудомъ свопмъ. Можетъ 
быть, ночерннулъ опъ С1Ю верность пзображеп1Я въ п'Ьжпомъ 
обрязованш души своей, отражавшей съ ббльшсю живост1Ю и 
ЯСП0СТ1Ю женсв!я доброд'Ьтедп; можетъ быть, запмствовалъ онъ 
ее отъ частаго обрап^ен1Я съ женщинами, очищающими вавъ 
ввусъ нашъ, тавъ п самыя чувства. Но обратимся въ Эдипу, 
воторый, въ сожал'Ьн1ю, перестаетъ быть Эдипомъ въ пятомъ 
автЬ. Озеровъ въ овончан1и своей трагедхи совершенно отста.1Ъ 
отъ Софовла, и тавъ свазать срываетъ съ Эдипа священную 
печать таипственнаго понечен1я о немъ боговъ, чудныхъ въ пе- 
ку въ гонен1и и милости. Нашъ трагивъ измепилъ преврас- 
ному вонцу Грсчесваго Эдипа, освящеппаго псредъ смерт1ю и 
уже пе хплаго сланца, имЪющаго нужду въ подпоре смсртпыхъ; 
но слепца, рувоводимаго промысломъ боговъ и твердою стопою 
идущаго въ могил'Ь, назначенной ему отъ нихъ наградою за 
долпя страдап1я и нрпстаппщемъ нослЪ житейсвихъ треволне- 
В1Й. Сей превраспой вопчин'Ь предпочелъ опъ холодную смерть 
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созерцаетъ природу, сродную его природЪ, ветр4Ьчаетъ ъ% нра- 
вахъ сыновъ ея простоту, въ подвигахъ ихъ мужество, который 
раждаютъ въ немъ темное, но живое чувство уб^ден1я, что 
предки его горели т'Ьмъ же мужествомъ, им'Ьли ту же простоту 
въ прапахъ, и что свойство сихъ одиородныхъ дивихъ сыновъ 
с'Ьвера отлиты били природою въ общемъ льдистомъ сосудЪ. 
Самый язывъ вашъ представляетъ болФе красотъ для живопи- 
сап1я северной природы. ЦвФтъ поэз1и Осс1апа можетъ быт^ 
удачи'Ье, обпльпаго въ отт^нвахъ цв'Ьта поэз1и Гомеровой, не- 
репесепъ на почву нашу^ Н'Ькоторые Русск1е переводы пФсней 
с'Ьверпаго Барда подтверждаю1'Ъ С1е мп'Ьп1е. По ровное и, тавъ 
сказать^ одпоцв'Ьтное поле его поэмъ об'Ьщаетъ ли богатую 
жатву для трагед1и, требующей д'Ьйств1я сильвыхъ страстей, 
бозпрестаппаго ихъ борсп1я и великихъ посл'Ьдств1Й? Не думаю. 
И посему-то Фингалъ Озерова можетъ скор'Ье почесться ве- 
лпкол'Ьпнымъ трагичесвимъ представленхемъ, нежели совершен- 
ною трагед1ею. Не основываю мн'Ьш'я моего на томъ, что со- 
держан1е Фингала разд'Ьлено на три. акта, а не на пять. 
Правило, основанпое па предразсудк'Ь, можетъ и должно всегда 
встречать ослушниковъ въ гЬхъ, которыхъ голосъ дароваи!я 
ихъ вызываетъ изъ толпы. Большая часть трагедхй выиграли 
бы потерею двухъ актовъ и почти вс% исключительно потерею 
одного. Нов^йш1е, рабски следуя древнимъ, приняли ихъ объемъ, 
забывая, что въ Гречесвихъ трагед!яхъ хоры всегда занимаютъ 
ббльшее м^сто и раздЪляютъ съ д'Ьйств1емъ вниман1е зрителей. 
Съ другой стороны, Греки не столь жадны были, какъ мы, и 
содсржан1я ихъ трагед1и едва-ли стало бы у насъ на два акта. 
Въ трагед1и Фиталъ одно только трагическое лице: Старпъ. 
Сыпъ его Тоскаръ убитъ былъ Фипгаломъ и всФ чувства роди- 
тельск1я, н'Ьжпая любовь къ сыну, с'Ьтован1е о немъ, соедини- 
лись въ одно: въ желан1е мести. Финга.11ъ, побЬдитель и уб1йца 
Тоскара, влюбленъ въ его сестру Моцну, которая отвЪчаетъ его 
страсти. Старнъ скрываетъ свое негодовапхе отъ дочери, не- 
разд'Ьляющей ненависти его къ победителю сына, и, вместо 06*6- 
щаннаго брачнаго торжества, хочетъ принести Фингала въ 
жертву мести своей, па холмЪ йадгробпомъ Тоскара. Вотъодна 
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трагическая сторона поэмы Озеровой! Онъ съ исвусствомъ ухЪдъ 
протЕвопоставдть мрачному и зюбному Старну, таящему во гяу- 
бпн% печальной души преступные замысяы, взаимную и просто- 
сердечную любовь двухъ чадъ природы, искренность Мопны, 
благородство и дов'Ьрчивость Фингала; онъ сочеталъ въ одной 
картин'Ь св%ж1Я краски доброд'Ьтельной страсти, владычествую- 
щей прелестью очарован1Я своего въ сердцахъ невинныхъ, съ 
мрачными красками угрюмой и кровожадн'Ьйшей мести, и хит- 
рость злобной старости съ доверчивою см^ост1Ю доброд'Ьтель- 
ной молодости. Еакъ трагикъ, онъ воспользовался всЬми выго- 
дами нредметовъ, п чФмъ бФдп'Ье въ средствахъ, тЪмъ рЪши- ' 
тельнФе и искуснее былъ онъ въ распоряжен1И. Въ гЬсномъ 
кругу дМств1Я характеры Старна, Фингала и Моипы являются 
во вс'Ьхъ отгЬпкахъ. Какъ поэтъ, схватилъ онъ смелою рукою 
богатства северной поэз1и, и разбросанный сокровища соеди- 
нилъ въ одно ц'1аое, Трагед1я Фишам — торжество сЬверпой • 
по»»!и п торжество Гусскаго яаыка, богатаго живописью, смЪ- 
Л0СТ1Ю и пвучиост{ю. Р4чи Моипы, утренн1й годосъ весны, нро- 
буждающ1й сладостиымъ очаровап1смъ тишину безмолвиыхъ ро- 
щей; с'Ьтован1е мрачнаго Старпа, унылый голосъ осени, бесе- 
дующей съ ночною бурею: съ нимъ говорятъ 

И 1гЬтро11Ъ стратныП реиъ, 
И моря грозпыП шумъ, н томный скрипъ деревъ. 

Въ Фингалгь ничто не забыто, пи трагикомъ, ни поэтомъ. 
Тотъ и другой взялъ съ Осс1ана полную дань. Счастливый 
преемникъ Озерова можетъ приняться послЬ пего за Эдипа, 
част1ю сравняться съ нимъ, а част1ю и превзойти его; но едва 
ли дерзнетъ кто-нибудь по слЪдамъ его искать добычи въ поэ- 
махъ Осс1ана. Онъ найдетъ поле, уже пожатое и обнаженное 
рукою счастливою и искусною въ выборе. Ирсдставлепге Фин- 
гам говорптъ воображен1Ю, сердцу и глазамъ зрителей. Тутъ 
все у м'Ьста: л'кпо бардовъ, хоры жрсцовъ, сражеп1Я. ВсЬ С1и 
прппадложпости, во многихъ трагод1яхъ часто излипипя, въ 
Фингамь нужпыя •— гЬсно связаны съ главнымъ содержангемъ, 
И| такъ сказать, вдутъ не за сочинителемъ, а за действующими 
лицами. Несправедливо будетъ сказать по нЬкоторымъ отпоше* 
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Н1ямъ, тто Озерову ехорЪе надлежало бн составить оперу жаъ 
Фингала. Старнъ, господствующее ■ почтж действующе лжце въ 
трагед1и, начертапъ сильними врасхамп ■ хист1Ю рФшптельпо 
трагическою. Въ трагед1и Старнъ уединяется; въ опер! онъ со- 
вертеппр отделился бы отъ общей картины и разрушилъ со- 
глас1е единства. Фитам представленъ былъ въ первый раяъ 
па Петербургскомъ театре въ пачалЪ декабря 1805 года и па- 
печатапъ съ посвящен1Сиъ АлексЬю Николаевичу Оленину, по 
хловамъ сочинителя, присов'Ьтовавшему ему 

Народош» с'Ъвсрпыхъ Ахилла описать. 
Бъ обыкновснныхъ посвящеп1яхъ находится притворное униже- 
Н1е отъ лица посвящающаго и притворная лесть хъ лицу по- 
кровителя. Въ дв'Ьнадцати стихахъ Озерова есть П0831Я н чув- 
ство. Заслуженпыя похвалы сочинителю трагсдЁи, по прсдстап- 
леп1п ея, не умалились отъ напечатан1Я. Новые лавры вп.1етени 
были признательностью въ в'Ъпецъ сочинителя Эдипа: повыя 
тор111я готовились сму рукою зависти. Въ 1807 тду, когда 
взоры Росспс устремлены были на борьбу храбрыхъ сыповъ ся 
съ сплою грознаго врага, готовпвшаго ц'Ьпи рабства Квроп'Т|, 
Озеровъ въ трагед1и: Димитргй Донской напомнилъ сограж- 
даиамъ своимъ о великой эпох'Ь древней славы Россш, когда 
па Задонскихъ поляхъ напесенъ былъ сильный ударъ власти 
Мамая, кичливаго противника Русской свободы. Озеровъ воз- 
вратилъ трагед1и истинное ея достоинство: питать гордость па- 
родную священными воспоминаньями и вызывать изъ древности 
подвиги великихъ героевъ» благотворителей современникамъ, 
служап^пхъ образцемъ для потомства. Историческья трагед1и, 
или по крайней м'1р'Ь трагедьи, осповапныя па вымышленной 
пов'Ёсти, вставленной въ историческую раму, должны всегда 
им']&ть преимущество предъ другими. Но им'Ьетъ ли право тра- 
гикъ облекать по своему лица, заимствованныя имъ изъ исто- 
р1и, и молсстъ ли удовольствоваться т'Ьмъ, чтб предлагаотъ сму 
истор!я? Дрсии1е позволяли ссбЬ изменять хронологической ис- 
тпи'Ь нсторьи, см'Ьшаипой у нихъ всегда почти съ баснослов- 
ными преданьями, не мсп'Ье уважаемыми. Мн'Ь кажется, что н 
пов'Ьйние трагики могутъ отступать отъ частной исторической 
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нетипы, с% тФмъ только, чтобы быть ей вЪрнымъ въ общемъ 
смысле. Трагику, папримфръ, позволено изменять иеторги въ 
нодробноетяхъ и по желан1Ю своему переносить героя за двад- 
цать лЪтъ впередъ пли назадъ въ его жизни, забывать о се*' 
хсйствепныхъ связяхъ его; но характеръ исторцчесв1й героя 
долженъ быть для него святынею, до которой не можетъ онъ 
дотрогпватьгл своенравною рукою. Трагикъ, представившШ памъ 
тпрапа благотворителемъ своихъ подданпыхъ, или друга свободы 
рабоиъ пресмыкаю1циися, равно впновепъ нередъ псторхею и 
передъ трагед1ею. Но Озеровъ, нредставпвш1й Дпмптр1Я любов- 
иикомъ Е^еп1п въ день битвы Донской, когда опъ въ пстор1и ' 
является уже супругомъ великой кпягпии Евдоши, пользовался 
свободою, законною принадлежност1ю искусства. Счастливь былъ 
бы Озеровъ, если бы довольствовался сею трагическою вольно- 
ст1ю; но увлеченный роианичоскимъ воображен1емъ, опъ напесъ 
преступную руку на самый историческ1й характеръ Димптр1я и • 
уппзилъ героя, чтобы возвысить любовника. Не только въ Дп- 
митр1и, но едва ли во всей отечественной исторш найдется 
образсцъ списка, представленнаго памъ Озеровымъ. Его Дпмн- 
тр1й, и въ самыхъ благородпыхъ движенхяхъ души своей и въ 
самомъ нодвпгЪ славы, напомппаетъ памъ не Великаго Князя 
Московскаго, но болЪе нолудепнаго рыцаря среднихъ в'Ьковъ. 
Позволю себ% и бол^е обвинить Озерова: нев^Ьрный блюститель 
истины въ изображен1и историческаго Димитргя, не изб'1гаетъ 
опъ справедливой укоризны и за Димитр1я, созданнаго его во- 
ображен1емъ. Предупреждая, такъ сказать, обвинен1я критики, 
трагикъ влагаетъ въ уста Бренскаго, Б4лозерскаго, Смолен- 
скаго и самой Ксен1и, рЁшительный приговоръ осужден1я по- 
ступкамъ Димитр1Я, законнымъ во всякое другое время, нопре- 
ступнымъ въ день боя, когда отечество, требуя жертвы его стра- 
сти & обиженнаго самолюб1я, ожидаетъ отъ него своего осво- 
божден1Я. Не унижается ли достоинство Димитр1Я, когда Ксе- 
В1Я, не менЪе его страстная, находитъ довольно мужества въ 
душ%, чтобы заглушить голосъ любви, и произвольною жертвою 
не укоряетъ ли она его въ ностыдномъ малодушги? Кончина 
Бренскаго, на смерть носланнаго Димитрхемъ, не есть ли ужас- 
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нФйшая я неоспоримая ухоризпа ему? Самый сопернЕх% Дямн« 
тр1я не иеторгаетъ ля невольную дань уважен1я, отхазиваяеь 
отъ руяи Ксен1и, и не долженъ ля признаться каждый зритель 
вмФстФ съ Димитр1емъ, что онъ превзошел'ь его? Между т^мъ 
въ этомъ самомъ обвинен1и не найдемъ ли мы убедительней* 
шаго доказательства искусства трагика, который, будучи какъ 
бы въ распре съ самимъ собою, попеременно водить Димитр1Я 
отъ стыда къ торжеству, невольно привязываетъ насъ къ его 
участи и, побеждая сердце на зло разсудва, заставляетъ осуж« 
дать его слабости и принимать въ никъ живейшее и господ* 
ствующее участхе. Можетъ быть, въ семъ случае трагикъ мно. 
гимъ обязанъ поэту. Роли Димитр1я я Ксен1я писаны съ на- 
чала до конца рукою истиннаго поэта. Говоритъди онъ о хра- 
брости, о благородной любви къ отечеству? Въ речахъ его от- 
зываются звуки мужественнаго голоса Еорнеля. Сетуетъ ля неж- 
ная любовь? Трогательные звуки чувствительной души Расина 
доходятъ до глубины сердца. Великолепное начало трагед1и на- 
помипаетъ красоту первыхъ лълетй\,Танкр€да* и щБруща.* Оно 
украшено историческими воспомипангями, частными и местными 
подробностями, придающими картине особенную прелесть на 
Русской сцене. Ответъ Димитрхя послу есть одинъ изъ красно- 
речивейшихъ отрывковъ нашей поэз1и. Второе действхе, откры- 
вающееся прекраснымъ явленхемъ Ксен1и, полно движен1я, теп- 
лоты и съ начала до конца не задерживается и не остываетъ 
пп на одно мгновен1е. Разсказъ въ пятомъ действ1и отличается 
необыкновенною описательною красотою и можетъ служить 
образцемъ въ этомъ роде. По ббльшей части подобные разсказы 
охлаждаютъ действхе и могутъ назваться узаконенными погреш- 
ностями новейшпхъ трагедгй; но здЬсь онъ замепяетъ действ1е 
и имеетъ особенную красоту, основанную на положен1и несча- 
стной Ксенхи (которая желаетъ узнать о жреб1и битвы, сонря- 
женномъ съ жреб1емъ Димйтрхя, но не смеетъ явно открывать 
участхе, принимаемое ею) и на таинственности незнакомаго 
воина, решившаго победу. Явлен1е раненаго Димитр1Я пре- 
красно. Свящспныя раны его, исБупив1111Я свободу отечества, 
грозящая утрата жизни, совершившаяся утрата всехъ надеждъ 
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душв его, враснорФчввая евла весчает1я: все говорвтъ въ его 
пользу. Онъ рЪшитель победы; но слава не льстить сердцу, убв* 
тому въ жнвЬйшихъ чувствахъ. Двмитрхй победитель и несча- 
стлнвецъ мвритъ съ собою в лротивниковъ своихъ, оскорблен- 
пыхъ' его упорствонъ, и зрителей, строгихъ судей его поступ- 
вовъ необдуианныхъ. Вообще трагедгя, вронЪ ея драматиче- 
скаго достоинства, согрета какою-то поэтическою любовш къ 
отечеству, которая отражается съ живостью и силою въ Рус- 
скихъ сердцахъ, и которой напрасно будеыъ искать въ творе- 
Н1яхъ Сумарокова, Княжнина и самого Хераскова, пЪснопЪвца 
Росс1и. Она и при начале своемъ им&Еа разительное отноше- 
Н1е къ современнымъ обстоятельствамъ; но поел! событхй 1812 
года, хоторыя нЪкоторымъ образомъ предсказаны во многихъ 
стихахъ Димитргя^ еще болЪе становится на нашемъ театрЪ 
народною трагедхею. ЗдФсь невольно сливается съ воспомина- 
нхемъ о ней воспоминап1е и другой трагедш, которой творецъ 
к дарованхемъ и преждевременною смерт1Ю, пресекшею при са- 
монъ ра8вит1н надежды прекрасной жизни, раздЪляетъ съОзе- 
ровымъ дань нашихъ слезъ и уваженхя. Трагед1я Пооюаршй \ 
если не изобвлуетъ трагическими красотами Дмлштргл, то мо- 
жетъ по крайней м'ЬрЪ по достоинству своему поэтическому за- 
нять, хотя и въ н^которомъ разстоян1И, первое по ней мЪсто. 
Новое творен1е Озерова, принятое съ восторгомъ, было по- 
следнею эпохою его счаст1я и успЪховъ. Съ горест1Ю подхо- 
двмъ къ последнему памятнику его даровав1я, свидетельствую- 
щему о зрелости таланта трагика и о печальной истине, что 
чувствительное сердце редко уживается со славою. Частныя не- 
удовольствЫ, легк1я можетъ быть для другаго, но нестерпимый 
для нежной и благородной души, удалили Озерова въ деревню. 
Ген1й остается веренъ любимцу своему, забытому людьми, и по- 
кровительствуетъ . гопимаго счаст1емъ*, но слабое сердце челове- 
ческое живетъ и согревается постороннимъ одобрен1емъ: соб- 
ственное для него не всегда удовлетворительно, и душа осты- 

ваетъ при молчан1и равнодуш1я. И чтб въ обольщен1яхъ отда- 
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ленной славы, если она не подательница яаетоащаго ечает1я? 
Въ тишине деревни Оверовъ вончилъ в% 1809 году трагед1ю 
Поликсену^ которая еъ 7довольств1е]съ принята была публикою; 
110 сдЪлалаеь, какъ еказываютъ, для автора нсточнихомъ мно- 
гихъ непр1ятностей, и чувствительное сердце поэта ^соxрапило 
до гроба живую память о нанесеннохъ оскорблен1и. Расипъ, 
обогативш1й Федрою своихъ современнихов'ь, нашедъ въ вих'ь 
пристрастпихъ и неспраоедливыхъ судей; Оверов'ь испиталъ 
почти ту же участь, написавъ Поликсену, совершеннейшее 
произведен1е своего дарован1я, и следственно лучшую трагед1ю 
нашу. Не спотря па некоторый погрешности въ плане, Полип* 
сена полнее и совершеннее въ целомъ прежнихъ трагед1й 
Озерова. Характеры Пирра, Агамемнона, Гекубы, Поликсены, 
выдержаны до конца. Мастерство кисти Озерова, аамеченпое 
прежде въ изображеп1и женскихъ характеровъ, торжествуетъ 
здесь съ новымъ блескомъ. Согласно съ справедливымъ мне* 
нхемъ критика, по многимъ отношен1ямъ столь богатаго сред« 
ствами цеиить достоинства Русской трагед1и и сличать ее съ 
ея образцами ^), и я готовъ признавать лишппмъ лице Нестора, 
играющаго въ Поликсенгь такую же безполезную роль, какую 
играетъ князь Белозерскхй въ яДвмитр1и*, съ тою только раз- 
ницею, что Озеровъ щедрее наделилъ хорошими стихами Гре- 
чесваго словоохотнаго старца. Однако же позволю себе со- 
мневаться въ справедливости некоторыхъ другихъ укоризнъ, 
сделапныхъ трагику, и осмелюсь оправдать его. Пирру при- 
лично было требовать въ жертву именно Поликсену, а не Ге- 
кубу и не Кассандру, потому что цепа жертвы возвышалась въ 
глазахъ сына правомъ ея свободы. Прахъ Ахилловъ не доволь- 
ствовался бы почест1Ю, еслибъ жертвою была пленница; а Ге- 
куба и Кассандра, не смотря на высокое рождсп1е, подпала об- 
щему жреб1ю. Одна Поликсена оставалась въ свободе: она одна 
могла быть достойною н исключительною наградою героя. Иную 
жертву Ахнллъ долженъ былъ бы делить съ другимъ вождемъ 
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и подучить отъ его еои8воден!я. Надменному ли Пирру хода- 
тайствовать за нрахъ родителя и молить о енисходительпости 
равнаго себ^Ь? Пойдемъ далЪе. Улиссъ требуетъ не награды за 
нохишенхе Шликсены; но зам'Ьны нлЪнницы своей, освобождае- 
мой Гекубы, которая только носл! объявленхя ей свободы идетъ 
въ ставку Агамемпонову, пользуясь цравомъ, ей даровапнымъ. 
Кассандра не произвольно отлучается изъ стана Агамемнопова, 
но по приказан1ю его и съ тФмъ, чтобы утешить скорбную 
мать: она это говоритъ и слова ея объясняютъ и оправдываютъ 
въ глазахъ зрителя нечаянный ея приходъ. Первыя три дей- 
ствен исполнены движенхя и жизни. Споръ Пирра и Агамем- . 
нона выдержанъ съ большимъ искусствомъ; явленге Гекубы съ 
Улиссомъ сильно и красноречиво; беседы матери съ дочерью 
до высшей степени трогательны. Четвертый актъ есть дань 
принужденная самовластхю обычая, опредЕлйвшаго трагедхи пять 
д<]Ьйств1Й. Последней силенъ трагическою занимательност1Ю. До- 
бровольная смерть Поликсены есть счастливая, хотя и ромапи- 
ческая развязка, и сл']&дующее загЬмъ последнее явлен1е, ни- 
мало не охлаждаетъ дМств1я, произведеннаго смертгю Полик- 
сены. Еассандра, сестра несчастной жертвы неистовыхъ Гре- 
ковъ, въ пророческомъ изступленхи предсказываетъ имъ ожи- 
дающ1я ихъ бЪдств1я, и нЪкоторымъ образомъ мпритъ зрителей 
съ жестокими богами, осудившими все ея семейство на безу- 
тешное страдан1е. Въ последнпхъ словахъ Нестора, заключаю- 
щпхъ трагед1ю, мы слышимъ отголосокъ души поэта. Обмапув- 
Ш1ЙСЯ во многихъ надеждахъ, растерзанный въ живейшпхъ 
чувствахъ сердца, онъ взоромъ разочарованнымъ глядЕлъ на 
жизнь и съ удовольствгемъ думалъ о смерти, спокойпомъ убе- 
жище утомленныхъ странниковъ земли. Схи стихи, носледнхе 
изъ извЪстныхъ, оставшихся по немъ, какъ нЕснь лебедя, пред- 
сказывающая его кончину, скрываютъ тайное нредчувствхе ужа- 
сной судьбы, омрачившей западъ жизни чувствительнаго поэта. 
Въ деревн'Ь началъ онъ Медею и написалъ уже три дЕйствхя; 
но чтб съ ними сделалось, неизвестно. Сказываютъ, что въ 
припадке унып1я кипулъ онъ ихъ въ огонь. Еще были у него 
заготовлены два плана новыхъ трагед1й: Ве,шарда Варящ му- 
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ченика при Владимгхт и Осады Дамаса* В% поежЪдней на- 
и^ревался онъ подражать одной АнглМской трагед1в. Судьба в 
люди не дозволило ему обогатить нашъ театръ и усовершен- 
ствовать трагическое искусство, нЪкоторымъ образомъ родив- 
шееся и умершее съ нимъ. Излпшпинъ кажется доказывать, 
что ни Княжнинъ, ни Сумароковъ не были его образцами, и 
см'Ьшпо напоминать, что нроизведеп1Я, посл'Ъдовавш1Я за его 
трагед1ями, не пм'Ьютъ никакого съ ними сходства. Лучш1Я изъ 
первыхъ и посл'Ёдпихъ сл'Ьилены съ одного образца и могутъ 
почесться мертвыми нодражан1ями Французской классической 
трагед1а, въ которыхъ иногда кое-какъ сохранены узаконенныя 
услов1я, нронокЬдуемыя драматическими П1итиками. Трагед1и 
Озерова заппмаютъ между ними средину, и въ самыхъ погр'Ьш- 
ностяхъ свопхъ представляютъ намъ отступлеп1Я отъ правплъ, 
исполпенныя жизни и носяи^я свои образъ. Он'Ь ужо н'Ьсколько 
прппадлелгатъ къ новЬйшему драматическому роду, такъ-назы- 
ваемому романтическому^ который нрипятъ П'Ьмцами отъ Испан- 
цевъ п Апглпчапъ. Оц'Ьняя достоинство Озерова, какъ трагика, 
справедливость принуждаетъ насъ заметить, что трагику на 
равной степени совершенства съ другими писателями должно 
всегда бороться съ ббльшими препятств1ями для достижен1я 
своей ц'Ьли, а тЬмъ бол'Ье у насъ, гд'Ь псамыйязыкъ, еще не- 
смягченный употреблеи1емъ, столь часто упорствуетъ нротпвъ 
усил1й писателя. Заппма101Ц1йся пнымъ родомъ словесности одср- 
жпваетъ свои поб'Ьды въ едииоборствЬ съ частнымъ читателемъ. 
Драматпческ1Й писатель д'Ьйствуетъ противъ многочисленной 
силы, и если иногда можетъ слаб'Ьть въ частныхъ поражен1Яхъ, 
то по крайней м'Ьр'Ь должепъ необходимо въ ц']&ломъ одержать 
решительную поб-Ьду. Удовлетворивъ строгому и взыскательному 
вкусу публики, часто своенравной п недоброжелательной, онъ 
есть полководецъ, выигравшей гепера.1ьпое сражен1е противъ 
непр1ятелей, оспорпвавшихъ .ему каждый шагъ ноб'Ьды. Усн'Ьхъ 
его, съ одной стороны пробуждаюицй страдан1е зависти, съ дру- 
гой пм'Ьетъ еще нужду утвердиться нолп'Ьйшимъ одобрсп1смъ 
безпрпстрастныхъ и нросв'Ьщеппыхъ судей, истипныхъ ц'Ьннтс- 
лей трудностей его подвига. Такпмъ образомъ, какъ трагнкъ, 
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Озеровъ неоспорнмо стоить въ летописи отечественной сжовес- 
ности побкднтелехъ свонхъ предшественнпжовъ и онасншгь со- 
перпнхохъ Д1Я последователей. Еакъ поэтъ, имФетъ онъ пре- 
интщества» тажъ сказать, ему особенно нрнпадлежащгя. Озеровъ 
трагнжъ хожетъ х долхенъ служить образцехъ на театре на- 
шемъ. Еахъ поэтъ, хотя н неоспорпно утвердивш1йся на чред^ 
перв^йпшхъ нашнхъ поэтовъ, не хожетъ п не долженъ онъ 
быть образцовыхъ. Въ сахнхъ красотахъ слога онъ болЪе сча-* 
стлнвъ, нежели правилевъ. Одаривъ Руссв1й язнвъ богатствохъ, 
до него еще безъвзвФстныхъ, не щадитъ онъ его во хногнхъ 
случаяхъ. Часто нахеваетъ тахъ, гдЪ нужно выразить, икакъ- 
то хедлитъ тахъ, гдЪ надобно быть быстрнхъ. Часто унотреб- 
ляеть онъ во зло присвоенную Руссвихъ язывохъ переноску 
словъ, и сбиваясь въ истнннохъ нхъ значен1и, довольствуется 
словохъ близкихъ хъ настоящеху. НФтъ въ стихахъ его той 
свободы, той хягкости, которая заставляетъ читателя забывать 
о трудЪ стихотворства, и вероятно въ состав! его стиха со- 
хранились слФды псрвыхъ его учителей. Почеркъ детства изхЪ- 
няется съ л^тазш, но не хожетъ совершенно преобразоваться, 
п суровость языка врехенъ Княжнина глухо отзывается еще въ 
поэмахъ Озерова. Но за то, гдЪ говорить сердце, какая сила 
красноречивая! Еавая истина и верность въ звукахъ чувстви- 
тельной души! Еавая увлекательная прелесть въ норывахъ неч- 
тательваго воображев1я! Какое глубокое унынхе, пзхепяющее 
сердцу, пенрхученноху къ жизни счаст1ехъ! ГдЪ бохЬе найдсхъ 
хы жпвыхъ врасотъ въ описательномъ родЪ, какъ не въ его 
трагед1яхъ? ГдЪ болЪе прпхеровъ искусства пользоваться по- 
дробпостяхн и вставлять нхъ въ общую картину съ сохране- 
Н1ехъ единства и прптохъ съ разпообразхехъ? Димнт2пй Дон- 
ской ус^япъ историческими воспомпнанхями, хестными подроб- 
ностяхи. Фингалъ есть нЬкоторымъ образохъ пантеонъ север- 
ной поэз1п; въ Полнксенгь взята обильная дань съ Илгады. 
Съ этой стороны Озеровъ у пасъ заслужпваетъ особенное . одо- 
брен1е, т^хъ бол^е, что онъ ни въ одномъ изъ ^ашпхъ поэтовъ 
не пашелъ тоху примера. Не всегда въ устройстве целой кар- 
тины должно искать свидетельства о ген1и живописца: часто 
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одна черта, неприхФтная дш гдааъ иепроев%щевних%, отжрн- 
ваетъ тайяу прозорливому взгляду опитяаго наблюдателя. Не 
смотря на прозаическ1е и жествхе стиха, разбросанные въ его 
трагед1яхъ, вообще стихи его звучны и полны. Едва ли не у 
него должно искать лучшихъ нашихъ Александрайсквхъ стиховъ, 
особенно въ Поликсенгь. 

Исчисли заслуги Озерова, принесенный Русскому театру, 
благодарность заставляетъ упомянуть и о томъ, что онъ пропз- 
ведеп1ямп своими образова.1ъ актрису, которая на сценф нашей 
первая постигла тайну трагичесваго искусства. Если Французы 
обязаны были Расину за Шаммеле, безъ сомн1н1Я и мы должны 
благодарить Озерова за Семенову. Велик1й трагикъ творитъ ве- 
ликихъ актеровъ. Озеровъ создалъ Ксен1Ю п Мопну; Семенова 
поняла поэта и оживотворила идеалы его воображен1я. 



Приписка. Прошло болФе пятидесяти лФтъ еъ того времени, когда 
написана била мпою статья о жизни и сочинен1Яхъ Озерова. Столь- 
ко'же прошло времени, что я не чпталъ ее. Помнилось мн(, что 
нисалъ я объ Озерове, но чтЬ нисалъ и какъ писа.1Ъ — было 
мн^^ совершенно загадочно. Странное чрство пробуждается въ 
насъ при встрЪч'Ь съ когда-то блпзкнмъ челов^комъ послЪ дол- 
гой разлуки, а е1це страннее чувство при встрЬч^ съ самимъ 
собою посл'Ь продолжительпаго отсутств1Я. Не принадлежу въ 
разряду заботливыхъ и н'Ьжно-чадолюбивыхъ литтературпыхъ ро- 
дителей. Иногда еще питаю ббльшес или меньшее прпстраст1е 
къ свопмъ поворожденнымъ дЪтямъ. Какъ-то еще нЬжпичаю н 
няньчусь съ ними, пока молоко, то-есть чернила, не засохло 
на ихъ губахъ. Но когда они подрастутъ п отпустятъ усы себ^, 
я становлюсь къ нимъ совершенно, чуть ли не жестокосердо 
равподушенъ. Тавпмъ образомъ могу сказать, что я снова озна- 
комился съ статьею своею разсудительпо и безпристрастио. Не 
скажу, чтобы я безъ памяти обрадовался себ'Ь: но, признаюсь 
откровенно, что я и не устыдился себя. Пушки нъ сказалъ о най- 
денпомъ имъ гдЪ-то на Кавказе измаранномъ спискгь Кавказ- 
екаю Шгьнника: „признаюсь, иеречелъ его съ большимъ у до- 
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во1ьств!е]съ. Все это слабо, молодо, неполно, по многое уга- 
дано и выражено вфрно". Не см^Ью и не могу применить къ 
себ1 вполне тав1Я слова. Кавказскгй Плпнникг все-таки созда- 
П1е, а мое изученхе Озерова не болЪе какъ вритичесвая по- 
пытка. Какъ бы то нн было, скажу и о себЪ: слабо, неполно, но 
многое угадано^ и еиражено если не совс^мъ егьрт^ то иногда 
довольно удачно п ново. Не знаю, не ошибаюсь-ли, но мп( п 
Еын^ кажется, что форма и обработка моей бюграфической 
статьи должны были пмЪть въ свое время отпечатокъ и какой- 
то запахъ новизны. По крайней мФрЪ, въ нашей словесности, 
не пм&хъ я предъ собою образца, за котарымъ могъ бы сле- 
довать— разв! статья Карамзина о Богдановиче несколько под- 
ходила въ ц^ли, мною себе предназначенной. Съ самыхъ моло- 
дыхъ л^тъ моихъ, едва-ли не съ детскихъ, любимымъ чтеп1емъ 
мопмъ были бюграфпчесше очерки, диттератур110-б10графпческ1я 
академпческ1я рЪчи, которыми Французы такъ богаты и въ во- 
торыхъ достпгаютъ они до блестящпхъ успеховъ. Ввести жизнь 
въ лпттсратуру и литтературу въ жпзпь, капалось мне всегда 
привлекательною и желанною задачею. Мне сдастся, что и въ 
псрвомъ опыте моемъ проложены уже некоторые шаги по этой 
дороге. Таково, кажется, было и впечатлен1е читателей того 
времени. Журнальные отзывы — правда, тогда было менее жур- 
надовъ — ' были для меня очень благопрпветлпвы и лестны. Даже 
люди вовсе пелиттературные, или мало литтературные прочитали 
меня со впимап1емъ, или, по крайней-мере, съ любопытствомъ. 
Помню, между прочими заявлен1ями, получспное мною изъ 
Тудьчпиа письмо умпаго Павла Дмнтр1еппча Киселева. Статья 
моя пробудила въ немъ внпманхе въ Русской лпттературе. Все 
это, конечно, по доказывастъ, что статья моя очень хороша: 
по я п не стараюсь это доказать. Довольствуюсь темъ, что эти 
отзывы и что обн\се, или, но крайности, достаточно распростра- 
нившеося внечатден1е даютъ статье моей некоторое законное 
место въ лнтторатурпой летоипсп нашей. Это остатокъ и 
свидетельство стараго сооружен1я, стараго лагеря, которые 
и после мпогихъ столет1й могутъ обратить на себя пзу- 
чительиое впиманхе повейшихъ археологовъ. Отрывки изъ 
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статьи моей удостоились чести занять страничку въ диттератур- 
ныхъ учебникахъ нашихъ и въ других% сборникахъ. Кажется, 
съ этой же статьи нЪвоторые изъ врптиковъ я такъ-вазывае- 
ныхъ беллетрисшобъ нашихъ начали тяхомолвомъ ощипывать 
меня: то есть пересаживать на свои грядки скудный сФмяна, 
кое-гдЪ и вое-вакъ собранный на почв'Ь моей. Говорю это безъ 
веяваго злопамятства и никому не въ укоръ, а такъ пришлось 
оно въ слову, чтобы в^рн'1е и полнее определить значен1е статьи 
моей. 

Она предлагается нынф въ своемъ первобытцомъ видф, за 
всключен1емъ развЪ десятка словъ, зам^ненпыхъ другими, и по- 
правки опечатовъ, ввравшихся въ первое издан{е. Сущность ея 
осталась непривосновснною. Литтературпыя сужден1я, нризпавае- 
мыя мною и нын^Ь правильными, хотя они и не согласуются съ 
новымъ направлеи1емъ, не требуютъ исправлеи1я; друг1Я, отъ 
воторыхъ могъ бы я теперь отступиться, или который жела.1ъ 
бы я и'Ьсвольво изменить, или очистить, не столько важны въ 
настоящее время, чтобы далъ я себЬ трудъ заново принаря- 
диться. Какимъ я былъ, такимъ являюсь и послф исиытан1й 
полустол4т1я. 

А нечего говорить, было бы за чтЬ приняться при появле- 
нш на судъ нын^шнихъ читателей. Мои недостатки шЛ са- 
мому бросаются въ глаза. Есть кое-гдЪ неправильность въ язык'Ь: 
какая-то напряженность, излишняя искусственность въ выра- 
жеп1п, всл^дствхе короткаго знакомства моего съ Французскими 
образцами стараго времени; длина, растянутость н'Ькоторыхъ пе- 
р1одовъ: погр'Ьшпость, отъ которой, кажется, и нынЬ я С1цо не 
совершепно исправился. Ив. Ив. Дмитргевъ часто гоиарипа.1ъ 
ми'Ь: да ставьте бол'Ье точекъ и двосточ1й; а у меня мысли 
какъ-то зац'Ьплялись одна за другую и тянули вапит<5ль до-пельзи. 
Еи^е одна погрЬишость или гр'Ьхъ исрпородпий. Винюсь прсдъ чи- 
тателями: я какъ будто по допЬряю смы1илсности ихъ: ноито- 
ряю мысль свбю, дополняю се, или дроблю, и Т'Ьмъ самым'ь ли- 
шаю се сочности, первобытной св'Ьлсссти и силы. ВьсльгорскШ 
паходилъ въ почерв'Ь мосмъ сходство съ почеркомъ Шатобр!аиа 
и извлекалъ пзъ того, что есть п'Ькоторое сходство и въ лит- 
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тератзфннхъ свойствахъ, и^гаIф^емаxъ: разумеется! не въ сте- 
пени и сидЪ дароватя, а просто въ избытке и расточительно* 
сти прилагательных^. Съ другой стороны, безпристрастный чи- 
татель зах'Ьтитъ, можетъ быть, въ статье моей некоторую строй- 
ность, сдержанность и умеренность: что можетъ быть принято 
во вниман1е и возбудить снпсхождеше, особенно, если сообра- 
зить тогдашнее песовершепполет1е таланта и неминуемые про- 
нахи перваго опыта. 

Въ то время былъ я, какъ говорятъ Французы, подг пре* 
лестью Озерова. Мн'Ь казалось, что отъ него повеяло чЪмъ-то 
новымъ и свФжимъ, по крайней мФрФ въ области сценической 
П0Э31П нашей. Не охладФлъ я въ нему ннынФ; но, разумеется, 
еочувств1я мои несколько отрезвились и образумились. Впро- 
чемъ и тогда, при вс^хъ похва.1ахъ ему и при невольномъ 
увлечен1и важдаго бюграфа отстаивать героя своего, или клхента, 
возвышать и раскрашивать хорошгя качества его, и скрадывать 
погрешности его, я не щадилъ Озерова тамъ,* гдЪ онъ казался 
мне неправымъ и подлежащимъ осужден1ю. Считаю однакоже 
нужнымъ сделать некоторый оговорки. 

Въ одпомъ месте говорю: я^^с^Т^'о Озерова, преобразова- 
теля Русской трагед1п, который можно, не определяя достоинства 
обонхъ писателей, сравнить съ заслугами Карамзина, образо- 
вателя прозаическаго языка, обращаютъ на себя благодарное и 
любопытное внпманге просвещенныхъ друзей словесности." 

Не остановлюсь на неуместномъ здесь слове любопытное: 
одно слово куда не пдетъ. Но смыслъ всего нерхода ошибо- 
ченъ. При Карамзине, не опасаясь обидеть его, унизилъ я 
достоинство его и слпшкомъ поднялъ Озерова. Заслуги ихъ 
сравнивать нельзя. Умъ п перо мое обмолвились. 

Другая оговорка. У меня сказано: „Озеровъ трагикъ мо- 
жетъ и долженъ служить образцомъ на театре нашемъ". . 

И тутъ шагнулъ я черезъ край. Ныне отрекаюсь отъ этихъ 
словъ. Скажу папротивъ: трагед1я, какъ попималъ ее Озеровъ 
и какъ прпвелъ онъ нонимапхе свое въ исполнен1е, могла быть 
хороша въ свое время; ныне отжила она свой векъ, следовательно 
образцовою быть не должна и быть не можетъ. Литтература 
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имФетъ также свои жизненные^ гражхансх1е, чуть-ли'не по^п[- 
тическге перевороты, особенно же драматическая литтература. 
Сцена ея нФчто въ род% народной пяощади. Сочувствхя зрите- 
лей не прпв'Ётствовалп бы нып1 тригед1и, наппсаппой стихами, 
п болЪе изящными и сильными, нежели стихи Озерова, Ду- 
ховный потребности, стремлен1я, привычки, вкусы оби^ества 
и зрителей изменились. Внрочемъ^ желаи1я и увазап1я мои 
не оправдались; сл'Ьдоватсльно, много о нпх% и говорить не- 
чего. Озеровъ не имЪлъ у насъ достойных^ его посл'Ьдова- 
телей. 

Трагед1и, писанный у насъ по другому складу и въ дру- 
гомъ направлен1и, остаются пока редкими исключеп1ями. Пер- 
вое м^сто между ними занимаетъ не только по старшинству, 
по и по достоинству драма Пушкина: Борись Годуноп, За 
ними слЪдуютъ блестящ1Я попытки Хомякова, и наконецъ дра- 
мы гр. Алексея Толстаго. Нельзя не повторить: невидимому 
драматическое искусство какъ-то л-^ниво дается намъ. Оно не 
усвоивается, не даетъ многоплодЫ, не пускаетъ живыхъ и 
кр']&пЕихъ корней па литтературной почвЪ пашей и даже новые 
образцы, о которыхъ мы говорпмъ, бол^е удобны для чтен1я, 
нежели для сценическаго представленхя. Ёдва-ли не можпо 
сказать, что и дучшхе актеры наши разучились разыгрывать 
старую трагед1ю, но пе научились съ полнымъ нонимаи1емъ 
и живою истиною передавать новую. Такимъ образомъ тра- 
гед1н у насъ п4тъ. А жаль, что не возобновляютъ, не рестори- 
руютг, хотя изредка, трагедхй Озерова, даже и Княжнина, не- 
псключая и комед1й его, разумеется и Фонъ-Визина. Посмо- 
трите, как1е помипки совершаются на Парижской сцен^. На 
пей м^сто есть живымъ и мертвымъ, или, лучше сказать: 
у нихъ мертвыхъ н'Ьтъ, а есть только временно отсутствующ1е. 

Пушкннъ Озерова не любилъ и онъ часто бывалъ источпи- 
комъ нашихъ живыхъ и горячнхъ споровъ. Оба мы были не- 
уступчивы и несколько заносчивы. Я еще бол'Ье, нежели Пуш- 
кипъ. Онъ не призпавалъ въ Озерове ниекбого дарован1Я. Я, 
можетъ быть, дарован1е его преувеличивадъ. Со врсмепемъ, вЪ- 
роятно, мы сошлись бы на по.1удорогЬ. Пушкинъ критиковалъ 
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въ Озеров! и трагика и стихотворца. Можетъ бнтЬ| уже и 
тогда таились въ душ! его замыселъ и зародышъ творен1я, въ 
Еоторохъ обозначилось и сосредоточилось могущество дарова- 
П10 его. Изображев1е Дмитр!я Донскаго не могло удовлетворить 
попят1ямъ живописца, который иачерталъ образъ Бориса Году- 
нова и образъ Дмитр!я Самозванца. Сочетанхе верности исто- 
рика съ вымысломъ поэта, можетъ быть, уже и тогда тепли- 
лось и молча созр'Ьвало въ немъ. Пушкинъ стикотворецъ также 
пе могъ быть доволспъ стпхомъ Озерова. Уже и въ то молодое 
время стпхъ Пушкина выража.1ъ мысль и чувство его пе 
только изящно и поэтически благозвучно, но, можно сказать, и 
грамматически и педантически точно и в!рно. Въ стих! Озе- 
рова н!тъ той легкости и правильности: стихъ его иногда не- 
поворотлпвъ; онъ непрозрачепъ, н!тъ въ немъ плавнаго течеп1я: 
встречается шероховатость; замечается нер!дко отсутствхе точ- 
ности, или одна прпблпзптельная точность, чего Пушкинъ тер- 
петь не могъ. Онъ пм!лъ полное право быть строго взыска- 
тельнымъ къ другпмъ; я такого права не им!лъ. Недостатки 
п погрешности Озерова были, можетъ быть, не въ дальномъ 
родств! и съ моими. Это могло быть безсознательнымъ побуж- 
ден1емъ и ворпемъ снисхожденгя моего въ Озерову. Но, во вся- 
комъ случа!, несколько неправильныхъ стиховъ не могутъ от- 
нять у другихъ хорошпхъ стиховъ прелести и достоинства ихъ. 
Праведные за грешниковъ не отвеч^ютъ, а такихъ нраведныхъ 
стиховъ у Озерова отыщется довольно. 

Более всего Пушкинъ не прощалъ мне сказаннаго мною, 
что ятрагед1и Озерова уже несколько припадлежатъ къ драма- 
тическому роду, такъ называемому ромаиши^(€Скому^ , 

Пушкинъ нпкакъ не хотелъ признать его романтикомъ. Въ 
некоторомъ отношен 1и былъ онъ правъ. Въ другомъ былъ и я 
пе совсемъ впповатъ. Во-первыхъ, я его пе решительно про- 
возглашаю романтпкомъ, а говорю, что онъ нгьсколько сближается 
съ романтиками. Къ тому же, въ то время значенхе романтизма 
пе было вполне и положительно определено. Не определено оно 
и ныне. Подъ заголовкомъ романтизма можетъ пргютиться каж- 
дая художественная лпттературная новизна, новые пр1емы, но- 
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ВИЯ воззр%н!ж, протестъ протжвъ обнчАежЪ| узажонежИ, авто- 
ритета, всего того, чтб входжло въ уложеж1е таж^-жаанваекаго 
классицизма,— вотъ ж романтжзкъ, еслжобнажжть его отъ вс1х% 
историчесхихъ, философически» умо8рФп1й ж прожзвольвыхъ 
генеалогическжхъ, родовыхъ ж плехенвыхъ соображев1й, кото- 
рыми силились облечь его. Толки о романтизме ношли съ лег- 
кой руки Шлегеля и ученицы его г-жи Сталь, особенно въ 
книНЬ ея о Гермати. Эта книга, которая показалась Наполеону I 
политически-револющонною, была имъ запрещена; во всякомъ 
случае, положила она начало литтературной револющж во Фран- 
Ц1И и въ н^которыхъ другихъ странахъ. Вс1 бросились въ 
средн1е вФка, въ рыцарск1я предан1я и въ легенды, въ су- 
мракъ готическаго зодчества, въ мистицизхъ ж такъ далФе. Еа« 
кнмъ-то общимъ движен1емъ, всФ новокрещенцы поваго испо- 
в'Ьдан1Я сп'Ьшили отрекаться отъ Грековъ и Римлянъ, какъ отъ 
сатаны, а отъ литтературы ихъ, какъ отъ д^Ьлъ его. У насъ не 
было ни среднихъ в^ковъ, ни рыцарей, ни готическихъ здап1й 
съ ихъ сумракомъ и своеобразнымъ отпечаткомъ: Греки и Рим- 
ляне, грЪхъ сказать, не тягот^Ьли надъ нами. Мы болЪе слы- 
хали о нихъ, чФмъ водились съ ними. Но романтическое дви- 
жен1е, разумеется, рлекло и насъ. Мы въ подобныхъ случаяхъ 
очень легки на подъбмъ. Тотчасъ образовались у насъ два 
войска, два стана; классики и романтики доходили до черниль- 
ной драки. Всего забавнее было то, что на лицо не было пи 
настоящихъ классиковъ, ни настоящихъ романтиковъ: были 
одни подставные и самозванцы. Грешный челов^къ, увлекся и 
я тогда разлившимся н мутпымъ потокомъ. Пушкпнъ оста.1ся 
тЪмъ чтб былъ: ни исключительно классикомъ, ни исключи- 
тельно ромаптикомъ, а просто поэтомъ и тпорцомъ, возвышав- 
шимся надъ лпттературпою междоусобицею, которая въ сторон'Ь 
отъ него суетилась, копошилась и почти б^спопалась. 

Если я ошибся, пазвавъ Озерова ромаптикомъ, то былъ 
ближе къ истине въ слЪдующихъ словахъ изъ статьи моей: 

„Нетъ сомнен1я, что чтен1е романовъ (выше было сказано, 
что оиъ много ихъ читалъ) дало его поэз1и цвЪтъ романизма, 
заметный почти во всЪхъ его произведен1яхъ, и удивительно. 
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хажъ еъ таквмъ раепо10жев{е]съ не векалъ онъ дш еодержан1я 
трагед1й свовхъ повестей взъ рыцарсввхъ вФховъ*. 

Это хнЪн1е удержвваю в вынЪ за собою, съ тою то1ьво ого- 
воркою, что првзналъ я слова романизш в романшизш за слова 
совершенно однозпачащхЯ) а онп только въ свойстве между собою. 

Бакъ бы то нв было, въ драматической по831В Озерова было 
много новаго в см&гаго. НанримЪръ, стихи Эдвпа: 

Зри вот ты мои, скитавшись, взъязвдепнн; 
Зри руко, зпиост^лвь прошеньемъ утошевпо; 
Ты зрв паву мою, шшенвую воюсъ — 
Игь нзсушеда грусть и в^теръ пхъ разпесъ. 

Нельзя поэтичнее выразвть, что Эдипъ онлЪшввФлъ, и есть 
вЪвоторая см&юсть въ упомвнан1и о томъ, что онъ плЪшивъ. 

Особенно нравились мпЪ, в, по восноминан1ямъ, нахожу и 
вынФ прелесть въ слЪдующихъ стихахъ Фингала: часто прихо- 
дятъ кнф они на память в твержу ихъ: 

И гЬвп въ обдакахъ печальны и безмодвпы, 

Съ вечериеП тишиной, ирн увлоненьи дпя 

По холхамъ страиствуютъ, пскавъ вотще меня. 

Я удалился васъ, н опыхъ м'Ьстъ спящепныхъ, 

За волпы шумныя, въ страну иноплемепиыхъ, 

Куда пеня влекла иогущая любовь. 

До вы не сЬтуПте: она и вашу кровь, 

Въ весенвШ возрастъ днеВ, кавъ огнь, восоламеняха; 

Улыбка красоты п васъ равно пленяла. 

Вы были счастливы; ноя! 

Этими стихами покушался я умилостивить Пушкина, но онъ 
ВС сдавался. Изъ всего Озерова затвердилъ онъ одно полуств- 
пие: «я Бренсваго не вижу*'. 

Во время одной изъ своихъ молодыхъ страстей, это бы.10 
весною, онъ почти ежедневно встречался въ Л'1тнемъ саду съ 
тогдашннмъ вумиромъ свопмъ. Если же въ саду ея не было, 
онъ кидался во мнЪ, или къ Плетневу, и жалобнымъ голосомъ 
восклпцалъ: 

,Гд4 Бренскхй?— Я Бренскаго не вижу*. 

Разумеется, съ того времени и красавица пошла у насъ 
водъ прозван1емъ Бренской. 
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Любил ж очень н елова Моннш 

В1 пуетнио! пшм^ п ^^еажъ» среди смв^т * 

Ми возрастает ад^ жап дочеря ■р^родн» 
И стодьхожь вскреввн, скол ■екреава от. 
Итакъ, о тосударц отарнп тЫЛ Д0||жва, 
Что съ первого тебя я вои«)биа взгляда 
Къ герою страсть, души внсоеЫ отрада! 
Гордяся чувствомъ снмъ я рмуяса ему, 
Призвалась въ томъ отцу, народу я всему, 
Что въ отчесвоВ страви чувстввтельвость ■к1вп, 
Д праху матери, который въ гроМ тя'Ьегъ — 
Природе, сяовомъ, всеб изг&ства страсть моя, 
О воеб вебесамъ сказать готова я. 
Поверь, Мовва эд'1сь ве мев'Ье Фявгаяа 
Терзалась мысл!», разлукою страдала. 
Какъ часто съ береговъ, вли съ внсоквп 1ор1^ 
Л въ море спвее моЯ простирала взоръ! 
Тамъу каждыА валъ въ дали мв'Ь в1»ою евоен! 
Казался парусомъ, вадеждою моею. 

Жуковсх1Й особенпо цЪиилъ два по€лФдн1е етжха; но ва то 
ужасно сердился за два слФдующхе, въ хоторнхъ вап, онуетжсь 
въ глубокону песку, разливалъ по сердцу Мовнн тоску. Подоб- 
ных неровности н наден1Я, къ сожалФн1Ю, встр1ча1)тея въ 
Озерове 

Мы говорили о роханическохъ настроен{ж Озерова. Имъ 
воодушевилъ онъ, не совсФмъ исторически, н Дихитр!х Донсхаго. 
Нашъ удельный князь перерождается въ рыцари Танхреда. СМ- 
дующ1е стихи напоминаютъ стихи Танхреда, въ трагед!и 
Вольтера: Сопзегуег та АеУ19е: еИе ез! сЬёге II топ соеог е1с 

Вотъ ц'Ьпь, которая груди моей касалась; 

Вручи ее квяжн'Ь. Когда ова являлась 

Или очамъ моимъ, иль мысли лишь моей, 

Грудь билась пламеыво подъ скромвой ц'Ьвью сеЯ. 

Залогомъ еП отдай, когда мевя ве стапетъ, 

Какъ сердце ужь мое и биться вереставетъ. 

Но коль Днмнт1)и оплачетъ хоть слезой, 

Ту радость принеси ва гробъ вечальиый мой. 

Въ трагёдш Поликсена Озеровъ вступилъ, или возвратнлсх 
на классическую Греческую почву. Она отрезвила его, дала 
ему бол'Ье стройное и спокойное направлсп{е. Даже стихъ его 
выпрямился, возмужалъ: нередко • отличается онъ аттическихъ 
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благообраз1ехъ. Особевно хорошо выдержана роА самой По- 
лихсены. Въ ней много женственной прелести. Это последнее 
творенге автора, во всяхомъ случае, дохазываетъ, что если 
полнаго, зр^лаго трагика въ Озерове еще не было, то тра- 
гикъ въ немъ созр'Ьвалъ. Въ томъ, чтб онъ совершилъ, таилась 
надежда того, чтЬ онъ могъ бы совершить, если ранняя и пе- 
чальная смерть не поразили бы его посреди блестящаго и 
мпогообЪщающаго поприща. 

1870. 



УЛ. 

о ПИСЬМ1^ ЕКАТЕРИНЫ II КЪ СУМАРОКОВУ. 

1818. 

Въ любопытной нерепискЪ извЪстнаго барона Грихха, в% 
Париже напечатанной въ 1812 году, находится пнеьхо Екате* 
рины КЪ трагику Сумарокову. Не могу совершенно убедиться 
въ его достов'Ьрпостн и въ томъ, изв^стно-ли оно въ Росс1и 
или н'Ьтъ, но съ одной стороны, находя на немъ печать еслн 
не истины, то по крайней м'ЬрЪ в%роят{я, а съ другой, вная по 
опыту, что иы часто похожи на безпечпыхъ хозяевъ, кои отъ 
соседей узнаютъ, что д'Ьлается у нихъ дома, решился переве- 
сти его изъ помянутой книги. — Вижу самъ, что, переводя па 
РуссЕ1й языкъ вероятно Русск1й подлинникъ, Я иду по слЪдамъ 
того добраго Н'Ьмца, который, по дружб'Ь къ Французамъ, по- 
дарилъ ихъ своимъ Фрапцузскпмъ переводомъ Фенелопова Те- 
лемака, съ копмъ познакомился опъ на Шмецкомъ язык']Ь. Но 
если удалось ему попасть па безпечпыхъ хозяевъ, то безполез- 
но-лп истратилъ опъ свои труды? Вотъ и мое ут'Ьшеихе: ипымъ, 
быть можетъ, напомню, а другихъ ув'Ьдомлю о письм']Ь, которое 
достойно занимать одно изъ первЬйшихъ мЬстъ между грамо- 
тами въ архив'Ь республики Русской словесности. Не ум'Ью при- 
думать велпколЪпп'Ьйшаго и поучптельпЪйшаго зрелища, какъ 
нримЪръ владыки парода, съ престола братски подающаго руку 
писателямъ, образователямъ народовъ. И въ семъ священномъ 
зр'Ьлищ'Ь Екатерина пграетъ первое лицо. Возьмите ея пере- 
писку съ избрапн^йшими писателями ея в']Ька. Велик1й Фриде- 
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ркхъ быль еахъ ФранцузсвШ авторъ, и ласхахи своих1, быть 
хожетъ, хотЪлъ подкупить необходимое для него одобренхе стар- 
шинъ Французской словесности: но Екатерина Белыми, но счаст- 
ливому выражен1Ю принца де-Линь, бола безкорыстнФе въ сво- 
ихъ сношен1Яхъ. И если (я не боюсь унизить ея симъ нредпо- 
ложен1емъ), если славолюбхе и управляло иногда ея дружбою, 
то и С1е славолюбхе, основанное на благородномъ нобужден1и 
дорожить уважен1емъ людей превосходныхъ, достойно похвалы 
и ночтен1Я. Въ царяхъ же, воимъ, по несчаст1Ю, столь легко и 
простительно прхучиться презирать общее современное мн^нхе, 
такое славолюб1е есть высочайшая добродетель. Многхе возоп1Ютъ ~ 
противъ меня, потому что я говорю не въ сегодиишнемг духщ 
но я ув^ренъ, что переписка Екатерины съ Вольтеромъ, Далам- 
бертомъ и другими философами ея в^ка займетъ въ глазахъ 
справедливаго потомства не нослЪднхе листы въ псторхи ея бле- 
стящей жизни. Лучшими успехами своими на поприще ума обя- . 
заны мы движен1ю, данному ею; оглянемся безъ предуб'Ьжден1я: 
гдЪ и что были бы мы, если вычесть изъ гражданственпаго и 
полптическаго быт1я Росс1И тридцать четыре года ея деятель- 
наго царствован1я? Еакъ желательно, чтобы у насъ собрали, 
такъ сказать, частные памятники ума и великодуш1я Екатери- 
ны! Въ другихъ красноречпвыхъ памятникахъ ея славы исвалъ 
бы я государя; въ спхъ скромпыхъ, но не мен^е краснор'Ьчи- 
выхъ для випмапхя наблюдателей, пскалъ бы я человека. Они 
утвердили бы ипыхъ въ справедливой народной гордости, а дру- 
гихъ, можетъ быть, со времепемъ уверили бы, что опи напра- 
сно опираются въ любви своей къ отечеству па вражд'Ь къ про- 
св^щеихю и образованности, .считая ихъ чуждыми и пагубными 
для насъ новизнами. Но обратимся къ барону Гримму; вотъ 
что онъ говоритъ въ ппсьм'Ь къ Мармоптелю: 

яРусскШ поэтъ, сочинитель многихъ трагедШ, Сумароковъ, 
въ бытность свою въ Москве, поссорился съ первою актрисою 
столпчпаго театра; такхе случаи бываютъ въ Москв'Ь, какъ и въ 
Париже. Однажды Московскхй градопачальнпкъ назпачплъ пред- 
ставлсн1е трагед1п Сумарокова; но поэтъ не захотелъ этого, 
обо помянутая актриса играла въпей первое лпцо. Такая при- 
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чина не убедила градоначальника отступитьси отъ евоего иа* 
м'1рен1я, и раздраженный поэтъ вабылея до того, что при под* 
НЯТ1Н занавеса взбЪжалъ на сцену, схватилъ первую актрису, 
уже убранную въ трагвчесвге доспехи, и бросилъ ее за кулисы. 
Такое нарушепхе общественнаго порядка не показалось ему до- 
статочныхъ проступкомъ, и въ ноэтическохъ своехъ изступле- 
Н1И написалъ онъ нескромно и дерзко къ самой Императриц'Ь 
сряду два письма, псполненныя жадобъ и ругательствъ противъ 
актрисы. Ручаюсь, что и ФранцузскШ поэтъ не могъ бы его 
въ этомъ случае перещеголять*'. 

;,Сказочникъ Мармоптель, что думаешь о послед ств1яхъ та- 
кой непростительной выходки? Ве мудрено даихдатьсл! наиыя 
письма поэта Сумарокова недошли до Императрицы: министрЪу 
зае}ьдыеающгй поэтическимг департаментомъ^ ихъ прочель^ ипри^ 
казалг, впредь до повеллнгя, засадить господина поэта въ темницу^ 
гдп» впроятно онъ и теперь еще сидит»^. 

яКъ черту историческая сказка и сказочникъ историческ1й! 
так1я развязки хороши въ государствахъ, прославленпыхъ за 
кротость и учтивость правовъ; но государственная образован- 
ность въ Росс1и далека еще отъ такого совершенства. Бя Им- 
ператорское Величество получила оба письма поэта, и давши 
свои повел^н1Я въ Архипелагъ, въ Молдавхю, въ Крымъ, въ 
Груз1ю и на берега Чернаго моря, усп'Ьла написать и слЪдую- 
Щ1Й отв^тъ: 

„Алексапдръ Петровичь! Я весьма удивилась письму вашему 
отъ 28 января, а еще болЪе письму 1 февраля. Оба, какъ ка- 
жется, заключаютъ въ себЬ жалобы на актрису, которая вино- 
вата только въ томъ, что исполнила прпвазап1е графа Салты- 
кова. Фельдмаршалъ желалъ впд'Ьть предстдвлеп1с вашей тра- 
гед1п; это вамъ д'Ьлаетъ честь. Вамъ надлежало бы согласиться 
съ жела1илми особы, по мЬсту своему, первой въ Москп'Ь; но 
если разсудилось и приказать, чтобы трагед!я ваша была пред- 
ставлена, то должно было безъ сопротпвлсн1Я исполнить ея во- 
лю, Я думаю, что вы лучше другихъ знаете, какого почтеп1я 
достойны люди, служввш1с со славою, и коихъ голова покрыта 
С'Ьдипами: и потому совЬтую вам*^ впредь изб'Ьгать подобныхъ 
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есоръ. Такихъ образомъ сохраните вы сповойствге души, нуж- 
ное вахъ для вашихъ трудовъ и хнФ всегда прхятнЪе будетъ 
видеть страсти, изображеннця вами въ драматическихъ творе- 
Н1яхъ, чЪиъ читать ихъ въ вашихъ иисьмахъ. Вирочемъ, оста- 
юсь вамъ доброжелательная*'. 

.Советую всякому министру, завЪдывающему департаментомъ 
сс1иочныхъ грамотъ (1|е11ге8 де сасЬе!), списать это письмо, 
дабы оно могло служить ему формою для переписки съ поэтами 
и со вс^мп другими, имеющими право быть рода раздражитель- 
наго, то есть право быть по званхю детьми и сумазбродами. 
Посл% такого письма, безсмертхе заслуживающаго не менФе дру- 
гихъ памятниковъ мудрости и славы, ознаменовавшей нынешнее 
царствован1е въ Росс1и, боюсь еще бол^е утвердиться въ гр'Ьш- 
ной мысли, что умъ нпгдЪ не портитъ, даже и на престоле". 

Въ другомъ м^стФ баронъ Гриммъ, приводя известный от- 
в^Ьтъ Вольтера къ Сумарокову, прибавляетъ: 

.Пускай г. Сумароковъ заставляетъ писать себЪ письма пер- 
вЪбшпхъ людей своего в^ка; но не получптъ онъ никогда та- 
кого, которое достойно было бы войти въ сравненге съ письмомъ, 
коимъ удостоенъ онъ былъ отъ своей августейшей государыни. 
С1е письмо обпаружпваетъ душу великую, столь простую и пре- 
восходную на п<ервой земной степени, что я его свято буду хра- 
нить въ чис.!^ прекрасн'Ьйшпхъ д^лъ царствовашя Екатерины П. 
Въ первый разъ съ того времени, какъ существуютъ правитель- 
ства, государственная власть прпзнаетъ въподданномъ седины 
и заслуги, отечеству оказанныя, почтепн'1е представительнаго 
зван1я, ею на него возложеннаго; въ первый разъ Царица об- 
ширнейшей имперхи въ Европе не стыдится обратить къ здра- 
вому смыслу, съ добротою истинно материнскою, голову поэта, 
пользующагося правомъ иногда отъ него отклоняться, но у коего 
такое право было бы во всякомъ лиомъ мЬсгЬ оспорено посред- 
ствомъ правильпыхъ или ненравильныхъ ссылочныхъ грамотг^. 



VIII. 

О НОВЫХЪ ПИСЬМАХЪ ВОЛЬТЕРА. 

1810. 

Издатедь одного пзъ Европсйскнхъ журналовъ, иди праввль- 
п'Ье нзъ журпаловъ, издавасмыхъ въ ЕвронЪ (потому что ипая 
Бппга, пе смотря па свое ЕвропсПское загдавхе, пастоя1Ц1й вихо- 
децъ, плп в'Ьстинкъ Лз1и), изп'Ь|цая о иоявлс1па двухъ-сотъ 
пятидесяти пепзвЬстпыхъ ппсемъ Вольтера п попятной радости 
ФхшнцузскоЛ Мшщюи^ при псолсцдаппомъ подарк'Ь такого рода, 
сжалъ свое мп'Ьи1е п пегодовап1С въ краткомъ, по выразитель- 
номъ воироспте.1ьпомъ зиак'Ь, па который по пастояп^ему отме- 
чать пече1Ч). И если издатель довольствовался бы сям7| утоп- 
чепнымъ усил1емъ геп1Я, то каждому просв'Ьщеппому читателю 
прпшлось бы при семъ вопросптельпомъ зиак'Ь поставить отъ 
себя певольпый зпакъ удпвлеп!я п закрыть кпигу; по издатель 
разными оруд1ямп хогЬлъ папасть на Вольтера и прпбавплъ 
еще п'Ьсколько зам'Ьчан1й, кон дополняютъ смыслъ глубокомц- 
сленнаго знака и вмЬсгЬ съ нпмъ составляютъ ц'Ьлое, совер- 
шенно въ частяхъ согласное. ПапримГ.ръ, говоря о письм'Ь, ко- 
торое по словамъ его напечатано для пробы во Французской 
Мингршь (какъ будто письма нробуютъ?), замЬчаетъ: Фсрпсй- 
скш мудрсцъ балагуришь по своему обычаю о терпимости. По 
знаю, чему бол'1;е зд'Ьсь удивляться: непристайиости-ли выра- 
ЖСН1Я, пли мысли, я готовъ сказать, чувства! Краснор'Ьчивый 
защитникъ Калласовъ балагуритъ. о терпимости! Если Вольтсръ 
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въ нпохъ отпошен!и е поддежжтъ уворизпамъ, то бевъ сомнЪ- 
шя правЕла терпимосто, проповЪдаппыя вхъ сдовохъ х дЪлохъ, 
долавпы передъ строгциъ верцалохъ справедливости искупить 
КП0Г1Я его ваблуждсп1Я. Было вреия, что ни Руссв10 хвалились 
терпииост1Ю и справедлиио: младт1с братья Евроиейскихъ парс- 
дахъ, хи по хпогихъ отрасляхъ граждапсиой образованности 
долгпы еще у иихъ учиться; по въ сехъ отпошеихи см'Ьло 
хогсхъ сказать, что Бвропейскгя правительства должны терпп- 
яостп учиться у нашего. Остроумный плехянпивъ Мецената и 
друга Ломоносова, въ извЬстпомъ своемъ послан1и къ Линонгь 
ЛеикАО говоритъ съ справедливою гордостью: 

Пп Са1а8, ип ЬдЬагге си! тбса рапп! поив. 

Правъ ли я, или н ^Ьтъ, не знаю; по мп'Ь кажется, что Русскхе, ис- 
пов'Ьдающ1е такой образъ мыслей, нрпносятъ отечеству своему бол'Ье 
чести, ч'Ьмъ эти запоздалые, ополчающгеся протпвъ усп'Ьховъ 
челов'Ьческаго разума, эти отступники духа времени, который ша- 
гаетъ черезъ ппхъ въ неодолпмомъ своемъ стремлен! п. ДадЬе, 
приводя похвалы, высказанпыя Г>ольтсру писателями МинсрвЫу 
издатель помяпутаго журнала, бсзъ сомн'Ьн1Я на этотъ разъ не 
Мипс2юою вдохновенный, отъ себя прпбавляетъ: ничто не мо- 
01сетгбытьиутъе пахоам^ подлылк пристрастгсмъ провозимшас' 
лсьи:^. Трудно тому вЬрить, что нашелся челов'Ькъ, который видитъ 
глупость въ похвалахъ, прпписываемыхъ Вольтеру, п подлость 
въ прпстраст1н соград1дапъ . его къ нему. Впрочемъ, всякой 
впднтъ но своему: модгетъ быть, и у насъ отыщется проница- 
тельный дальповпд4цъ, который откроетъ нристрастхе въ при- 
верассипостп нросв'Ьщенпыхъ нашихъ сограждапъ къ Карам- 
зину, свпд'Ътельствую1цему передъ Европою объ уснЬхахъ ума въ 
Росс1и, Иел'Ьиыя ругательства Дефонтеповъ, Фрероиовъ, Лабо- 
меловъ, Понотовъ и другихъ могутъ по крайней мЬрЬ оправданы 
быть обпженпымъ самолюбгемъ, разсчетамп корысти, или осл'Ьп- 
лен!емъ зависти; но гд'Ь найти онравдан1е для нашего современ- 
ника, который охотою идетъ оспаривать у Вольтера славу, уже 
па незыблсмомъ основанги утпержденную судомъ народовъ и 
потомства. Тамъ на нев'ЬжествЪ отражался нр крайней м^рф 
пламень личной ненависти: здФсь оно с{яетъ во всемъ своемъ 
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в'1роятно будутъ безприм'Ьрпымъ яв1ен{емъ въ лЪтопиеяхъ ума 
челов{}ческаго. Подбоводцы Александра раздоила хежХу собою 
ио пемъ его наследство; Вольтеръ, который смелою рукою за* 
поевыпастъ владЪигя свопхъ прсдтсствеинЕКОвъ, не уогь од* 
11а1:ожс оставить по себ'Ь достойиаго насл1)дпцка власти сво- 
ей, п свиптръ его но смерти распался па части и нын'Ь от- 
д'Ьльпо, п то съ помрачеппимъ С1яп1емъ, сверкастъ во мпогихъ 
рукахъ. Труди, оставленные нмъ, мудрено ппм'Ьрдть частною чело- 
веческою жизнью; иной академ1и па сложномъ своемъ в'Ькуне 
ирпдется оставить но себЬ и четвертой доли его памятниковъ. 
Письма къ ]11упа.1опу писаны были въ то время, какъ Вольтсръ 
иаппмался сочииен1емъ истор1и Петра Великаго. Вм'ЬсгЬ съ 
т'Ьмъ готовилъ опъ также издан1е Театра Корнеля, и потому 
въ одиомъ письме говорптъ ему: я даль величайшему ш> Пет* 
рооъ прсимуи^ество надъ нахаимъ оеликимь Петромг ЕорнелемЪу 
7сакб и вамь въ сердшь моемъ над^ оаьми лш^снатсши ег Евромь. 
Прусской король недоволенъ былъ гЬмъ, что Вольтсръ ваялся 
оипсывать д'Ьяи1я Петра Великаго и см'Ьялся надъ пимъ, что 
оиъ занимается псторхего медв7ьдей и волкооъ, Вольтсръ объ этомъ 
пипютъ къ П1увалову: л анаю хортио, кто эти оолки; и если 
мо1ь бы над1ьлшьсл, что августш)гаап пастушка, которая съ 
кротостт па1Сстг прекрасния стадау будстъ довольна ш^ьмъ, что 
я д)ьлаю для ся родителя, то легко ут^ьшился бы вг утра* 
т)ь покровител1»стеа одною изъ самыхъ большихь волковь нашею 
септа. 

Часто ошибочное нрапонисан1е, сходно съ подлинниками со- 
храненное въ нечатан1и псрпыхъ пятидесяти изъ сихъ писемъ, 
свид'Ьтельствуетъ, съ ка1;ою б'Ьглостью и небрежностью писы- 
валъ Вольтсръ. Любопытно еи^с внд'Ьть въ нихъ означенпыя 
м'Ьста, коп, при издап1ц н'Ькоторыхъ изъ сихъ нисемъ въ 1812 
году, были выкинуты нужливою и нел'Ьною цензурою тогдаш- 
няго доспотичсскаго нраплсп1я. Вытипемъ н'Асколько изъ нихъ: 

Мы 1111чипасмъ держаться систсмъ Лнглцчанъ, (»но надобно 
выучиться бы и бить пхъ па морЬ"). 

Мп'Ь кажется, что Салоыонъ (»Мандринъ*) господствует* 
въ Саксонш, какъ и въ Берлине, 



70 О нОвыхъ пвсьмлхъ Вольтера. 

(«Безухцы служатъ царямъ, а худреци наслаждаются драго- 
цЪппымъ споБОЙствхехъ*'). 

(яГермапхя будетъ верхъ дномъ поставлена, Парижъ очень 
храченъ"). 

(.Называютъ рфпгательныхи победами д%ла, кои ничто иное, 
канъ посредственпыя удачи. Поютъ Тебе Бога хвалихъ, когда 
едва зап'Ьть можно ') Юс рго/ип^г$. Увелпчиваютъ намъ ма- 
лепьк1с успехи и обрехсияютъ пасъ большими налогами*). 

Варшава. 



О (Ле техпвяссвоо виражеп1е во часто Бп(&1оПскаго Общества; прошу покор- 
в'ЬПшс ссБрстара спаю ссудпть мооя пиъ: боюсь пеудачп; всякое д^до мастера 
боптся. 



ОБЪ ИЗДАНШ СТИХОТВОРЕШЙ В. Л. ПУШКИНА. 

1821. 

Стихотворец!я В. Л. Пушкппа давно уже иэвЪстнн любв* 
телямъ Русской поэз1п. Периые опыты его прппаддежатъ впохЪ 
прсобра80вап1я, введеипаго въ пашъ языкъ творен1Ями Варан- 
зипа и Дмптр1ева, которые освободили его отъ тяжкихъ оковЪ| 
па пего паложеппыхъ псудачпыми последователями Ломоносова, 
Петрова и Державина, и отъ сухой припуждепности и черст- 
ваго одпообразхя, прпдаппыхъ ему слишкомъ удачными подра- 
жателями Сумарокова. 11еболыи1я стпхотворен1я его, нансчатап- 
ння еще въ 1790 г., носили уже лсгк1й отпсчатокъ того вкуса, 
той спободностп стихосложения, чистоты и правильности языка, 
которыя сод'Ьлались носл'Ь отличительными свойствами св'Ьт- 
ской и общежительной музы нашего стихотворца. Непринуж- 
денный разсказъ его басень, нослан1Я, писанныя слогомъ пс- 
нравпымъ п обогащенныя стихами, въ коихъ мысли ясно п ес- 
тественно расположены, и мног1я друп'я мелк1я произведенш, 
0тлича10Щ1яся отд'Ьлкою искусства и гЬмъ усовершенствован1емъ 
вкуса, которое заемлется отъ навыка общества и т'Ьмъ самымъ 
пргучаетъ общество къ чтен110 отечественныхъ нроизведеп1й, 
должны почесться истинными заслугами, нмъ оказанными Рус- 
ской словесности. 

С1п плоды досуга и многихъ годовъ безмятежпыхъ, счаст- 
ливо посвян^енпыхъ утЪхамъ дружбы и мирнымъ удовольств1ямъ, 
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досташгяехымъ памъ 1юбов1ю къ изящному и благороднымъ 
скюппостяиъ образовапнаго ума, ставятъ нашего поэта въ из- 
бранное чпсдо тЪхъ поклоппиковъ музъ, воторыхъ стпхотвор- 
пыя запят1Я сделались взгЬстЪ и лучшпмъ наелажденхемъ ихъ 
Л1ПЗНИ п нсоспорпнымъ правомъ на благосклонность и уваже- 
Л1е просвЪщенпмхъ соотечественнивовъ. НыпЪ (и здЪсь пЪтъ 
обычной оговорки авторскаго честолюб1я, прикрывающаго личи- 
ною мнимой покорности трсбован1ямъ дружбы собственную не- 
укротимую жажду известности), въ строгомъ смысле истины, 
по нросьб'Ь пр1ятелей свопхъ и желан1ю н^которнхъ первосте- 
пепныхъ литераторовъ пашихъ, собралъ онъ проп8веден1я свои, 
разбросанныя по разпымъ новременнымъ пздангямъ, исправпвъ 
п пр1об1цивъ къ нимъ некоторый еще не нанечатанпыя, пздаетъ 
ихъ особою книгою. Бс'Ь С1п стихотворсп1я разделены на три части: 
въ щюой содоржатсл нослангя, во оторой басни и сказки, а 
въ т2)стий разныя нсболып1Я пъосЫ| не отпосящ1яся къ роду . 
прежнихъ. 
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1822. 

Неволя была, кажется, музою вдохновительницею нашего 
времени. Шильоншй Узники ^) и Каоказапй Илпмнипъ^ сл'Ьдуя 
одлпъ за д))угпиъ, п%п1емъ упылымъ, по вразумительнммъ 
сердцу, прсрпалп долгое молчап1е, царствовавшее па ПарпассЬ 
нашемъ. Недавпо сожал'Ьли мы о р'Ьдкомъ явлеп1н прозапче- 
скнхъ твореп1й, по едва ли п стихотворчесшя произведен 1Я пе 
также р^дко мелькаютъ па попри щЬ пустынной пашей словес- 
ности. Мы богаты именами ноэтовъ, по б'Ьдны твореп1ямп. 
Эпоха, ознаменованная д'Ьятельностью Хераскова, Державина, 
Дмитр1ева, Карамзина, была гораздо плод6родн']&е пашей. Слава 
ихъ пе пресЬкалась долгими промежутками, по росла посте- 
пепно и безпрерывно. Нын-Ь уже не существуетъ постоянныхъ 
сношеп1Й мелсду современными ноэтсямн п читателями: разу- 
м'Ьется, говорпмъ единственно о сношси1Яхъ, основанныхт* па 
взапмпости, а пе о гЬхъ пасильствеппыхъ и одинокпхъ спо- 
шеп1яхъ поэта, упорно осажда101цаго публику посылками, отъ 
коихъ она непреклонно отказывается. Яплон1г уномяпутыхт. произ- 
всдеп1й, коими обл:тпы мы лучшимъ поэтамъ нашего времопи, 
озпачаотъ еще другое: уснЬхи посреди пасъ попз!» романти- 
ческой. Па страхъ оскорбить присяжпыхъ приверженцсвъ ста- 
рой Парнасской дппаст1и, решились мы употребить пазвап1е, еще 
для многихъ у пасъ дикое и почитаемое за хищническое 

') Въ псреиодЬ ЛСуковскаго. 
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п беззаконное. Мы согласны: отвергайте названхе, но при- 
знайте существовапхе. Нельзя не почесть за непоколебимую ис- 
тину, что лпттература, какъ и все человеческое, подвержена 
измЪненхямъ; они мпогпмъ изъ насъ могутъ быть не но сердцу, 
но отрицать пхъ невозможно, или безразсудно. И нынЪ, ка- 
жется, настала эпоха подобпаго преобразовап1я. Но вы, мило- 
стивые государи, называете новый родъ чудовищнымъ потому, 
что почтспл'Ьйш1й Аристотель съ преемниками вамъ ничего о 
немъ не говорили. Прекрасно! Такимъ образомъ и ботапикъ 
должепъ почесть уродливымъ растенхе, найденное на неизвест- 
ной почв'Ь, потому, что Линней не означплъ его нримЪтъ; та- 
кимъ образомъ и географъ признавать не должепъ существо- 
вап1я острововъ, открытыхъ великодушною и просв^щенпою щс- 
дрост1ю Гумяпцова, потому что о пихъ не упомянуто въ зем- 
лсоппсаи1яхъ, издаппыхъ за годъ до открытхя. Такое разсуж- 
деп1е могло бъ быть осповательпымъ, если бъ природа и гспШ, 
на см'Ьхъ вашпмъ закона^ и грапицамъ, не сл'Ьдовали въ тво- 
реп1яхъ свопхъ однпмъ вдохповеп1ямъ см'ЬлоЙ пезависпмостп 
и пс сбивали ежедпевио съ м'Ьста вашпхъ Гсрвулесовыхъ стол- 
повъ. Л\а.1кая неудача! Бы водружаете ихъ съ такою важност1Ю 
и съ такимъ напряжси1смъ, а они разметываютъ ихъ съ такою 
легкостью и небрежностью! Во Францш еще понять можно при- 
чины войны, объявлеппой такъ-пазываемому романтическому роду, 
и признать нрава его противппковъ. Народная гордость, одпа 
н безъ союза прсдуб'11ждеп1й, котория всегда стоятъ за быва- 
лое, должпа ополчиться па заи^иту славы, утвержденной оте- 
чественными писателями и угрожаемой нын'Ь нашеств1емъ чу- 
жеземпыхъ. Такъ-пазываемые классики говорятъ: ^за ч'Ьмъ при- 
нимать намъ законы отъ Шскспировъ, Байроповъ, Шпллеровъ, 
когда мы пм'Ьли своихъ.Распновъ, Вольтеровъ, Лагарповъ, ко- 
торые сами были законоД(ателями ипостраппыхъ словесностей 
и даровали языку нашему преимущество быть язывомъ образо- 
ваппаго св'Ьта"? — Но мы о чемъ глопочемъ, кого отстаиваемъ? 
Им'Ьсмъ ли мы литтературу отечественную, уже пустившую глу- 
<юк1е корни п озламепованную мпогочисденпымп, превосход- 
ными плодами? До сей поры малое число хорошпхъ писателей 
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уснФли только дать некоторый образъ нашему язшу; по образъ 
литтературы нашей еще пе означился, не прорвался. — Призна- 
емся со смвренхемъ, по и съ надеждою: есть языкъ ГусскШ, 
но нЪтъ еще словесности, достойпаго выражеп1Я народа могу- 
чаго п мужествепиаго! Что кинуло пашъ театръ на узкую до- 
рогу Французской драматурпп? слабые и неудачные сколки Су- 
марокова съ нравпльпыхъ, но бл'Ьдпыхъ нодлпнпнковъ Фран- 
цузской Мельномспы. КромЪ Кпяжпипа и Озерова, какое даро- 
вап1е отличное запечатл'Ьло паправлепхе, данное Сумароковимъ? 
Для каждаго, не ограппчснпаго нредуб'Ьждсп1смъ, очевидно, что 
нашъ еднпствеппый трагикъ, если не формами, то, но крайней 
м^р'Ь, духомъ своей ноэз1и, совериюнно отчуждался отъ Фран- 
цузской школы. — Поприще пашей л пттсратуры такъ еще нро- 
сторпо, что, пе сбивая пи кого съ м'Ьста, можно предположить 
себ'Ь ц^ль, и безпрспятствеппо къ пей подвигаться. Намъ нужны 
опыты, покушеп1я: опасны намъ пе утраты, а опасспъ застой. 
И о чсмъ сожал'Ьютъ гЬлохрапители писателей заслужепныхъ, 
которые въ Ссамомъ д'ЬлЪ достойны были бы сояшлЪспя, когда 
бы слава ихъ опиралась едппствсино па нодобныхъ защити н- 
кахъ? Несмотря па то; что пора торжестпеппыхъ одъ минова- 
лась, польза, припесспная Ломоносовынъ и въ одпомъ стихо- 
творпомъ отпошеп1и, пе утратила правъ па уважеп1е и при- 
зпательпость. Достоинства хорошихъ писателей не затмятся ни 
рабол^ппыми и вялыми последователями, пи отважными и пыл- 
кими указателями повыхъ путей. 

Авторъ пов'Ьсти Еааказшй Пмьннип-ъ (по прим'Ьру Бай- 
рона въ (ЛпЫ'ЛагоЫ) хот'Ьлъ передать читателю впсчатл'Ьнхя, 
д'Ьйствоттвипя па пего въ путсшсств1и. Описательная поэма, 
оппсательпое послан1е придаютъ псвольпо утомительное одпо- 
образ1е разсказу. Авторъ на сцен'Ь предстапляетъ всегда ка- 
кое-то прппуждепнос и холодное лицо: мслсду имъ и читате- 
лсмъ выгодп'Ье для взаимной пользы им'Ьть посредника. Пуш- 
кипъ, созерцая высоты поэтпческаго Кавказа, поражепъ былъ 
поэзтею природы дикой, величественной, иоэзтсю правовъ и 
обыкповси1й народа грубаго, по смЬлаго, воинстпенпаго, кра- 
спваго, и, какъ иоэтъ, пе могъ пребыть въ молчан1и, когда все 
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говорило вообряжеп1ю его, душ! и ч7вствовап{ямъ язивомъ по- 
вымъ 1 спльпымъ. Содержа11!с настоящей иов^^етп просто и, 
можетъ быть, слишвомъ естественно: для читателя ея много яа- 
пимательнаго въ описан111, но мало въ Д'Ьйстпш. ЛСаль, что аи* 
торъ не нриложнлъ болЪе изобрЪтеп1Я въ драматической части 
своей поэми: она билаЧ>ы нолнЪе и оживленнее. Характеръ 
Пленника новъ въ поэаш наигей, но сознаться должно, что опъ 
не всегда видержапъ и, тавъ сказать, не твердою рукою до- 
рисованъ;~впрочемъ, достоинство его не умаляется отъ нЪко- 
тораго сходства съ героемъ Байрона. Британскхй поэтъ не од- 
ному воо(»ражен1ю обязанъ характеромъ, нрпданпымъ его ге- 
рою. Не входя въ пзсл^дованхе мн'Ьнхя почти общаго, что Бай- 
. ропъ себя сппсывалъ въ нзображенхи ОМЛ-ПагЫЛ^ утвердить 
можно, что нодобпыя лица часто встр'1;чаются взору наблюда- 
теля въ нин{;шнемъ ноложеи1а общества. Препзбитокъ сили, 
жпзнп внутренней, которая въ честолюбпвыхъ нотребпостяхъ 
свопхъ не можетъ удовольствоваться устушгамп внЬшпсй жизни, 
щедрой для одппхъ ум'Ьренныхъ желап1й такъ-называемаго бла- 
горааум1я; необходиммя нослЪдств1Я подобной распри: волпсн1е 
боаъ ц'Ьли, деятельность, пожираю1цая, пенрикладмпаемая къ 
суи^естпенному, упован1Я, никогда не совершаемыя п в'Ьчно воз- 
ппкающ1я съ новымъ стремлен1емъ— должны неминуемо посиять 
въ душЪ тотъ неистребимый зародыгаъ скуки, нриторпости, пре- 
сыщен1я, которыя знаменуютъ характеръ СШЛ-ПагЫЛ^ Кавказ- 
екаю Плптника и пмъ подобпыхъ. Бпрочсмъ, повторяемъ: сей 
характеръ изображепъ во всей нолпот'Ь въ одномъ произвсде- 
П1П Байрона: у ваше1Ч) поэта опъ только означепъ слегка; мы 
почти должны угадывать пам'1;реп1е автора, и мысленно нопол- 
вать недоконченное въ его творен1и. Не лишнее одпоко же 
притомъ заметить, что въ самомъ томъ м^сгЬ, гд'Ь опъ зла- 
■ комптъ насъ съ характеромъ своего героя, встр'Ьчаются про- 
пуски, которые, можетъ быть, п утаиваютъ отъ насъ мпог1Я 
черты, псобходпмыя для сопершепн'Ьйшаго пзображсн1Я. Сд^- 
лаемъ еще одно зам'Ьчап1е: апторъ представляетъ героя своего 
равподушнымъ, охлаждепнымъ, по не безчеловЬчпымъ, и мы съ 
пеудовольствхемъ видимъ, что опъ, избавленный отъ пл4на ру- 
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кою страстлой Червсшепки, вотораж поед^ этого подвига врнно- 
ситъ па жертву жнзиь, уже для нея безъ цЪлв в съ воею разор* 
вала опа поглЪдпюю связь, по посвящаетъ памяти еж пн одной 
иризиательиой хисл1Г| ни одного сострадатсльлаго чувствоваиЕЯ. 

111чм1и1льиимъ 1ао1Ю1П| 
(Кдгохлоп* 011ъ вь иосд-ЬдиШ рюъ 
ИустоП аулъ съ сг» заб01юиъ, 
Поля, гдф. пд'Ьпии& стадо иасъ, 
Стрсминиц, гд'Ь вхачшъ окови, 
ГучеП, ГД'Ь иъ иоддеиь отдихалъ, 
Когда иъ го11ахъ Черкссъ су1ЮвиЯ 
Соободи п'Ьсию заи-Ьвалъ 

Стихи хорош1С, по пе соотв'Ьтствующ1е естеетвеппому ожн* 
дап1ю читателя, коего живое участ10 въ песчастпохъ жребая 
Чсркешспкп служитъ осуждсп1емъ забвсиш ПлФипива и автора. 

Лицо ЧерксшепБп совершеипо поэтвчесвое. Въ пей есть ка- 
кая-то пеоиред'Ьлительпость и очаровательность. Двлспае ея, 
копецъ ся — все представляется тайною. Ми зпаехъ о пей только 
одцо, что опа, любила — и довольны. И подлинно: жреб1й, до- 
брод'Ьтели, страдап1я, радости жепп^ипы, обязанности ея не мо- 
гутъ ли заключаться всЬ въ этояъ чувств*!}? Но моему мн^Ьп1ю, 
жсшцииа, которая любила, совершила на землЬ свое нрсдпа- 
значеи1е и жила въ полпомъ значсчин этого сюва. Си'Ьту по- 
лепить строгииъ толковатслямъ, что и слово любить нр1<;млстся 
зд'Ьсь въ чистомъ, нравстиеппомъ и строгомъ значеспи своемъ. 
Кстати о строгихъ толкопателяхъ, или, иравильн*Ьс, иерстолко- 
пателяхъ, замЬтииъ, что, можетъ быть, они помори^атся и отъ 
поваго пропзводен1Я поэта пилкаго и кииящаго жизп1Ю. Пу- 
скай ихъ мертвая оледепЬлость пе уживается съ 1Ч)рячностью 
дароиап1я во циЬгЬ юпости и силы, но мм, съ своей стороны, 
угопаривать будемъ поэта с.гЬдопать пезависимымъ вдохно- 
веи1ямъ своей поэтической Эгер1И, въ полпомъ ув'1;реп1Н, что 
бдительная цензура, которую нельзя упрекнуть у насъ въ по- 
творств'Ь, умЬстъ н бсзъ помощи посторонней удерживать пи- 
сателей въ прсд'Ьлахъ позволенпаго. — Внрочемъ ув1ицан1е 
паше пзлптне, какъ истинной чести двуличной быть нельзя, 
такъ и дарован1е возвышенное диуязычнымъ быть не можетъ. 
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Въ непреклонной н благородной независикости, оно укЪло 
би предпочесть молчанхе языку заказному, выражен!ю обоюд- 
нону и холодпону нп^пхй неуб'Ьдптельныхъ, ибо источникъ ихъ 
не есть внутреннее убЪжден1е. 

Все, чтЬ нрппадлежптъ до живописи въ настоящей новости, 
превосходно. Лвторъ паблюдалъ, какъ ноэтъ, н передаетъ чи- 
тателю своп паблюденхя въ санихъ поэтическихъ краскахъ. 
Поэз1я въ втонъ отношен1и не нсклгочаетъ в']^рпости а, напро- 
тивъ, прпдаетъ ее оппсап1ю: ничего нЪтъ лживее мертваго и, 
такъ сказать, буквальпаго изображеп1я того, чтб исполнено 
жизни н души. Бъ подражатсльпыхъ творешяхъ искусства ч'Ьнъ 
бол*Ье обмана, гЬмъ бол'Ьс истины. Стихослоасец1е въ 1Савказ* 
скот Лмьнник^ь отличпое. Можно, кажется, сказать утверди- 
тельно, что въ ц'Ьлой нов'Ьстп нЪтъ пи одпого вялаго, нсстрой- 
паго стиха. Все дишетъ свежестью, все кипитъ живостью ие- 
обыкновеппою. Авторъ ея, п въ раппихъ оиытахъ еще отрочс- 
скаго дароваик, уже поражалъ насъ силою и мастерствомъ 
своего языка стихотворнаго; впосл'Ьдствхи подвигался онъ бы- 
стро отъ усовершепствован1я къ усовершеиствовап1Ю, и нынФ 
являетъ намъ стенень зр'Ьлости совсртсппой. Съ жадною по- 
спЪшпостш п призпательиост1Ю вписываемъ въ книгу литтера- 
турпыхъ упованШ обЪщап1е поэта разсказать ^Мстислава древ- 
111й ноедипокъ*. Слншкомъ долго ноэз1я Русская чуждалась при- 
родпыхъ своихъ источппковъ, и — почерпала въ ностороппихъ 
родникахъ лспзпь заемную, въ коей оказыва^юсь одно искус- 
ство, но не отзывалось чувству б1ен1е чего-то родпаго п блпз- 
Бяго. Ожидая съ петсри'Ьп1емъ давпо об']Ьи^аипой поэмы Д|а- 
дим11)а % который и послЬ Хераскова е1це нуждается въ до- 
стойпомъ себя нЪсиошЬвц'Ь, желасмъ, чтобы молодой ноэтъ, 
столь удачно сл'Ьдующ1й за знаменитымъ предшествспникомъ 
въ искусстве создать и присвоить себ'Ь языкъ стихотворный, 
не заставилъ пасъ, какъ и опъ, жаловаться на давпо просро- 
ченныя обязательства. 



«) ЖуковскШ оаы-Ьревисл написать эту поэму. 



XI. 

О БЮГРАФИЧЕСКОМЪ ПОХВАЛЬНОМЪ СЛОВ'Ь Г-ЖФ СТАЛЬ- 

ГОЛЬСТЕЙНЪ О 

1828. 

Прозаичесвш сочииси1Я со дня па депь стаиовятся у васъ 
Р']^жо и р'Ьже. Проза паша сделалась какимъ-то тяхебпыхъ 
язикомъ ъъ литтсратур'Ь. Мпогге за прозу только съ тЪмъ и 
принимаются, чтобы поговорить о себФ, о сюопхъ правахъ па 
общее вппмапхе, совершать память по стихотвореп!ямъ давно 
забмтымъ публикою пезлопамятиою, уверять ее, что панрасио 
она этихъ стихоиъ пе затвердила (а что ститки по чести хо- 
роши% что напрасно пе признастг она авторомъ того, который 
выше себя пе нризпаетъ п1цсако1*о автора; одпимъ словомъ: мно* 
Г1е нитутъ прозою однЬ аннеляц1п на оби^ее мн'Ьн1С, которое 
обыкновенно остается при первомъ своемъ приговоре, и по 
увлекается бурными порывами надменности необыкновенной, хо- 
датайствующей за дарован1е весьма обыкновенное. Мы въ этомъ 
отношенш сд'Ьлали больипе обратные усн'Ьхи нротивъ того вре- 
мени словесности, которое можетъ у насъ почитаться младсн- 
чествующимъ въ разсужден1и усовертенствован1я языка. Къ 
прежн1е годы мен'Ье говорили о себ'Ь, но, хорошо нлп худо, 
бол'Ьс о предметахъ достойпыхъ общаго вниман1Я. Розыскан1е 
и объяспеп1е причипъ, отъ коихъ словесность паит отстаетъ. 



О Похвальное слоно писано П. Габбс, коториП служпл1| въ гпарлеПскомъ Лп, 
товскомъ полку въ ВаршавЬ. 
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и кавъ будто чуждается главнаго паправленЕя уковъ остепе- 
пившпхся п бод^е прежнйго склонпихъ въ размышлеп1якъ, но- 
жетъ быть весьма любопытнымъ: этотъ трудъ обааружилъ бы 
М110Г1Я полезпыя истппы, сврываю1Ц1Яся теперь подъ спудокъ. 
Т11нъ бол^е сочппеп1е, одушевленпое вапикательпостЕЮ Евро- 
псйгБою, п пм'Ьющее ц'Ьл1Ю воздать дань признательности и 
уважеп1я къ ппсательнпцЪ знаменитой и едва ли не первое жЬ" 
сто занимавшей посреди совремеиииЕОвъ, есть явлепхе утеши- 
тельное и заслуживающее поощрительное вииманге. Еще повое 
пр1обр'1таетъ оно право на уважен1е паше, когда узнаемъ, что 
пастоящимъ сочиненхемъ обязаны мы досугамъ молодаго офи- 
цера, ум'Ьющаго, прп тяжбпхъ повипяостяхъ дЪятельности воин- 
СБОЙ, удЪлять часы па полезные труды д'Ьятсльпости умствен- 
ной и душевной. 

1Тго\ра</тческое похвальное слово «-опь С^паль^Гольстейнъ мо- 
жетъ служите прхятнымъ чтсп'юмъ для людей, трсбующихъ отъ 
книги »иечатл'Ьн1й па мысли и чувства. Одппъ выборъ пред- 
мета уже озпачаетъ памъ мыс.1яи\аго писателя: чтеп1е утвсрж- 
даетъ пасъ въ справедливости пашего предиоложеп1Я. Водьтсръ 
сожал'Ьегъ о людяхъ, пеим'Ьющихъ ума своихъ лмт^ по люди, 
не пм'Ьющ1е ума своею в9ька, еще бод']&е жалки п смЬшны. Со- 
чинитель Итрафпческаю тхвальтю мова чувствовалъ, что право 
па вппман1е не покупается теперь дЪпою п'Ьсколькпхъ литтера- 
турныхъ пустоцвЬтовъ, призр'Ьпиыхъ гостепртимствомъ журиа- 
.ювъ, по становится наградою за труды полезные и им'Ыщ1е, 
такъ сказать, впутреип1й видъ. Нып'Ь можно стихами безобраз- 
ными и нротпвуестсствеппыми, и самолюб1смъ пмъ раонымъ, 
добиться до славы Трсдьяковскаго и видеть въ см'Ьх^ совре- 
мепнпковъ в4рпое поручительство грядущаго смЪха потомства, 
по нельзя, подобно маркизу Впльету, пли кпязю Хованскому, 
получить право гражданства въ области словесности, за пару 
пр1ятпыхъ страпичекъ. ВЪнцн репейпиковъ также язвительны 
л пеизм'Ьппы, какъ прежде; но в']&иочки искусственные розъ 
скоро лппяютъ п обрываются. 

Г-жа Сталь первая изъ жени^инъ писала мужественнымъ 
перомъ, и, не довольствуясь очаровывать воображенхе и рас- 
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трогивать сердце, опа хотела владычествовать падъ равсуд- 
комъ и усп'Ьла похитить господство, обыкновенно отказываемое 
пнсателямъ ея пола. ^Одппнъ изъ пезабвеппыхъ феномеповъ 
нашего времени, говоритъ бхографъ, было появлеп1е на попри- 
иVI^ писателей жены, великой своимъ ген1емъ, прекрасной своею 
душею"! И безъ сомп'Ьп1а они незабвенны: слЬды, ею проложен* 
1ше, глубоко врезались на почв'Ь Французской диттературы, и 
вл1яП1е ея на умы и души современниковъ принадлежитъ ис* 

Т0р1И. 

Въ жизни великаго писателя твореп{я его бываютъ обык- 
новенно главнымъ д'Ьйствгемъ: Д'1}ЯН1Я примыкаютъ къ пимъ и 
составляютъ цЬлос, которое тогда только бываетъ изящно н 
совершенно, когда правила нснов'Ьдуемыя согласны съ прави- 
лами исполняемыми, и когда с^ово бываетъ заодна съ д1ьлош. 
Соблюдсн1е сего услов1я было свято исполняемо апторомъ Обо* 
З1тнгп рсоолт^ги. Вся жизнь ея была краснор'Ьчнвымъ донолне- 
п1с.мъ къ красиор'Ьчивымъ творсн1ямъ. 1]10графъ остапавливаетъ 
наше внпман1е на каждомъ ея нроизведен1и, и уканываетъ въ 
иихъ ностенснно вмЬст'Ь съ гЬмъ исполинское разиит1с да- 
рован1Я, смце въ юныхъ л'Ьтахъ раис'Ьян1Й и оболыцеп1Й уже 
воамужаишаго къ размишлснио и глубокомысл1Ю. Характс1)и- 
стнкп ся сочинепШ кратки, но разительны, живы п вЬрпы. 
» Главная цЬль онаго, говоритъ б1ографъ о творсн1П Гермапш^ 
научить Фраицузовъ териимости въ отношен1и къ мн'Ьи1ямъ 
философическимъ и лпттературнымъ, какъ писатели нропюдигаго 
вЬка обращали оную къ разлпч1Ю вЬроисцов'Ьлан1й". — Въ 
су:кдеи1и о книгЬ Обоз2мнгс Ф2)аниуза:ой рсоолюгт зам'Ьчаетъ 
опъ весьма снраведливо искусство г-жи Сталь отгадывать ду- 
Н1у описываемаго человека. „Часто но одному слову, говоритъ 
опъ, по одному дви:кен1ю заставлястъ г-жа Сталь отгсадыпать 
душу описываемаго человека. Кто, прочтя ея твореи1е, но со- 
гласится, что Мирабо не доставало добродетели, Наполеону ве* 
л»иодуш1я"? — Искусство ея въ этомъ отношсп1и столь превос- 
ходно, что Прадтъ, въ кнпгЬ: Европа и Лжрииа^ рЬшительно 
утвсрждаетъ, что, кром'Ь г-жи Сталь, никто не былъ бы въ со- 
СТ0ЯП1И написать в'Ьрпый и поЛный нортрстъ Наполеона. Па- 
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пять о личннхъ пеудоволъствхяхъ не затмила бы въ глазахъ 
ея свФтильпшса истипц п безпристраст1я. яО^Д'^леппая (гово- 
рить Прадтъ) отъ человека, па воего, казалось ей, была опа 
въ правЪ жаловаться, въ присутствхп всторхи п потомства, не 
хен^е о своей, евольво о славЪ подлпнппва своего заботливая, 
она въ пзображепш своемъ допустила бы только т% краски и 
черты, коп сама пстор1я допустить п извинить ножетъ! Опа от* 
стралила бы первые памятники, оставленные памъ бол'Ье горе- 
стшея, ч4мъ разсудвомъ (Прадтъ говоритъ зд'Ьсь о десятплЪт- 
псмъ пзгпан1п). Освободясь такимъ образомъ отъ препоиъ, па- 
лагаемыхъ челов'Ьчествомъ и на разумъ возвышенный, геп1й ея 
увеличился бы въ присутств1и ген1я ей предстоявшаго: тогда 
развернула бы она все свое богатство, и можетъ быть отъ уси- 
Л1Й своихъ нашла бы въ себЬ руду блестящую п новую, кото- 
рая осталась утраченною для нея самой п для свЬта**. 

Бхографъ возстаетъ противъ критисъ, который п хвазятъ и 
охуждаютъ въ одно. время. ^^^^^'Ь кажется, продолжаетъ онъ, 
надлежитъ спросить себя съ пскрениост1ю: какое д'Ьйствхе про- 
взводатъ на мою душу такая книга, такая картина, такая му- 
зыка? Если оно благодетельно, то къ чему находить въ пемъ 
ошибки? ЦЪлое васъ плЬпяетъ, п вы столь неблагодарны, что 
отыскиваете недостатки въ частяхъ его". Признаюсь, не могу 
разделить оптимпзмъ нашего б10графа. А1н& кажется, что, не 
пзм'Ьпивъ благодарности, п, нанротппъ того, долгъ благодарпо- 
стп исполняя, можно съ чувствомъ благонам'Ьрепнымъ зам'Ьтить 
автору хорошей книги погрЬшпости, который въ нее вкрались. 
Ослепленная снисходительность ностороппяя такъ же пагубна, 
вакъ и собственное слепое самолюбхе. Зам^чанхи снраведлпвыя, 
предлагаемыя автору въ пр.едостережеп1е, полезны какъ для 
пего, такъ п для самаго искусства. Одн4 придирки раздраяси- 
тсльпой посредственности и надменности ничтожной не при- 
посятъ въ словесности никакой пользы и заслуживаютъ одно 
презренхе. П такъ, вопреки мн'Ьн1ю бгографа, позволяю себе 
заметить ему, что въ его кпигЬ встречаются иногда выраже- 
П1Я надутыя и неправильный. Слогъ его, местами, носитъ дока- 
зательства, что авторъ не только прилежно учился красотамъ 
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своего подлиппика, но ел'Ьдуетъ и саиыкъ его погрЪшпостякъ. 
Еще сожал'Ьть должпо, что бюграфъ не болЪе раепрострапилъ 
свое сочаисппе: ииыя . черти его списка едва только означены, 
друг1я въ пемъ и вовсе пропущены. Многнхъ авторовъ уко- 
рить можно въ тоиъ, что они за1Ч)варпваются: его, что опъ 
мпогаго не договаривастъ. Умь любить просторь^ говоритъ Рус- 
ская пословица. Источники, изъ коихъ могъ бхографъ почер* 
пать св'Ьд'Ь111я о жпзпн г-жи Сталь, предлагали ему богатый 
средства: 1'-жа Пекеръ-де-Сосюръ въ Опит^ь о характерен и твй* 
2)еии1хъ ея и Репьо въ книгЬ: Духь г^жи Сталь могли служить 
ему надежнымп путеводителями. • 



хп. 

о ДВУХЪ СТАТЬЯХЪ НАПЕЧАТАННЫХЪ ВЪ ВЪСТНИКЪ ЕВРОПЫ. 

1822. 

Начппаю съ надеждою, что читатели мои не побужден1Яыъ 

• 

лпчпымъ прпппшутъ участ]е, пр1енлемос мною въ спор'Ь, коему 
могъ бы я остаться совергаеппо чуждымъ; по вотъ что въ моемъ 
мл'Ьи1п даетъ мпЪ право па С1Ю надежду: В^ьстныкъ Европыу 
съ 1Ъ\ъ поръ какъ онъ составляемъ г, Качсповскнмъ, сд-Ь-тался, 
Бакъ бы для оправдап1я сего выражеп1Я, составомъ оскорблснгй^ 
изливаемыхъ хцсдхюю рукою на имена, почтепп^йшхя въ области 
лпттературы пашей. Учепнй Буле, коего Европейская зпаыспп- 
тесть служила украшепхемъ Московскому университету, былъ въ 
семъ лгурналЬ нагло виставлепъ на послпьяше^ конечно не ему 
обратившееся еъ Сгзсгав'ю, Дмитр1евъ, Карамзннъ, Жуковск1Й по- 
очередно расплачивались въ немъ за уважен1е, пр1обрЪтенное 
ими отъ просв^щепныхъ соотечествепниковъ. Впесеппый,. не по 
заслугамъ монмъ, въ сей сппсокъ почетной опалы, должепъ я 
по крайней м-Ьр-Ь признаться, что мн1; не отказано въ утЪте- 
П1П благороднаго сотоварищества, и такое утЬтенте принимаю 
съ благодарност1Ю. Къ тому же прибавить можно, что если бы 
п въ самомъ д'Ьл'Ь оскорблен1Я В}ьстника Европы были оскор- 
бительны, то не мнЬ бы, остав.1яющему пхъ безъ уважен1Я, 
прилично было хвалиться твердост1Ю и великодуш!емъ. Мое но- 
слаше Качеповскому, вероятно уже забытое нын4 большею ча- 
ст1Ю публики, по можетъ быть еще одному изъ читателей моихъ 
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памятное, даетъ жтЛ возможность «дать еще долго еаершенмой 
(тплаты и беапечно жить на чужой счетк Могло би встрЬ- 
титься еще и другое иредупрежден1е не въ пользу моего без- 
прпстраст1я; но и его опровергнуть не трудно. Понимаю, что 
связп мои съ писателемъ, коего возвышенная слава служить 
любимою ц%л1Ю холостыми зарядами Влетника Европы^ могутъ 
ипыхъ заставить думать, что мое участ1е въ этой литтературной 
распр']^ не совсЪмъ чуждо пристрастЕя. Но съ другой стороны, 
какъ полагать, что челов'Ькъ, ирезпрающ1й за себя всФ линния 
(правда, инчтожния) оскорблеигя, не будетъ умФть презреть ихъ 
за челои'^^ка, который отъ всЬхъ нотаенныхъ нокушенгй без- 
спльпой и неловкой злости огражденъ нризнательпост1Ю отече- 
ства п уважс111емъ Европы? И'Ьтъ! не хочу в'Ьрить, чтобы люди 
благомысляпце остаповилпсь па такомъ подозр'Ьп1и; они не па- 
зовутъ мспя пеумЪстпымъ защитпикомъ писателя, который по 
пм'Ьстъ нужды въ постороплей за1цитФ и всегда отв'Ьчалъ еди- 
ными трудами долговечными на поденный и однодневныя ско- 
росп'Ьлки критики неосновательной п пристрастной. Путь сего 
писателя озпаченъ блестяп^ею браздою въ области словесности 
нашей. Нравствеппость его такъ-же известна, какъ и его дарова- 
и1я. Бозвышспный духокъ, правилами и образоваппост1Ю, ум^ъ 
опъ дойти до ц-^ли благородной безъ состязап1Я пуловокъ, часто упи- 
жавшихъ п зпамсппт^йшихъ поб'Ьдителсй. Прим'Ьръ его долженъ 
быть поучителепъ для гЬхъ, которые ум'Ьютъ его постигнуть. См^о 
обиал:аю свое мп'Ьн1е предъ свЬтомъ; ибо знаю, что оно уа;е за- 
ра1гЬе оправдано голосомъ просв'Ьщеппаго болыиипства и что 
во мп'Ь чувство привязанности сливается съ возвышепнымъ чув- 
ствомъ гордости народной. Н'Ьтъ! если при вс']^хъ нрпчинахъ, 
осул;дающпхъ меня па молчап1е, я прерываю опое, то едпн- 
ствсино отъ иевольпаго движ01пя пегодоиа1ПЯ, которое увле- 
каетъ пасъ па за1циту истины, наио искажаомоП умстпоиаи1лми 
и предраасудкамп присижпыхь лжеучителей, 11оль:;уясь апаткю 
нашего общестиеппаго ми'Ьтпя, наносятъ они ему безнаказанные 
удары и торжестпуютъ про себя побЬду, никЬмъ псоспорпваемую. 
Не безполезпо, кажется, призывать иногда къ суду оби^сствсп- 
пому сихъ мпимыхъ торжествователей и Д'1к1ать безнристраст- 



86 о ДВУХЪ СТАТЬЯХЪ ПАПЕ«ГАТАПНихЪ ВЪ ВАСТПИКА ЕВРОПЫ. 

пую оцЪпку трофеяш^ слишкоиъ легко добываеиыкъ. Навтотъ 
разъ осмеливаюсь взять па себя сш обязанность. ПослФ сего 
длиппаго и вынужденнаго обстоятельствами предисловхя, при- 
ступлю ВЪ дЪлу. 

Статьи, помЪщепныя въ 13, 14 и 19 Л-Л: Втытника Европы^ 
на страницахъ 23—39 и 183—203, заслуживаютъ по мпогимъ 
отпошешямъ особенное вниманхе.-— Въ нашей словесности, гдЪ 
писатели на перечетъ, гдЪ изв'Ьстны пр1емы, замашки и таЕъ 
сказать ночеркъ важдаго, нетрудно угадать сочинителя по слогу, 
хотя подъ сочиненхемъ его и нЪтъ подписи. Хочу по крайней 
м^рЪ передъ публикою похвастаться догадливостхю и спЪшу 
скорщ пока не провгьдали ^), открыть ей, что упомянутыя статьп 
писаны Лужнидкимъ старцемъ. А кто этотъ Лужницк1й ста- 
рсцъ, о томъ знаетъ тотъ, кому изв'Ьстпа редакц1Я В^ьстпика 
Квропы. Странно, что сей пеизв'Ьстный знакомецъ, оскорбляя 
живыхъ писателей, и между прочими г. Греча, отражающаго 
его открыто, упорствуетъ не объявлять своего имени и хочетъ 
еще ув-Ьрить публику, что онъ изъ уважен1Я къ ней не пазы- 
ваетъ себя ^). Забавное уваженхе! 

Статьи, напечатанный въ означенныхъ Л1Л» Вгьстпика Шропы^ 
могутъ разд'Ьлиться па два разряда. Одна часть зам'ЬчапШ отпо- 
сится вообще къ пашей лпттератур'Ь; другая собственно къ 
випг% г-на Греча. Придержимся п мы сего разд'Ьлен1я. 

Можно было над'Ьяться, что распря за пашъ языкъ давно 
прекращена. Некоторые изъ протпвоборцевъ остались, можетъ 
быть, тайно при своемъ мп'Ьп1и; но господствующее и такъ ска- 
зать народное литтературное испов^ьдате было у всЪхъ одина- 
ково, зя псключеп1емъ, разум'Ьется, различхя даровап1й. Г, не- 
известному знакомцу, или Г. М. И., захотелось изъ подъ пепла 



О Пазопп1е одпоП РусскоП комед!а. 

*) Бели б» ссП крптпкъ довольствовался однпиъ учспмз1ъ п д1иьвымъ разбо- 
ромТ|, то иогъ бы опт», конечно, изъ с1С1Х)М1юст11 остаться въ пспзв'Ьстпости; 110 въ 
статьяхъ своихъ явно тдма^ть онъ и нраеетвенния свойства автора крптнкуе- 
)1об КП11ГП, упрекая ею въ иоОосжашк'Нк х^абнокровья^ тута падъ извлстною его 
екромпсстгюу ц потому исирсм^ипо должспъ оиъ пли назвать себя, нлн рЬишться 
31 вспм)1П1Смъ другаго П31СНП попссть то, котороо обыкиовснно нрнннсывастсл 
сочппптсляхъ багимянной брани* 
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потухшихъ распрей вннееть плакя древней враоюды. Будемъна- 
деяться, что отъ покушеп1й его х)нъ одивъ только обожжется, 
но не вспыхпетъ новая продолжительная брань. Оиъ не вб- 
врсмя взялся за это дЪло. Нашъ в^къ требуетъ хыслей| а не 
схоластнчесиаго преп1я о словахъ. Дань уважен1Я писателю за- 
служенному принесена была высшимъ святилпщемъ народнаго 
нросв'Ь1деп1Я въ глазахъ внимательной Росс1и. Торжественный 
нрпм'Ьръ благородпаго праводуш1я могъ бы, кажется, образу- 
мить и пристыдить упорн']&йшее осл'Ьпленге; но на иныхъ людей 
всякой изящный прпм'Ьръ безсилепъ, всякое словесное убЪжде- 
П1е исд'Ьйствительно. Запоздалые во всещохш^ нриц'Ьппвшись къ 
одному мп'Ьп1ю, держатся за него и тогда, когда оно уже пало 
и отброшено даже тЪми, которые его п'Ькогда поддерживали и . 
т'Ьмъ нридалалн ему некоторую заимствованную возвышенность. 
Излишне было бы входить въ разыскан1е| какимъ образомъ 
нпшетъ нын'Ь образованная Росс1Я и ближе ли подходитъ сей 
языкъ къ тому, который употреблялъ Ломоносовъ, пли къ тому, 
коего Карамзипъ далъ и дастъ намъ образцы. Г^Ъ есть оче- 
видность, тутъ не нужны разыскан1я. Остановимся на мн'Ьн1п, 
выстаплснномъ г. критикомъ, что Ломоносовъ и Карамзипъ, 
первый въ прсдпаритольномъ образована!, другой въ р'Ьшитсль- 
номъ образовап1и языка сл'Ьдопали путями соиершсино нроти- 
воиоложпыми. Ч'Ьмъ онъ это доказывастъ? Двумя выписками 
изъ обоихъ писателей, другъ другу нимало не нротипор'Ьчущими, 
Ломоносовъ сов'Ьтуетъ писателю читать цсрковпыя книги и го- 
ворптъ, между прочимъ, что отъ того къ общей и собственной 
польз'Ь воспослп^устг, что будешь всякъ умить разбирать высо* 
кгя слова от.ъ подлыхь и употреблять ихъ въ приличиыхь л/ль- 
стахъ по достоинству предлагаемой матерги^ наблюдая равиость 
слога. Карамзипъ рЪшптельпо говорптъ, что въ чтснш церков- 
пыхъ книгъ и сп'Ьтскпхъ можно собрать матер1альнос пли сло- 
весное богатство языка. Не ясно ли изъ сего слЬдуетъ, что н 
онъ почптаетъ цсрковпыя книги част1Ю того сокровии^а, изъ 
коего должепъ почерпать Русский писатель. Если онъ прсдла- 
гаетъ ому си^е и друг1я средства къ обогаи^сп!ю, о коихъ не 
упомипаетъ Ломоносовъ (по коихъ между гЬмъ нигд'Ь и псот- 
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вергаетъ): . то единственно потому, по цЪль одного и другаго 
бкиа совершеппо различна въ составлепхп разсуждепхй, изъ 
коихъ заихствовапы прпведеппыя слова. Лонопосовъ ппсалъ о 
пользе Бпнгъ церковпихъ, и долженъ былъ ограничиться пред- 
хетохъ ихъ избраннимъ. Еарахзипъ, предлагая болЪе нрав- 
ственное нехсли дидактическое разсуждсп{е о тохъ, чтб нужно 
автору, долженъ билъ неминуемо распространить своп мысли 
и не хогъ, сл^ьдуя Слагоразумщ довольствоваться сов'Ьтомъ 
только читать церковный книги. Дал^е онъ говоритъ, что щкан" 
ди()атг авторстоа^ недовольный книгами, долженъ закрыть ихъ 
п глутать вокругъ себя разговоры, чтобы совсртсннгьс узиать 
яшкь"^, ]>ыражеи1е: я.'ичкрыть книги* не можетъ, но сов'Ьстп, быть 
пик'Ьмъ принято даже и въ буквальпомъ смысле за совЬтъ во- 
все не читать ихъ, ибо тутъ же сказано, что въ кпигахъ опъ 
паЗдстъ словесное богатство языка, сл'Ьдствсиио такое, безъ 
коего авторъ обойтись не можетъ. Узнать языкъ соаертспшье— 
зпачитъ познакомиться съ нимъ короче, узнать его полисе, по- 
дробн'Ье, и безъ сомнЪн1Я Ломоносовъ не совФтывалъ никогда 
зпать языкъ только отчасти и съ одной стороны. Г-пъ М. И 
видно п самъ въ своемъ возражснЫ на о^пв)ыт спохватился, 
чувствуя истинное значеп1е слова сооерше^шт: онъ, вм'Ьсто того, 
застав.1яетъ Карамзина сказать, чтобы лучше знать языкъ, Жйли 
что так1я улооки не всегда удаются! Г. критику недостаточно 
било нерстолковыпать прспратпымъ образомъ мысли Еарамзппа 
н, Д.1Я к'Ьрп'Ьйшаго искажеп1Я, придавать ему своп слопа; оиъ 
хогЬлъ еще сд1иать его отиЬтчикомъ за ми'Типя покойпаго Ма- 
карова 0« Макаровъ былъ бозъ сомп'Ьи1Я писатель образован- 
ный п журпа.1истъ остроумный; но совсЬмъ гЬмъ между пмъ 
п Карамлтшмъ н'Ьтъ никакой круговой поруки. Крптпкъ по- 
осповательпо говоритъ, что ^Макаровъ пояспилъ еще болЪо 
мысль своего паставппка*. Карамзппъ не бол'Ье былъ пастав- 
ппкомъ Макарова, какъ и всЬхъ прочихъ Русскнхъ писателей, 
за псключепхемъ весьма малаго числа упорпыхъ прпвержеицовъ 
къ старпн^Ь, пи бол'Ьс паставппкомъ Макарова, какъ и Каче- 

^Гака1Ю1п.— издатель журнала «МоспопскШ Мсркур1П» въ МоскпЬ, въ иачалЬ 

СТ0Л'ЬТ1Я. 
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новекаго: разлпчхе состоитъ въ жекуеетвФ шсатц а не въ шпиЛ^ 
употреблевномъ ими. Романъ Тереэа и Фамдони^ напечатанный 
еъ эпографомъ изъ Каранзина и еъ преднсдов1емъ отъ пере- 
водившаго, завлючающохъ въ 'ее(№ похвали Х^еком}^ путеше* 
стоенншсу^ лвно писапъ гЬнъ языконъ, который нынЬ вздумало 
называть повЪйшинъ, и если въ Гажрокденги о старола и новола 
сюиь не встрЪчаемъ въ прихЪрахъ чепухи (по выражеп1Ю ав^ 
тора) выписокъ изъ упохяпутаго романа, то вероятно только 
по той причине, что Разсулсдсиге напечатано въ 1803 году, а 
псрсводъ г. Качеповсиаго въ 1804. Схе последнее обстоятель- 
ство доказывастъ между прочнмъ, что уб'11жден1е сочинителя 
Газсуждстя возвратиться къ языку Ломоносова не весьма было 
уб'Ьдптелыю падъ рсвностнымъ нривсра;енцемъ новой школы '). 
Равно несчастливъ и нсоснователенъ г-нъ М. И., когда ста- 
рается, вопреки очевидности, опровергнуть справедливое мн'Ь- 
И1е г-на Греча, что «языкъ нашъ, пользуясь въ поэз1и и вы- 
сокомъ краснорЪч1и свободою древнихъ, можетъ въ дидактиче- 



Въ предпслов'ш спосмъ г-въ пе11е1юдч11къ гопорпп^ «См'кю можпо ска- 
зать, что Тереза посд-Ь новоП Ёдопз», посд'Ь Пс|1те11а шйметъ о^)вое жЬсто 
иъ бибдютек'Ь и ссрдц'Ь чуистинтсдьиаго читателя». 11 поддииио ск'Ьдо! Признаюсь, 
жа.10|{ъ будстъ тотъ читатель, кото)1мП, ис смот1т па спою мушапФишелчтнт^ по 
почуистпуетъ рпз.1нч!я между красио111чппиып и глубоко|1ис1спиими тпорс11{ям11 
Vоучитсльмыx\ 31:и1Ю1111сцс11ЪстрастеП чслои11чсскихъ и дюжнпиымъ {юманомъ почти 
нсп:иг1.стпаго .1сопара. Иъ самозуь нс})С1ЮА'Ь паПдето ии миого ии|)ажсп1П, пано- 
иипающнхъ памъ сдоп^ ут^кхь меланхолЫлх поло<)ИМхъ тому кпнп.| подисргпуп- 
шихсл ст]юг11мъ прпгоиорамъ сеч и и птел л Ра^с^жс^еим о старамъ и ыовомъ слоги» 
ИослушаЛтс! «Мол система по пспо^пип. {цн^жнсН 11<»сП мо|1али, ита пссраипсппоя 
д'Г.ппиа сштатичсски 1иила иъ иасъ чуист!ю сшюю иптуикзма — сердце и гплоиа 
ОС и.ямииалп П)рячит1.г,||— иснипиоо Г)лояп1с— руки мои матииольио иодиялись къ 
вебу— час14 наши были-бъ уии:1аим Г)И(!С1И1мъ счаст1Я— я С1к>лъ аиакомстио съ оо« 
бакои)* и ироч. и И)юч.— Прайда, что туп. для одного |1а:и1о<|б|)а:ая паПдстс ии1111- 
ЖС1111Г, от.1иман>ииягя и другими красками; па прим1;ръ: лк»Гюиипкъ скршшеп'я пъ 
пустмиии:а1гь«лсмърмка)1— Д'Ьмки, обладакт^я п1.жиимъ ссрдпсмъ, и1;нля11ггся па 
шеи» 11е1июму уда.11.цу— иона ти илъ своего сердца ие выкиисии. паха.1а» п И1юч.— 
Слона: будущность^ бсзчимпо^ симпамЫ^ интерссимъ^ дще}Пу токмо (котормл, по 
1илражс1М1«) Французскому, воютъ отг тто, что вмлстн) викупаютт* нр1ятпо|11 
пестротою сиосн) скучное однообра:ие самого содсржап1я. — Присоединясь къ об- 
впннтсшмъ г. Г1)еча, позшию п л ссбк упрекнуть его, что оиъ, по пеи|юстител1>- 
ноП 0ПЛ01ИП0СТИ, забылъ упомянуть въ своеЛ кннгЬ о иерс1юд1ц заслужннаюн^смъ 
имЬть почетное м-Ьсто въ кабипетЬ пспитателей Русской словесности. Не отъ 
этого ли забвеи1л п зажглись неруны, ст|>емяииеся па него нзъ ///мттмгв ^^лропыУ 
ДостоПное иаказан1с п1)естунио1! забивчивостп. 
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ехоА проз! следовать словосочвнен{ю Французскону и Англ{й- 
скону**. Кто тольво чпталъ со вппнавхенъ твореп!я нашихъ 
лучшпхъ писателей, тотъ убЪждепъ въ этой, по мнЪн1ГО нашему, 
очевидной пстип'Ь. Конечно, есть п у пасъ, какъ заключаетъ 
справедливо г. Давыдовъ въ умпомъ разсужден1и своемъ О па- 
рядкгь сгоеъ, пЬвоторое необходимое соблюдснхе правилъ въ сво- 
бодпомъ словосочипен1п пашемъ. По пЬтъ сомн!н1я, что вс- 
вуспому переводчику можно въ перевод! древняго писателя сле- 
довать довольно в'Ьрпо его см'Ьлымъ оборотамъ, а въ нереводЬ, 
напрпм'Ьръ, Лпгл1йсваго строго придерживаться буквально фило* 
софсваго порядка ЛнглШской прози, какъ показываетъ памъ 
тому прпм'Ьръ г. Давыдовъ въ уноминаемомъ Опыт!. Вижу ясно 
какъ пзв'Ьстный знакомецъ любовался сближен1смъ именъ Тредья- 
ковскаго п Карамзина. 

Сгат! е1 впЪИте е1Гог( й^ипе !та81паНуе 
Чи! ие 1е сбЛо 1ю1п1 & регзоппо ^и^ у1ус. 

Ь'ЕЮиг(]1, Сот4(Не (1е МоИегс, Ас1о ИГ, 8С V. 

Поздравляю его съ такимъ усилгемъ воображешя, если онъ . 
пнъ радуется; но жал4ю, что доказательство его въ семъ слу- 
^^^, какъ п въ прочпхъ, ничего не доказываетъ. Можно бъ 
было, угадывая умыседъ критика, оставить слова его безъ стро- 
гаго пзсл!дован1Я п притвориться, что прпнимаемъ пхъ за 
простосердечное выражен1е исврепняго его мп4шя. — Против- 
ники неизв)ьстнаю рыцаря имЬютъ ту выгоду, сражаясь съ нимъ, 
что могутъ по произволу действовать противъ него стрелами 
шуткп или оруд1ями истины п разсужден1Я. Победа равно пхъ 
ожидаетъ. «Тайну писать какъ говорить 0) по словамъ г-на М. П., 

О За(иуждси1я п крпоыя заключеп1Я г-иа М. И. такъ ипогочислеппи, что 
В'Ьть чслои-ЬчсскоП возможности. сд'Ьдовать за ппмъ по иятамъ и уличать его 
па кажяоиъ шагу. Зам11тпмъ зд1.сь татько нимоходомъ, что никто опрпчь его 
ис сказыиалъ, что таПна ла)Н)иаи1П Карамзина заключалась въ томт», чтобппм* 
сать какъ говорить. Впрочсмъ ловторлсмъ, никто за ]1Н'Ьп1Я Макарова отвЬтчн* 
комъ бмтГ| ВС обязанъ. Если би онъ былъ въ жпвмхъ, то в^фоятно умГаъ бм 
удовлстпорптсльпо отв^ишть самъ за себя г-ну ^1. И. Стнхн, нрппсдспнме далФ^с, 
также нсПдутъ къ Д'1иу. Они внпнсани изъ ост1Х)Л шутки любсанаго поэта; шут* 
кою почитать пхъ и да1Жпо, а но пкс1омою, на которую би мо;кпо было ссы- 
латься въ дидактнчсскомъ разсуждс1ин; къ тому же п тамъ ск-апаио: п кто пи* 
шстъ такъ какъ говорить; а ие говорят!., то-ссть, кто и правильно нингсгц и пра- 
вильно говорить. 



о ДВУХЪ СТАТЬЯХЪ НАПЕЧАТАНННХЪ ВЪ ПСТН1Х» хвмпн. 91 

давно проповЪдывалъ Тредьяковск{й". Положннъ такъ; по тайпы 
ВЪ лпттературЪ, какъ я во мпогихъ другихъ отрасляхъ^ припо- 
сятъ честь и рользу пс Сфинксаш^ храпя1цимъ ихъ про себя; по 
Эдппамъ, умЪю1цпмъ опия разгадывать. На поирнщЪ литтера- 
турпаго д'Ьйств1Я, бол^е пежелп во всякомъ другонъ, нан'Ьре- 
1ПЯ безъ исполнеп1я остаются тщетпынп и пропадаютъ без- 
плодпо. Тредъяковсв1й, какъ умный и образованный Ёвропей« 
скпмъ воспитап1емъ челов'Ькъ (въ этомъ никто ему не отка- 
зивастъ), могъ зпать для своего времеип чего желать языку; но, 
какъ писатель безъ даровап1я и искусства, не могъ ничего сд'Ь- 
лать ВЪ его пользу. ТредьяковскШ хогЬлъ проложить новую до* 
рогу; но, не им'Ья вожатыми себЬ пи вкуса, ни авторскаго да- 
ровап1я, путался въ своихъ нопскахъ, ногибъ и не пм'Ьлъ даже 
б'Ьдствспиой чести погубить съ собою ни одного посгЬдователя. 
Карамзппъ пигд'Ь не выдавалъ себя за указателя новаго пути; 
по внимательный къ нотребностямъ языка, отставшаго отъ об- 
разованности народной, возвелъ его трудами своими на степень, 
ей соотл'Ьтствеппую, п одною силою примера повлекъ за собою 
п учелыхъ, и св'Ьтскпхъ, и государственныхъ писателей, и самое 
общество. Довершимъ опроверя;еп1е словъ г-па М. И. корот- 
кпмъ отступлеп1смъ, которое однакожъ не уклоняется отъ на- 
стоящаго предмета. Г. Качеповск1й выдастъ себя и н'Ькоторымп 
почитается за пропов'Ьдника класспческаго учен1я. Но если клас* 
спческ!я св'ЬдЪн1я со времепемъ еще болЬс распространятся у 
насъ, если явится новый Лагарпъ, который наставлеп1емъ и^ 
прпм'Ьромъ утвердитъ классическое ученге, то неуясели можно 
будетъ сказать, что С1е благодетельное направлен1е дано г. Ка- 
чепооскимъ и что тайна следовать образцамъ классическимъ 
была ему изв'Ьстна? Н'Ьсколько словъ, сказапныхъ въ пользу 
мертвыхъ, и то можетъ быть съ одппмъ желан{емъ уязвить жи* 
выхъ, будутъ недостаточны для присвоеп1Я ему этой чести. Не* 
обольстпмый судъ потомства потребуетъ твореп1й въ дока- 
зательство, и съ ч'Ьмъ предстапетъ предъ зерцало пашъ клас- 
сический писатель? Предстапетъ ли опъ съ ромапомъ Тереза и 
Фальдонщ съ Бцбл10текою повЬстей и анекдотов*^, съ холод- 
нымъ п бездушпымъ переводомъ нЬкоторыхъ поэмъ Бейрона, 
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въ жоехъ пересушена сухая Французсхаа проза ^); предстапетъ 
ли съ Разсуждев1ехъ о похвадьнихъ сдовахъ Ломоносова, со- 
держащехъ много выппсокъ и нало хнсдей и въ коехъ сочп- 
вптедь, говоря о вит1п нашенъ, какъ о зарази, потопе, или дру- 
гомъ Бож1ехъ гпФв! — торжественно объявляетъ, что «Всеблагое 
11ровидЪп1е, по недовфдомыхъ судьбахъ свопмъ, иногда являетъ 
Х1РУ людей велпкпхъ* '), плп сравпяваетъ его пздожен1е пра- 
вплъ объ употребленш словъ съ упадшпмъ съ дерева яблоБОнъ, 
вразумпвшпхъ .Невтова къ объяспспхю притягательной силы 
въ системе всемЕрпой,; предстапетъ лп съ сухимп пзвлече- 
Н1ЯХН пзъ Шлецерова Нестора, которыя опъ налвалъ своиыъ 
сочпнен1ехъ;— съжурна.10хъ, который, пахитые^ пия ВЬстппка 
Европы, не пхЪетъ ничего Европейскаго и распрострапястъ 
вкусъ Бъ класспчесБоху учен1Ю сооб1цеП1ехъ публике стпховъ 
подобпыхъ Союзу поэтооъ, Французскпхъ загадовъ, воторыя въ 
ребячестве затвердили мы отъ старыхъ свопхъ дядсвъ, сообще- 
П1ехъ Прозаической Галиматьи ^), не знаю почему такъ паз- 
ванной — не въ прих'Ьръ другихъ — какъ будто она выродовъ, 
отличенный такпхъ заглавхехъ. 

«Не знаю, что значить, на новохъ, легкохъ, прхятнохъ Рус- 
СБОмъ язывЪ образцовое сочппен1е*, говоритъ г-нъ М. И. въ 
прнпадкЪ всликодугапаго смпреи1Я. Кавъ не нов'Ьрнть такому 
безиритвориоху призиап1Ю? Последуя полемической тактик'Ь^ уио- 
треблспной ихъ нротпвъ г-на Греча, нм'Ьетъ всяк1й полное 
право сказать носл'Ь того, что г-пъ М. П. зпаетъ только, что 
есть образцовое сочинеиге на старомъ, тяжеломъ, нснрхятномъ 
Гусскомъ язнк^. 1>оздадимъ однакожъ каждому принадлежащее!, 

*) <1»ра11цу11ск11{ перс1юдъ ]>еПрооа ое дурепъ; по что за пеоолл переводить 
Логл!Пскаго поэта л еще своеиравиаго и сы-Ьлаго БеПропа съ Фрапцужкой проаи 
робкоП п сг1^сие11По(1? Л ирнтоыъ къ чез1у въ РусекШ переводъ вводить Фраи- 
цузсс1е н Польские обороты? «Миръ пачпиадъ улыбаться къ се|1 пеиистиоП обла- 
сти—и съ саиоП высоты даже до береговъ». 

*) Тто тугъ недов-Ьдоыаго? мошио было бы сказать, напримЬръ, что П1ЮВ11- 
д-ЬнЕе по п€до911ык)мым% судьбомъ лвлясп* иногда 1|!ру людсП, пичтожиыхъ С1)едства- 
МП, но высоЕои^рпихъ )1ысл1ю о себ1ц наборщиковъ словъ, дсрзающнхъ судить 
иадиенно о ипсателяхъ знаменитых!.; но върождеп1и Ломоносова и другихъ велп- 
кнхъ дюдеП впднмъ ясное и естественное псполпен^е благод'Ьтельныхъ ы-Ьръ пеку- 
щагося о насъ Провид'Ьп1я. 
- *) Схотрп 19 ^ ВЬствнка Европы. 
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Прозорливый критЕкъ открн1Ъу что Истор1я Государства Рое* 
с1йскаго писана дучшинъ слогохъ нежели БЪдная Лиаа. Мо* 
жетъ быть Епой строг1й 8ан4|чатель в захФтнтъ, что сведу- 
щему критику нельзя было безъ оговорки ставить никакой срав- 
нительной степени между слогомъ сказочнымъ ж историческимъ; . 
но мы воздержимся отъ подобной взыскательности. Скажсмъ 
папротпвъ, что хотя можетъ быть внезапная мысль подала ему 
случай къ сему важному открыт1Ю подобно какъ упадтаее съ 
дерева яблоко вразумило Певтопа; но все оно должно' быть по- 
чтено достаточною виною къ прославлен1Ю его безсмертпаго 
пмепп *). И нодлпппо, кто кромЪ Певтопа могь отъ упадшаго 
яблока постигнуть тайну, сокрытую до нс1Ч> природою отъ пе- 
просв'Ьщепиыхъ глазъ нростолюдпновъ, и кромЬ г-на М. И. за- 
ключить о преимуществе Истор1и Государства Росс1йскаго падъ 
З/Ьдпою Лпзою, потому, что въ первой сочинитель нишетъ по- 
лпьстпий лм'Ьсто феодальный, исправа вместо нолнцгя? Обратимся 
теперь къ тому, что г-нъ М. И. говорптъ о самомъ Опитл 
краткой Испщпи Русской Лнштературы. 

П'Ьтъ сом1гЬ111я, ЧТО въ кнт^Ф г-на Греча должны встре- 
титься ошибки и гораздо важнее техъ, къ коимъ придирается 
мелочная крптика; но главное обоипсихе ее совершенно нсспра- 
ведлппо. Отъ него требуютъ ответа, почему сочинен1с его не есть 
творен 10 Сигмой до! Ответъ не затрудиптсленъ. Русск1й сочини- 
тель пазпалъ свой трудъ Опытомъ и Онытомъ краткой Исторш 
Русской Лпттературн (а не краткнмь онытош, какъ гопорнтъ 
г-пъ ^Г. П.). Л\епевск1й ученый далъ своему творсн1Ю обширное 
общее пазвап1е О литтератургь полуденной Европы, Одно загла- 
В1е доказываетъ, что въ планахъ обоихъ творен1й никакого сход- 
ства быть не можетъ. Прочтите нредпслов1е того и другаго автора 
п еще болЬе увЬритесь, что сравнивать ихъ книги невозможно. 
Одпнъ говоритъ: „я чувствую п знаю, сколь истор1я С1Я недо- 
статочна; вижу, что она есть еще не истор1я, а только собра- 
Н1е игькоторыхъ ну^пшхъ для исторш мате1>шловг^ и проч. Дру- 
гой, отдавая отчетъ въ нравплахъ, которыхъ онъ держался въ 
составлении книги своей, прибавляетъ, что онъ ^хотелъ въ пе- 

>) Гаисуждси10 о лохииьпыхъ слопахъ Лонопосооа. 
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Ботороыъ смысл! написать истор1ю ума человЪчесваго, пока- 
затьэ что оный въ ход! своемъ у народовъ разныхъ слЪдовалъ 
почти однообразному порядку п быдъ подвержепъ одпообразнымъ 
изм^^нешямъ*. За чЪмъ же. читаете вы вппгп, п особлпво какъ 
дозволяете себЪ печатать о ппхъ сужден1я, когда отъ чтеп1Я 
остаются въ васъ один сбпвчпвыя попят1я, когда вы не умеете 
плп пе хотите сообразить пам'Ьрен1я Одиого писателя съ нам'Ь- 
реп1емъ другаго? Зам'Ьтимъ еще новую разительную черту, от- 
личающую одну книгу отъ другой. Одна писана соотечествеп- 
викомъ для соотечествепппковъ о литтературЬ народной; дру- 
гая для иностранцевъ о литтературахъ пностранныхъ. И поло- 
акеп1е, п средство, и цЪль двухъ авторовъ совершенно различны. 
Г. Гречъ нзложилъ въ нредис.10В1и планъ своей кнпгп. Испол- 
неп1е отв'Ьчаетъ ли плану? Вотъ что разсматривать должно. 
Вызывайте его къ отчету на мЪстоноложен1н пмъ пзбранномъ, 
нападая но спламъ и способпостямъ вашимъ; но пе ищите его 
тамъ, гд! его нЪтъ, гд'Ь не думалъ и не могъ онъ быть и куда 
поставило его одно своенравное воображенхе ваше. Онроверженхе 
словъ г. Греча, что книга его есть у насъ первый ойытъ въ 
своемъ род!, такаю неосновательно. Словарь Новикова, едва на- 
чатый Пантеонъ Карамзина, Словарь преосвященнаго Евген1Я — 
все одни словари б10графическ1е и сл'Ьдствепно Онытъ исторхи 
можетъ справедливо быть названъ первымъ опытомъ въ своемъ 
род'Ь. Г-нъ М. II. говорптъ, что кнпгп вышеупомянутыя отли- 
чаются отъ книш г. Г2^еча толыю расположеигемъ и наруж- 
нымъ еидомъ. Смиряясь нредъ замысловатостхю последней шутки, 
спрошу, можно лп не шутя требовать, чтобы въ псторпческомъ 
сочинен1п, относящемся до одного предмета, п было иное раз- 
лпч1е, какъ то, которое заключается въ расноложепхи? Событ1я 
п лица готовы: главное д!ло историка состоитъ въ расположенш. 
Если бы унадшее яблоко пе нрхучило насъ къ нечаяннымъ от- 
крыт1ямъ, то показалось бы памъ также непонятно, почему слова 
г. Греча, «что лпттературою языка или народа называются вс! 
его проп;^веден1Я въ словесности, то-есть творен1я нисапныя на 
семъ языкЪ стихами п прозою'^, заставили г-на М. И. »поду- 
мать самаго въ себ!, что пстор1я лпттературы обязана пока- 
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зать не одни 8аглав1я епхъ твореп1й, по еодер«ан1е ж достоин- 
ство оныхъ*. Г. М. И., конечно, могъ имФть это попят1е, кото- 
рое отчасти справедливо; по по естествепнону порядку мыслей 
нЪтъ пи малЪйшаго повода извлечь второе опред1леп1е изъ 
перваго. Въ песоглас1и ипЪп1Я г. Греча и г. М. И. о Подши- 
валов'Ь, кажется, также пезатрудпительпо будетъ безнристраст- 
пому свидетелю избрать справедливое. Мп4|П1е перваго оправ- 
дывается уважеп1еиъ учепыхъ людей къ заслугаиъ лвттератора 
почтеипаго. Председатель Общества Любителей РоссЮской Сло- 
весности при Московскомъ упиверситегЬ сказалъ о Подшива- 
ловЪ: „опъ ум'Ьлъ и мыслить здраво и мысли свои выражать 
чисто и ясно''. Г. Давыдовъ подтвердилъ сей похва.1ьный отзывъ. 
Мп'Ьн1с г-на М. И. основано на одной его памяти худой ипе- 
щастливой, говорю: нещастливой, ибо, сохраняя бережно ошибки 
нпыхъ писателей, забываетъ опъ о достоинств!) и заслугахъ пи- 
сателей, пользующихся. любов1Ю и уважен1емъ нризнательпыхъ 
согражданъ. 

Зд'Ьсь прекращается обязанность, которую исполпялъ я охотно. 
Я свободно обнажалъ свои чувства и мысли потому, что почи- 
талъ себя въ прав'Ь говорить искренно и открыто. Перестрелки 
обиняками и намеками хороши, когда истина отказываетъ намъ 
въ оруд1и; но уверенный въ правоте своей п чистот4 побуж- 
деп1й вызываетъ противника въ чистое поле. Выписка изъ Ла- 
тппской комед1п, слул^ащая эппграфомъ къ 14-й книжкЪ ВЬст- 
нпка Европы, весьма благоразумна п приведена, можетъ быть, 
тутъ кстати ^). Кто избЬгаетъ излишества, тотъ поступаетъ раз- 
счетлпво. Но признаюсь, предпочитаю часто неумеренность въ 
изъявлен1и истины праводушпой осторожнымъ намскамъ умЬ- 
репности двуличной. Благомыслящпмъ чптателямъ предоставляю 
впрочемъ решить, гд'Ь бол'Ье лишпяго: въ томъ ли, что гово- 
рплъ я начисто, или въ томъ, что сказалъ не договаривая 
г-нъ М. И. 



») И агЫ1гог 

Ас1рпто 1п у1и сззо и(11о, по чи1(1 Й1т18. Тег. 



хш. 



ОКАММАШЕ 1ТАЫЕККЕ 81МРЫР1ЁЕ ЕТ КЕВПГГЕ А 24 ЬЕдОКЗ 

РАК Мг, ^^ Г. УАЬЕШО. 



1822. 

(Итальйиская Грамматика, подведенная подъ простыя пра* 
впла и пздоженпая въ 24 урокахъ, соч. М. Ф. Валерхо). Мос- 
ква, 1822, въ тпн. А. Семена, въ 8 д. л., 271 стр. 

О сей кнпгф получплп мы сл'Ьдую1цее взв'Ьстге: „Капптанъ 
Валерш, съ чест1Ю служпвшШ воФраицузскомъ войскЬсъ 1805 
до 1821 года, отлпчснний похвальными свпд'Ьтельствамп на- 
чальства п ранамп, лучтпмъ уврашепгемъ вопна, былъ при- 
пуяЕдепъ, всл'Ьдств1е политическпхъ пропсшеств1й и частннхъ 
иеудачъ, искать пристанища въ Росс1п, Нып4 въ Москв'Ь, аа- 
нпмаась воспитан1емъ юношества, старается онъ въ трудахъ 
скромныхъ, но ночтенпыхъ, употребить въ пользу себЬ и дру- 
гпмъ жизнь, досел11 проведенную въ довольстве н въ блестя- 
щемъ разс4яп1п военной славы. Переворотъ тяжк1й и сносный 
лишь для т^хъ, коп въ ир1обр'Ьтеп1п познапШ запаслись до- 
стоян1емъ, не подлежащнмъ ни провратпостямъ судьбы, ни свое- 
прав1ю людей и самаго счаст1я, которое непостоянно, какъ и 
они. Яд'Ьсь кстати (впрочемъ истина можетъ быть сказана иногда 
пе во-время, по, кажется, она всегда у м'Ьста) замЬтимъ п//1- 
лывымъ исв}ьждамъ ^), чтобъ они, глядя па сей нрим'Ьръ п на 
ему подобные, убЬдплись по крайней м'Ьр'Ь въ томъ, что про- 

<) 6ыражсн1е Ломоносова. 
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свищете должно бить уваженОу жажъ плодовжтм отраедь част- 
ной народной промыииенностиу если уже ж не хетжтъ онж со- 
гласиться, что оно есть истипний корень ({лагосостожни обще- 
ственнаго и личпаго. Господинъ Вадерш нздалъ здФсь Италь- 
янскую Грамматику. Главное достоинство учебной книга есть 
ясность, точность и простота, и полное изложен1е правилъ пре- 
подаваемой въ ней науки. Предлагаемая Грамматика, по сви- 
детельству Итальяпцевъ, способныхъ судить о ней основательно, 
соедпняетъ всЪ С1и преимущества. Языку научиться можно безъ 
пособ1я учителей по тсорхи, по произношешю нельзя било вы- 
учиться по грамматикамъ, досехЬ изданнимъ. Г. Валерш, чув- 
ствуя сколь правильное произношенхе необходимо для совер- 
шеппаго знан1я языка и сколь оно драгоценно въ изучеп1я 
языка звучпаго, каковъ Итальянсмй, старался заменить въ своей 
книге сей общ1й недостатокъ, и, излагая правила, оттопки ж 
пзмепеп1я Итальянскаго проязпошенЕЯ, усп^лъ, каяются, по воз- 
можности, въ памерен1п своемъ, — изобразить звуки посредствомъ 
письма. Разсужден1е о поэз1и и выборъ стихотворенМ лучшихъ 
стихотворцевъ итальяпскпхъ придак>гь повое достоинство про- 
пзведеп1Ю, заслуживающему уважеп1е любителей языка, про- 
славлепнаго творен1ями Данта и Тасса, и признательность же- 
лающпхъ ему научиться.— Упомяпувъ о полоя№П1и автора, мы 
безъ сомп'Ьн1Я возбудпмъ къ его капЛ и впимап1е просвещен- 
пыхъ соотечествеппиковъ нашихъ, коимъ пр1ятно будетъ и въ 
семъ случае доказать, что часто нреследываемое гонен1ями истин- 
ное благородство характера и полезная деятельность нахо- 
дятъ въ Росс1и ревностныхъ ценителей и поощрительное воа- 
мезд1е. 



Х1У. 

ППСЬМО КЪ ИЗДАТЕЛЮ СЫНА ОТЕЧЕСТВА. 

182а 

НедоетатоБъ полпаго оздап1я сочвневгй писателя, каковъ 
Фопъ*ВидпиЪ| аамФтепъ въ бпбдштекахъ пашихъ, Нын%, па- 
сл%Д1ШЕП его, удовлетворяя сираведлпвому ожцдаи!ю публпЕи, 
ввЪрплц всЬ руЕоппси поБОйппка II. П. Бекетову, коему обя- 
запы уже мы изда1иемъ миогпхъ заыЪчатёлыиахъ кппгъ. — Со- 
бираясь печатать С1п рукописи, удостопваетъ опъ меня своею 
дов1феипост1ю н просптъ, чтоби я составидъ жца11еоппсап1е 
автора, для иридожеи1я къ собранно полиыхъ его трудовъ. До* 
вЪрепиость для меня пр1ятпая и лестиая, но съ другой сто- 
роны и затруднительная! Конечно, главное въ жизни сочинл- 
теля есть С0ЧПНСН1Я 014): потомство по пимъ судитъ о челов'Ьк'Ь; 
но любопытство папю пе ограничивается однимъ познангеиъ, 
такъ сказать, гласныхъ д'ЬянШ того, который пм^етъ право па 
внпман1е паше. ^1ы хотимъ проникнуть въ тайны его частной 
п сокровенной домашней жизни: пе довольствуемся т'Ьмъ, что 
читаемъ его, но желаемъ п'Ькоторымъ образомъ подсматривать 
и подслушивать, и, такъ сказать, д'Ьлаться изъ потомковъ со- 
временниками муагей знаменптыхъ. Въ другихъ земляхъ пуб- 
личные листы, записки (шбто1ге$), пздапиыя переписки псто- 
рпчесЕихъ лицъ предлагаютъ свои пособхя б10графамъ. Мы не 
пмЬемъ сихъ источпнковъ, п самыя предап1я, столь словоохот- 
пыа повсюду, у пасъ скупы па разсказы. Во Фрапцш, напри- 
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нЪръ, ЛЮДЕ обществеппые часто хогди бы жадоватьсж на не- 
скронное дюбоиытство публики, изобретательную д^тельность 
писателей-промыш.1енпиковъ и алчность книгонродавцевъ, вы* 
ставляющ!я ихъ потомству на показъ уже въ излишней наготе; 
у насъ были бы они, напротивъ^ въ правЪ жаловаться (иногда) 
па молчаливость молвы и умеренный требован1я любопытства 
холоднаго. За скудостгю матергаловъ, р'Ьшидся я, милостивый 
государь, съ позволен1Я вашего, обратиться посредствомъ жур- 
нала, вами издавасмаго, къ тФмъ, кои могли бы помочь ипЪ 
въ этомъ д^лФ, и просить ихъ о достаилеп1и св^дфцхй, каса- 
ющихся жизни Д. И. Фопъ-Визина. Намъ известно, что онъ 
велъ жизнь довольно гласную, любилъ общество, былъ остеръ 
и забавепъ въ разговорахъ: нЪтъ соми'Ьп1Я, что мпог1е анек- 
доты и зам^чательныя слова его сохраняются въ памяти нЪко- 
торыхъ изъ его современниковъ, или переданы были имъ дру- 
гими. Желательно было бы также имЪть п отрывки изъ его 
переписки съ родственниками и пр1ятелямп. Все это служптъ 
дополпепхемъ къ творен 1ямъ автора п богатствомъ для бшграфа. 
Изв^стпо также, что, за депь до кончины, нривозилъ онъ къ 
Г. Р. Державину комед1Ю свою Гофмсйстеръ] ея п'Ьтъ въ ос- 
тавшихся по немъ бумагах'ь, и псЬ старан1Я отыскать посл'Ьд- 
нее С1е нронзведен10 орнгннальнаго комика нанксго остались до 
сего времени тщетными. Мы въ нран'Ь над'Ьиться, что если кто 
имЬетъ снисокъ съ нея, или можетъ означить сл'Ьдъ къ этой 
находк'Ь, то не откажется окалать С1Ю услугу словесности на- 
Н1СЙ п вм'Ьст'Ь одолжен1е признательному издателю. 

Моясетъ статься, найдутся еще у хранителей старины и пе- 
пзв'Ьстныя произведен1я нашего автора, и потому прилагаю здЪсь 
сппсокъ т'Ьхъ сочипен!й, кои назначаются для ном'Ьщенгя въ 
предполагаемомъ пздаи1и. 

Драматпческ1Я твореп1я: Недоросль^ Бригадирь^ Коргонг (пе- 
реводъ комедш Грессета: Сидней)^ Агьзира (переводъ въ сти- 
хахъ трагедш Вольтера). 

Прозаическ1я сочипеп1я: Каллисвень, Греческая повЬсть: 
Шесть писемъ къ гр. Панину (пзъ коихъ только три напеча- 
таны); письмо къ О. П, Козодавлспу; Испое^ьдь] Челабитнан 
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РоесгйаМ Минерт; Цропоепдь %ерея ВаеиМя; Опытш РоеЫй'- 
екаю сослобника; Вопр<юы и йтелты^ и пиеьно по тому же 
лрехмету; Мысли по случаю кончины одною б€Льмоо1си\ Придоор* 
пая Грамматика (неизданпая). 

Статьи, писаппыи для пом4|щен!я въ журнале Отародумл 
(неиздаяпомъ и неиздапння): Лисико сочинителя Недоросля хъ 
Стародуму; Отв'Ьтъ Стародума; Письмо найденное по кончинл 
С. И. Взяткинщ Опшьтъ на оное; Разюворг у княгини Ход- 
диной. 

Мел1Я стихотворен1я: Посланхе «п слухам моила; Лисица 
Кознодлй. 

Переводы въ проз!: 1оеиф$, поэма Битобе; Слово похваль- 
ное Марку'Авре.^ю] Сидней и Сидлщ пли благодЪяпхе и благо- 
дарность, Апгд1йская повесть, переведеппая съ Фрапцузскаго; 
Любовь Хариты и Полидора. 

Примите ув!реп1е и проч. 

Село Остафьсво. 
Въ авгуеН 1823. 



XV. 

ЗАМ1^ЧА111Я НА КРАТКОЕ ОВОЗгаНШ РУССКОЙ ЛИПЕРАПТН 
1822-го ГбДА, НАПЕЧАТАННОЕ 6Ъ И 5 СФВЕРНАГО АРКИВА 

1823-10 ГОДА. 

188а 

я Мое ннФн1е пе есть стропи п пеотвовной прнговоръ, во 
только нпЪихе. Пусть всябей поварить ж разсуд1тъ*,--сжа8алъ 
г. Булгариаъ въ краткомъ обозр%п1| Русской шттератури 
1822 года. Нрин^няя слова его къ себФ, приступаю къ по- 
вЪркЪ нФкоторыхъ его хпФи1Й, показавшихся хп'Ь ошпбочпнна. 
Нехнопе у пасъ даютъ себФ трудъ хислнть; еще хеп^е чнсло 
т'Ьхъ, коп хыслятъ вслухъ. Т'Ьхъ благодарите долакпи хы бить 
къ иисателямъ, покушающихся па такое предпр1ят1е; по гЬкъ 
неутомпм'Ьс п щекотливее обязапи мы быть въ разборе пред- 
лагаемыхъ суждеп1й. Нолунстипы вредите въ пашехъ быту, 
ч'Ьхъ гд'Ь-пибудь. Тамъ, гдФ истппы обпародываются хпоже- 
ствами голосовъ, хпеп1я превратпыя прямятся мп'Ьи1емъ общс- 
ствеаиимъ, или заглушаются п погибаютъ пспрпм'Ьтпо. У пасъ 
же каждый псча^шиый звукъ долго отзывается м ир1смлетъ П'Ь* 
которую существенность. 

Бъ иачал'Ь статьи своей, обозреватель, въ чертахъ живыхъ 
и полпыхъ истины, означаетъ отпошен1Я литтературы народа съ 
нравственнымъ быт1смъ его; отношенхя, разительныя въ другихъ 
государствахъ, но* у.насъ едва прим'Ьтныя. Это справедливо! 
Но справедливо лп полагаетъ онъ причину недостатка въ хоро- 
шихъ авторахъ, въ недостатке читателей? Одинъ хорош1й 



102 ^АлъчАтя на краткое овозпепе пгоской литтературн. 

торъ рождаетъ сотнв читателей; но ц4|лый народъ читателей 
не пропзведетъ ни едипаго, даже посредственнаго автора. 

Честь запять н^сто въ позлащепныхъ шкафахъ сь^тскаго 
челов'Ьшъ, о копхъ упонппаетъ г, Булгарпнъ, есть ненадежное 
вдохповенге. Авторское даровап1е, коего честолюб1е стремится 
попасть за сток.10, пожстъ остаться нодъ спудоиъ, безъ зпа- 
чительпаго ущерба для пользы литтературпой и общестиспиой. 
Конечно, писателянъ поощрсн1е нужно, но не то, коего желаетъ 
вмъ г. Булгарпнъ. Не тутъ пщетъ онъ причины задержанхя 
усп'Ьховъ нашихъ на лпттературнонъ поприще. Если не чита- 
тели зажигаютъ въ автор'Ь искру даровап1я, то еще болЪе не 
она налагаютъ на него оковы. Напрасно обозреватель присвой- 
ваетъ себЪ здЪсь с'Ьтован1е писателей, жалующихся на недо- 
статокъ читателей, когда имъ надлежало бы жаловаться на 
одну природу, щедрую къ нимъ въ недостаткахъ! Хорош1Я книги 
читаются у насъ охотно, или по-крайней м%р%, чтобы не су- 
дить по наружности, охотно раскупаются. Исторгя Государства 
Росси^тпо^ Тщпя о насталь, Оиытг о тртнзаискомъ дтЬ 
смбШу соч«пси1я разлпчпаго содсржаи1Я п достоинства, по, од- 
ппмъ словомъ, сочпиеп1я Европейская, доведены къ скорое время 
до втораго издания. Ш Фраиц11( иди Герма1ип ппая книга вм- 
дсржипастъ пять, шесть издаи1й нснрерывпо, это правда, но 
забывать не должно, что Н'Ьмсцк1Й или Французскхй писатель 
пишетъ для всей Европы, а нашъ только для Госс1П. 

Будемъ справедливы и основательны въ укоризпахъ своихъ. 
Жалобы на равнодушхе публики къ трудамъ Русскихъ писате- 
лей, на пристрастге нашего общества къ языку Французскому 
на холодность женщпнъ къ усилхямъ нашпмъ угодить имъ 
своими стихами и прозою, уместны были во времена Живо- 
писца и Собесгьдника, НынЬ такое с^тован1е есть анахропизмъ, 
пып'Ь если Русскимъ ппсателямъ жаловаться, такъ не па это. 
Тогда мало читалось, теперь и того мен'Ье печатается. Охота 
къ ЧТСП1Ю, жажда нозпап1й очевидно усиливается въ паше время 
и въ нашсмъ ноколЬни!. И'Ьтъ сомпЬптя, что отличная часть 
читателей пашпхъ преимущественно предается чтеп1Ю пиострап- 
нихъ кпигъ; по не потому ли, что пностранныя нроизведсн1Я 
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удовлетворяютъ болФе господствующвмъ требов&нихъ нашего по- 
кол%п1я, соглашаются бол4|е съ степенью образованности уховъ? 
Посмотрите, съ какою жадпост1Ю паша нолодежь читаетъ га- 
зеты и журпалн ппостраппие! Можно ли, по совести, требо- 
вать отъ пея, чтобы она съ гЬнъ же рвеп{смъ и прилсжап{снъ 
читала паиш журналы? Чтб скапано о нср{одичсскихъ иада- 
111л\ъ, то можно прим'Ьппть пообщс н къ другпм'^ кннгамъ. _^. 

' Лптторатура должна быть выражсп1емъ характера и мн'Ь- 
Н1й парода: судя по книгамъ, который у насъ печатаются, 
можно заключить, что у насъ или нЪтъ литтературы, или нФтъ 
ни мп'Ьн1й, ни характера; но посл^дняго предиоложен1Я и до- 

(^пустить нельзя. Утверждать, что у насъ не пишутъ отъ того, 
что не читаютъ, значптъ утверждать, что нЪмой не говоритъ отъ 
того, что его не слушаютъ. Развяжите языкъ н^маго и онъ будетъ 
им^ть слушателей. Дайте намъ авторовъ; пробудите благород- 
ную деятельность въ людяхъ мыслящихъ и— читатели родятся. 
Они готовы; мног1е изъ нихъ и вслушиваются, но ничего отъ 
насъ дослытаться не могутъ, и обрагдаются нопево.1'Ь къ гЬмъ, 
коп пе лснечутъ, а говорятъ. Русс1С1я книги читаются до сой 
поры одними артистами, по у любителей должны ои'Ьбытьеи^с 
ВТ. маломъ унотроблот'и. Дровпяя медаль можстъ им'Ьть ц^пу 
нъ глааахъ аитиквар1я; но незиатокъ нредпочтетъ ей всегда 
ходячую монету. БЬда въ томъ, что писатели наши вынускаютъ 
мало ходячпхъ мопетъ. Радуйтесь пока, что хотя илостранныя 
сочппеп1Я находятся у насъ въ обращенш; пользуясь ими, ми 
готовимся познавать цЪпу и своихъ богатствъ, когда писатели 
паши будутъ бить, изъ отечествснпыхъ рудъ, монету для на- 
родпаго обихода. 

Мысль г. Булгарппа, что известность лучшпхъ литтерато- 
ровъ пашпхъ завпс'Ьть должна обыкновенно отъ какихъ-нибудь 
благопр1ятпыхъ обстоятельствъ '), кажется мнЬ совершенно оит- 



•) я1Ьч^'ика истрЬчанпсл 111>11М'1;рм, что иЬкотормо псобыкпопспиио литтсга* 
тори, заслужпп'ь слачу, успГцШ прЫцЬсть шпгЬстиость иъ Г<»сс1|!. По п нъ гсиъ 
случя'|1 каким ь-пиОудь блакмналттам!. обстолтсльстномъ иадлслсало прожло импостк 
С11\1| лнцеИ па путь счастья, пли (1ТЛ11Ч11Т|| другими родомь ииимотпчм^тп, чтобы но 
нсомь блооиЬ нI4и^Vи^тI. нхъ АостОIПIстиа•*.-/>у^^в/^мм», 
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бочна н даже предосудительна! хакъ дхя санихъ даровашй, 
такъ н дхя кнФн1Я общественнаго. Державпнъ, конечно, нечп- 
намъ н ночестякъ своинъ обязанъ, что Росс1я затвердила стихи 
его; но скорее можно определить, что дароваше его было пер- 
вою степенью успФховъ его по служб'Ь. Съ чувствонъ народной 
гордости, иожемъ не его одного выставить псключенхекъ изъ 
правила, изложеннаго г. Булгаринынъ. Скаженъ бол^^е: съ ве- 
личайшею охотою оправдать схе кп^нхе, хотя одпимъ прим4&- 
ромъ, не паходпмъ въ сппск'Ь пстплпо заслуженпыхъ ппсатс- 
лей натихъ нп одного, который обязапъ былъ бы за пзвЬст- 
ность заслугъ свопхъ лпттературпыхъ выслугамъ св^тскпмъ и 
побочнынъ. Нельзя не зан'Ьтить, что мы пнЪемъ какое-то упп- 
чижеше, намъ одпихъ свойственное, унпчпжеп1е, осл'Ьпляю- 
щее насъ на счетъ т'Ьхъ пзъ соотечественпиковъ нашихъ, 
коими по справедливости могли бы мы наиболее гордиться, 
н передъ собою и передъ иностранцами. Намъ все какъ 
будто не в^^рится, что можемъ въ числ% современниковъ 
нашихъ им'Ьть писателей отличпыхъ. Если слава ихъ, раз- 
с^явъ всФ препоны п достпгнувъ лучезарпаго полдня, уже слиш- 
комъ нестерппмымъ блескомъ св']&титъ намъ въ глаза, то мы 
стараемся уверить себя п другихъ, что блескъ этотъ заемный. 
Другхе С1гЬшили бы радоваться появленхю св^^тила и привет- 
ствовать его чувствомъ призпательнымъ, мы сп^^шимъ ут^^шить- 
ся тЪмъ, что п въ этомъ солпцф есть пятна. Схе смпрен1е нф- 
которыхъ, можетъ быть впрочемъ п благопам'Ьрсппыхъ людей 
тЬмъ пагубнее, что оно не хотя угожд«аетъ и зависти, также по 
своимъ разсчетамъ непризпающей дарован1й, п если не въ за- 
блуждеп1яхъ, то но-крайпей м'Ьр^ въ д'Ьйствхяхъ свопхъ сли- 
вается съ нею въ одно чувство. 

Дороговизна Русскихъ кпигъ безъ сомп'Ьп1я убавится, по сло- 
вамъ обозр1вате.1Я, по м'1р'(, какъ продажа ихъ бол-бе расп{)о- 
нптся; по забывать не должно, что допыпЬ и самыя средства 
къ печатап1ю дороже у насъ, ч^мъ въ другихъ зсмляхъ. Книж- 
ная торговля не получить благонамЪрепнаго паправлен1я, пока 
будетъ въ рукахъ одпихъ торговцевъ, пекущихся, безъ сомп4- 
Н1Я, гораздо бол'Ье о собствепныхъ выгодахъ, ч^мъ о пользе 
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общественной. Для достиженш нстинно-народной цФлк въ печа- 
тан1ц и продаж-Ь книгъ, необходино на первый случай ваведеше 
общества типографическаго, составлепнаго ивъ литтераторовъ и 
другпхъ ревпоствыхъ друзей усп^^ховъ просв'Ьщенхя. Польза об- 
щественная была бы первымъ побужден1емъ и главною мфрою 
трудовъ пхъ благородпыхъ, а выручка уифренная — достаточ- 
нымъ обезпечепхемъ каниталовъ, унотрсбленпыхъ ини. 

Разборы сочнпен1й, вышедшихъ въ 1822 году и уномяпу- 
тыхъ въ стать'Ь г. Булгарпиа, кажется, вообще слишкомъ по- 
лсрхпостпы и также, но мп'Ь1пю нашсиу, содсржатъ довольно 
ошибочпыхъ нредположеп1й. ЗамЬтимъ главн'Ьйт]я: 

Если г. Булгарипу трудно поварить, чтобы н'Ьсколько лв!"- 
кпхъ п мелкихъ нрозаическихъ сочинен1Й (внрочемъ, па какпхъ 
в'Ьсахъ опред'Ьляетъ онъ легкость и мелкость оныхъ сочинеп1й?), 
ном'Ьщеппыхъ въ Московскихъ журна.1ахъ, ногли преобразовать 
языЕъ до такой степени, на какой онъ находится въ паше 
время; то почему же в-Ьротъ и удостовЪряетъ онъ, что одипъ 
Ломопосовъ по справедливости назваться можетъ преобразова- 
телемъ языка? И Ломопосовъ напнсалъ не болЪе, какъ два но- 
хвальпыя слова и слабое начертапхе Русской истор1и. Его Грам- 
матика и Риторика, о коихъ упомипаетъ обозреватель, не мо- 
гутъ утвердить за нимъ чести нреобразован1я: во-нсрвыхъ, по- 
тому, что пи грамматика, ни риторика никогда не могутъ пре- 
образовать языкъ, а только установить его правила, такъ ска- 
зать собрать и обиародывать его законы; во-вторыхъ, потому, 
что ни та, ни другая не остались у насъ не только к.1ассичс-* 
С1Л1МИ, по даже и классными или училии^пыми творен1ямн. При- 
знать Ломоносова преобразователсмъ Руссваго стихосложентя, 
д^ло другое. Въ нашемъ стихотворстве и поныне, бол'Ье или 
меп'Ье, господству ютъ еще правила и формы, имъ введенный; 
но какъ назвать его преобразователсмъ ныне существующаго 
прозаическаго слога, когда никто не нишетъ но его образцу? 
Похвальное сужденхе обозревателя о книге Лабома 0) н&й- 



*) Истор!я о анзвержеп!!! Нанолеоиа. Г. Булгарпиъ хочетъ увФ.рвть Росс'1ли'ц 
что г. Лабоыъ почитается пииЬ одиимъ изъ лучшпхъ коспиыхъ писателей. 



1 06 ВАЮ^АШЯ НА КРАТКОХ ОВОЗПШХ ПГОСЕОЙ ДИТТВРАТУРЫ. 

деть,* вЪроатно, много нротпвнпковъ вакъ во Франщп, такъ п 
въ лодяхъ, свЪдущпхъ въ иекусствЪ военнонъ. 

Упоминая о собранхи образцовихъ сочпнен1й и переводовъ 
въ стихах^, кажется, обозреватель обязанъ билъ сказать ут- 
вердительно! что всЪ таковыя собранхя, доселе у насъ вышед- 
1П1Я| ногр'Ьшаютъ въ составлеши своемъ противъ изящности. 
У пасъ, гд'Ь всего два или три истинно-образцовые писателя, 
выдается по нескольку тозсовъ образцовыхъ ^) сочинен1й! Если 
верить на слово нашимъ расточительнымъ собирателямъ, то 
нностраннынъ литтературамъ пришлось бы стыдиться передъ 
нашею безплод1Ю своему. Но, въ сожалЪнгю, должно признаться, 
что если впигонродавецъ для выгодъ своихъ можетъ выставить 
несколько томовъ образцовыхъ стихотворенхй Руссвихъ, то истин- 
ный литтераторъ, по сов'Ьсти, иаберетъ ихъ не бол^^е, вакъ на 
одинъ томъ и то не тяжеловесный. 

Изв'Ьстхе о собран1и сочинен1й графа Хвостова до-ижно было 
бы по справедливости оставить безъ .уважен1я, если-бъ посл^д- 
П1Я строки не содержали мнен1Я, вовсе необдуманнаго, хотя п 
выставленнаго съ какою-то ув'Ьрительностхю: „ Легче и надежнее 
„судить о поэтахъ, которые еще не перешли за средину своего 
„литтературнаго поприща, нежели о людяхъ, которые уже со- 
,1 вершили оное'. СовсЬмъ напротивъ! Единственно о последпихъ 
и можно судить утвердительно и окончательно; о другпхъ вся- 
К1Й судъ есть только временный и такъ-свазать задаточный. 
Оценка и расплата бываютъ по окопчан1и, а не въ продолже- 
П1И трудовъ. Употребпвъ слово: надежнее, не хот4лъ ли г. Бул- 
гарпнъ сказать, что о писателяхъ въ возраст* усовершенство- 
ван1я можно давать приговоры и строгхе, въ надежд*, что они 
исправятся, а что худой писатель, уже переступпвшхй за этотъ 
возрастъ, должепъ остаплепъ быть въ поко*, кавъ больной бел- 
ладежный оставленъ бываетъ жалостными врачами? 1)ыть мо- 
жетъ! Но въ такомъ случаЬ нрпговоръ его сбивается на дву- 
смысленныя пзреченхя древпихъ оракуловъ; и свойственна ли 
С1Я двусмысленность независимости и откровенности, спмъ двумъ 

*) Не падлеяаио бы иозыпать так!я кппгп собраи1емъ образцовыхъ^ а лучшихъ 
идп взбраипыхъ сочпиевШ в переводовъ. 
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насдЪдствеяныкъ добродЪтедякъ Республик! Словесности? У 
насъ хорошихъ писателей щадить не любятъ; но за то вавъ 
бережливо, кавъ сострадательно обходятся съ худыми. Имъ 
только и житье у критиковъ нашихъ: они ихъ носятъ па ру* 
вахъ! 

Статья бцбл1ограф1и въ Сынл Отечестоа была бы точно важна, 
кавъ говорить г. Булгарпнъ, если-бъ издатель обработывалъ ее 
тщательпЪе и постепенно давалъ въ ней отчетъ своинъ чита- 
телямъ о вс^^хъ новыхъ книгахъ, заслуживающихъ вниман1Я. 
Въ предыдущихъ годахъ она была гораздо заникательиФе и по- 
лезп1;е; пып^ же, признаться должно, достоинство ея весьна 
понизилось. ЕипЬ современная Русская библхографхя по бблыпей 
части ни что иное, какъ списовъ съ книжныхъ объяв.1еп1й или, 
еще правильп'Ье, выписка, безъ разборчивости составленная: ибо, 
когда съ Т0ЧП0СТ1Ю упоминается въ пей о брилл1аптовыхъ впиж- 
кахъ для малыхъ д'Ьтей и тому подобныхъ, некоторый сочипе- 
Н1я, въ особеппостп же переводы, истинно Ёвропсйсваго досто- 
инства, пропускаются безъ вниман1я. 

Литтературпыя прибавлепхя къ Сыну Отечества. .Схс изда- 
Н1е должно почитать особлпвымъ журналомъ", говоритъ обозре- 
ватель. Осмелимся сказать, что С1с повременное издап1е ни- 
какъ журпаломъ почитаемо быть не можетъ, а развЪ сборни- 
комъ повестей, и, вопреки мп'Ьп1ю его, часто не весьма отлич- 
ныхъ ни по выбору, ни по слогу своему. Прилагательное Лит- 
тературпыя^ приданное къ прибаолснгямг, даетъ право тре- 
бовать отъ пихъ бол'Ье разнообраз1Я, изящности и разборчиво- 
сти въ выборе статей, одппмъ словомъ бол1*е лпттсратурпаго 
достоинства. 

Ми'Ьи1е обозревателя о Вп»стниюь Европы, отличномъ по 
благородной литтературпой пезаппспмостп, чуждомъ всЬхъ пар- 
Т1й п чпстот'Ь языка, по ир1смлется мною безъ исключенхя. 
Скажу откровенно, что признаю въ н'Ькоторыхъ статьяхъ его 
независимость, чуждую чистоте языка, по во мпогнхъ другпхъ 
не пахожу отчужденхя отъ парт1и, которая существуетъ въ Лит- 
тератур'Ь нашей. Но истине. Республика Словесности не раз- 
делена у насъ на парт1и; но въ ней отд']&.1яется одна парт1я 
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упосредственноети", не золотой, а развЪ свинцовой; не той, во* 
торую воспЪвадъ Горащй, по той, воторая отъ соврекенннхъ 
еху Бавхевъ п Мев{евъ считаетъ влевретовъ свопхъ ъъ про- 
тиввввахъ ппсателей знамепптыхъ и образцовыхъ. 

Уважаю г. Гв^'Ьдпча в дарован{е его, ипогики опытамв озпа- 
мсповаппос; но, самимъ уважси1емъ въ нену побуждаемый, еважу, 
не запппаясь, что, вопревв мп'Ьп1Ю обозревателя и мпогихъ дру- 
гпхъ, пе прпзпаю'въ Рыбакахь его особенной услуги поззш. 
Мы слишвомъ очерствели; въ быту папшхъ Титвровъ и Ме- 
либеевъ такъ мало буколичесвой изящности и свободы; в'Ьиъ 
вхъ тавъ мало похожъ па золотой в'Ьгсъ, что Идпллхи п 
Эклоги наши, не смотря па достоинство стихосложеш'я, всег- 
да будутъ холодны и пасмурны, вакъ небо, которое большую 
часть года однпмъ мракомъ од'Ьваетъ природу, вовсе не Тем- 
пейскую. 

Охотно соглашаюсь съ обозр'Ьвателемъ во мн'Ьп1И его о до- 
стоинстве Думъ г. Рылеева; по песправедливо, кажется, пола- 
гастъ опъ, что сей родъ стихотворснхй занпмаетъ средину между 
элепею и геропдою. По содержан1ю своему относятся они къ 
роду повествовательному, а но формамъ своимъ къ лириче- 
скому. Что же можстъ быть въ пихъ общаго съ элепею, из- 
вестною памъ по образцамъ, оставленнымъ Тибулломъ и новей- 
шими ноэтами, или съ Герог1дами Овид1я и многихъ Фраицуз- 
скихъ ноэтовъ, отличившихся по следамъ его? 

11амъ кажется также нсосновательнымъ упрскъ, делаемый 
обозреватслсмъ богатымъ Русскимъ боярамъ, что они не лю- 
бятъ, по примеру Англичапъ, Фрапцузовъ и Немцевъ, преда- 
ваться трудпостямъ отдаленпаго путешествхя и ограничиваются 
обыкновенно Парижемъ, Пталхею и Лондопомъ. Да.1ек1я и неиз- 
вестиыя страны могутъ возбуждать безнокойпое или ученбе лю- 
бопытство ипострапцсвъ, кои, не выезжая пзъ земель своихъ, 
пользуются всЬми сокровищами образованности государственной 
п зрелаго просвещеихя; но наши путешественники, движимые 
другимъ любонытствомъ, ездятъ по классическимъ землямъ об- 
разованности Европейской, чтобы удовлетворять нотребностямъ, 
менее отвлеченнымъ и более намъ сроднымъ. Не споримъ, что 
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похвально отыскивать сокровенный нсточинкъ Нвла ■ равбн- 
рать па иЬсЛ таипетвеппые Нероглнфы; во некать нетотанкн 
благосостояп1я пародовъ и нравительствъ, учиться тайнаш го- 
сударетвенпой науки въ •Лхъ етранахъ, гд1 преподается она 
лздавпа и всенародно, еще того похвшпЪе и етократъ по- 
лезп'Ье. 



XVI. 

несколько СЛОВЪ о БУКВЪ с. 

1828. 

.Пожедаезсъ моеху критику похенФе еогласннхъ буквъ и 
поболее разсудка*! ппсадъ Вольтеръ, кажется, къ графу Шу- 
валову о вакомъ-то НФмецкомъ критике, который пападалъ на 
него за то, что въ Исторхп Петра Велокаго убавилъ онъ н%- 
сБОльво согласпыхъ буквъ пзъ пмепъ Русекпхъ. Можно приме- 
нить еще съ ббльшпмъ иравомъ такое желапге и къ усердному 
читателю журпаловъ, который въ пзлпшпемъ усердш своемъ 
немилосердно завлад^лъ листками Вттника Еоропы, и воору- 
женный съ ногъ до головы Латинскими ссылками, воюетъ на 
этомъ нонрии^е нротивъ Дамскаго Журнала и терн'Ьн1я чптате-- 
лей, и признаться должно, что съ успЪхомъ, но крайней м'1>р'Ь, 
въ носл'Ьднсиъ отношении! Пускай обвипяютъ меня въ малоду- 
Ш1и; но я за свое тсри'Ьи1е не стою и готовъ униженно про- 
сить для него пощады у жестокаго и могущественнаго победи- 
теля. Между гЬмъ пользуюсь неремирхемъ, чтобы сказать ему 
несколько СЛОВЪ о букве С. Ему, между прочимъ, не нравится, 
что издатель Дамскаю Журнала пишетъ искуство^ а не искусство^ 
Тустй вместо Русшй. Но какими же доводами докажетъ намъ 
словоохотный критикъ, что правило, принятое издателемъ Дам- 
скаю Журнала, есть совершенно ошибочное. Въ Словаре Ака- 
демическомъ напечатано япскуство^, въ новыхъ пздан1яхъ слово 
;рРуск1й' является съ однимъ с. Знаю, что словоохотный критикъ 
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выставить въ оправданхе себ4 шжя^ зиачпежьвое въ оереворо- 
тахъ правописапШ и азбуки, имя рожовое, ва еврЬюю воего був- 
ва Э была вовведепа па эшафотъ '), такъ что теперь «омю и 
поетъ сбивается въ одно слово. Но исвяючен1е пе еоставжяетъ 
правила, и вогь случай указать зд^сь микоходокъ на неосио- 
вательпость акс10мы, выставленной усердпнкъ читателекъ жур- 
наловъ, что «одно невежество могло произвесть мысль неле- 
пую, что геихй творить для себя правила*. Словоохотный ври- 
тикъ ясно видеть можеть въ примФрФ своего патрона, что ге- 
и1й правописаихя можетъ творить для себя правила. И точно 
для себя и про себя! Упрямая толпа пе увлекается даннымь 
паиравлеихенъ: тЪмъ хуже для нея и тЪмь лучше для геп1Я, 
который не затм'Ьвается последователями, нераздельно поль- 
зуется вр'Ьпостною славою и неотъемлемымь удовольств1емь пи- 
гать по-своему. 13ъ пашемъ взобретательномь и честолюбивомь 
иЬкЪ трудно проложить себе стезю къ отлич1Ю. ВсФ права па 
внимапхе уже расхвачены алчными и поспешными руками. 
Хвала тому, который, вопреки природе, ему отказывающей вь 
творчсскпхъ средствахъ, и на зло хищпыхъ сонерииковъ, за- 
влад'Ьиишхъ до него всеми отраслями умственной промышлен- 
ности, ум'Ьлъ пиъ нЬдръ сухаго букваря, такь сказать, выжать 
источннБЪ известности буквальной! 

Не входя въ подробный изс.1едован1я тысячи н одного за- 
блужде111я словоохотнаго критика, ограничиваюсь изследовап]емъ 
только одного, нредоставипъ разборъ остальной тысячи тЪмь 
людяз1ъ, кои охотн'Ье меня тратятъ время на празднословное 
уличсн1е непелссства и недоброжелательства, служащихь сами 
по себе вернейншми уликами и осповательнейшимъ обвине- 
нхемъ. 



») Домъ С^масте^ихъ^ стихотвореи1е ВоеПкова. 



ХУЛ. 

ШВЪСПБ о ЖИЗНП П СТПХОТВОРЕШЯХЪ ИВАНА ИВАНОВИЧА 

ДМИТР1ЕВА, 

1828. 

Выражевхе: онъ человЪкъ, въ дЪлаиъ неспособный! онъ 
поэтъ! рЪже слышится, благодаря усп'Ьхамъ просв%1цеп1Я| ко-' 
торое если не совергаеппо еще госнодствуетъ, то но крайней 
мЪрЪ довольно обжилось^ чтобы налагать иногда совестное нол- 
чанхе на уста свопхъ противнпковъ. Блестящими опытами до- 
Базано (и нужны ли были тому доказательства?), что любовь къ 
изящному, утонченное образованхе ума, сила и свежесть чув- 
ства, склонность къ занятхямъ возвышеннымъ, искусство мыс- 
лить и изъясняться правильно на языкЪ прпродномъ, и друг1я 
душевныя и умственння принадлежности писателя, не вредятъ 
здравому разсудку, твердости в^ правплахъ, чпстогЬ совести, 
бмстрогЬ п точности соображеп1й и горячему усерд1го къ польз'Ь 
общественной, требуемымъ отъ государственпаго человЬка. Не- 
н^жественная спЪсь не догадывается, что буде ея приговоръ 
окажется справедлпвымъ, то строгость его падетъ не на поэ- 
П1ГО, и что предосудптельнымъ и псвыгоднымъ можетъ онъ быть 
только для т'Ьхъ, копхъ думаетъ она величать снмъ отчужде- 
п1емъ отъ неносредствснпыхъ даровъ природы и отъ достоинствъ 
псотъемлемыхъ и независимыхъ. Легко постигнуть, отъ чего ус- 
пехи па поприще службы государственной могутъ противиться 
постояннымъ занят1ямъ литтературнымъ ц охолодить сердце къ 
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мнрнннъ наелаждепЬт труда (кжшориетяшщ жо Лп нрпк- 
пн благораз умиой, по коей заслуга дптературна должен бить 
11ре11ятств1ехъ развнтш государегаенннхъ споеобноетей (не го- 
ворю усп^ховъ) въ поэтФ| коего честолюбае газнваетъ н» тех- 
пой с&нн уединен1я па блестящую чреду дЪйствующаго граж- 
дапипа. Не их^я пуждн искать прпг&ровъ у пародовъ, давпо 
опереднвштаъ насъ въ просуЬщен1к и обрааованпостк, хн хо- 
жехъ внставитъ на улнчеп!е клевета и невежества нхена Кап- 
техпра, Державипа, М. Н. Муравьева, Неледшскаго и не- 
сколько другихъ, которые являются въ одно врехя и съ честью 
на стезЪ государственной жизни и со славою прн алтаре хузъ. 
И-Ьтъ сохнен1я, что царствован1е Екатерины II облагородило 
въ Госс1п звап]е писателя. Иные Государи покровительство- 
вали даровап1яхъ, но да1юван1й не любилк Екатерина ухЬла 
ихъ отличать, потоку что любить ихъ ух^ла. Благоразухн^е въ 
любви своей Фридриха II, который, пренебрегая явыкохъ своего 
народа, писалъ па чужохъ и усердствовалъ къ успЪхахъ од- 
ппхъ ипострапныхъ писателей, Екатерина Великая, при ува- 
жен! и своехъ къ филосо<1)ахъ, пепосредствепло дфйствовавшихъ 
тогда па развипе уховъ въ Европе, не была равподунгаа къ 
совершепствован1Ю языка народнаго, ободряла нокровительстнохъ 
и прпх'Т;рохъ опыты отечественныхъ писателей, и чтобы болФс 
пршхотить Дворъ, а носредствохъ Двора и общество къ Русскоху 
языку, упражнялась сама въ Русской словесности. Нередко за- 
казывая Храповпцкоху государственную работу, отъ коей за- 
п11С'1;лп судьба Европы или благодснств1е Росг1и, заготовляла она 
нх'ЬстЬ съ иихъ сцену для кохсд1н, пли поручала еху напи- 
сать куплетъ для онеры, ею сочнпясиой. Конечно, ея автор- 
СК1Я произведеп1Я не обогатили словесности нашей, равно какъ 
п ботпБъ, Петроиъ Великохъ сооруженный, не усилплъ на1аего 
флота; по ноощреп1е царское и царсБ1й нрпи'Ьръ, всегда д-Ьй- 
ствительпые, принесло много пол(*зы словесности нашей. Друзья 
просвЬи^ен1я, цв-Ьтущаго въ ея царствован1е, обязаны равно гч 
вс'Ьми Русскими признательностхю ЕсатеринЪ. Пкродная благо- 
дарность помнить будстъ завсегда, сколь живо, сколь горячо 
любила она Русскую славу, отъ «коей своей собственной не от- 
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дЬида, и СВОП неутомимо и разнообразно заботилась о ея ус- * 
пЪхахъ. 

Сему счастливому сочетан1ю заслугъ 1Ч)сударственныхъ съ 
дптторатурпыми заслугами, должны мы т^мъ, что б1ограф1ячп- 
повппка не заключается иногда въ одной сухой лЪтоппси о пре- 
хождеихи его пзъ чипа въ чипъ, а б10граф1Я поэта удовлотво* 
ряетъ любопытству пе одппхъ любителей поэзхи, но и людей, 
требующпхъ отъ стихотворца заслугъ еще другаго рода. Изв'Ь- 
ст1е о жизни и сочпненхяхъ Ивана Ивановича Дмитрхева мо- 
жетъ заслужить внимапхе читателей, въ которому бы изъ упо- 
мяпутыхъ разрядовъ они ни принадлежали. 

Взгляпемъ б'Ьгло па первые годы его жизни и поприще за- 
слугъ гражданскихъ, которыя доведи его до высокихъ почестей, 
и побережемъ внимаи1е свое для обозрЪпхя заслу1'ъ литтера- 
турныхъ, которыя если и не вознаграждаются такимъ блестящимъ 
и паличнымъ образомъ, какъ первый, то но крайней мЬр'Ь ча- 
сто бываютъ долговечнее въ памяти современниковъ и потом- 
ства. Имена хорошихъ правителей, если событ1я пеобыкповси- 
иыя не воаиосятъ ихъ па степень высшую, съ коей могутъ они 
цод'Ьйствовать непосредственно на жребхй государства и загото- 
вить себе м'Ьсто въ исторхп народа, должны довольствоваться 
и пользою п молвою временною; имена хорошихъ писателей, 
иезатмеваемыя блескомъ событхй совремеппыхъ, разлнвающш 
с1ян1е благодетельное на эпохи бледный и скудныя, всегда, со- 
храняются признательно у народовъ просвещенпыхъ, какъ луч- 
шее ихъ достоянхе, какъ неотъемлемая собственность! Слава 
писателей, залогъ священный, вверенный гордости народной, 
можетъ истребиться только вместе съ нею въ народе, упижеп- 
номъ пороками правительства, или подъ бремепемъ собствен- 
наго разврата уронившаго величхе предковъ. 

действительный тайный советпикъ и кавалеръ святыя Анны, 
святаго Александра Невскаго и святаго князя Владимхра пер- 
вой степени, чдепъ Росс1йской Академ1и, почетный членъ Мос- 
ковскаго и Харьковскаго Унпверсптетовъ и мпогпхъ учепыхъ 
обществъ, Ивапъ Иваповичъ Дмптрхевъ родился въ 1760 году 
въ Симбирской губерн1и, въ деревне отца своего. 
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Способы тогдашпя1ч> воспптав1я била весьха ограпиченн; 
пыв^ опо сод'ЬОствуетг прпрод'Ь въ раэвитш даропапШ и ые- у 
рЪдко пскусствевпыяи прпвлвквип заиФпяетъ всрвоЛити;гю ску% 
Лость. ТЛБъ пскусство к ловечитслыюсть владотворятг оочву 
л^пввую 11 черствую! Тогда природа одпа п лсразд'Ьлшо на- 
саждала н обраиопала въ дюйпмцЬ своенъ укствепния свособ- 
110СТП в СВЛ0П110СТЛ душсвпия. Еще, кг счаст|1о свосяу, Ип. Ив. 
Дмптр!евъ пм^Ьлъ въ родптсд! человЬпа укнаго, образован паго 
п чуждяго предразсудковъ, воторые госводствуютъ въ городахъ, 
отдалеппыхъ отъ средоточ1Я Еросв4п(еп1я, и встрЬчаются вногда 
в въ савнхъ столпвахъ. — СинбирсЕъ отлпчался всегда врсдъ 
црочиив губернсввмв городаин успЪхавв въ об|цежат1п в Свет- 
ской ойравовавноств. Съ санаго детство, ввввавЕе Ив. Ив. Дипт- 
р1ева было обращепо на предиеты достоПпце любоиитства. I 
востп политпческ1Я, врвдвориыя п литтсратуриия 
дЕлп пзъ Петербурга до ссхейпаго его общества, : 
разговоръ пзъ обнввовепваго круга г мслкпхъ сплет 

СКЛХЪ, СуЖДСШЙ о пикет! в рОКОМболЬ, л |[1уМ11»Х'^ 

всовой охог11. Оь самаго д11тствл лаучилгя от,, 
дителей, 1юбпть чте111е н сл^дстиоипо уважать 
теля. Но что служлло въ то вревя ивщею 
быдл въ ходу и въ честв у Русевв? 
яапы, убШствевпие переводи, I 
11роизведев1Я вяострьнвой саове 
павп должны былв, тавъ сказ) 
пробуждать въ себЬ духъ жв 
учиться искусству правпльно к 
До дв'Ьпадцатпл4тпяго возр 
потомъ въ Симбпрск*, въ час 
аовап1и, которое можно бык 
легко составить себЬ вопят1в, 
ппхъ восвптательвыхъ заве* 
ваппость и у пасъ идстъ по( 
шепствовап1ГО. Смутння обсто) 
тежЬ Пугачева, не возводили 
скудными способами. Отец* > 
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припужденъ покинуть родину, убегая отъ ужаса, распростра- 
ияежаго неистовынъ и безразсудпымъ мятежпикомъ. На 14 году 
возраста, И. И. Диитр1евъ былъ посланъ родителенъ въ Пе- 
тербургъ, явиться въ гвардейск1й Семеновскхй полвъ, въ вото- 
ромъ опъ еще съ малолетства былъ записанъ въ солдаты, по 
тогдашнему обыБновеп1Ю, угождавшему тщеслав1ю родителей, 
по вредному для молодыхъ людей и пользы государственной. 
Не усн^въ еще не только образовать умъ вопнсвими науками, но 
и физически и нравственно образоваться, не испытавъ способ- 
ностей и склонностей свопхъ, спЪшплн отроки, какъ будто но 
какому-то невольному об'Ьту, въ военное зван1е, подобно какъ 
въ прежней Фрапцхи младш1е братья обречены были до рожде- 
и1Я зван1Ю духовному. Иробывъ несколько мЪсяцевъ въ полко- 
вой школЪ, гд^ обучали только нервымъ пралиламъ рпсован1я, 
математике, истор1и п географхи на русскомъ язык'Ь, встунилъ 
онъ въ действительную службу. Призовите иностранцевъ, лег- 
комысленныхъ въ суждепхяхъ своихъ о Россхи, и пригласите 
нхъ вывести изъ предлагаемаго здЬсь обозрЬнхЯ нервоначаль- 
иыхъ л'Ьтъ жизни, сихъ лЪтъ, такъ сказать, приготовптельныхъ, 
гадательное заключепхе о будущей судьб'Ь такого юноши? Какъ 
неосновательны и какъ далеки отъ истины будутъ нхъ гаданхя! 
Какой неистребимый занасъ душевныхъ сплъ должно пмЪть въ 
себе, чтобы при несовершенстве образовап1я не поддаться гу- 
бительной силе обстоятельствъ, всегда стремящихся уравнивать 
преимущества прпродныя, и задерживать въ рядахъ толпы бла- 
городпыхъ честолюбцевъ, порывающихся выступить изъ обык- 
новенной среды! Въ Росс1и следы къ успехамъ ума не могли 
еще быть твердо проложены; каждый шагъ впередъ есть по- 
беда и завоеванхе, но за то и каждый победитель есть испо- 
линъ. Рядовому дарован1Ю, веувлекаемому движенхемъ общпмъ, 
нельзя ожидать уснеховъ соразмерныхъ его достоинству. Не 
имея въ себе довольно силы, чтобы утвердиться самобытно, 
оно, вызываемое честолюбхемъ пзъ толпы, въ которой ему душно 
и неловко, по тщетномъ борен1и, по усил1яхъ похвальныхъ, но 
безполезныхъ, поглощается потокомъ, тогда какъ при другихъ 
обстоятельствахъ, при общемъ стремден1и достигнуло бы оно 
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Ц&1И, не быстрыми, но твердыми, не блестящими, но в^Ьрпыми 
средствами. Отъ того и умственный способности, неразл1вш1яся 
еще по раанымъ степенямъ общества, сосредоточиваются въ нФ- 
свольЕихъ лицахъ, который, подобно отвупщикамъ, завдадЪв- 
шимъ перазд^ьно вс^^ми отраслями и выгодами народной про- 
мышленпости, отв^чаютъ частными капиталами за толпу неиму- 
щую п живущую ихъ подаяп1емъ. 

Прослужпвъ пЪсвольво л'Ьтъ въ Семеповскомъ полку, былъ 
онъ, по желап1Ю своему, отставлепъ полковпикомъ, при вступ- 
ЛС1П11 па престолъ Императора Павла. Лоеппое ремесло, кото- 
рос становится столь блестя1цпмъ звап1емъ, когда событ1Я прн- 
змпаютъ воппа па заи^пту или прославлеп1е отечества, не мо- 
жетъ въ мпрпыхъ обстоятсльствахъ удовлетворять вполп'Ь нот- 
ребпостямъ души пылкой и дЪятельпаго ума. ПослЪ нЪсколь- 
кпхъ м^сяцевъ отставки, И. И. Дмитрхевъ вступилъ въ Службу 
гражданскую; въ продолжеп1е перваго ея нерхода запималъ онъ, 
между прочнмъ, м'Ьста: товарища министра въ депа^таментЪ 
уд^льныхъ имЪп1& и оберъ-прокурора. Снова вышедъ въ отставку 
съ чпномъ тайнаго сов'Ьтппка и пенс10номъ, поселился опъ въ 
Москве, гдЪ провелъ несколько Лтъ, посвящеппыхъ запятЫмъ 
литтературпымъ и тихимъ паслаждеп1ямъ жизни изящной и фи- 
лософической. Москва была тогда истинною столицею Русской 
лпттсратуры и удовольств1й . общежит1я образованпаго; памят- 
пшсп блестящаго двора Екатерины доживали свой вЪкъ въ ти- 
хой прпстапп и придавали Московскому оби^еству какую-то исто- 
рическую физ10гном1ю, равно какъ и Кремлсвск1я сгЬны нри- 
даютъ ее самому городу. Многхе открытые домы, куда съезжа- 
лись, па хлебосольство хозясвъ образованныхъ и достаточныхъ, 
собеседники умные, жен1цпны любезный и просвЬщенвые пу- 
тешественники, доставляли людямъ, чуждымъ честолюбхя и уда- 
леннымъ отъ Д'Ьлъ, нр1ятпыя наслажден1я утопченнаго общежи- 
Т1^ признаки нссомнптельные и н.10ды образованности зркюй. 
Знаменитый творедъ Росс1яды, иатр1архъ Московской словесно- 
сти, доживалъ тогда, посреди друзей в. почитателей, славу дол- 
голетнюю и безмятежную. Усн-Ьхи цв'Ьтущхе и успЬхи разцве- 
тающ1е иска.1и въ его благосклОнномъ добродуипи и одобрен1Я 
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К поощретя. СхЪдн 1812 года, въ отношепхи въ веществен- 
поху разореп1Ю| столь быстро изглаженные д'Ьятельност1Ю нра* 
встельства и похвальнынъ тщеславгемъ Мосвовсбихъ жителей, 
еще разительно означаются въ отношен! и къ нравственному 
оцустошенхю. Цв%тущ{й возрастъ Московсваго общества мино- 
ва.1Ъ, и сашая Московсвгя музы вакъ-то не опомнились еще отъ 
ужаса и тревогъ военпыхъ. 

Въ 1806 году д^тельность благородная снова вызвала И. И. 
Дмитр1ева на поприще службы государственной; ему новел^но 
было присутствовать въ сенат'Ь, въ семъ высовомъ государ- 
ственномъ м'Ьст^, одаренпомъ веливвмъ основателемъ свопмъ 
столь значительными преимуществами и прославленномъ въ па- 
мяти народной великодушною см'Ьлостхю Долгорукаго и безсмерт- 
пыми строками, писанными Петромъ I съ береговъ Прута, къ 
собранно мужей именитыхъ. Въ продолженхе зас'Ьдап1Я своего 
въ сепагЬ, И. И. Дмптрхевъ былъ три раза удостоенъ Высочай- 
шею дов'Ьреппостш, и посыланъ, но особеннымъ поручсп1ямъ, 
въ разпыя губери1и, Въ 1810 году получплъ онъ блистатель- 
нейшую награду за ревностное нсполненхе обязанностей свопхъ 
по звап1Ю сенатора и вызванъ изъ Москвы занять м'Ьсто мини- 
стра ЮСТИЦ1И. Общественное уваженхе къ заслугамъ, пробив- 
шимъ себе путь въ высокому назначенхю, безъ пнаго предста- 
тельства и покровительства, вромЬ личныхъ достоинствъ, ока- 
за.10сь съ выборомъ правительства въ совершенномъ соглас1и, 
воимъ всегда дорожитъ попечительная и прозорливая власть. 
Менаду прочими законодательными постановлен^^1мп, последовав'' 
шпми во время управлен1Я. его министерствомъ юстищп, зам!- 
чателепъ по государственной важности указъ, въ силу коего 
запрещалось личнымъ дворяпамъ ирхобр^тать крестьянъ и дво- 
ровыхъ людей. Благомыслящхе люди съ призпательиостхю и ра- 
Д0СТ1Ю увидали въ семъ благонамерспномъ распоряженш пра- 
вительства отс4чеп1е одной изъ отраслей бЬдственпаго злоупот- 
реблеп1Я и надежду на совершенное пскорепепхе зла. Пробывъ 
въ звап1и министра въ продолженхе важной эпохи войны н21- 
родной и сл4дующихъ годовъ, достопамятныхъ для Росс1и, уво- 
ленъ онъ былъ, по желан1ю своему, изъ службы, и снова воз- 
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вратвлся въ Москву, гдЪ впослЪдетв1и удостоился быть избранъ 
орудхемъ* Высочайшей хилости, оказанной пострадавшпкъ жите- 
лямъ столицы отъ разорсп{я въ 1812 году. 

Вс'Ь обстоятельства жпзпи челов'Ька зпачительпаго возбуж- 
даютъ общее любопытство: гЬмъ бол'Ье желаехъ зпать, как1Я 
были его связи, знакомства, и въ особенности, когда въ кругу 
ихъ встр^чаемъ имена, равно достойпыя уважен1я нашего по 
добродетели, или заслугамъ. Счастливая судьба свела нашего 
поэта въ Семеповскомъ полку съ в. И. Козлятевымъ. Умъ обра- 
зоваппый, страсть къ учен1Ю, строг1й и в'Ьрный вкусъ въ лит- 
тератур'Ь и прекрасный качества души ясной и благородной 
были свойствами человека, въ которомъ И. И. Дмитр1евъ оты- 
скалъ себ'Ё друга и, ещебол^е, благодетеля ^)^ но прекрасному 
выражен1Ю души, почитающей за истинное благод'Ьяп1С прхязнь 
поучительную и сладостную, людей добро дЪтельпыхъ и возвы- 
шеппыхъ. „Онъ не могъ (говорить ноэтъ въ ппсьм'Ь свосмъ о 
ыокоПпомъ другЬ) передать мп'Ь прекрасной души своей; но 
крайней м'Ьр'Ь прпмЬромъ свопмъ отвращалъ меня отъ всего 
ппзкаго''. Прпзпапхе трогательное и возвышенное! Такое чув- 
стпо свойственно только душЬ высокой, и служитъ лучшею 
похвалою покойника п лучшимъ доказательствомъ, что друзья 
были достойны другъ друга. Знакомство ихъ началось въ Се* 
меповскомъ полку, когда в. И. Козлятевъ былъ еи^е подпору- 
чикомъ, а пашъ ноэтъ сержаптомъ; взаимная дружба, испытан- 
ная времснемъ и вс^мп пзм']&неп1ями жизни, прервана была 
одпою смерт!ю. Въ его суд'Ь о Русской словесности, всегда оспо- 
ваппомъ па чувствЬ пзящпаго, ноэтъ пашъ почерпалъ С1ю вЬр- 
пость и утопчеппость вкуса, который посл'Ь руководствовали 
его даропап1емъ. Въ его бпблштекЬ пользовался опъ старыми 
и нов'Ьйшими произведеш'ями Французской литтературы, осо- 
бенно пмъ одобряемыми, чаще же всего класспчсскпмп, копхъ 
отпечатокъ ознамеповалъ самыя первыя его творен1я въ то- 
время, когда и охота п самгая средства къ чтеп1ю инострап- 
пыхъ писателей были такъ рЬдки п скудны. Любопытно зпать, 
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ЧТО при дружб!, столь тФсно ихъ связывавшей, поэтъ никогда 
ле показывадъ (вопхъ ствховъ другу, равно вакъ и старшему 
брату своему и сослуживцу, о коемъ Русскгй Путешественннвъ 
упоминаетъ въ своихъ Ппсьмахъ и воего любовные стихи чи- 
таемъ въ Москоескош ЛСурналгн, писанные подь Швсдскгши ядрамщ 
по выражопю издателя. Козлятевъ узпалъ вм'ЬстЪ съ публикою 
о иоэтпческомъ даровапш своего друга: съ какпмъ живымъ 
удовольствгемъ должспъ опъ былъ прпв'Ьтствовать цв'Ьты, раз- 
цв^&тшхе тайкомъ отъ пего, но, безъ сомшЬпхя, отъ его попе- 
чптельпаго участхя и благотворпаго влхянхя па склонности и 
образованге поэта. Въ молодости своей Козлятевъ и самъ пи- 
салъ стихи, по также не показива.1ъ ихъ другу. Вероятно на- 
ходятся и переводы его, можетъ быть и напечатанные безъ 
его имепн. Необыкновенная скромность его только однажды 
дозволила ему показать другу прекрасный переводъ одной изъ 
древнпхъ 8лег1й; къ сожалЬнш, сей опытъ не былъ напечатанъ 

• 

п потерянъ. Не можемъ удержаться отъ удовольствхя привести 
зд'Ьсь одну прекрасную черту изъ жизни сего благод'Ьтельпаго 
человека. Въ пстипныхъ друзьяхъ и печали и радости общтя; 
кажется, что и самыя добродетели одного отражаются на дру- 
гомъ, п потому никак1я подробности, служащхя къ чести Коз- 
лятепа, не могутъ казаться зд'Ьсь неум4стпымп. Опъ им'Ьлъ не- • 
большую деревню въ Влад1Ш1рской губерп1и; однажды ппшетъ 
оиъ къ свопмъ крестьянамъ: „На пын'Ьшп1й 1Ч)дъ не присылайте 
мп'Ь оброка: у меня остается па годовой прол^птовъ довольно 
денегъ отъ прошлаго". 

}Зиосл'Ьдств1и П. И. Дмитр1евъ былъ въ связи со вс^ми 
лпттераторами нашими, которые прославились въ концЬ про- 
тевшаго стол'Ьт1Я. Державпнъ любилъ его, дов^рялъ его вкусу 
и сл^довалъ иногда его сов']Бтамъ; стихи нашего поэта на смерть 
его первой супруги, исполненные чувства глубокаго, доказы- 
ваютъ и его привязанность къ знаменитому лирику. Въ дом'Ь 
его познакомился онъ съ Н. Л. Львовымъ, оставившпмъ по себЬ 
п^сколько нр1ятныхъ стихотворенШ, и съ Фонъ-Визинымъ, за 
п^сколько часовъ до его смерти. 

Излишнпмъ будетъ упомянуть зд^сь о дружб'Ь гЬсной и, 
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такъ сказать, гласной, соединяющей его съ писателекъ ввахе- 
нитыхъ, дружбе примерной и поучительной, возраставшей отъ 
самой юности наравне съ пхъ лотами в славою, в заимство- 
вавшей новый блескъ и новую связь отъ соперничества въ успе- 
ха хъ, такъ часто служащаго къ помрачсн1Ю и разрыву пр1язни 
въ людяхъ, коимъ чуж1Я достоинства кажутся всегда собствен- 
пымп неудачами, а чуж1я удачи днчпыми оскорбдеп1Ями. 

Никто лучше автора нашего не могъ бы составить обозр'Ь- 
Н1Я и заппсокъ лпттературныхъ послЪдняго полустолЪт{я. Умъ 
наблюдательный, взглядъ зоркхй и верный, намять счастливая, 
мастерство пов']Бствоваи1я, вкусъ строгхй и чистый, долгое обра- 
щеихе съ книгами и писателями, — все ручается за успешное ис- 
нолпенге предпргятш, коего, смЪемъ сказать, мы почти въ нравЪ 
требовать отъ автора, уже принесшаго столько пользы словесно- 
сти пашей. У насъ государственные люди, полководцы, писатели, 
художники преходятъ молчаливо п какъ бы украдкою поприще 
д'Ьйств1я своего и, по ббльшей части въ жизни сопровождае- 
мые равнодуш1емъ, по кончпи'Ь награждаются однимъ забвен1емъ« 
Смерть ихъ похитила, и изъ частной ихъ жизни молва ничего 
ПС зав'Ьи^аетъ намъ пи поучптельпаго, ни запимательваго; и ни 
одипъ голосъ не раздастся для сохрапеихя ихъ памяти. Иа хо- 
лодной и псблагодариой почв^ остываютъ и изглаживаются всЬ 
сл'Ьды быт1я человека зпамеиитаго при жизни, по который по 
смерти оставляетъ памъ, какъ известный 1>ригадиръ, разиЬ 
только одно предаи1с въ газетахъ, что от» ои^ьхалъ оъ Госто(/ъ, 
Суворовъ жпвъ у насъ въ одпихъ реляц1яхъ военпыхъ, конечно 
достаточныхъ для его славы, но пе для любопытства нашего, 
.'[омопосовъ, коего жизнь, можетъ быть, бол'Ье самыхъ твореп1Й 
его исполнена поэзии, еще ожпдаетъ б10графа искуспаго. Из- 
1гЬств1е о жизни его, изданное Академ1ею, скудно, а какой бо- 
гатый предметъ для философа, поэта, историка, которые пай- 
дутъ въ немъ и поучительность истины строгой и всю чудес- 
ность романическихъ вымыслоиъ! Дпк1й рыбакъ въ Холмогорахъ, 
пробуждаемый откровсчпемъ природы, гонимый изъ родины по- 
требност1ю чего-то пепзв'Ьстнаго и пророческою тоскою ген1я; 
Ируссшй солдатъ въ кр'Ьпости Гермапской; преобразователь 
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языка, поэтъ и ученый соревнователь первЪйшихъ лириковъ 
и Франклина въ Петербурге, едва только вознпкагощемъ къ 
просв'Ьщеп11о. Какое разпообразхе въ картпн']^, какая игра п 
глубокая таинственность въ предпазпсячеп{и судьбы челов'Ьческой! 
Гордость народная, источнпкъ любви къ отечеству, сей первой 
доброд-Ьтели народа и сего перваго залога его славы, не мо- 
хетъ и не должна быть сл^пымъ чувствомъ пристрастхя, или 
грубымъ самохвальствомъ. Пусть почерпается она изъ точпаго 
познаш'я всего, что молсетъ въ глазахъ нашихъ возвысить до- 
стоинство страны, въ коей мы родились, народа, коему нрппад- 
лс:кимъ, нзъ сродства нашего съ мужами, коихъ д'Ьятельпая 
и нлодотпорпая й;изпь сод'Ьйстповада благоденст«1Ю и слав'Ь 
отечостпа, и кои имЬготъ еще болЪе нрава па пашу благодар- 
ность, чЬп» па благодарность сиоихъ сопрсмсппикопъ, ибо пора 
С'Ьппл не ость пора жатвы. 

Во Фрапцш писатель, оставипипй но себ4 страничку сти- 
ховъ въ гостепр1пмпомъ Калсндар1ь Музъ^ по смерти своей за- 
ппмаетъ п'Ьсколько страпицъ въ журпалахъ и бшграфическпхъ 
словаряхъ, а изъ нихъ переходптъ въ область пстор1и. Такая 
мелочная попечительность можетъ казаться неуместною п см^ш- 
пою вчуж^; по въ своей земл'Ь она есть полезное поощреп!с 
ко всЬмъ нредпр1ЯТ1Ямъ обществеппымъ, побуждеп1емъ къ слав'Ь 
и средство усп'Ьшпое для поддержап1я и подкр'Ьплен1я семей- 
ственной СВЯЗИ парода, которая прерывается и рушится тймъ, 
гд'Ь старпна безъ предап1й, а настоящее безъ честолйбивыхъ 
упопап1й па будуи^ее. 

Въ 1791 году Карамзцнъ, возвратпвш1йся въ Росс1Ю съ 
умомъ, обога1цспнымъ паблюден1ями и воспомппап1ями, собрап- 
иымп въ путсшестп1и по государствамъ классической образо- 
ванности Квропейской, пачалъ издавать Москоашй Журиалг^ съ 
коего, не во гпЬкъ старозакопнпкамъ будь сказано, начинает- 
ся повое лЬтосчислеп1е въ языкЬ пашемъ. Въ семъ пзданхи, па 
мрачпыхъ развалипахъ готическихъ, положено первое основа- 
П1е здап1я правильнаго п свЪтлаго нашей возрождающейся сло- 
весности. 

Въ Московскомъ Журнал^ь встречаются нервыя нечат- 
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ныя стихотвореп1я нашего цоэта, привнанння нш» н вхуеомъ. 
Мпопя взъ ппхъ не были послЪ перепечатаны; но любители 
стиховъ и наблюдатели постепенпаго усовсршепствован{я даро- 
вап1й съ удовольствгемъ отъискпваютъ нФкоторыя предаппня 
авторомъ забвепш, а въ другихъ слЪдуютъ за исправлен!ямп, 
коими очип^алъ пхъ вкусъ образующ1йся в разборчивость стро* 
жайшая. Въ худокъ писател'Ь и случайный красоты его нико- 
му не въ пользу; въ хорошемъ и самыя ногр^шпости служатъ 
предметомъ паблюдеп1я и учеп1я. ^^^о >(спя отличаетъ отъ Пра- 
дона? Слогъ! говорплъ Распиъ. А слогъ, какъ в телесный силы, 
зр'Ьстъ п мужаетъ отъ изощрепхя и времени. Въ посрсдствеп- 
пыхъ ппсателяхъ постспсп1Шя'изм'Ьпсп1я не такъ разительны: 
они въ самой молодости являютъ пстощс]11е и холодность нре- 
клоппыхъ л'Ьтъ; въ воарасгЬ мужества отзывается П7| пхъ лс- 
пстап1и псдозр'Ьлость и невинность ребячества. Въ нисателяхъ 
образцопмхъ переходы иногда непмов'Ьрны. Боссюэтъ въ нер- 
выхъ опытахъ былъ надутъ н до нев'Ьроятхя погр'Ьталъ про- 
тивъ вкуса. У пего встр']Бчаются выражсн1я: щда здравст9*/стъ 
ВтьчныШ*^ ДЪтей называетъ онъ рскруталт чыоотескаю рода. 
Авторы-друзья собирались издать свои сочпненгя въ одной 
пппгЬ; обстоятельства не позволили исполнить нам'Ьрен1Я. Ка- 
1)амзппъ напечаталъ свои прежде, подъ назван1емъ: Мои Со. 
дгьлки, ^Какъ же мп'Ь назвать свою книгу?" сказалъ однажды 
товарищъ опоздавш1й: „развЬ И мои Сезд^ьАки!'^ Такъ и сдела- 
лось; и въ самомъ д'Ьл'Ь Е^шшл, Лричуднит так1Я же безд'1}л- 
1сп, какъ Наталья боярская дочь^ Дарованья, т.-е. безд'Ьлки для 
таланта, который разсыпаетъ пхъ легкою рукою, и камни прст- 
пновеп1я для посредственности безсильпой и зависти, тп^етно 
разбивающей о ппхъ оруд1Я своей досады. И'Ькоторые еще п 
нопмп'Ь дсрзкатся буквальпаго значен!я наименопа111й, даннмхъ 
авторами свопмъ произпедеп1Ямъ. Эти люди не пробуждаются, 
но оглушаются звоиомъ словъ высокопарпыхъ, и но св'Ьтской 
нривычк'Ь, они платятъ спесп авторской дань приличную до- 
стоинству; даровап1я не распознаютъ, если оно показывается 
иодъ зав'Ьсою скромности. Для ппхъ громкое наименованхе книги 
есть тоже, что знакъ отлич1Я на' челов^кЬ, то-есть, требованхе 
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на безусловное пошоненхе. ПосдЪ издан1Я Я моим бегдгьлокё^ 
вышедшаго въ Москве въ 1795 году, было, сказываютъ, напе- 
чатано и другое, но безъ ведома автора. — Тутъ, какъ и въ 
Лоскоескомъ Журнамъ^ находятся стпхотворен1я, псключепиыя 
Авторомъ пзъ послЪдовавшпхъ пзданхй, но воторыя хранятся въ 
памяти у литтераторовъ. Игривые стихи: Еъ пргятелю съ дачи 
сверваютъ веселостхю и остроумхемъ Фрапцузскимъ. 

Отъ 1795 до 1818 года разошлось шесть изданхй поэта на- 
шего, не считая двухъ издапШ Басень, изъ коихъ посл']Бднее 
было перепечатано въ 1810 году. Такое явленхе обыкновенпо въ 
другихъ государствахъ, гд'Ь всЬ чптаютъ и все читается; по у 
насъ, гдЪ число читателей ограпи^епо, а разборчивость ихъ 
если не всегда проницательна, 70 по крайней н-Ьр^ взыскатель- 
на, и ГД'Ь цЬна на книги чрезм']Брно высока, такой прим']Бръ 
зам']Бчателеиъ и ут'Ёшителенъ. Пускай недовольные вопхютъ про- 
тпвъ пепрпзнательпости п несправедливости общества: мы, за: 
бывая о ипыхъ ложныхъ приговорахъ публики, которая, какъ 
п другой судья, подвержепа быпаетъ иногда заблуждепгяиъ, 
оболыцекхю и лицепрхятхю, порадуеися за нее и за писателей, 
когда видпмъ блестящге опыты ея разум'Ьнхя и справедливости. 

Кажется, что вопросъ: кого должны мы утвердительно по- 
честь основателями пып^шпей прозы и настоящаго языка стп- 
хотворнаго? давпо уже р4шенъ большипствомъ голосовъ. Языкъ 
Ломопосова въ н^которомъ отпошеп1и есть уже мертвый языкъ. 
Сумароковъ подвппулъ у пасъ ходъ и усп-Ьхи словесиости, но 
не языка. Языкъ Петрова, Державина, обильный поэтическою 
см'Ьлост1Ю, красотами живописными и быстрыми движенхями, 
не можетъ быть почитаемъ за языкъ класспческхй или обра::- 
цовый. Подражатели ихъ удачпаго своевольства, остановясь па 
одной безобразности, не переступятъ никогда за черту, недо- 
сягаемую для посредствепиости, черту, за коею гепхй похп- 
щаетъ право сбросить съ себя яремъ докучныхъ условхй, его 
рукою порабощсппыхъ и предъ нпмъ безмолвствующихъ. Языкъ 
Хераскова и ему подобныхъ отцв'Ьлъ вм'Ьст'Ь съ ними, какъ 
парЬчхе скудное, единовременное, не взростшее отъ корня Жи- 
ваго въ прошедшемъ п не пустившее отраслей для будущаго. 
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Въ нЪкоторихъ изъ стиховъ н прозаическихъ творенШ Фонъ- 
Вазина обнаруживается умъ открытый и острый; и хоти овъ 
первый, иожетъ быть, угададъ игривость и гибкость языка, но 
не оказалъ вполне авторсваго дарованЫ: слогъ его есть слогъ 
уинаго человека, по не писателя изящнаго. Богдаповичъ, въ 
и']Бвоторпхъ отрыввахъ Душеньки и другихъ етихахъ, коихъ 
доисипваться должпо въ бездпЪ стиховъ обыкновенпыхъ, ио- 
жетъ назваться ба.10впемъ счаст1Я, по не питоицемъ искусства. 
Мольеръ говорилъ о Корпел'Ь, что какой-то добрый духъ па- 
шептываетъ ему хорошхе стпхи его: тоже можно сказать и о 
п']Бвц'Ь Душепьвп, сожалЬя, что духъ враждебный такъ часто 
паговарпвалъ ему на другое ухо— стихи вялые и нестройные. 
Если п по.1агать, что перадпвый Хемппцеръ трудился когда 
пибудь падъ усовер1аепствовап1емъ языка, то развФ съ т^мъ, 
чтобы домогаться въ стихахъ свонхъ совершенпаго отсутств1Я 
псвусства. Но, отвергая предположспхе пев^Ьроятное, нрп:шасмся, 
что простота его, иногда н.тГ;пцтельпая, часто уже слишкомъ 
обпажспа; въ тому же, опъ, упражняясь только въ одномъ родЪ 
словеспостп, и не мо1'ъ р'Ьшительпо действовать па образовап1е 
языка. Вс'Ь С1п писатела и пЬсколько другпхъ, зд^Ьсь не упо- 
мяпутыхъ, бол1>е или меп'Ье обогащали постепенно пашъ язывъ 
новымн оборотами н новыми соображеп1ямн, и расширяли его 
пределы; по соосЬмъ гЬмъ признаться должпо, что и пос^юд- 
ствеп11^^йш1е пзъ писателей пып'Ьшппхъ (разум'Ьстся и зд'Ьсь 
найдутся псключеп1я) нншутъ не языкомъ Княжнина п Эмнпа, 
стоящихъ гораздо выше миогпхъ совремспниковъ нашпхъ, еслн 
судить о даровап1и авторскомъ, а не о превосходствЬ слога. 
Оемистохиъ п Лппибалъ, конечно, были одарены геи1емъ воин- 
скимъ, коего не найдемЪ|ВЪ каждомъ нзъ соврсмеивыхъ )1а- 
шпхъ генераловъ; но н^тъ сомн^111я, что въ нынЪшпемъ усо- 
вершепствовап1п воепнаго искусства каждый нзъ ппхъ, при 
мал^ишемъ образован! п, пользуется средствами, облегчающими 
ему успехи, о коихъ древнхе полководцы, не взирая на всю об- 
ширность своихъ соображеп1й, п мысли не имЬли. Строгая 
справедливость и обдуманная признательность, называя двухъ 
основателей пын']&шиЯго языка нашего, соединяетъ еще новыми 
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узами ихепа, сочстаппыя уже давно постоянною и примерною 
дружбою. Отвращеп1е во всЪнъ успЪханъ ума чедовЪческаго опол- 
чило и зд^сь соперипковъ, во имя старппы, противъ Карамзина 
и Дмптрхева, развпвающпхъ средства языка, еще недовольпо обра- 
ботапнаго, и обогащающпхъ сей язывъ добычею, взятою пзъ 
его собствеппыхъ совровпщъ. С1е расврытхе, С1и прииЪнеп1я 
Бъ нему П0НЯТ1Й повыхъ, С1П вводимые обороты называли гал- 
лицизмами, и можетъ быть не безъ справедливости, если слово 
галгицнзмъ принято въ смысле европеизма^ т.-е., если при- 
нять языкъ ФраицузсвШ за языкъ, который преимуществепп^с 
можетъ быть представителемъ общей образовапности Европей- 
ской. Согласиться должно, что вкусъ Французской словесности, 
которая преимущественно образовала умъ и даровапш нашихъ 
двухъ писателей, зам'Ьтенъ въ ихъ произведеихяхъ; но и то неоспо- 
римо, что, при тогдашнемъ состоянхи нашей литтературы, ппса- 
телямъ, вызываемымъ дарован1Яма отличными пзъ тЪснаго круга 
торжественныхъ одъ и прозы ребяческой или высокопарной, въ 
коей по ббльшей части были въ обращенхи одни слова, а не 
мысли, Д0ЛЛ1П0 .было заимствовать обороты пзъ языковъ уже 
созрЬишпхъ, и прививать ихъ рукою пскуспою къ своему языку, 
пр1смлющему съ пользою все то, чтб только не противится ко- 
ренному его свойству. Мы могли бы спросить, изъ которыхъ 
языковъ прививки были бы выгоднее для Русскаго языка, и 
сиойствеппЬс лп ему ^е}к^^антмы, аниицызмы, италгяиизмы^ 
даже эллпиизмы и латинизмы? По р'Ьшспге сего вопроса не 
подлел; итъ настоящему разсуждеп1ю, и не удовольствовало бы 
ни въ кавомъ случа'Ь гп'Ьва противппковъ, готовыхъ поразить 
равиымъ проклятхемъ все то, что не заклеймено печатхю ста- 
рины и НС освящено правомъ давности, едпнственнымъ правомъ, 
коему поклоняются умы лЬпивые п робк1е. Не слышимъ ли сже- 
дпсвио смертныхъ приговоровъ, произиосимыхъ защитниками 
здравой словесности, школьными классиками, надъ смелыми 
иоиушен1ями Жуковскаго, который мастерскою рукою похитилъ 
красоты съ Германской почвы и, пересадивъ на нашу, укоро- 
пилъ ихъ въ Русской поэз1и? Лучше носиться иногда съ Шил- 
леромъ и Гёте въ безбрежныхъ областяхъ своенравнаго вообра- 
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жен{я, ч'Ьмъ пресмыкаться в'Ьчпо па лощипахъ посредственностИ| 
не отступая, для успокоеп1Я совести, отъ прав'илъ 7сдовныхЪ| 
копхъ затрудпительпое соблюдепхе ножетъ придать лучш1й блеевъ 
творепхямъ пзящпымъ, по не Ьъ состояпш придать достоинства 
творсн1ю плоскому п бездушному. Паша словесность еще въ 
такомъ несовершеинол'Ьтш, что каждая попытка дарованхя, бу- 
детъ ли 011а утверждена или отринута дальпЪйшпмъ унотре- 
блен1енъ, неминуемо должна ей и языку обратиться въ пользу. 
Ирим'Ьчатслыю и забавно то, что Карамзипъ и Дмптр1евъ, 
какъ велпвхе полководцы, которые, преобразовавъ искусство 
иоепиое, вончаютъ т^мъ, что самыхъ враговъ своихъ паучаютъ 
сражаться но систем'Ь, ими вновь введенной, научили пепри- 
м'Ьтпымъ образомъ и нротнвнивовъ своихъ писать съ ббльшпмъ 
или меньшимъ усн'Ьхомъ но-свбему. Какъ часто вид^и мы, что 
присяжные заступники старинныхъ писателей вит1йствуютъ за 
ппхъ и противъ нов'Ьйшихъ на . языкЪ, утвержденномъ сими 
носл'Ьдними! Языки, прославленные творен1ямп Дапта, Шекспира 
,и дру1'пхъ, не смотри на славу своихъ образователсй и непару- 
ишмость нравъ ея па уважепхе потомства, не могли пребыть 
иеизм'Ьниыми у иародовъ зрЬл'Мишхъ въ образованности: зач'Ьмъ 
же на насъ однихъ налагать неподвижность и задерживать 
естественный ходъ языка, который только-что начппаетъ выхо- 
дить ипъ отрочсскаго возраста и нуждается еще въ нраиилахъ, 
утиорждсппыхъ употребле1Псмъ пли законною власт1Ю? 11о1гЬ- 
рить легко, что для мпогихъ оиъ достаточно, если не съ нз- 
лии[естиомъ, пзобилуетъ оборотами и соображен 1ими; найдутся 
люди, и даже въ числЪ нисателей нашихъ, которые н'Ьскольки- 
ми сотнями словъ могли бы выралнть полную сумму соонхъ 
иаличныхъ нопят1й; но забывать не должно, что при этомъ ро* 
д'Ь людей угомоипыхъ п умЬренныхъ быпаютъ и та1С1С, коихъ 
неутолимая жажда къ пр1обр'Ьтен1ямъ безпрерывно умиожаетъ 
богатство языка, а съ ними п его потребности, Умъ челов'Ька 
'^наетъ отдыхъ и безд'Ьйств1е; по умъ челов'1;чсск1й завсегда въ 
работ-Ь и двпл;еп1и наступательномъ. Попыя ионят1Я, новыя от- 
крыт1я въ паукахъ, новыя устройства въ порядк'Ь гражданскомъ, 
требуютъ и новыхъ выражен1й или новыхъ соображенгй въ зна* 
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ченхи еловъ уже извФстннхъ. НЪтъ сомиФнк, что и сахый нашъ 
языкъ, уже ИЗМЕНИВШЕЙСЯ, изиЪпится еще, по хФрЪ, какъ мы 
будехъ непосредственнее и дФйствительн'Ье участвовать въ об- 
щемъ ход'Ь образованности и просв'1щен1я. Исторхя Государства 
Росс1йсваго составляетъ сама эпоху въ слогФ Карамзина и 
следственно эпоху и въ Русскомъ ЯЗЫК'Ь. 

Нашъ поэтъ въ разныхъ родахъ испытывалъ свои силы, 
и намъ можно жалеть не о томъ, чтобы онъ, не советуясь съ 
свопмъ гепхемъ, принимался за иное, но о томъ, что, не сове- 
туясь съ выгодами читателей, не умножплъ, и еще бо^^Ее не 
разнообразилъ свопхъ онытовъ.— Начпемъ съ лиричёскихъ тво- 
рен1й обозр'ЬпЕе его трудовъ поэтическихъ. 

Народный восноминан1я, славныя событ1я отечественныя, 
внезапная и чудная смерть исиолниа, воего жизнь и знамени- 
тость им'кзи что-то своенравное и баснословное, явлен1Я природы, 
БОИ въ разнообразномъ однообраз1и своемъ жпв'Ье самыхъ явле- 
Н1й общества д'Ьйствуютъ на душу поэта, пробуждали и въ 
пашемъ сей востор!^ пламенный и увлекательный, коему нельзя 
научиться въ Н1птпиахъ, ни подражать съ помощ1ю искусства, 
если онъ не зажжснъ въ насъ рукою природы, и который одинъ 
творптъ истнпныхъ лнриковъ. Въ лиричёскихъ произведен1яхъ 
его не найдешь сихъ одъ торжественныхъ, писанныхъ, такъ 
сказать, подъ руководстломъ личныхъ вдохновепхй, на такой- 
то случай или день, и не переживающихъ въ памяти любителей 
П0Э31П ни случая, пи дня, ни героя, для коего онЪ были изго- 
товлены. Паскаль говорилъ, что вся поэз1Я заключается еъ бшУ 
спюениомг мврл, прск2)асномъ свштиггь (1апг1ег &1а1, Ъе! а81ге) 
и тому нодобпыхъ выражен1яхъ. Паскаль доказалъ, что можно 
при уме глубокомъ и обшпрномъ не иметь чувства поэз1и; по 
если бы кто у насъ сказалъ, что, за иск.1ючен1емъ первенствую- 
щихъ лнриковъ, языкъ лпрпчссктй составленъ пзъ райскихъ 
крин еь, мзъ безответныхъ вопросовъ: «шо зрю? какой восторгъ! 
куда парю? -^ то доказалъ бы, что онъ съ прилежапхемъ вник- 
нулъ въ тайну многихъ нашпхъ лнриковъ. Не подражая раб- 
ски и слено нредшествсннпкамъ своимъ па поприще лириче- 
ской ноэз1а, нашъ иоэтъ умелъ себ'Ь присвоить родъ, еще не 
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испытанный ни Ломоносовынъ, ни Петровнхъ, ни Державнннхъ. 
Два образца, которые приличнее назвать лирическими повхахи, 
нежели одахи;, доказываютъ, что хожно, и не ревнуя въ звуч- 
ности и плавности . съ отцехъ нашей по831и, ни въ схЪлости 
порывовъ и выражен1й съ двумя его преемникахи, занять мФсто 
почетное въ числЪ лириковъ. — Ермакь^ Осообаокденге Москвы^ 
Гласъ Патрюта исполнены огня поэтическаго и, чтб еще луч- 
ше, если оно въ такомъ случае не одно и тоже, огня любви къ 
отечеству, не сей любви грубой, которая болЪе охлаждаетъ душу 
читателей, но любви возвышенной, переливающей въ другихъ пла- 
мень животворный, копмъ она согр'Ьвается. Тутъ лнрнкъ, на^ 
п2)Я1ти рмг, паморщиогии че^ю, не карабкается на ходули вос- 
торга, даже и непскусственнаго, не замЬняетъ плоскости щедуш- * 
наго своего предмета пухлост1Ю выражснгй; но возвышается на- 
равне съ нпмъ и запмствустъ свой жаръ отъ чувства,- которое 
имъ овладело. Ермакь — мрачная и угрюмая картина, въ коей 
П0Э31Я та же живопись; не знаю только, употреблены ли въ ней 
съ в^рпостхю краски мёстныя и сродныя лицамъ и сцен^, па 
коей они д'Ьйствуютъ. Драматическое двпженхе , данное сему 
произведенпо, есть опытъ новый и мастерской. Стихъ: 

И вскор'Ь скрыдпся въ тумап'Ь, 

— легкая черта необыкновеннаго искусства. Она довершаетъ кар- 
тину превосходнымъ образомъ. Воображенхе сл'Ьдуетъ взоромъ 
за шаманами, скрывающимися въ тумап'Ь, какъ и самая слава 
пхъ отечества, которое они оплакпваютъ. Бой Ермака съ Мег- 
метъ-Куломъ оживляется въ глазахъ читателей, и звучность сти- 
ховъ, разптельннхъ и твердыхъ , дополняетъ обмапомъ слуха 
обманъ глазъ, обольщепныхъ искусствомъ поэта. — Г-жа Сталь 
въ "^^еспшил^ьшнсмь изгнати говорптъ: »Русск1й языкъ очень зво- 
нокъ; я готова сказать, что въ немъ есть что-то металлическое*^. 
Можно подумать, что она сд'Ьлала это заключепге, слушая стихи 
изъ упомяпутаго отрывка. 

Въ Осообожденги Москвы бол'Ье двиа1ен1й и д4йств1Я, Ч'Ьмъ въ 
н'Ьсколькихъ п'Ьсняхъ ГоссгадЫу выбранцыхъ на нропзволъ. Поэтъ 
дастъ въ псрвомъ пропзпедсп1и образсдъ живоппспый боя, или по- 
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едпнка, здЪсь образецъ битвы. Сжатая^ но мастерскими чертами 
означепвая картина ужаса, распространяемаго пирующею смертхю, 
отличается отд&1кою совершенною. Тутъ, въ пЪсволькихъ стихахъ, 
приведено все, чтб можетъ возбудить въ сердц4 чувство со- 
страдаихя къ жертвамъ войпи и опустошенхя, всегда ей сопутствую- 
щаго. Вообще сш два нропзведснгя посятъ па себЪ отпечатокъ 
силы безъ цапряжеп1Я, см'Ьлости безъ своевольства, искусства 
безъ нрипуждеп1я, что составляетъ въ поэгЬ пашемъ отличи- 
тельные признаки его лприческаго дарован1Я* Желательно, что- 
бы данный имъ примЪръ: почерпать вдохновенхе поэтическое въ 
источнике нстор1И народной, им^ъ бол^е подражателей. Ис- 
точнпкъ сей нынЪ расчищенъ рукою искусною и въ пЪдрахъ 
своихъ содержптъ все то, что можетъ даровать жизнь истин- 
ную и возвышенную ноэзш. Пора, выводя ее изъ т^снаго круга 
общежительныхъ удовольствШ , вознести на степень высокую, 
которую она занимала въ древности, когда поучала народы и 
воспламеняла ихъ къ мужеству и добродЪтелямъ государствен- 
нымъ. „Должно непременно,** говоритъ Г-жа Сталъ въ помяну- 
той кнпгЬ, „чтобы Русскхе ппсатели почерпали по831Ю въ бли- 
жайшпхъ чувствахъ, таящихся у пихъ во глубине души. Они 
допын'Ь, такъ сказать, шевелятъ только губами, и никогда па- 
родъ, столь НЫЛК1Й, пе можетъ быть растроганъ такими глухи- 
ми звуками!" Постараемся изб-Ьгнуть сего справе длпваго упре- 
ка, и пусть П0Э31Я, мужая вместе съ в'Ькомъ, отстаетъ отъ 
пгръ рсбяческихъ, въ коихъ нежится ея продолжительпое отро- 
чество. 

Въ Гласл Патргота^ можетъ быть, преимущественнее цар- 
ствуетъ сей восторгъ, С1К ЛЕричесшя движенхя, о коихъ мно- 
пе толкуютъ, но кои не многимъ известны. Стихотворенге С1е 
было писано поэтомъ въ Сызрани, по неверному и, такъ ска- 
зать, еще пророческому изв4ст1Ю о решительной побЬде Су- 
ворова падъ Поляками. Поэтъ разуверился въ истине вос- 
петаго имъ торжества; но не менее того послалъ онъ свои 
стихи къ Державину, по привычке доверять ему все вдохпо- 
веп1Я своей музы. Они получены были въ Петербурге почти 
въ одно время съ известхемъ о пленен1и Костюшки, и тотчасъ 
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напечатаны Державиннхъ, на ёчетъ Кабинета| съ переменою 

стиха: 

Псчезла Соб1еско11ъ слава! 

въ стпхъ: 

Костюшкппа печозм сдана! 

перемФпа, скажемъ химоходохъ, болФе иеторичееваИ| чФхъ 
поэтическая. Весь городъ и саха Екатврина почитали тогда 
С1И стихи за стихи Державина, захЪчая въ нихъ нФвоторые его 
пргехы и разсчитывая, что въ отдаленш не хогло еще дойти 
изв^ст1е, только псредъ гЬмъ въ Петербурге полученное. Въ 
семъ стпхотвореп1и нЪтъ, копечн0| исполинской силы и роскоши 
поэтической, которыя впдимъ въ произведен1и Державина, пи- 
санпомъ на тоже событге; по за то нЪтъ въ Державине искус- 
ства, осторожности, пе вредящей, впрочехъ, схЪлости двцжен1й 
лприческихъ, и вообще той отделки и чистоты, которыя отли- 
чаютъ нашего поэта. 

Въ стпхахъ Къ Волггь, какъ и во всФхъ его другихъ, не об« 
паружпвается стремптельпость пламенная, которая, нреодо.гЬвая 
вс^ оплоты, псторгаетъ и невольное удпвлсн1е; но видно С1е искус- 
ное благоразумхе поэта, предписывающее ему советоваться съ 
спопмъ гепхемъ п пользоваться принадлежностями, ему сродны- 
ми. Иоэтъ, восп'Ьвая Волгу, по увлекается, подобно п4вцу 77о- 
допада^ воображепгемъ своеправпымъ и пеукротимымъ; но, управ- 
ляя пмъ, описываетъ вЬрно и живо то, что видптъ, и запх- 
ствустъ пзъ предап1й псторпческхя воспомипап1я для отделки 
картппы пе обшсрпой, не яркой, но стройной, свежей и пра- 
вильной. 

Размышленге по са1/^мю грол(а— содержитъ стихи сильные, точ- 
ные, гд'Ь слова, такъ сказать, въ обр4зъ и па перечетъ, за- 
ставляютъ забывать о недостатв'Ь риомы, — украшеп1Я стиховъ 
хороишхъ и необходимости стиховъ посредственныхъ. Самое 
содержапхе, кажется, заимствовано изъ Немецкой ноэз1и. Въ 
одахъ Горац1аискпхъ, подражапге одЬ 1-й изъ III книги можетъ 
назваться классическпмъ. — ПЬспи его дол1Ч) пользовались — од- 
п'Ь съ пЬспямп Неледппскаго, — славою быть нрасвосипыми но- 
ломъ, для коего оп'Ь пишутся, въ то время, когда Русск1й языкъ 
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не боль еще признапъ грац1ямн. Мн шсФеп хножеетво пб- 
сепъ, по большая часть изъ нвхъ хогугь бить уподоблены древ- 
тпсъ хонетанъ, покоящихся въ кабпнетахъ ученыхъ, но непу- 
скаехихъ въ обращенхе; если нвъ огрохннхъ пЪсенпиковъ на- 
шшъ исключить всЪ пФсни, который не поются, то пришлось 
бы кнпгопродавцахъ преобразовать свои толстые тохы въ ха- 
лепьк1Я тетрадки, 

Клкъ Фонъ-Визинъ одинъ написалъ Русскую кокедш, въ 
воей изобличаются дурачества и пороки не заихствованпые, а 
природные, не пошлые, а личные; такъ и нашъ поэтъ одинъ 
паппсдлъ и, къ сожалЬп1ю, одну Русскую сатиру, въ коей ос- 
хЪпвастся слабость, господствовавшая только па пашемъ Пар- 
насе. Нсдорос1ь и Ч1;жоЛ шаигг носятъ па себ% отпечатокъ на* 
родпости, хЪстности и врехепи, который, отлагая въ сторону 
искусство авторское*, придаетъ ихъ ц^ну отличную. Легко хож- 
но написать комическую сцену, или десятокъ рЪзкихъ стиховъ 
сатирическпхъ, при талант*! и начитанности; но быть живопис- 
цемъ образцовъ, посреди коихъ живехъ, писать картины не на 
память, пли паобумъ, но съ природы, ловить черты характери* 
стическ1Я, оттопки въ фпзшномш лпцъ и обществъ, можно только 
при ум! паблюдательномъ, прозорливохъ и глубокомъ. Тогда 
удовольств1е соединяется съ пользою въ произведепги искусства, 
и авторъ достпгаетъ высоты пазпачешя своего: быть настав- 
ппкомъ сограждапъ. — Сокраит^ь1й переводь Юосналовой сатиры^ 
если не вездЬ раппо вндержапъ, то по крайней м'Ьр4 отли- 
чается блестящими и мужествеппыми стихами и вообще оду- 
шеплепъ т'Ьмъ благородпымъ пегодовап1емъ, которое было Апол- 
лоиомъ Рпмскаго сатирика. — Переводъ изъ Попа, хотя и по- 
ставлепъ въ чпсл% послап1й, можетъ почтенъ быть за сатиру, 
въ коей иоэтъ остроумно, а иногда и съ чувствомъ, жалуется дру- 
гу своему па положеп1е въ обществ* автора, коему не р'Ьдко 
жить худо и отъ друзей и отъ враговъ его. Сей переводъ от- 
д'Ьлапъ тщательнее и удачн'Ье предъидущаго: свободность въ 
• стпхос.тожеп1п, правильность и красивость слога, почти везд% 
постоянная естественность языка стпхотворнаго, даютъ право 
назвать С1е произведете и первымъ опытомъ и едва -ли 
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не лучшимъ образцонъ такого рода по8в{и на язык! на- 
шемъ. 

Посланге кв Карамзину изобилуетъ красотами живописной 
поэз!» и вообще ознаменовано духомъ унын1я трогательнаго, 
потому что въ псмъ отзывается истина чувства, а не холод- 
ное притворство поддельной чувствительности. Сти}Си Кб графу 
Гумянцооу отличаются легдостш, нриличхемъ, тонкостш вежли- 
вости, обнаруживающею дарован1е нриродное| но воснитапнос 
н изощренное въ обществе: такъ писали Французы въ лучшее 
время ихъ литтературы, но никто такъ не нисывалъ у насъ до 
нашего автора.— Сколько нстпппой ноэз1ц и чувства въ посла- 
Н111 Кг, Друш1МЬу которое одно могло бы, если нужно, служить 
доказательствомъ, что достоинство ноэта нашего не ограничи- 
вается одннмъ искусствомъи умомъ живымъ, но всегда холод- 
нымъ, когда душа не участвуетъ въ его творен1яхъ1 Вольтера 
также упрекали въ недостатке чувствительности, но* его стан- 
сы Ш Сидевилю^ которые если не съ искусствомъ, то но край- 
ней м'Ьре съ чувствомъ переведены Херасковымъ, красноречи- 
во опровергаютъ такое нареканхе. Обвпнителямъ нашего ноэта 
назову стихи Кг Друзьямь, и если они сами не носятъ въ себе 
душп черствой, то должны признаться, что п сквозь наруж- 
ность, часто холодную, отражается въ его дарованхи душа теп- 
лая п внимательная къ сладостнымъ вдохновенгямъ унынгя. 

Но въ роде легкихъ стихотворенШ, о коихъ съ такимъ не- 
уместпымъ нрезреп1емъ говорптъ и спЬспвое педантство, оцЬ- 
ияю1цсе проиаиедси!» искусства на весъ, и туиое псвежсстио, 
которое нескоро разглядываетъ и тускло видитъ,— поэгъ нашъ 
сколько нанисалъ прекраспаго? Миог1е, придерживаясь букваль- 
наго значен1Я такъ называемыхъ легкихъ стихотвореп1й, нола- 
гаютъ, что они такъ называются потому, что всякому ихъ пи- 
сать легко, забывая, пли вовсе не зная, что самая легкость на- 
ружная есть часто вывЬска побежденной трудности. Искусство 
нравиться есть тайна, которая, даруемая ли природою, или по- 
хищаемая упорнымъ усил1емъ, въ обопхъ случаяхъ достойна 
уважен1я и зависти; впрочемъ, въ последней дани ей не мно- 
г1е и отказываютъ. 

Какая стройность въ языке, какое мастерство въ сти- 
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хосдохен1и блеститъ въ етихахъ ^& Дельфирть^ Ш ней оке 
В въ другихъ , надпЕсавныхъ ,въ женщинамъ! Превраеный 
ПОЛЬ ыожетъ, посредствомъ пхъ, примириться съ Русскими сти- 
хами и по иихъ учиться врасотамъ языка, который еще ожидаеть» 
^тобы умпыя женщины присвоили его себЪ и ввели въ употреб* 
лев1е для разговора. Какая свежесть и прелесть въ стапсахъ 
Лб Карамзину^ въ стансахъ: Я счастливь бым! Сколько игри- 
вости и любезной небрежности въ етихахъ: Отгпздд къ МагипЛ 
Въ сихъ игрушвахъ ума не зам^тенъ трудъ авторскхй: кажет- 
ся, что стихи написаны не неромъ рачительнымъ, а набросаны 
руною легкою и своевольною. Въ надписяосъ^ эпиграммаосъ и 
другихъ мелкихъ стихотворешяхъ поэтъ нашъ открылъ дорогу 
своимъ нреемнпвамъ. До него не ум^ли ни хвалить топко, ни 
ласмЪхаться остроумно. Мадригалы и эпиграммы нашпхъ ста- 
рыхъ умппковъ давно поблекли или притупились, и пробуж- 
даютъ разв'Ь одну закоренелую улыбку привычки на устахъ 
пхъ суев'Ьриыхъ поклоппивовъ. Мелочи нашего поэта у всЬхъ 
въ памяти и присвоены общпмъ употреблепгемъ. Кто, видя 
безобразную живопись, не вспомипаетъ объ ЕфремЪ? Кто, встре- 
чая супруга, вакпхъ много, не готовъ напомнить ему Супруою- 
нюю молитву^ или, встречая инаго вельможу, не готовъ восклик- 
нуть: II это человп>къ\ Кому не приходило въ голову или, луч- 
ше сказать, въ сердце сказать съ поэтомъ у ногъ милой жеп- 

пщны: 

Ты-бъ дучше бить иогла, во лучше такъ, вакъ есть! 

Кто изъ родителей, имевшихъ несчастхе оплакивать смерть 
Д'Ётей, не нризпаетъ истины и силы стиха, какъ бы вырвав- 
хпагося изъ родительской души, пораженной утратою: 

О небо! п дЪтеВ ужаспо вомъ желать! 

Въ другихъ родахъ стихотворства поэтъ оставплъ вамъ, 
з^акъ мы вид'Ьли, образцы своего дораванхя, образцы изящные, 
и мы сожал^емъ, что оставплъ ихъ не бол'Ье. Въ басняхъ за- 
вЪщаетъ онъ намъ славу полную. Число басень, имъ написан- 
ныхъ, довазываетъ, что опъ занимался ими охотн'Ье, нежели 
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инымъ родомъ П0931И; НО нзъ того не елФдуетъ! что сей родъ 
свойственнее другихъ его дарован1Ю. По слогу и стихосложенш 
Хемппцера впдимъ, что ему можно было писать только однФ басни; 
но басни И. И. Дмитрьева, если-бъ и не оставилъ онъ другихъ 
наматпиковъ ноэтическпхъ, служили бы дохазательствонъ, что 
его гибкое даровап1е способно бъ разнообразнымъ измЪиешямъ. 
Кажется, неоспоримо, что онъ первый началъ у насъ писать 
басни съ нравпльностш, красивост1ю и но931ею въ слоНЬ. Го- 
ворить не въ шутку о каррикатурныхъ притчахъ Сумарокова 
смешно и безразсудно: обыкновенно простота его есть плоскость, 
игривость— шутовство, свободность— пустослов1е; живопись — М'Ь- 
стамп яркое, но по большей части грубое малярство. О Хемпи- 
цер'Ь мы уже осм^плись сказать свое мпЪнхе: басни его наги, 
какъ истина, пренебрегшая хитрости искусства, коего союзъ ей 
нуженъ, когда она не столько поражать, сколько увлекать хо- 
четъ, не столько покорять, сколько вкрадываться въ сердца 
людей, пугаю1цпхся наготы и скоро скучающихъ тЪмъ, что пхъ 
непостоянно забавлястъ. Согласимся, что если нравственная ц'Ьль 
басни н ностигиута имъ, то не нрокладыиалъ онъ къ пей сл'Ь- 
довъ нгитическихъ, и въ оправданхе приговора нашего, если по- 
кажется онъ излишне строгимъ, зам^тимъ, что мы здЪсь су- 
димъ бол'Ье о литтературномъ, чЪмъ о нравственномъ достоин- 
ств']& басни. Барковъ^ бол^е известный но рукописпымъ творе- 
Н1ямъ, нежели по нечатпымъ переводамъ классическихъ поэ- 
товъ древности, нереложплъ въ шестистопные стихи лсЪ баспи 
Федра. Бъ переводе своемъ старался онъ придерживаться крат- 
кости и точности подлинника, и за нсключенгемъ выражсн1й 
обветшалыхъ, черствыхъ и какой-то тупости въ стихосложенхи, 
пороБовъ, кои должно приписывать бол']&е времени, нежели поэ- 
ту, — басни его п теперь еще можно читать съ нр1ятпост1Ю, 
хотя опЬ и преданы забцен1Ю несправедливому. Херасковъ оста- 
вилъ намъ полную книжку басепь, подпавшихъ жреб1Ю его тра- 
ГСД1Й и К0МСД1Й; ббльшая часть изъ ппхъ отличается скудост1ю 
мыслей п слабост1Ю изобр'Ьтеп1я, но нритомъ и легкостш въ 
стихосложен1и и свободою въ разсказ^. Майковъ, творсцъ н'Ь- 
сколькихъ ноэмъ комическихъ, Ьъ коихъ главный недостатокъ 
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есть отсутств1е комической веселости, то есть души подобныхъ 
творен1&, паписалъ также довольное число басень нравствен' 
пыхг^ по выраженш издателей, но не П1птическпхъ, по приго- 
вору критики. Вероятно, что въ нпхъ достойн'Ьйшими приз14- 
чап1Я стихами могутъ быть сд4дующ1е, Жягутки^ просящгя от- 
ргъ, описывая Юпитеру картину безпорядковъ отъ безначальства 
своего, говорятъ, что у нпхъ сильные нрпт'Ьсняютъ слабыхъ: 

Н кто кого смопц 
Такъ тогь того въ рога. 

С1П лягушечьи рога могутъ идти въ собрате р'Ьдкостей есте- 
ствеппыхъ, или, лучше сказать, сверхъ-естествеппыхъ, коими 
своенравная природа угощаетъ па*заказъ пЪкоторыхъ пзъ на- 
шихъ баснописцевъ. Лучшее доказательство первенства нашего 
автора въ чпсл* Русскихъ баснописцевъ есть то, что не при- 
м']Ьръ Сумарокова и Хемнпцера, о другихъ и говоритъ не 
кстати, но его прим'Ьръ возбудилъ многихъ подражателей и обо- 
гатплъ Н0Э31Ю нашу баснями, не въ соразм'Ьрности по числу 
хорошихъ съ другими отраслями по931и. Напрасно заключаютъ 
миогхе изъ богатства нашего, что басни легче другаго ппшутся. 
Одъ, буде называть одами все то, что выпущено у насъ въ 
св'Ьтъ подъ симъ общимъ названхемъ, не мепЬе, если не бол'Ье 
басень; причина тому, что никто изъ поэтовъ не дЬйстповалъ 
на общ1& вкусъ сильнее Ломоносова, Державина и Дмптрхева. 
Ботъ главнейшая причина, а другая та, что басня если не легче, 
то скорее пишется, чЬмъ носланхе, или иное творенхе, при- 
надлежащее къ роду легкой поэз1и и обыкновенно требуюи^ее 
бблыпаго числа стиховъ; прибавимъ еще, что басня, им'Ья всег- 
да оби^епародпую занимательность, естествепп'Ье влечетъ къ под- 
ражап110, нежели другое произведете, котораго достоинство за- 
впсптъ иногда отъ условШ личныхъ и м']^стныхъ. Зд^сь, в'Ьро- 
ятно, псточнпкъ изобил1Я нашего въ семъ родЪ литтературы. 
Оставляя догадки, болЪе или мепЬе замысловатый, на коихъ 
основываютъ пропсхожденхе басни, постараемся нрхискать осо- 
бенно намъ сродную и нравственную причину укорепен1я бас- 
нотворства у насъ. Яркая черта ума Русскаго есть насм^Ьшли- 
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воеть лукавая; но наша острота, не 8аключающаяеЯ| какъ остро- 
та Французская, въ игрЪ еловъ, или топвомъ выражен1и мысли, 
есть болЪе живописная. Фрапцузск1Я шутки бЪглы и, такъ ска- 
зать, не осязательны, какъ двусмысленное значенхе или пере- 
ливающхеся оттЪпки словъ, изъ коихъ он% составлены; наши 
обыБноосппо въ лицахъ, и бол'Ье говорятъ чувству, чЪмъ нопя- 
т1ю. ФрапцузскШ остроумецъ ловко инроворпо дФйствуетъ ору- 
Д1смъ остроты и колетъ нмъ свою жертву; Русск1й влад'Ьетъ 
кистш, коею раснпсываетъ лица на-смЪхъ. Шутки Фрапцузск1Я 
вырываются подъ вдохповенхемъ Аполлона и папоминаютъ, что 
онъ вооружепъ стр'Ьламц м'Ьткимп и язвительными: паши отзы- 
ваются добродуш1емъ весслаго Мома, который насмехается, что- 
бы см'Ьишть п см'Ьяться. Всякая Французская насм'Ьшка годит- 
ся на острхе эпиграммы или сатприческаго куплета; лучшхя 
Русск!я шутки могутъ служить основою забавныхъ каррикатуръ. 
Зам^тпмъ, что прп пасм1;шливости ума Русскаго, законы нашего 
общежпт1Я, нодврЪпленпые, а можетъ быть и порожденные зако- 
нами государственными, не позволяя ему преступать т^спыя гра- 
ницы, назначенпыя строгпмъ уважепхемъ къ личности и ко мно- 
гим'ь освященпымъ услов1ямъ, обязываютъ его прибегать къ улов- 
камъ лукавства, когда опъ хочетъ предаваться господствую1цей 
своей наилоипостп. И посл'Ь того легко согласиться можно, что 
баспп доллшы были укорениться у насъ и часто утаивать, подъ 
своимъ покровомъ, обиажеп1е истины или слишкомъ смелой, 
или слишкомъ язвительной. Обращая вниман1е па Русск1Я по- 
словицы, сей отголосокъ ума народовъ, пайдемъ еще новые до- 
воды сродства нашего съ баснями: сколько изъ нихъ живопис- 
ныхъ и драматическихъ, въ коихъ герои Езопа играютъ важ- 
ный роли, и сколько изъ нихъ могутъ служить основою ба- 
сень. 

„Говорятъ, что Лафонтепъ ничего не изобр'Ьлъ: онъ изоб- 
яР'Ьлъ свое искусство писать, и его изобр']&теше не сд'Ьлалось 
яОбщимъ.** Такъ судилъ Лагарнъ во Фрапщи, и такъ безъ со- 
мн'Ьн1я судилъ бы онъ у насъ о нашемъ Лафоптен*. НЪтъ со- 
мн'Ьп1я, что поэтъ пашъ бол'Ье всЬхъ породнился съ своими 
подлинниками; но достоиство его заключается не въ томъ, что 
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онъ не отступаетъ отъ Лафонтена и Флорхана и удачно под- 
ражаетъ пхъ красотанъ, а въ томъ, что онъ у насъ превоехо- 
депъ, п что красоты стиховъ его, правидьныхъ, изящныхъ и жи* 
выхъ, суть красоты ^а языбЪ нашемъ образцовый. Шамфоръ 
говоритъ о Лафонтеп^: «Ему одпозсу предоставлено было соче- 
тать въ краткости аполога отт'Ьпки рЪзкхе и краски противо- 
положный. Часто одна басня соединяетъ въ себЪ простоту Ма- 
рота, игривость и замысловатость Воатюра, черты поэзхи воз- 
вышенной и несколько такихъ стиховъ, кои силою смысла на- 
всегда врезываются въ памяти.* Естественное примЪненхе сего 
суждеп1я къ автору, о коемъ пишемъ, само собою представится 
уму читателей, вникнувшихъ въ его искусство. Какое постоян- 
лое разиообразхе въ слогЬ, прхемахъ и украшенхяхъ и какая везд'Ь 
верность въ порядк^Ь выражешй, картипъ и принадлежностей. 

Дубъ съ Троспю вступшъ одпйацы въ разговоры. 

Бакое мастерское нзложенхе! Будь разговоръ начатъ тро- 
стш, а не дубомъ, и втотъ стихъ неум'Ьстною важностхю по- 
грЪшплъ бы противъ верности: зд^сь онъ отв^чаетъ и лицу, 
выглядывающему изъ-за дуба, и самому преимуществу, данному 
природою гордому временщику лЪсовъ надъ слабою и смирен- 
ною трост1Ю. Мы остановились на первомъ прим^рЪ, который 
намъ встретился, но подобныхъ примеровъ найдется тысяча, 
еще разптельнейшихъ. А. Е. Измайловъ, критикуя, въ хо- 
рошемъ сочипен1и своемъ: О разсказ)ь СасмФу с.т]&дующ1й стихъ 
за приведеннымъ выше: 

ЛСи'Ью, Дубъ сказалъ, сыовя къ ней важон взоры, 

говоритъ: яДубь не им^етъ глазъ, следовательно не можетъ 
склонять взоровъ. Деревьямъ и растенхямъ позволяется въ бас- 
не только говорить, а не действовать, подобно животнымъ.* 
Кажется, что С1е замечанхе бол^е изыскано и строго, чЪмъ 
справедливо. Если въ басне вся природа, одушевленная и ве- 
щественпая, пользуется преиму1цествомъ словссныхъ тварей и 
даромъ размышлепш; то можно, кажется, ей безъ исключепхя 
дозволить и видеть и слышать наравне съ другими животны- 
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мв.— ЗдЪсь прнходвтъ на ухъ вопросъ естественный: еедв от- 
казать дубу въ глазахъ, то кавъ же увидитъ рнъ трость и 
раземотритъ, что она растетъ 

На тонкпхъ берегагь ыадычеетва Эои? 

Приписывать дубу гргьнге внутреннее, которое не веЪнн при- 
знается и въ людяхъ, подвержевпыхъ дМствхю магнетизма жи- 
вотнаго, еще гораздо сверхъестественп'Ье и произвольнее. Баснь 
Дубъ и Трость была любимейшею баснею Лафонтена; не согла- 
шаясь съ нимъ, не отдадпмъ нсключительпаго преимущества 
надъ другими и переводу, хотя по слогу стоить онъ въ числф 
лучшихъ произведсп1й нашего поэта. За исвлючен1емъ двухъ 
словъ, неправильно употреблопныхъ {злачна^ вм'Ьсто злачнаго; вору' 
жась вм'Ьсто вооружась)^ вообще всЬ стихи совсршеипы, а иные 
отделяются еще и отъ общаго совершенства блескомъ нреиму- 
ществепнымъ и красотою отличною. 

Лучш1я басни его, по нашему мпен1Ю, следующ!я: ДуСл и 
Трость; Плтущ Котъ и Мыхаенокъ; ЛГышь, удоАнтклаяся стъ св№- 
та; Чнжикь и Зяблица; Лнса пропотднит; Доа голубя; Чело^ 
е1Ь9л и Конь; Псторгя; Прохожгй; Два друга; 1Сотг^ Ласточка и 
Кроликь; Воспитанге Льва; Три Льаа; Смерть и УмирающгИ; Жа* 
оороно1Л съ дгьткми и Земледгьлецъ; Старикъ и трое Молодихг; Иска' 
тели Фортуны; Царь и два Пастуха. О нихъ почти тоже можно ска- 
зать, что сказано передъ тЬмъ о н^которыхъ стихахъ изъ Дуба и 
Трости: оне лучш1я не потому, чтобы оста.1ьпыя были посред- 
ственны, но лучш1а изъ басень нашего поэта, который суть 
лучш1я на языке нашемъ. Прилагательное: лучшее имеетъ смыслъ 
относительный и личный; посредственное въ Хераскове было 
бы лучшпмъ въ Николеве, а лучшее Хераскова обыкповепнымъ 
въ Державине. По красивости въ слоге и живости въ поэз1и, 
назвали бы совершеннейшею басню: Чижикъ и Зяблнн^^ если 
бы нравственное ея содержанге было занимательнее, а пред- 
метъ глубокомысленнее или замысловатее. Какая утренняя све- 
жесть въ начальныхъ чертахъ! сколько чувства и простоты въ 

стихахъ: 

Но безъ товарища п радость паыъ по въ радость: 
ЛСеюешь для себя, а ищешь разделить. 
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Смотрите далЪе, вакъ темпЪетъ светлая и веселая картина, 
по м^р'Ь приближающейся грозы: передъ вами оживляется сель- 
ское зрелище, не уступающее въ живости и разпообразхи пи 
кисти художпипа| ни творепхю самой природы. Томсопъ и Де- 
лпль не лучшими стихами живописали природу, и предали свои 
поэмы безсмерт!ю^ Но почти жалеть должно о роскошестве поэта, 
пстощпвшаго все богатство доэзхи для выражеп1я истины обы- 
вповепной, хотя и облеченной въ хорошхе стихи: 

Лхъ! всакъ сооеК б^доб уна себ^ прпБупптъ, 
Впредь утро похвадю, кавъ вечерь ухь вастуапты 

Конечно, можно выисканными нримЪненхями вывести изъ нра- 
воучсп1я сей басни посл^дствхе обширнЬйшее; но подробности 
П0Э31И, столь увлекательной, не дозволяютъ вниманхю оставить 
ихъ для пскан!я истины удаленной, и между т^мъ, вакъ услаж- 
даютъ онЪ воображенхе, не удовлетворяютъ достаточно потреб- 
ностямъ ума, который пщетъ пищи существенной и подъ цве- 
тами удовольств1Я. Зам^тимъ здЪсь мимоходомъ, съ какимъ ис- 
кусствомъ раапообразптъ нашъ позтъ оппсан1е грозы, кото- 
рое встречается у пего въ н'Ьсколькихъ стихотворешяхъ, Въ 
Мыши, удалиотейся от^ сетпа — разсказъ мастерской: какъ 
шутки повествователя важны, и какъ забавна его важность! Не 
наблюдайте йскуспаго равповесхя, и тотчасъ забавность сби- 
вается на шутовство, а важность переходитъ въ принуждеп- 
пость и безобразное напряжен1е. Еакая историческая точность 
п ясность въ отправлен1п посольства, въ р^чи, произнесенной 
пмъ передъ затворницею! — Лафонтена сравнивавши съ Молье-. 
ромъ, но не по комед1ямъ, а по .баснямъ. Бъ нашемъ поэте 
проскакпваютъ несомнительные признаки комическаго дарованхя. 
Соглашаясь съ Шамфоромъ, который говорптъ, что басноппсецъ, 
перенося въ свои басни изображенхе нравовъ, прпсвоиваетъ 
апологу одну изъ прекраснейшихъ принадлежностей комедш: 
характеры; прибавпмъ, что разговорный языкъ поэта нашего, 
встречающ!йся въ басняхъ и сказвахъ его, удостоверяетъ пасъ^ 
что онъ, верный въ изображен1и лпцъ, умелъ бы сохранить ту 
верность и въ языке, коимъ онъ заставилъ бы говорить ихъ на 



ДЗВЪСПВ о жизни и ОТИХОТВ. ИВАНА ИВАНОВИЧА ДМИТРПВА. 141 

сценЪ. Стихотворпий комическ1й явывъ у наеъ еще не еуще- 
ствуетъ, пе смотря на некоторые опыты, довольно удачные; 
жепщппъ заставляютъ говорить па ецепФ хппжпымг изывомъ,-— 
по св'Ьтск1я жеищипы по хотятъ учиться язиву, покореипону 
правпламъ: везд^Ь своенравпыя, опФ сами творятъ свои нрави* 
ла, и самихъ законодателей языка паучаютъ имъ повиноваться. 
Какъ памъ позволительно жаловаться па ипыхъ, что они завла- 
хЬлп комическою сценою, такъ нашему поэту можсмъ пенятЬ| 
чтО| уполпомоченпый комическою музою, не хот^лъ онъ огла- 
сить своихъ закоппыхъ правъ на сцену, хотя однимъ опытомъ, 
хотя для того, чтобы вывести па нее Тргиютнна и ВтУгуса^ ко- 
торыхъ такъ забавно заставляетъ онъ говорить но русски. 

Въ басп'Ь: Два Голубя онъ даетъ памъ лучшхе образцы сти- 
ховъ длег1и, а въ Донг • Еиикупгчъ луч1шй образсцъ стиховъ 
пастушескпхъ. Человш^ъ и Конь не изобилуетъ, какъ друг1Я 
басни, роскошью поэтическою, но стихами полными, живы* 
ми и правоучеп1емъ глубокомысленнымъ входить въ число луч- 
шихъ философическихъ басеиь, то есть въ лучшее отдФлен!е 
багепь. Въ Лоспшпати Льоа, едва лн Не нревосходп'Ьйшей баг- 
пЬ разсудитольпаго Флорхапа, псреводчикъ достнгпулъ совер* 
шепства пов%ствовап!я строгаго, отвЪчающаго важной нравствен- 
пости содержан1я. Какъ забавно мимоходомъ придаетъ онъ тор* 
жествеппымъ одамъ мохнатых^ тьвг^овъ казепныя выраженгя ли* 
риковъ, осм1шппыхъ въ Чужомъ толкпА Какая вЬрпость въ язы- 
Б'Ь зв'Ёрей, прпзваппыхъ львомъ на совЬтъ, изъ коихъ каждый 
намеками выдаетъ прямо с<&бя за лучшаго наставника новорож- 
деппому львенку! 

Сов1<тц и везд'Ь почти иа эту стать, 

прпбавляетъ опытный наблюдатель, съ нростосердечнымъ лукав- 
ствомъ. Сначала до конца слогъ въ сей басн'Ь твердъ, испра- 
вепъ; стихи вс^ до одного выбиты мастерски. Въ пын4шнемъ 
пздаи1п поэтъ прпсоединплъ ее къ сказкамъ, но мы сомн-Ьваем- 
ся въ справедливости такого раздЬлеп1Я. Всякое новЪствовапхе, 
въ коемъ д'Ьйствуютъ жпвотпыя или предметы вещественные, 
свойственп'Ёе причислить къ баснямъ, не смотря па слогъ и 
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драматпческ1й ходъ повЪствованхя. Браткое пов%ствован1е, въ 
хоемъ д^йствуютъ одни люди иди существа воввншеннЪйшхя, 
прпнадлежитъ къ сказкамъ. 

Кстъу Ласточка и Жроликб почитается одною ивъ лучшихъ 
басень Лафоптена. Прочтите басню въ переводе, и подивитесь 
творческому искусству переводчика; говоримъ: творгескому^ ибо 
достоинство изобрЪтен1я состоитъ зд^сь пе въ вымысле содержа* 
П1Я, но въ употреблен1и языка и красокъ, кажется несовм'1ст« 
пыхъ съ поэз1ею. Какъ естествепъ крысодаоъу какъ хорошъ этотъ 
постный, но между тЪмъ жирный, котъ, или вероятно отъ того 
и жирный, что онъ постный: муокъ святг изь оспаъ котовг! Въ 
баспяхъ любятъ иногда прпсвоивать собствепныя имена людей 
зв'Ьрямъ, выводимымъ на сцену; это гораздо легче, нежели при- 
СБОивать имъ кстати страсти и слабости людск1Я. Нашъ басно- 
ппсецъ только зд^сь слЪдовалъ сему обыкновенхю, и единствен- 
по для того, что кролику нужно было на доводахъ родослов1Я 
утвердить право собственности. 

Баснп: Орелг и Каплунъ и Магнить и Желто суть счастливый 
подражан1я баснямъ Арно, одного изъ лучшихъ современныхъ 
вамъ поэтовъ Французскихъ. Въпятомъ изданхи своихъ стихо- 
твореп1й нашъ ноэтъ восползовался прим^чанхемъ А. Е. Измай- 
лова на окончательные стихи первой изъ помяпутыхъ басень. 
Такъ истинное дарованхе сознается въ своихъ ошибкахъ и до- 
рожатъ советами добросовестной и благоразумной критики; но 
съ другой стороны презпраетъ прицепки вздорливаго недобро- 
желательства и приговоры взыскательнаго нев']^жества. 

Если достоинство стпховъ приноснтъ честь искусству поэ- 
та, то выборъ . содержан1я басень не мен4е приноснтъ чести 
образу его мыслей и чувствованШ. Вс4 басни нашего перевод- 
чика пм4ютъ ц'Ьль бол4е пли мен^е философическую; и басня, ко- 
торая должна быть прозрачнымъ покровомъ истины, никогда пе 
служптъ у пего парядомъ лести, или прикрасою какого-нибудь 
мпеи1Я въ чести. Къ сож&л'Ьн1Ю, признаться должно, что у Ла- 
фонтена цв'Ьты прекраснЬйшей ноэзхи темнели иногда отъ ку- 
ренШ лести; но онъ остался другомъ гонимаго Фуке, ходатай- 
ствомъ за пего въ стихахъ прекрасныхъ предъ трономъ, и поэ- 
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ты не врасн^ютъ за собрата, ободьщеннаго нршанвами влаетИ| 
но неразвращепнаго ими. Должно присемъ всно]снитЬ| чтоЛа- 
фонтенъ жилъ въ такое время, когда обычаемъ, оевящепнымъ 
давпост1Ю, писателе не могъ обойтись безъ покровители, а по- 
кровитель безъ рабол'Ьпной приверженности, въ царствован1е 
счастливаго властителя, который приковалъ въ колеснице сво- 
ей даровап1я и славу великихъ мужей вЪка, пр1Явшаго отъ не- 
го свое имя, но отъ пихъ свой лучшй блескъ и прочнейшую 
славу. Лудовикъ Х1У обольщалъ и упижалъ писателей, осаж- 
давшпхъ его дворъ. И какъ дорого платили они за почести, 
которыя могутъ возвысить людей нпчтожпыхъ, но ничтожны для 
людей, возвышепныхъ неземнымъ достоипствомъ. Велик1й Ра- 
сипъ, коего геп1й обгаирпый умЬлъ возноситься до великихъ 
событ1й псторхи, по душа слабая не умФла быть выше дпев- 
ныхъ обстоятельствъ и мслвпхъ неудачъ, умеръ жертвою царской 
лемплости. Лафоптеиъ, долго по недоброжелательству вельможъ, 
не былъ допускаемъ до почести академической, которая во дни 
золотто вгька была высшею мЪтою невиннаго честолюбхя вели- 
чайшпхъ умовъ. По смерти пр1ятельпицы своей, едва не от- 
плылъ онъ въ Англ 1ю— искать себ^ пристанища и покровите- 
лей. Пусть таК1е разительные примеры и мпог1е другхе, если 
голосъ впутрепляго уб^ждел1я не достаточелъ, лаучаютъ писа- 
телей дорожить лезавлсимост1ю и служить одпой истип'Ь, а пе 
лицамъ, Еакъ они ли щедры на обольщел1я, и какъ она ни 
скупа и ли медленна въ паградахъ. 

Издалге басень поэта нашего, сличепнаго съ Русскими его 
предм'Ьстнпкамп и последователями, обогатило бы словесность 
нашу кппгою, которой ей ле достаетъ: впрочсмъ, мы богаты не- 
достатками. По хорошпхъ басспь у ласъ довольно д.1Я того, 
чтобы родить же.7ан1е .1юбоваться своими богатствами и съ раз- 
борчпвост1ю залиться ихъ оц'Ьпкою.— Посчастпо, совершенство 
нашего баспонпсца ле испугало, а подстрекнуло къ сорсвпо- 
ван1ю мпогнхъ истиплыхъ поэтовъ; прпбавимъ: къ сожал'Ьн1Ю, 
многихъ и лодложныхъ; но они неизб'Ьжпые гаеры, слЪдующ!е 
по пятамъ за каждымъ образцовымъ дарован1емъ. 

Въ числ'Ь первыхъ сыскался одинъ, который не только носл^доо 
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вать, НО, такъ сказать, бороться дерзнудъ съ нашимъ поэтом!, 
переработывая басни, уже имъ переледеппыя, и басни превосходный, 
и ми благодарны ему за его смелость. Привлекая насъ къ себЪ, 
онъ не отучаетъ отъ своего предшественника; и мы видимъ, что 
къ общей выгоде дорога успЪховъ, открытая дарованхю, не такъ 
т^сна, какъ та дорога, на коей, по замЪчашю остроумнаго Фонъ- 
Впзина, яДвое, встрФтясь, разойтись не могутъ, и одинъ друга- * 
го сваливаетъ*. Но г. Крыловъ, съ искренностхю и нраводу- 
ш!емъ возвышеннаго дарован1я, безъ сомн^нхя сознается, что 
если не взялъ онъ предместника за образецъ себ^, то по край- 
ней м'Ьр^ имЪлъ въ немъ прим^ръ поучительный и путеводите- 
ля, угладившаго ему стезю къ усп^хамъ. Если и не ступать 
по сл'Ьдамъ пробитымъ, то все легче идти по дороге, на коей 
уже значатся сл'Ьды. Г. Крыловъ нашелъ языкъ выработанный, 
мпопя формы его готовый, стпхосложеше^хотя и ныпЪунасъ 
еще довольно упорное, но уже сколько-нибудь смягченное опы- 
тами силы и мастерства. Между т^мъ забывать не должно, что 
опъ часто творецъ содержангя прекраснЪйшпхъ изъ своихъ ба- 
сеиь; и что если сге достоинство не такъ велико въ отпошепш 
къ предместнику его, который былъ изобретателемъ своего сло- 
га, то оно велико въ сравпеп1п съ гЬмп, которые не пзобр'1и1п 
пп слога, ни содержапхя своихъ басень, какъ говоритъ Лрно, 
сравнивая съ Лафоптеномъ себя и другихъ Французскихъ бас- 
поппсцевъ въ предисдовш къ свопмъ замысловатымъ и эпиграм- 
матическпмъ баснямъ. 

Здесь видели мы поэта счастливымъ победителемъ предше- 
ственппковъ, образцомъ, открывшпмъ дорогу последователямъ и 
сопсрнпкамъ. Въ сказкахъ найдемъ его одного: ни за нимъ, 
ни до него никто у насъ не является на этой дороге, проло- 
женной новейшими писателями; опи одни могутъ въ обществе, 
устроеппомъ по новымъ уеловхямъ образованности, ловить чер- 
ты и краски действ1Я ограничепнаго, но богатаго оттенками, 
которое обыкновенно служитъ основой сказки. Нашъ отличный 
гказочппкъ соедпняетъ въ себе все, чтб составляетъ и суще- 
ственное достоинство и роскошество таланта въ сказочникахъ, 
которые и у всехъ народовъ на-счету. Нигде не оказалъ онъ- 
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бодФе ума, завшсдоватоети, вкуса, остроум!!, болНЬе стихотвор- 
чесхаго искусства, какъ въ своихъ «вазкахъ; оставь онъ намъ 
то1ько ихъ, и тогда ванялъ бы почетное мФсто въ числЪ пзбраа- 
инхъ нашихъ поэтовъ, и тогда могди бы мы передъ нпостран- 
цами похвалиться быстрыми успехами въ поэз1и ума и филосо- 
ф1ц, которая всегда является долго посл-Ь поэз!н природной, жи- 
вописной и чувственной, царствующей иногда съ блескомъ и 
у пародовъ дикихъ. Мы сказали, что поэтъ не им-Ьотъ въ этомъ 
род'Ь предшествепнивовъ; ибо не кстати говорить здЪсь о сказ* 
кахъ, который читаются, хотя и не печатаются, а еще мепЪс 
о тЪхъ, который хотя и напечатаны, по не читаются. У него 
почти совс'Ьмъ пФтъ и последователей, и решительно пи одного 
соперника. Сумароковъ (1Ганкрат1й) ииса.1ъ сказки; но оп'Ь,* въ 
сравнен1п съ сказками нашего поэта, то, что святошпыя игри- 
ща въ сравпепш съ истинною комед1ею. Въ его сказкахъ встре- 
чаются забавныя ноложепхя, стихи удачныо и см'Ьшные; но при 
самомъ см'Ьхе грустно емотрЪть на даровап1с, которое, не до- 
вольствуясь улыбкою зрптсюй образоваинихъ, дурачится и ло- 
мается, чтобы возбудить громк1й хохотъ райка, Гайкомъ но 
должно пренебрегать пи въ какомъ отношен 1п; по не ого вкусу 
потребно угождать пъ творсп1яхъ искусства, а лучше стараться 
его образовать нодъ ладъ изя1цпаго нроси'Ь|це1ПЯ, Ч'Ьмъ развра- 
щать вкусъ образованный— нотворствомъ и угожде1ПЯМи неве- 
жеству, иарамзпнъ выдалъ начало прекрасной бо1'атырской сказки, 
которая более прннадлежитъ къ числу народныхъ поэмъ н со- 
вершенно отделяется отъ рода сказокъ философпческихъ и прав- 
ственныхъ, о коихъ идетъ здесь речь. Батюшковъ нанисалъ 
сказку, отличающуюся поэтическими подробностями. Въ сказке: * 
Оселъ Еабудъ^ усеянной забавными чертами, В. Л. Иушкинъ 
оказалъ много искусства въ повествовап1и; но оне обе перене- 
сены на сцену намъ чуждую, гдЬ предстояло даровап1Ю бо.тее 
свободы въ действ1и, и следовательно менее сланы оъ уснехе. 
Пашъ сказочппкъ не оставлястъ насъ: онъ замечастъ то, чтб 
каждый изъ насъ могъ заметить; умея наблюдать, разсказыпастъ 
то,чтовсяк1й могъ разсказать, имея даръ попестоопан1Я. Модная 
жена — намъ коротко знакомая, добрый сунругъ елПромл^ ко- 
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торый невинным ремеслом доползь до права гьэдить н1еету^кою 
еь третгьу человЪкъ, съ копмъ встречаемся на всЪхъ перекрест- 
кахъ, па всЬхъ обфдахъ имеаиппыхъ и карточпыхъ вечерин- 
вахъ. Миловзоръ — образецъ всЪхъ угодннковь дамскнхв^ только съ 
тою разницею, что они не переняла у него искусства изъяс- 
няться правильно п красиво па язык-Ь отечественпомъ. Припа- 
докъ чего-то такого, которая и поэтъ не ум'Ьлъ назвать, и н'Ьж- 
пия ласкп Модной оксны^ м'Ьсто Д'Ьйств1я, принадлежности и 
приборы, спасительная догадливость добрыхъ пенатовъ, фидельки 
и попугая^ все это бдсститъ историческою в'ЬрпосТ1Ю, въ коей 
убеждаемся не дов'Ьрениост1Ю къ повествователю, а особенными 
опытами н чувствован1ями, — Картина кпязп Вмпрооа ппъясняет1| 
намъ, чтб есть жспихъ, и чтб есть мужъ.- Въ обломкахъ по- 
суды б4днаго Агьнаскара мпог!е возду1пные строители видятъ 
развалины своихъ педостроенныхъ здан1й; по мнопе ли его при- 
м'Ьромъ отучатся стронть па воздухе? Едва ли? и полно, жа- 
леть ли о томъ? Удивительный Вольтеръ, пленительный въ сказ- 
кахъ, какъ и везде, говоритъ въ своей Прнчудницгьх 

АЫ сгоуег то1, Геггсиг а 80п т6г!1е! 

Несчастный смертный, коему судьба отказываетъ часто въ уголке 
земли, па коемъ могъ бы онъ утвердить хотя одну надежду, 
должспъ по крайней мере иметь свободный входъ въ область 
мечштсльную, где, будучи хозяпномъ наравне со всеми, можетъ 
онъ выгрузить нзбнтокъ своихъ оа;идан1й п уходить безпокой- 
ную деятельность упован1й, часто обманутыхъ, но никогда пе- 
разуверснныхъ. — Лрниудннт нашего стихотворца едва ли не 
драгоценнейний жемчугъ е1Ю поэтпчсскаго венца; Вмпрана хотя 
н перенесена въ годы, современные старой Руси, по, по праву 
своему, пресыи\ен1Ю п скуке отъ счаст1я (которую излечить 
труднее, нежели скуку отъ песчаст1я, тому, у кого нетъ, какъ 
у В^ьтранЫу доброй Всевгьды^ бабушки, умеющей ворожить), 
принадлежптъ также и нашему веку п всемъ векамъ, въ ко- 
пхъ люди будутъ неблагоразумны въ своихъ желанхяхъ и вет- 
рены и пепрпзпательпы къ Провнден5ю. — Разбирать ли поэти- 
ческ1я красоты, черты веселости, остроум1я, топкой насмешкИ| 
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пл-Ьнительпой замысловатостИ| воими изобилуютъ е1и евавжи? 
Должпо будетъ повторить въ длинпыхъ лыписвахъ стихи, чи- 
танные, перечитанные н уважаемые сгЬдущнми любителями Руе- 
сиой П0Э81И; но если найдутся въ Росс1и изъ образованныхъ 
читателей так1е, которые еще не усн'Ьли узнать ихъ за недосу- 
гомъ, то ч'Ьнъ же лучше услужить пмъ, вакъ сов'Ьтонъ прочесть 
ихъ въ первый часъ свободный? 

Им'Ьлъ ли нашъ поэтъ, па поприще своихъ литтературпнхъ 
усп^ховъ, недоброжелателей и запистпивовъ? Въ древпсмъ РинФ 
торжествспная волеспица победителя въФзжала въ городъ, овру- 
жсппая и пародомъ благодарпымъ и толпою псвольпнковъ, ко- 
торые, в'Ьроятио, НС разд'Ьляли общей радости, и про себя со- 
пропождалп в^ики восторга ругательствами пспаписти и досады. 
Торжество писателя тавже всдстъ за собою толпу враждуюп^ихъ 
невольпивовъ; по разница въ томъ, что они громкими иопоше- 
Н1ЯМП своими прерываютъ отголоски раздающихся похвалъ, и 
что вародъ въ паши дпп, жадный любитель всявнхъ зрЬлищъ, 
не налагаетъ молчаи!я на дерзвхя уста ненавистниковъ дарова- 
Н1Я. Презирая ихъ ремесло, онъ вакъ будто радуется оскорбле- 
н1ямъ, которыя наносятъ они славЬ возвышенной; можно поду- 
мать, что так1я оскорблеп1я облегчаютъ для пего бремя уважс- 
Н1Я, которое всегда подъ копецъ становится ему тяжкимъ. Толпа 
любитъ возносить угодниковъ временной своей горячности; по 
обикповсппо сердится на т'Ьхъ, которые держатся па высот)» 
собствеппыми силами: въ первомъ случаЬ ей весело и лестно 
быть покровительницею; въ другомъ оскорбительно быть носто* 
яииою дапиицею псвольпаго почтеп1Я. Лпрочемъ, нжпъ ноэтъ, 
иаравп'Ь со псЬми другими писателями Русскими, за исключс- 
шемъ Богдановича, им1)вшаго въ Карамзин'^ критика нросв'Ь- 
щепиаго, не былъ еще разбираемъ ученымъ и ноэтичсскимъ 
образомъ. Нельзя назвать критикою статьи журнальный, писан- 
ный б'Ьгло и поверхностно о книгахъ, вновь выходящихъ. Въ 
пныхъ, а преимущественно въ статьяхъ, нанечатанныхъ въ 
Москооскомг Мсркурги и ЦогьтникгЬу оц'Ьнены со ввусомъ н-Ько- 
торыя изъ достоинствъ поэта, Въ другихъ, нисапныхъ подъ вдохно- 
венхемъ недоброжелательства и криводушхя, встречаются однЪ при- 
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дпрвп,част1Ю осповатсльнпЯу по бол'Ье пропзвольпыя, которыя дока- 
зываютъ едвпствеппо, что критики хотели найти иного погрешно- 
стей въ стпхотворепхяхъ поэта, и въ самомъ д-Ьл^ успели выискать 
ихъ несколько. Одпнъ изъ тавихъ вритпковъ сказалъ, наприм'Ьръ, 
что стпхотвореп1е: Каррикатура^-п^ что иное, кавъ риоменная 
проза; по па б^ду свою не догадался, что оно писано бЬлымп 
стихами; другой, не мен^е его догадливый, обвиняетъ поэта, что 
опъ ппшетъ состар^лжя а не состар^ьлся^ когда вся Русская 
Росс1я говорить и пишетъ одинаково съ авторомъ, и несколько 
страппцъ уни8а.1ъ зам'Ьчан1ями, неуступающими этому въ спра- 
ведливости и замысловатости. Достойно сожал^шя, чаю возра- 
жеп1е на такую критику, писанное Д. Н. Блудовымъ п могуи^ее 
служить образцомъ остроум1Я и искусства отражать нападенхя 
несираведлпвыя, не пмЪло доступа къ современнымъ журналамъ. 
Нельзя довольно надивиться, что у насъ, когда ничтожнейшее 
8ам'Ьча1?1е на игру актера, нлп мал'Ьйшее оскорбленхе, нане- 
генное неприкосновенному величеству писателя посродствоппаго, 
;«1ячпгаетъ войну перьевъ, претворяетъ мирные журналы въ шум- 
ное поле битвы и вызываетъ изъ-нодъ земли тысячу воителей, 
готовнхъ ратовать до пстощеп1Я силъ физическихъ, и долго по 
пстощепхи терп^ндя читателей, брань, объявленная первымъ 
см^льчакомъ писателямъ заслуженнымъ, не возбуждаетъ пи въ 
комъ ратной ревности. Поле битвы безспорное остается во вла- 
ден!п перваго наездника па его славу, не за тЬмъ, что опъ 
правъ, но за т^мъ, что опъ одинъ. ^Искони существуетъ, го- 
ворптъ Даламбертъ, заговоръ тайный и общ!й глупыхъ противъ 
умпыхъ, и посредственности противъ дарован1й превосходпыхъ, 
отд^ленге союза тайнаго и обширнМшаго б^дныхъ противъ бо- 
гатыхъ, малыхъ противъ большихъ и слугъ противъ господъ*, 
Иаблюдепхе Французскаго философа не паведетъ. ли и пасъ на 
истинную причину, отъ чего иные изъ нашихъ писателей должны 
отвечать каждый за себя, а другге отвЬчаютъ другъ за друга? Но 
если посредственность внушаетъ своимъ клевретамъ духъ братства 
и едпночувств1я, отъ коихъ пеудовольствхе одного разливается 
быстро и пламенно по всЬмъ звепьямъ безвопечпой цЬпи, то дарова- 
Н1е внушаетъ своимъ пзбранпымъ расположенге еще лучшее: духъ 
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равподуш1я и пре8р1п{е къвраждебпыхъ уеид1я11г невежества, подъ 
какою бы лпчипою ни выказывалось оно, учености школьной, 
или ложпаго и феодальпаго патрштпзма. И пашъ поэтъ, должно 
заметить къ чести его, хотя способный разд'&^аться и не съ 
нашими Фреронами, никогда не выходилъ нсредъ публику на 
защиту своихъ риомъ и уличен1е невежества, зная, что рано 
или поздно справится съ нимъ общественное мнен1е, сей непо- 
гр'Ьшительпый ареопагъ, который часто, вопреки нижннхъ су- 
дамъ, произиоситъ р^шительпые и окончательные приговоры. 

„Критпкъ скупой па время^ говоритъ замысловатый Рива- 
роль, будетъ искать пятенъ въ РасинЪ, а красотъ въ Кребиль- 
он^". Подобно такому критику,' начпехъ искать погрешностей 
и въ нашемъ поэте, хотя для того, чтобы нотешнть людей, ко* 
торые дорожатъ чужою ошибкою, думая — что мгновенное зат* 
меп1е даровапш прпдаетъ блескъ нхъ постоянной ничтожности. 
Стараться угождать всемъ — есть правило, которое въ прав- 
стисппомъ посл'Ьдстп1и можстъ запссти далеко; но за ч^мъ отка- 
зыиать иъ угождспги псвпппомъ, когда оно предписывается памъ 
и об|цожнт1емъ и 1гЬжлппост1ю? Мы намечали, для любителей 
изяи^паго, красоты поэта и находили въ томъ собственное удо- 
вольств1е: подумаемъ и объ удовольств1и ближняго. Но съ чего 
начать? Какъ пи размышляемъ, какъ пи допрашиваемся без- 
пристраст1я; но не паходимъ въ поэте порока корепнаго, отли- 
чительпаго и перазлучнаго съ похвальными его свойствами. С1и 
посл'Ьдт'я пмеютъ въ пемъ особенпмй призпакъ, неизгладимое 
клеймо первостспенпыхъ и другихъ его произведен1й. Вотъ они: 
правпльпость яаыка, красивость слога, свободпость стихосложе- 
П1я, верный вкусъ, умъ острый и замысловатый, в6ображен1е 
не стремптельпое, но живое, насмешливость не язвительная, но 
колкая, совершепство отделки и вообще тотъ гляпецъ искусства, 
который иренмуи^ествеипо заметепъ въ твореп1яхъ Фрапцузовъ, 
и прцдаетъ иоследн1й блескъ красоте, какъ художественная 
оправа удвонпаетъ достоииство драгоцЬппаго камня. Но где его 
сторона слабая, доступная, где искать пяты Ахиллеса^ чтобы 
предать ее, беззащитную, па свободное уязвлеп1е малодушныхъ 
и задорныхъ самохпаловъ крн'^ики. Повторять ли осужден1е, 
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коему подвергся и Депрео въ гдазахъ нЪкоторихъ Французекихъ 
врптивовъ, и которое случалось слышать намъ отъ людей, от- 
казывающихъ и поэту пагаеиу въ первобытномъ огн'Ь творче* 
сконъ, въ сил% производительной? Но на чемъ основывать та- 
кое обвпнеп1е? Газв'Ь на томъ, чего не довершилъ онъ для ббль- 
шей славы своей и для ббльшаго нашего удовольств1я; ибо въ 
томъ, чтб онъ написалъ, изображается, напротивъ, мужество 
жизни, а не хилость безплод1Я. Одно творенге, одпнъ нлодъ, 
равно какъ и тысяча, свид^тельствуетъ о творческой способ- 
ности. Мнопя творен1Я доказываютъ деятельность дарован1Я, 
малочисленный лЪнь его; но лЪнь можетъ быть поровомъ въ 
человеке, а не въ поэт^. Можемъ жалеть о ней для себя, но 
не въ правЪ осуждать его. Авторство не есть обязательство 
передъ публикою, и отъ того, что писатель нравится, не сл'Ь- 
дуетъ намъ взыскивать, чтобы онъ гЬшилъ насъ безъ отдыха. 
Обстоятельства жизни, склонности постороннхя, занятхя государ- 
ственныя отвлекаютъ его отъ трудовъ литтературныхъ. Если 
пашъ поэтъ посвятилъ бы себя одной словесности, то безъ со- 
мнеп1я пм'Вли бы мы п болЪе творен1й и творенхя простран- 
н'Ьйш1я. II тавъ, можемъ единственно поживиться несколькими 
пятнами, пзъ коихъ большая часть отъ того и кидаются въ глаза, 
что встречаются въ стихотворен1яхъ нашего поэта: такъ ма~ 
л'Ьйшая погрешность на зеркале темъ бываетъ значительнее, 
чемъ стекло чище и светлее. Даже и С1и пятна отзываются 
более временемъ, въ которое началъ онъ писать, и могутъ быть 
скорее почтены оставшимися привычками малолетства, чемъ 
пороками личными. Пногда встречаемъ слова старый, неумест- 
ныя въ П0Э31И, къ коей онъ самъ пр1учплъ насъ. Бъ одпомъ 
месте заметили мы употреблен1е слова въ неприличномъ ему 
зпачен1и. Въ стихотвореп1и: Еалифъ сказано: 

Калифъ конечно саиовластецъ, 

И каягдма поддавныП ему подобострастен1». 

Злоунотребленхе можетъ быть тираномъ черни, но должно быть 
рабомъ писателей изящныхъ; оно, смешавъ въ одинъ смыслъ 
слова страхъ и страсть^ исказило и значенхе слова: подобостра- 
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стге^ которое, по составу своему н Словарю Академичеешш!^^ 
озпачаетъ подверженность одипакнмъ етрасташ, и могло би, 
н^БОторымъ образомъ, заступить у паеъ м^сто слова: еимпати. 
Никогда, можетъ быть, злоупотреблелхе не играло тавъ жестоко 
смысломъ словъ, вакъ въ отомъ случае: слить въ одпо зпаче- 
Н1е страсть^ которая воспламемястъ и укр^плястъ душу, и стращ 
который ее холодить и разслабляетъ; чувство сладостное сер- 
децъ н'Ьжннхъ, сопряжеппыхъ таипственпою связвю равенства, 
и грустное чувство раболепства, которое нриковываетъ слабаго 
къ колеснице сильнаго! Иногда въ стихахъ его паходимъ ля- 
ЛПШИ1Я ус'Ьчен1я словъ, который, по несчастной длннЪ многихъ 
изъ нихъ, бываютъ у насъ иногда необходимы, но вообще безо- 
бразятъ стихи и должны быть употребляемы съ большою осторож- 
Н0СТ1Ю. Отъ хорошаго поэта требуется, чтобы стихи его могли 
быть перелагаемы въ прозу и составлять прозу ясную и правильную, 
говорить тЪ, которые только законодательствуютъ, а творить ни- 
чего не умЪютъ; опыта, коего выдержать не въ состоянеи ни 
Депрео, ни Распнъ, ни Вольтсръ, нерв^йппе стихослагатели по- 
вЪйшпхъ языковъ, не выдержитъ и нашъ ноэтъ. И у него, равно 
какъ у нихъ, языкъ гнется иногда нодъ ц^шями стопогложен1я 
и ярмомъ рпомы; но за то, какъ часто, подобно вод%, угне- 
таемой и съ жпв'Ьйшею силою б!юп^сй вверхъ пзъ-подъ гнета, 
языкъ сей пр1емлетъ новый блсскъ и новую живость отъ при- 
пуждеп1я. 

И только! скажутъ ненасытные наборп^пки ошибокъ, 

Обильные творцы безплодоыхъ прни'Ьчавт, 

уличая насъ въ пристрастхи, и не жал'Ья о тупости нашего вр^- 
Н1Я. Оставляя пмъ обширное поле догадокъ, устуиаемъ и м'Ьсто. 
Книга иредъ ними. Уже раздалось въ пхъ стран'Ь воззван1е: 

«Товарии^п, къ столу за перья!" 

Часто нужное чадолюб1е авторовъ и суевЬрпос благогов%п1С 
къ нпмъ. нхъ приверженцевъ любовались въ печати издан1ямн 
исправленными и умноженными. * Но стихотворен1я, псчатанпыя 
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издав1енъ иеправленннмъ и рсеньшенннмъ— при жизни автора, и 
гаиииъ авторохъ убавленный, можно назвать явденхемъ рЪдкимъ 
въ диттератур^^, и едва ли не первнмъ въ своемъ родЪ. Жаль 
только, что прим^ръ данъ поэтомъ, у коего не было ничего лишняго, 
и что вероятно не будутъ подражать ему т4, у боихъ н4тъ ни- 
чего необходимо нужпаго. Впрочемъ, есть средство исправить и 
тотъ и другой педостатокъ. Часто, на зло поэту нашему, пой- 
демъ въ прежнихъ издан1яхъ искать изгпапниковъ его стро* 
гости, и оставпмъ въ покоФ у другихъ стихотворцевъ печатан- 
ные и перепечатанные, по никогда недочитанные, исправлен- 
ные и в'Ьчно неисправные плоды ихъ отеческой попечитель- 
ности. Настояи^ее издапхе драгоц'Ьнно, какъ прекрасный при- 
знакъ скромности писателя и строгости его къ себ'Ь: любопытно 
и ир1ятно вид'Ьть, какъ дарованхе судитъ себя и, такъ сказать, 
пачинаетъ быть для самого себя безнристрастнымъ и хладно- 
кровпымъ потомствомъ. Между тЪмъ приговоры так1е не всегда 
бываютъ безошибочны. Виргил1й присудилъ къ огпю Энеиду^ какъ 
твореи1е недозр'Ълое. Богдановичь, какъ сказываютъ, мало доро- 
жплъ Душенькою^ и славу свою основывалъ па другихъ пропз- 
веден1яхъ, который безъ Дутеньки вероятно выдали бы его. 
Державпнъ, разбирая при Жуковскомъ и при мнЪ не за долго 
передъ концемъ жизни рукописное собранхе своихъ творен1й и 
остановись на одЪ: Коварство^ сказа.1ъ: вотъ такихъ стиховъ я 
писать былъ бы уже не въ сплахъ! С.14довательно, полагалъ онъ 
въ ппхъ болЪе силы и мужествепнаго пы.1а, ч']&мъ въ н'Ъсняхъ 
1\ъ соаьду, Па смерть Меи^ерскаго и другихъ!— Въ семъ изданхи 
выборъ стпхотворен1й означаетъ въ поэт4 вкусъ в'Ьрный; онъ 
не пм'к1ъ предпочтительной привязанности къ инымъ творе- 
Н1ямъ, слаб'Ь&шимъ предъ другими, какъ многхе родители, ко- 
торые нЪжн'Ёе расположены къ щсдушнымъ д']&тямъ ихъ пре- 
клонпыхъ .1'!^тъ; но сочипенхя, имъ исключенный, и т4, который 
оставплъ онъ единственно по усильному уб4жден1ю издателей, 
доказываютъ въ немъ и строгость излишнюю; осуждая ее, въ 
одно время и радуемся ей, какъ новому праву на уваженхе наше. 
Кончпмъ желан1емъ, чтобы со временемъ другое новое изданге не 
исправленное, ибо и настоящее уже довольно иснр&вно, но умно- 
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женное творен1ями новымн, обогатило словесность и порадовало 
любителей поэзхи Русской и друзей славы обравцоваго поэта. 

Дарован1е не стар-Ьется, а умъ обогащается лЪтани. В^нкн 
свЪжихъ лавровъ зеленели и на челахъ маститыхъ. Анакреопъ, 
какъ благодарный питомецъ и жрецъ Радости, подъ сединами 
осыпалъ ея алтари цветами яркими и душистыми. Фонтенель, какъ 
воипъ усердный, только изъ оп'Ьм'Ьвшей руки выпустилг оруж1е, 
посвященное на служенге истин'Ь р нораженге предразсудковъ. 
Можно охолод'1ть къ удовольств1ю и къ наслажде111ямъ често- 
люб1я; но какое сердце возвышенное не забьется съ живостш 
и горячпост1Ю молодости при свя1ценпой мысли о пользе? л 
кто болЪе писателя - гражданина можетъ служить ей сг усп!^- 
хомъ1 Побудитель образованности, вещатель истицъ высокихъ 
для народа, чувствован1й благородныхъ, правиаъ здравыхъ, 
увр^пляющихъ его государственное быт1е голосомъ наставлеп1й 
поражающаго негодованхя, или мЪткимъ орудхемъ осм^н1Я, ц^Ь- 
литель пороковъ нев'Ьжественныхъ и нредубЪжденхй легкомыслен- 
ныхъ или закосн'Ёлыхъ, сихъ язвъ заразительныхъ, убивающихъ 
въ народе начало жизни, писатель всегда бываетъ благотвори- 
телемъ согражданъ, вожатымъ мн'Ьн1Я общественнаго и союз- 
никомъ безкорыстнымъ мудраго правительства. 



ПРИПИСКА. 

I. 

Продолжая пров'Ьрять себя, то-есть нрежняго л сг ны- 
нЪшнпмъ л, посл'Ь свыше пятидесятилетня го промежутка, какъ 
сд'Ьлано мною въ статыЬ объ Озерове, могу сказать, что въ 
стать-! о Дмптргев'Ь вообще остаюсь и нын'Ь при тогдашпихъ 
моихъ лнттературныхъ понят1Яхъ и сужден1яхъ. П'Ъвоторыс 
оттенки могли бы быть изм'Ьнены или переправлены; по глав- 
ная основа, главный краски остались-бы т% же. Т'Ьже встр'Ь- 
чаются и погрешности въ слогЬ и въ изложенхи; но характеръ и 
направлен1е въ настоящемъ очерке, можетъ быть, получили разви- 
Т1е еще бол^е определенное и полное, чЪмъ въ очерке Озерова. 
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Если что ивъ настоящей статьи иогдо сохраниться въ па- 
мяти дпттературы нашей, и отозвалось гораздо позднее въ не- 
которой части пашей печати, то разв'Ь впечатл'Ьпае, что я из- 
лишне хвалпдъ Диитргева, и внЪстФ съ тФмъ какъ-бы уиышленно 
старался унизить Крылова. Всею совестью своею и всЪми си- 
лами возстаю противъ правильности подобнаго заключенхя: 
прознаю его ошвбочнынъ предуб'Ьжденхемъ, или легкомыслен- 
нымъ недоразум'Ьн1емъ. 

Въ самой этой стать'Ь говорю о Крылове съ искреннимъ 
уважеп1емъ. Говорю, наприм'Ьръ, что онъ боролся съ Дмитр1е- 
вымъ, переработывая басни уже имъ (т.-е. Дмитрхевымъ) пере- 
ведевныя, и что мы благодарны ему за его см»ъАость. ДалЪе го- 
ворю: «что къ общей выгоде, дорога успЬховъ, открытая даро- 
ваи1Ю, не такъ тЪсна, какъ та дорога (то есть дорога придвор- 
ная и честолюб1я), на коей, по замечан1ю остроумпаго Фонъ-Вп- 
зина, двое, встр^тясь, разойтись не могутъ и одииъ другаго 
свалпваетъ*'. Стало быть, я признаю Дмитрхева и Крылова иду- 
щими свободно другъ другу на встр'Ьчу, или попутчиками, ко- 
торые другъ другу не м'Ьшаютъ и могутъ итти рядомъ. ЗаДми- 
тр1евымъ признаю одно старшинство времени: и, кажется, этой 
математической истины оспоривать нельзя. У насъ мног1е еи^с 
не понимаютъ отвлеченной, тонкой похвалы; давай имъ по- 
хвалу плотную, оляповатую, громоздкую,— вотъ это такъ. Нужно 
зам'Ьтпть еще, что Дмптр1евъ въ числ*! первыхъ прив'Ътствовалъ 
и оц'Ьпплъ первоначальный попытки соперника своего. Но всего 
этого не довольно для пристрастныхъ и запосчпвыхъ судей на- 
шихъ: они хотятъ, чтобы я непрем'Ьпно свалнлг одного изъ двухъ, 
и, разумеется, свалплъ именно Дмитрхева. Но я воздержался отъ 
такого иобоп1ца, во-первыхъ, потому, что не признаю его спра- 
ведлпвымъ; во-вторыхъ, потому, что это было-бы съ моей сто- 
роны пепростительпою неприличностью. Статья моя написана 
была всл'Ьдств1е пред.10жен1Я мпЬ Сапктпетербургскаго Воль- 
паго Общества Любителей Росс1йской Словесности, коему Дми- 
тр1евъ подарплъ рукопись свою и передалъ право издать ее 
въ пользу Общества. Ум4стно-ли было-бы, при такой обета- 
повк'Ь, входить мн^ въ подробное разсмотр^^нхе высшей иди 
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низшей степени дарован1я того в другаго, а еще бо^Ае при* 
внать неоепориное преинущеетво Крылова надъ Дмитр1евнмъ. 
Бакъ я уже сказалъ: такого бевусдоппаго преинущества не при- 
знаю. Баждий изъ нихъ од^епъ превосходными достоинствами, ему 
сродными: ввусы могутг быть различны и другъ друга оспоривать; 
но общая нелиценр1ятная оц'Ьнва здравой критики можетъ и дол- 
жпа воздавать каждому ему подобающее. О Сезтактности^ о 
парушенш первыхъ правилъ вежливости, который окапалъ-бы 
я, принося Дмитрхева въ жертву Крылову въ статье, посвя- 
щенной въ честь Дмитрхева и въ благодарность за подарокъ его 
литтературному обществу, я уже не говорю: услов1я и законы ре* 
бяческой вгьжливости (стИЬ^ рибгНе), общежнтейскаго приличи, 
см'ЬтливостИу литтературнаго и нравствепнаго такта давно уже 
вычеркнуты пзъ уложенгя литтературнаго: остается мн'Ь только 
предъ новыми законодателями виниться въ моей закоснелой 
отсталости. Не знаю, раздЪлялъ-ли Кры.10въ съ другими папу- 
щеыное противъ меня предуб'Ьжден1е; но въ довольно долгихъ и по- 
стоянно хорошихъ отношен'шхъ моихъ съ пимъ, не имЪлъ я повода 
подозревать въ немъ ни мал'Ь&шаго злопамятства. Пъ послед- 
ств1а воспевш1й н окрестивш1й дпдушку Крылова^ такъ, что, съ 
легкой руки моей, это прозвище было усвосло всею Росс1ею, 
не считаю нужпымъ оправдывать себя долее въ поклепе, воз« 
ведепномъ на меня, а именно, что я пе умею ценить дарован1е 
великаго и незабвеннаго баснописца нашего. Припоминаю ещ« 
одно обстоятельство, которое ставятъ мне въ вину. Когда-то, въ 
Иваповъ день, лаппсалъ я куплеты въ честь имспииника Дми- 
тр1сва. Въ этвхъ стихахъ упоминаю кстати о тезкахъ его: Иване 
Лафоптепе н Иване Хемппцере. А за чемъ пе упомянули вы и 
объ Иване Крылове? строго и грозно допрашпиаетъ меня мой 
лпттературпый следственный приставъ.— Не упомянулъ я о жи- 
вомъ Крылове въ похвальномъ прнветств1и живому Дмнтр1еву 
по той-же причине, по которой не сталъ-бы выхвалять красоту 
живой соперницы въ мадригале красавице, предъ которою 
хотедъ-бы я полюбезничать. Кто-то — право не помню, кто имен- 
но и где было напечатано — памекаетъ, что въ басне: ^Осем 
и Соловей" Крыловъ въ стихахъ: * 
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Л жаль, НТО ве знакомь 
Ты съ вашпиъ пЬтухош!! 

и)1&1ъ въ виду Дмитрхева п меня. Ужъ это слишкомъ! Усердхс 
не но разуму. Пожалуй еще, Крыловъ въ минуту досады мо1гь 
нримЬппть менякъ ослу,— но и этому не в-Ьрю,— а решительно 
иозстаю протпвъ догадки, что въ лпц'Ь пЬтуха Крыловъ под* 
разум'Ьвалъ Дмптр1ева. Умъ*п поэтическое чувство его были вы- 
ше подобной нелепости. 1^езусловпый ноклоипикъ Крылова за- 
шелъ уже слишкомъ далеко. За Ч'Ьмъ не всиомнилъ онъ сти- 

ховъ его: 

«и у лругя на лбу подкарауля пуху, 

Что силы есть— хвать друга камнемъ въ лобъ**. 

II. 

У наеъ никакъ въ толкъ не берутъ, что можно любить 
одного и не непавид'Ьть сосЬда его. Онъ хвалптъ Дмитр1ева: 
следовательно онъ ругаетъ Крылова. Вамъ нравятся блондинки: 
следовательно брюпетокъ признаете вы уродами. Вы пьете крас- 
ное вшю, стало быть нечего п потчпвать васъ шампанскпмъ. 
Извините: я и отъ шампанскаго не отказываюсь. Хозяинъ дома 
спрашивалъ за обЬдомъ гостя своего, чего хочотъ онъ: рюмку- 
ли стараго токая, пли стараго киирекаго вина? ! 1е^1 дгид!с§о, 
отв'Ьчалъ Поллкъ. И я тоже говорю: давайте мн'Ь Дм11тр1ева и 
давайте мп'Ь Крылова. Нельзя не удивляться сиособу мы111леп1Я 
н домашней логики рецепзентовъ нашпхъ. Узка глотка ихъ, 
узко ихъ и зреи1е: въ одной сейчасъ запершптъ, другое не об- 
нимаетъ двухъ нредметовъ. въ настоящемъ виде каждаго изъ 
нпхъ. Прпстрастхе ш или прошивъ есть своего рода хмель. Онъ 
отемняетъ, или искажаетъ светлый и здравый разсудокъ и трез- 
вую разсудительпость. Можетъ быть, ошибаюсь и льщу себе 
нанрасно; но мне сдается, что я природою одаренъ этою трез- 
востью. Въ Русскомъ словаре нетъ слова, которое ясно и внолие 
внразпло-бы Французское епд^^^ешеп!;, нЬтъ его и въ моей на- 
туре; нетъ во мне и противоположнаго ему безусловпаго ошвра- 
щеигя: по крайней мере въ известныхъ данныхъ я не нрпни- 
санъ Кб такой-то земАп»^ кь такому-то участку, не числюсь 
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при таком^мпо лицть. Я изъ числа тЪхъ, которые по врожденному 
чувству, по убЪжден1ю, по некоторому навыву сравнивать одни 
предметы съ другими, любятъ отдавать себЪ стропи отчетъ въ 
впсчатл'1}П1яхъ своихъ. Ми'Ь кажется, что я знаю за что хвалю 
и за что осуждаю. Могу ошибаться въ выводахъ и заключе- 
!1{яхъ своихъ: 110 все же, если и ошибаюсь, то созпательпо, а 
КС лаобумъ, не случайно, по на выдержку. МноНе часто. су* 
дятъ по какимъ-пибудь косвеппымъ увлечсп1ямъ; пФтъ прямой 
и добросовЪстпой оц'Ьнкн, бсиоваппой па одпомъ искусств'1, на 
1гЬсы падаютъ личпыя соображсп1Я, совсршсппо иосторонп!я и 
иобочпмя околичности, иногда даясе бол'Ье, или мсн'Ьс нолити- 
меск1я сочувств1я: такой-то писатель не нравится нотому, что 
онъ арпстократъ; съ пимъ должно обходиться построже; не 
м'Ьшаетъ, не гр'Ьипю быть къ нему и маленько неснраведлипыиъ; 
другому многое прощается, н многое въ немъ превозносится, 
нотому что онъ гигебеймьву ближе подходитъ въ разряду разно* 
чпицевъ. Крптики р'Ьдво стоатъ прямо и свободно, лпцомъ къ 
ллцу, нредъ писателями, которыхъ вызываютъ они на свой судъ. 
Они нредъ ними стоятъ на кол'Ьняхъ, или ложатъ ничкомъ; дру* 
гпмъ садятся на голопу н придавлпваютъ ихъ, что есть силы. 
Правило ихъ вознести до нсбесъ, или затоптать въ нрах'Ь. 

1И. 

Дмптр1евъ и Крыловъ два живописца, два первостатейные 
мастер11 двухъ разлнчпихъ школъ. Одпнъ бсретъ живостью п 
яркостью красокъ: онЬ всЬмъ кидаются въ глаза и радуютъ 
ихъ игривостью своею, рельефностью, поразительною выпук- 
лостью. Другой отличается бол-Ье правильностью рисунка^ очер- 
ковъ, лпн1й. Дмптр1евъ, какъ писатель, какъ стилистъ, бол'^а 
художпикъ, ч'Ьмъ Крыловъ, по устунаетъ ему въ живости р'Ьчи. 
Дмптр1евъ ппшетъ басни свои; Крыловъ ихъ расказываетъ. Тутъ 
можетъ явиться разница во вкусахъ: кто любитъ бол'Ье читать, 
кто слушать. Въ чтеп1и преимущество остается за Дмитр1евымъ. 
Онъ ровпЬе, правил ьн'Ье, но безъ сухости. II у него есть своя 
игривость и свежесть въ разсказ-Ь;* ищите безъ предубЬждешя, — 
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п вн ихъ найдете. Врндовъ иожетъ бвть своеобразенъ, но онъ 
пе образцовый писатель. Наставннкомъ быть онъ не можетъ. 
Дмитргевъ, по слогу» можетъ остаться и остался во мпогомъ 
образцомъ для тФхъ^ которые образцами не пренебрегаютъ. Еще 
одно зам'Ьчанхе. Баспи Дмитрхева всегда басни. Хорошъ, или 
нЪтъ втотъ родъ, это зависитъ отъ вкусовъ; но онъ придер* 
жпвался услов1й его. Басни Крылова нередко драматирован- 
ныя впиграимы на такой-то случай, на такое-то лицо. Раз- 
умеется, д-^ло не въ назван1и: будь только уменъ и увлекате- 
ленъ, и читатель останется съ барышомъ, — а это главное. При 
всемъ этомъ пе должно забывать, что у автора, у баснописца 
бывало часто въ прсдмсгЬ пе басню напасать, ,|П0 умыселъ дру- 
гой тутъ быдъ*. Л этотъ умыселъ пер'Ьдко и бывалъ приман- 
кою для мпогпхъ читателей п прпмапкою блистательно оправ- 
данною. Ио если мы ставпмъ охотно подобное отступленхе ав- 
тору не въ вину, а сворке въ угожден1е читателю, то неспра- 
ведливо было-бы отказать и Дмитр1еву въправахъ его на при- 
знательность нашу. Крыловъ сосредоточилъ все дарованхе свое, 
весь умъ свой въ известной и опред'Ьленной рам%. Бн'Ь этой 
рамы онъ никакой оригинальности, смЪемъ сказать, никакой 
ц^пности не им'Ьетъ. Щну Дмитрхева поймешь и определишь, 
когда окинешь впимательнымъ взглядомъ всЪ разнородный про- 
пзведс1пя его п взв^сашь всю внутреннюю н вн'Ьшпюю ц'Ьп- 
пость дарован1я его и искусства его. 

IV. 

Что люди, мнЪ чуж1е, обвиняли меня въ слабости къ Дми- 
трхеву и въ несправедливости къ Крылову, это меня пе очень 
озабочпва.10 и смущало. Я вообще обстрЪленъ: и лишнШ вы- 
стр^лъ со стороны куда не идетъ. Но въ числФ обвинителей 
моихъ былъ и челов^къ мнЪ близк1й; судъ его былъ для меня 
многозначптеленъ и дорогъ, онъ могъ задирать меня и совесть 
мою за живое. 

Пушвпнъ, ибо р^чь, разумеется, о немъ, не любплъ Дми- 
трхева, какъ поэта, то-есть, правильнее сказать, часто не лю- 
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билъ его. Скажу откровенно, онъ быдъ, ндв бывадъ еердитъ 
па пего. По крайпей мЪрЪ, таково мп1п{е мое. Дмитр1евъ, влас- 
сивъ, — впрочемъ и Крыдовъ по своимъ диттературпымъ поня- 
Т1яв(ъ былъ классивъ, и еще Французек1й— не очень дасково 
прив'Ьтствовалъ первые опыты Пушкина, а особенно поэму его 
Руслапъ и Людмила. Онъ даже отозвался о ней колко и не* 
справедливо. Вероятно, отзывг втотъ дошедъ до молодаго поэта, 
к т'Ьнъ былъ онъ ему чувствительнее, что приговоръ иехо- 
дилъ отъ суд1и, который возвышался надъ рядомъ обыкно- 
венпыхъ судей и котораго, въ глубине души н дарованхя сво- 
С1Ч), Пушкипъ НС могъ ПС уважать. Пушкппъ въ жизпи обык- 
попсппой, ежедиспиоП, въ спошсн1яхг жптеПскпхъ былъ нспо- 
мЬрпо добросорд(;чс1гь и простосердечсиъ. По умомЪ| при нй- 
которых'ь обстоятельствахъ, бывалъ опъ илопамятепъ, по только 
въ от1и)1исп1п къ нсдоброжелатслямъ, по и къ носторопнимъ, и 
даже къ пргятелямъ своимъ. Онъ, такъ сказать, строго дер« 
л;алъ въ памяти своей бухгалтерскую книгу, въ которую впо- 
силъ опъ имена должниковъ своихъ и долги, которые считалъ 
за ними. Въ помощь памяти своей, онъ даже существенно и 
матер1ально записывалъ имена этихъ должниковъ на лоскут- 
кахъ бумаги, которые я самъ видалъ у пего. Это его тЪшило. 
Рано или поздно, иногда совершенно случайно, взыскивалъ опъ 
долгъ, и взыскивалъ съ лихвою. Въ сочипсп1Яхъ его найдешь 
много сл'Ьдовъ и свпд'Ьтсльстпъ подобпыхъ взыскап1й. Цара- 
пины, иапесеппыя ему съ умысломъ или бсзъ умысла, не скоро 
иалсивалп у него. Какъ-бы то ни было, споры наши о Дмитр1ев'Ь 
часто возобпов.1ялись и, какъ обыкновенно въ снорахъ быоаетъ, 
отзывы, суждеп1Я, возражеп1Я становились все бо.1'Ье и бол'Ье 
Р'Ьзки и заносчивы. Выли мы оба натуры спорной и другъ 
предъ другомъ ни па шагъ отступать не хотели. При задорной 
перестрелке пашей мы горячились: онъ все ниже и ниже уни- 
жалъ Дмитргева; я все выше и выше поднималъ его. Однимъ 
словомъ, оба были мы не правы. Помню, что однажды, въ пылу 
спора, сказалъ я ему: „да ты, кажется, завидуешь Дмитргеву**. 
Пушкипъ тутъ зардЪлъ какъ маковъ цв^тъ; съ выражев1емъ 
глубокаго упрека, взглянулъ на* меня, и протяжно, будто отче* 
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канпвая каждое слово, еказалъ: «какъ, и завидую 1(митр1еву?* 
Споръ пашъ этвмъ и кончился, тоесть на этотъ разъ, и раз- 
1Ч)воръ исрешелъ къ другпнъ предметамъ, какъ будто ни въ 
чеиъ не бывало. Но я ув'Ьренъ, что онъ никогда не забывалъ 
и не прощадъ нн'Ь моей неуместной выходки. Если хорошенько 
порыться въ оставлевпыхъ имъ по себ^ бумагахъ, то вероятно 
найдется гд^-пибудь имя мое съ припискою: ЛеЬе(. НЪтъ сомпЪ- 
П1Я, что вспышка моя была оскорбительна и несправедлива. 
Впрочемъ, и то сказать, въ то время Пушкийъ не былъ еще 
па той вышине, до которой достигпулъ позднее. Да и я, ве- 
роятно, пмЪлъ тогда болЪе въ виду авторитетъ, коимъ пользо- 
вался Дмитр1евъ, нежели самое дарован1е его. Изъ всЪхъ со- 
временнпковъ, кажется, Карамзинъ и Жуковск1й одни внушали 
ему безусловное уважен1е и дов^рае къ ихъ суду. Онъ по вле- 
чепш и созиательш) подчинялся нравственпому и литтературному 
авторитету ихъ. Съ ними онъ пе считался. До конца впд^лъ 
онъ въ пихъ не совмЬстниковъ, а старшихъ, и такъ сказать 
воспр1смппковъ и паставниковъ. Сужденхя другихъ, а пмеппо 
даже образовапнейшпхъ пзъ Арзамасцевъ, были ему ни по чемъ. 
Со мною любилъ онъ спорить: п спорили мы до упаду, до 
охриплости объ Озерове, Дмитрхеве, Батюшкове н о многомъ 
прочемъ и прочемъ. Въ последнее время онъ что-то разлюбилъ 
Батюшкова и уверялъ, что въ некоторыхъ стихотворенхяхъ его 
можно было уже предвидеть зародыши болезни, которая позднее 
постигла и поглотила его. Въ первыхъ же порахъ Пушкина, 
папротивъ, опъ сочувствовалъ ему, и былъ несколько учепи- 
комъ его, равно какъ и прштель Пушкина Баратынск1й. Батюш- 
кова могутъ ныне пе читать, или читаютъ мало; но темъ хуже 
для читателей. А онъ все же занимаетъ въ поэз1и нашей по- 
четное место, которое навсегда за нимъ останется. Впрочемъ, 
съ Пушкинымъ было то хорошо, что предубежден1я его были 
вспышки, недуги не заматерелые, не хроническхе, а разве 
острые и мимоходные: они бывало схватятъ его, по здоровая 
натура очищала и преодолевала ихъ. Такъ было и въ отно- 
шен 1п къ Дмитрхеву: и какъ сей последшй, позднее и при даль- 
цейшихъ произведен1Яхъ поэта, совершенно примирился съ нимъ 
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В ожазыв&^гь ему должное уважеп1е| тажъ м у Пушжкш бывала 
частыя пербмир1Я въ отношен1и къ Д|11тр1еву. Епяаь КозловеаН 
просилъ Пушвипа перевесть одну ааъ еатиръ Ювепала, жоторую 
К03.100СК1Й почти съ пачала до копца впалъ наизусть. Оиъ 
преслЪдовалъ Пушкина этимъ желан1ехъ ■ предложен1ехъ. 
Тотъ, накопецъ, согласился и сталь приготовляться къ труду. 
Однажды прикодитъ онъ ко мнЬ н говорить: ,а знаешь-лн какь 
приготовляюсь я къ переводу, заказанному мн^ Козловскихъ? 
Сейчасъ перечиталъ я переводы Дмитрхева Латинскаго поэта 
и Апгд1йскаго Попе. Удивляюсь и любуюсь сил% н стройности 



шестистоппаго стиха его**. 



V. 

Въ старыхъ бумагахъ своихъ ютнскаль я нисколько зам4* 
токъ, въ разное в^юмя набросанныхъ о Крылове Считаю не« 
лиипшмъ дать имъ мЪсто въ настоящей приписке: он1 могутъ 
пополнить очеркъ мой и досказать уже сказанное мною. 

яВъ Крылове не люблю мотива^ направлен1Я, морали, илм 
заключен1я нЪкоторыхъ пзъ басней его. Паприм'Ьръ басня: С1»- 
нинитель и Разбойникь. Въ пей, конечно, есть н'Ькоторая доля 
правды; разсказапа она живо и мастерски; конецъ ея превос- 
ходепъ: 

Сказала гв'Ьввая Мегера^ 
П крышкою заиопоула котеп. 

„Посл'Ьднхй стихъ поразительно хорошъ, удаченъ и живони- 
сенъ. Но, признаюсь, по моимъ понятхямъ хакъ-то не ловко ■ 
не благовидно сочинителю, то есть поэту, выводить рядомъ на 
очную ставку разбойника и сочинителя, и еще съ гЬмъ, чтобы 
отдать преимущество разбойнику предъ сочинвтелемъ. Найдутся 
и безъ поэта люди, которые охотно выведутъ такое заключен1е 
и подаишутъ подобный приговоръ. Намъ, людямъ пера, не по- 
добаетъ мирволить и потакать такимъ безпощадпымъ осужде- 
П1ямъ. По содержап1ю басни, можно предполагать, что Крыловъ 
им'Ьлъ въ виду Вольтера. СлЪдующхе' стихи наведать на эту 
догадку: 
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и вопъ оооеоа твопш ученьемъ, 
Тамъ ц^лоя страна 

Подпа 
УбШствамп п грабежанп, 
Раздорами и мдтсжаип, 
Ц до погибели довсдева тобой. 

По счастью для Вольтера, если есть тутъ Вольтеръ, стихи, про- 
износимые Мегерой, довольно плохи. Но будь они и лучше, все 
не хелалъ-бы я видЪть, что съ соглас1Я Крылова захлопнулась 
крышка копиа иадъ Вольтеромъ, иди другимъ великпмъ писа- 
тедемъ, хотя п вслпкп^1Ъ гр-Ьшнпкомъ. Питаю надежду, что въ 
такомъ случае и сама Мегера могла найти п'Ьвоторыя обстоя- 
тельства, облегчающ1я вину того, который 

Быдъ славою покритыП сочинитель. 

Зам'Ьтимъ иимоходомъ, что и зд'Ьсь не посчастливилось Крн- 
лопу: стпхъ не хорошъ и выражеп1с покрытый слаоою не пра- 
вильно и пе живописно. 

„Не правится мнЪ, хотя и пе въ такой степени какъ предыду- 
и;ая, п другая басня: Огородникъ и Философъ. И здЪсь какъ 
будто есть тепденщя. Не рано-ли у насъ смеяться надъ фило- 
софами п гЬмп, которые читають, еыписываютъ, справляются^ 
какъ указало въ басн'Ь. Правда, авторъ говоритъ о нсдоуче- 
помъ философ)ъ. Но ВСЯК1Й-ЛИ пойметъ эту оговорку? Большая 
часть читателей зарубятъ себЪ на памяти одну мораль басни: 

л фплософъ 
Безъ огурцовъ, 

— и придутъ къ заключеп1ю, что лучше, выгоднее и скорее въ 
шлппп, (Ъьло не быть философомъ. Два эти стиха, вырал;еп1емъ 
и складомъ своимъ, такъ и просятся въ посювицы. ТЬмъ хуже. 

„Бъ басп'Ь. своей Метафизшсъ Хемницеръ выразилъ почти 
ту-же мысль; но не такъ безусловно, и такъ сказать осторож- 
н'Ье, обдумапнЬе и художественшЬе. Къ тому-же онъ выводитъ 
па сцену Метафизика, надъ которымъ, по общеприпятымъ но- 
нят1ямъ, можно безъ гр4ха п потрунить. 

„Крыловъ былъ &оосе не беззаботливый, разс^янный и до 
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реблества проетосердечнн! ^[афонтенЪу жвжнхъ еднвеп от» у 
насъ. Онъ бндъ н^сжольжо, с% ш»во1ен1я сжваатц яервшлш^; 
но во всенъ и всегда бндъ онъ, что навивается, се(йк на ужк. 
И прекрасно д^Ьлажъ, потому что онъ бндъ чрезвнчавпо укевъ. 
Всю жизнь свою, а впос1§дств1н я дароваше свое обдкажъ 
онъ умпо я разсчет^аво• Портретъ его, оставдеяннй наш Вя- 
гелемъ, въ запнсвахъ его, вавъ и вЛ харажтерястпя его, 
бод^е или хенФе прястрастенъ и яедоброжедатеденъ. Красян 
его иногда живн и вЪрпи, но почтя всегда разведепи желчью. 
Со всЪхъ тЪмъ, Я80бражеп1е Крнлова, въ основе своей, не 
должно бнть совершеппо лишено правды я м^ктжостя. Самая 
первоначальная обстановка жизни Крылова можетъ нисколько 
объяснить нахъ его сахого. Онъ родился, виросъ я вовхужалъ 
въ нужд^Ь я бедности; следовательно, въ вависяхостя отъ дру- 
гихъ. Такая школа не вс^хъ удается. На хпогяхъ оставляетъ 
она, по крайней х^р!, на долго оттискъ, если не робости, то 
большой сдержанности. Въ такохъ полоа^енЕя весь челов&къ не ' 
можетъ выказаться я высказаться; невольно многое прячетъ онъ 
въ себе сознательно, или безсозпательно. Ерыловъ баснонисецъ, 
то-есть тотъ Крнловъ, котораго мы знаехъ я котораго будетъ 
звать Русское потохство, возросъ позднее. Въ дохЪ князя СерНЬя 
Оедоровича Голицына, барина ухнаго, но все-таки барина, я 
въ тоху-же, по жене, племянника князя Потехкина, Крнловъ, но 
тогдашнихъ понят1яхъ, не хогъ пользоваться правохъ личпаго 
человеческаго равенства съ членахи аристократическаго се- 
хейства. Онъ не былъ въ сехействе, а былъ п;"** сехействе. 
Онъ былъ учитель, чиновнивъ, кл1ентъ, но въ этой среде не 
былъ свой братъ, хотя, хожетъ быть, я вероятно, такъ я было, 
пользовался благоволевхехъ, а пожалуй я некоторыхъ сочув- 
ств1ехъ хозяевъ. Но, во всявохъ случае, тутъ, разухеется, было 
не до разсежппости, не до поэтической беззаботливости, не до 
возхожности держать себя вольно. Нетъ, тутъ надобно было 
более или хенее держать себя на часахъ; оглядываться, при- 
глядываться къ лицахъ и обстоятельствахъ. Такое ухственное 
и нравственпое воспитавхе оставило по себе па Крылове следы 
свои; они не совершенно сгладились м тогда, когда судьба, и 

а* 
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особехгао харован1е, впведп его на дорогу болФе свЬтдую в 
шпрокую. Въ первыхъ авторсБпхъ трудахъ его, пе псключая п 
вомед1й, все еще значатся прпм'Ьты того, чтб назовемъ латте- 
ратурпымъ провппщалпзмомъ; сей прооппфалпзгъЕЪ еще здрав* 
ствустъ и встречается въ печати нашей, Въ области басни 
Крыловъ внезапно переродился, просв'ЬтлЬлъ и разомъ достпг- 
пулъ высоты, па воторой поровнялся со всФ^хи высшими. Но 
баспп и были именно прпзвангемъ его, какъ по врожденному 
дарован1Ю,— о воторомъ онъ самъ даже какъ будто пе догады- 
вался, — тавъ и по трудной житейской шиол'Ь, чрезъ которую онъ 
прошелъ, ЗдЪсь и могъ онъ вполн'Ь быть себ'Ь на умЬ; зд'Ьсь 
могъ онъ многое говорить, не проговариваясь; могъ, подъ личи- 
пою зо'Ьря, касаться вопросовъ, обстоятельствъ, личностей, до 
которыхъ, можстъ быть, пе хватило бы духа у пего прямо до- 
ходить. Это ставпмъ ему не въ укоризну. Каждый челов'Ькъ но 
характеру, снособпостямъ, по выдержк* своей пм'Ьетъ св(»е 
оруд1е п свою опред'Ьленпую местность для д'Ьйств1я. Крыловъ 
пакопецъ паиюлъ п орудхе и мЬсто свое. Онъ остался пмъ в'Ь- 
репъ и влад^лъ ими пепарушамо, блистательно п благополучно. 
„Намъ изв'Ьстпо, что Крыловъ былъ страстный игрокъ въ 
свое время; впрочемъ, полно, страстпый-ли? Какъ-то пе в'Ьрптся, 
чтобы страсть могла пробиться въ эту громадно -сплоченную 
твердыню, Игралъ онъ въ карты, вероятно, также по хозяй- 
ствепнымъ разсчетамъ ума, Бывалъ-ли онъ в.1юбленъ? Бывалъ-ди 
онъ когда-нибудь молодъ? Вотъ вопросы, которые хотЬлось-бы 
разрешить. Правда, свазадъ онъ какъ нельзя мил'Ье: 

Любви пъ помпн'Ь больше п'Ьтъ, 
А бсаъ любви какое ужъ веселье? 

По И это скапано скор'Ье умомъ, нежели сердцемъ, то-есть 
сказано въ подражан1е Лафонтепу. 

дЗпаемъ, что въ наше время мпогхе ма.10 дорожатъ худо- 
жсспюенностью: это пе рса.%ьиость, пе вещественная ц'Ьнпость, 
а умозрительная, условная; это остатокъ суев4р1я прежнихъ 
временъ п нокол'Ьп1й. Ему н4тъ мЬста въ повомъ порядк'Ь ве- 
щей. Опо, пожалуй, и такъ для большинства. Но есть и мень- 



Н8МСТ1В О жкзнк н стихотв. ншии нвлповн«и ХШПИВВА. 1вб 

шинетво, падобпо н о пекъ подунатц ж же припоего его бев* 
пощадно въ жертву свд1 ж чвслу. дтвлежпопе, вто ввбраноое 
хепьшипство, держатся еще вФчнихъ вавоповъ жевуества ж жвяц* 
ныхъ образцовъ, дошедшвхъ до пасъ пасд^детвожъ отъ жзвщвов 
древиости. Эти пежаогхе не вЪрятъ, чтобы вто безежерт{е до- 
стойно и по(№допоспо могло быть важ^вепо повыжъ, свЪжвмъ 
безсмерт1ежъ, повою св^^ею истиною, тольжо вчера выпрыг- 
нувшею изъ головы кавихъ-то дожорощеппыхъ Юаитеровъ. Для 
такого меньшинства Дмвтр1евъ останется всегда ствхотворцемъ 
образцовымъ. Могутъ быть, будутъ п даже па&дутся ж вып! 
друпе образцы, которые ум'Ьстятся рядомъ съ старыжи, по не 
вижпвутъ пхъ съ м^ста. Просвещенный любитель живописи 
образуетъ картинную галлерею свою пе жзъ одпихъ произве* 
деи1а одного и того же мастера, одной ж той же школы. Опъ 
любитъ и умЪетъ ц'Ьнвть разнообраз1е кисти. И въ литтсратур% 
найдутся охотники, которые нрочтутъ съ удовольств1ежъ баспю 
Крылова, но нрочтутъ съ удовольств1ежъ ж баспю Джитр1сва. 
Между таковыми знавалъ я, паприм^ръ, Жуковскаго, Батюш- 
кова, Дашкова, Блудова и другпхъ. Не ставлю Диитр1ева выше 
Крылова; но пе ставлю и Крылова выше Дмптр1сва. Сочувств1Я 
мои идутъ не пирамидально. 

„Мы готовы были признать въ Крылове некоторый дитте- 
ратурпый провинцтлизмъ въ первыхъ поныткахъ авторской дЪя- 
тельпостп его. Отъ этой немощи онъ вноел'Ьдств1п совершенно 
оправился. По въ отнои1еп1и житейскомъ, въ обращен1И его 
лее же остались на немъ слЪды нсрвороднаго нровпнц1а.1изма. 
Помню, что па одномъ нзъ зас'Ьдан1й нокойной Росс1Йской Лка- 
ДСМ1Н кто-то нзъ членовъ нредлоякплъ, что пе худо было бы 
академикамъ ча1це собираться для сов'1нцан1я, чтобы придать 
запят1ямъ бол'Ьс жизни и болЬе нрнмое панравлсн1С. ВсЪ со- 
гласнлпсь съ этпмъ м11'Ъп1емъ; согласился и Крыловъ, по съ 
важностью првбавплъ къ тому: „разумеется, 'иа исключсн1емъ 
почтопыхъ дней". Житель новаго Петербурга забылъ, или не 
пиалъ, что, по новому порядку, вс'Ь дни недели дни почтовые, 
н что ночта отправляется во всЪ края но пЬскольку разъ въ 
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день. Разумеется, тутъ входили въ соображен1е и лЪиЬ| и ие- 
пугъ являться часто въ акаденш. Но забавно быяо, что Врыяовъ 
оставдялъ за собою свободными почтовые дни, онъ, который 
вероятно изо всФхъ смертныхъ наименее пользовался письменною 
почтою* • 

Югенгеймъ, 1о11ъ 1876 г. 



ХУШ. 

вместо ПГЕДИСЛ0В1Я ВЪ БАХЧИСАРАЙСКОМУ ФОНТАНУ. 

РАЗГОВОРЪ МЕЖДУ ИЗДАТЕЛЕМЪ И КЛАССИКОМЪ СЪ ВЫБОРГ* 

СКОЙ СТОРОНЫ ИЛН СЪ ВАСИЛЬЕВСКАГО ОСТРОВА. 

К1ассвкъ. Правда-ди, что молодой ПушЕинъ печатаетъ повую, 
третью поэму, то есть поэму по романтичесжому 8на«1еп{Ю| а 
по нашему не знаю какъ и пазвать. 

Издатель. Да, онъ прпслалъ БахчисарайехМ Фоптанъ, ко- 
торый зд'Ьсь теперь и печатается. 

Кл. Пельзл по пожалЬть, что онъ много пннютъ; скоро пи- 
пишется. 

РГзд. Пророчества оправдываются собыпемъ; для повфркм 
нужно время; а между гЬмъ зам'Ьчу, что если опъ пин1етъ много 
иъ сраппсп1и съ пашими поэтами, которые почти ничего не 
пишутъ, то нишетъ мало въ сравпеп!и съ другими своими Евро* 
пейскими сослуживцами. Бейропъ, Вальтеръ-Скоттъ н еще пф* 
которые неутомимо пишутъ и читаются неутомимо. 

1и. Выставя этнхъ диухъ Г>рптанцсвъ, вы думаете зажать 
ротъ врптик'Ь п возражеп1ямъ! Напрасно! Мы свойства нероб- 
ваго. Нельзя судить о даровангп писателя но пристраст1Ю къ 
пему суев'Тфпой черни читателей. Свосправиая, она часто остап- 
ляетъ бсзъ впнмаи1я пнсатслей достойп'11Йтихъ. 

Изд. Не съ достойн'Ьйшнмъ ли нисателемъ им'Ью честь го- 
ворить? 
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Ел. Эпиграмха— не С7жден1е. Д&го въ томъ, что пора ис- 
тинной классической литтературв у наеъ миновалась... 

Пзд. А я такъ думалъ, что еще не настала... 

Ел. Что нннЪ завелась вакая-то школа новая, никЪмъ не- 
признанная, кромФ себя самой, — не следующая никакпмъ нравп- 
ламъ, кромЪ своей нрпхоти, — искажающая языкъ Ломоносова, 
пишущая наобумъ, щеголяющая новыми выражеп1ями, новыми 
словами... 

Изд. Взятыми изъ Словаря Росс1йской Академ1И, и коимг 
новые поэты возвратили въ языкЪ пашемъ право гражданства, 
похищенное не знаю за какое преступленхе и безъ суда; ибо 
до сей норы мы руководствуемся бод4е употребленхемъ, которое 
свергнуто быть можетъ употреблепхемъ новымъ. Законы языка 
нашего еще не приведены въ уложенге; и какъ жаловаться па 
новизну выражен1й? РазвЪ прикажете подчинить языкъ и ноэ* 
товъ нашихъ Еитайской неподвижности? Смотрите на природу! 
Лица челов%ческ1Я, составлепныя изъ однЪхъ и гЬхъ же частей, 
вылиты не вс% въ одну физ10гном1ю, а выраженте есть физшг- 

Л0М1Я словъ. 

Ел. За чЪмъ же по крайней мЪрЪ давать Русскимъ словамъ 
фпз1огпом1ГО Н'Ьмецкуго? Что значитъ у насъ этотъ духъ, эти 
формы Германск1я? Ето пхъ ввелъ? 

Изд. Ломоносовъ! 

Ел. Вотъ это забавно! 

Изд. А какъ же? РазвЪ опъ не бралъ въ вводимомъ стихо- 
сложеп1и своемъ съемки съ формъ Германскихъ? РазвЪ не по- 
дражалъ опъ современпымъ Н^^мцамъ? Скажу болЪе. Возьмите 
три знамепитыя эпохи въ псторхи нашей литтературы, вы въ 
каждой найдете отпечатокъ Германской. Эпоха преобразовап1я, 
сд'Ьлаппая Ломопосовымъ въ Русскомъ стихотворств'Ь, эпоха пре- 
образован1Я въ Русской проз^Б, сделанная Еарамзинымъ, лы- 
н^шпее волпепхе, волиенге романтическое и противузаконное, 
. если такъ хотите назвать его, не явно ли показываютъ господ- 
ствующую паклонпость литтературы пашей! И такъ наши поэты 
современники сл^дуютъ движенгю, данному Ломопосовымъ; раз- 
ница только въ томъ, что опъ сл*довалъ Гиптеру п н^кото- 
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рнмъ другикъ И8Ъ еовременпижовъ, а пе Гете ж Шшеру. Да 
Е у паеъ ли однихъ Германежи мувн распроетрапяюп свое 
владычество? Смотрите, и во Фрапщи,— въгосударствФу которое 
по крайней нЪрЪ въ словеспонъ отпошен!и едва пе оправдало 
честолюбпваго нечтап1я о есемрной дерокаел^ ш во Фрапц{н 
С1П хищпвци прЕемлютъ уже л'Ькоторое господство и вытЪе- 
пяютъ всЬстпыя паслЪдствеппыя власти. Поэти, совремелпижи 
паши, не бол'Ье грЪшпы поэтовъ предшествеппиковъ. Ми еще 
ПС имФемъ Русскаго покроя въ лпттератур^; можетъ бить н пс 
будетъ, потому что его пЪтъ; по во всякомъ случае поэц!я по- 
в'Ьйтая, такъ-пазываемая ромаптвческая, пе мспЪе памъ еродпа, 
ч'Ьмъ П0Э31Я Ломоносова или Хераскова, которую ви силитесь 
выставить за классическую. Что есть пародпаго въ Петргадш ш 
Россгадгь^ крохЪ пмепъ? 

К1. Что такое народность въ словесности? Этой фигури пЬтъ 
пи въ п1итпкЪ Аристотеля, ни въ П1итикЪ Горащя. 

Изд. Штъ ея у Горац1я въ п1итик'Ь, по есть она въ его 
твореп1яхъ. Она не въ правилахъ, по въ чувствахъ. Отпечатохъ 
народности, местности— вотъ чтб еоставлястъ, можетъ битц 
главное существеннейшее достоппство дрсвппхъ, и утвсрждаетъ 
нхъ право на вппмап1е потомства. Глубокомысленный Миллеръ 
не даромъ во всеобщей исторхи своей указалъ на Катулла въ 
чпслЬ источпиковъ своихъ, и упомянулъ о пемъ въ характе- 
ристике того времени. 

Кл. Ужъ вы, кажется, хотите въ свою вольницу романтиковъ 
завербовать и древнихъ классиковъ. Того смотри, что и Гомеръ 
и Бпргил1й были романтики. 

Изд. Назовите нхъ, какъ хотите; по нЪтъ еомнен1Я, что 
Гомеръ, Горац1й,Эсхилъ имЪютъ гораздо болЪе сродства и со- 
отношеп1й съ главами романтической школы, ч^Ьмъ съ своими 
холодными, рабскими последователями, кои силятся быть Греками 
и Римлянами заднимъ чпсломъ. Не ужели Гомеръ сотворилъ 
ИлШг/, предугадывая Аристотеля н Лонгина и въ угожден1е 
какой-то классической соотьсти^ еще тогда пе вымышленной? Да 
н позвольте спросить и у себя и у стар^йшинъ вашихъ, опре- 
делено-ли въ точности, чтб такое романтическШ родв^ и как1Я 
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пкЪетъ онъ отношен1я и протпвуподожности еъ клаесинеекилп? 
Прпзпаюсь, по вр&йней мЪрЪ за себя, что еще не случилось 
ынЪ отыскать нп въ вннгахъ, ни въ ун'Ь своеиъ, сколько о 
тозсъ нп чпталъ, сколько о топъ ни дуналъ, полпаго, иатема- 
тическаго, удовлетворптельнаго рфшенхя этой задачи, Мнопе 
в^руютъ въ класспческ1й родъ потону, что такъ имъ вел'!Бпо; 
-мног1е не прпзпаютъ ронантическаго рода потому, что онъ не 
им^етъ законодателей, обязавшпхъ въ верности безусловной и 
безпрекословной. На ронантпзнъ снотрятъ какъ на анарх1ю 
своевольную, разрушительницу постановлешй, освященныхъ древ- 
Н0СТ1Ю н суевЪрхемъ. Шлегель п г-жа Сталь не облеченц въ 
латы свппцоваго педантства, отъ нпхъ не несетъ схоластическою 
важиост1ю, п правила пхъ для нЪкоторыхъ людей не им']&ютъ 
в^^са, потому что не налегаютъ съ важност1Ю*, не всЬ изъ пасъ 
поддаются заманчивости, увлеченгю, мнопе только-что порабо- 
щаются господству. Стадо подражатаей^ о коихъ говорптъ Го- 
рац1й, не переводится изъ рода въ родъ. Что дЪйствуетъ на умы 
мпогпхъ учеппБОвъ? Добрая указка, съ коей учители по пальцамъ 
вбиваютъ умъ въ своихъ слушателей. Ч'Ьмъ пастырь гопитъ 
свое стадо по дороге прогонной? Твердымъ посохомъ. Наша 
братья любитъ рабол']&пствовать... 

Ел. Вы такъ много мн^ здФсь наговорили, что я не успЪлъ 
къ стати сд&1ать отпоръ вамъ слЪдующимъ возраженхемъ: до- 
казатсльствомъ, что въ романтической школЪ н^тъ никакого 
смысла можетъ служить то, что и самое пазванге ея не им'Ьетъ 
смысла опредЪленнаго, утверждснпаго общпмъ условхемъ. Вы 
сами признались вътомъ, что такое классическая литтература, 
чего опа требуетъ... 

Изд. Потому что условились въ опредЪлеп1И, а для роман- 
тической литтературы еще не было времени условиться. Начало 
ея въ прпрод']^; она есть, она въ обращеп1и; но не поступила 
еще въ руки апатомиковъ. Дайте срокъ! придетъ часъ, педантство 
п па ея воздушную одежду положитъ свое свинцовое клеймо. 
Въ которомъ нпбудь стол']&т1и Бейронъ, Томасъ Муръ, какъ лынЪ 
Апакреопъ пли Овид1й, попадутся подъ р4зецъ испытателей и 
цвЪты ихъ яркой и св'Ьжей поэзхи потускн'Ьютъ отъ кабинетной 
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пнлн, 1 ижошжтес оп жамиадяагр чада ■«■■смишцва» ав- 
тжжвараевъ, схошстжжовъ; щлбшшшшъ^ есл тошо въС^дущвЕ» 
етоАНжхъ найдуте! лода, жжвущЕе чужахъ умокь ■ пв, в^ 
добно вшшжржп, роютс! въ гробахъ, пожутъ 1 жувтъ яерт* 
внхъ, не зжбяваж прв токк жусать ж жвшхъ.^ 

Вх. ПоэвоАте, между ткмг, ванАткп мшъ нпюхад«П| 
что вашж отсту]ие11!я совершенно романтнчесжи. — ^Мв внчап 
говорить о ПушжпА» отъ него жннуж> наеъ нъ древностц а 
теперь вабЪкадн вн н въ буд7Щ1я стодМа. 

Изд. Вановат%1 а н вабидъ, что дда вашего братт-иасенва 
так1е походи не въ сиу. Вы держитесь единства времеяв и 
мЬста. У васъ унъ— дожосФдъ. Извините— а остепенюсь; него 
ви отъ жена жехаете? 

Ел. Я желадъ-бн знать о содержати тажъ наанваево! воавн 
Пушвнна. Признаюсь, нзъ 8аглав1а не ноннваю, нтб тутъ жожетъ 
бить годнаго дда нооми. Пониваю, что можно написать въ 
фонтану стансн, даже оду... 

Изд. Да, т&въ бодЪе, что у Горац1а уже есть Бмшд^^хпй 
алочз. 

Ел. Впрочемъ вн ронантижавн прЕученн жъ нечаанноставъ. 
Заглав1е у нихъ оластичесжаго свойства: стбитъ тольжо захот§тц 
ж оно обхватжтъ все вжджное ж невидивое; илноб^пд^тъ одно, 
а исполнить совершенно другое. Но разсжажжте вн^.. 

Изд. Предан1е, известное въ Ерижу и попвнФ, служитъ ое- 
нован1ежъ поэвФ. Разсжазвваютъ, что хапъ Еерижъ-Гжрей нохн- 
тилъ красавицу Иотоцжую и содержалъ ее въ Бахчисарайсжовъ 
гареж^; полагаютъ даже, что онъ былъ обв^нчанъ съ нею. Пре- 
дап1е С1е сомнительно и г. Муравьевъ-Апостолъ въ Путешесшшт 
своежъ по Тавридл^ недавно изданнонъ, возстаетъ, и жажетеа 
довольно основательно, прстивъ в4роат1Я сего разсжаза. Важъ 
би то ни было, — С1е предан1е есть достоап1е ноэз1и. 

Ел. Такъ! въ наше врежя обратили вузъ въ разскащицъ 
всяквхъ небилицъ! Гд4 же достоинство поэз1И| если питать ее 
одними сказкави? 

Изд. Истор1я не должна бить легковерна; поэзи напротивъ. 
Она часто дорожитъ тФвъ, чтб перваа отвергаетъ съ презри 
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н1енЪ| Е нашъ поэтъ очепь хорошо сдЪлалъ, присвоивъ по831п 
Лахчисарайское предайте, п обогатпвъ его правдоподобными вы- 
мыслами; а еще л того лучше, что опъ воспользовался тЪмъ п 
другпмъ съ отличпымъ пскусствомъ. Цв^тъ м'Ьстпостп сохрапенъ 
въ иов'Ьстповап1ц со всею возможною св'Ьжсстью и яркостью. 
Ксть отпсчатокъ восточный въ картппахъ, въ самнхъ чупствахъ, 
въ слогЬ. По мп'Ьп1Ю судей, вопхъ прпговоръ можетъ считаться 
окопчательпымъ въ словесности пашей, поэтъ явилъ въ повомъ 
проплведен1п прпзпакъ даровап1Я зрЬющаго бол1^е и болЪе. 

Кл. Кто эти суд1п? мы другихъ не прпзпаемъ, кромЬ 2?/ь(*ш- 
нииа Европы и Влагонампьрсннахо; и то потому, что пишемъ съ 
ними за одно. Дождемся, что они сиажутъ! 

Иид. Ждите съГюгомъ! а я пока скажу, что разсказъ Пуш- 
кина жпвъ и занпмателенъ. Въ поэм'Ь двпжен1я много. Въраму 
довольно тесную вложилъ опъ д'Ьйств1е полное не отъ множества 
лпцъ п сц^плеп!а разлпчныхъ прпключен1й, но отъ искусства, 
съ какимъ поэтъ умЪлъ выставить и оттЬнить главныя лица 
своего повЪствован1я! Д^ьйсшгс зависитъ такъ сказать отъ д)ъя- 
тсгииостп даровап1я: слогъ придаетъ ему крылья или гирями 
замедляетъ ходъ его, Въ творенги Пушкина участхе читателя 
поддерживается съ начала до конца.— До этой тайны иначе 
достигнуть нельзя, какъ заманчивостью слога. 

Кт. Со вс'Ьмъ т'Ьмъ я ув'Ьренъ, что по обыкновенио роман- 
тическому все это д4йств1е только слегка обозначено. Читатель 
въ нодобпыхъ случаяхъ долженъ быть подмастерьемъ автора п 
за пего досказывать. Легк1е намеки, туманный загадки — вотъ 
матер1алы, изготов.11енпые ромаптпчсскпмъ поэтомъ, а тамъ чи- 
татель д'Ьлай изъ нихъ, что хочетъ. РомаптическШ зодч1й ос- 
тавляетъ па произволъ калсдому распоряжеп1е и устройство 
зда111я — суи^аго воздушнаго замка, не им'Ьюи^агр пи плана, ни 
основания. 

Изд. Вамъ не довольно того, чтб вы передъ собою видите 
гдап1е красивое: вы требуете, чтобъ видЬпъ былъ и остовъ его. 
Въ изяпишхъ творен1Яхъ довольно одного д'Ьйс*гв1я об|цаго; что 
за охота видеть и частное производство? Творен1е искусства— 
обманъ. Ч'Ьмъ меп'Ье выказывается прозаическая связь въ час- 
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тяхъ, т1}мъ бодЪс выгоды въ отпошепш въ ц&тону. Чаетня мФ- 
стоимспхя въ р'Ьчи замсдляютъ ея течеп{е, охлаждаютъ раэсказъ. 
Есть въ пзобр'Ьте1ПИ н въ вииислф также свои ммтоименЫ^ 
отъ копхъ даровапхе старается отд'&хыватьея удачпмми эллип- 
сисами. За ч'Ьмъ вес вмсказывать н на все 11аипратЬ| когда 
им'Тюмъ д'1;ло съ людьми попятЫ д'Ьятсльпаго и острага? а о 
людяхъ ио11ит1я лЬпиваго, туааго и думать печего. Это папо- 
мипастъ юЛ объ одиомъ к.«ассическомъ читател'Ь, который пи- 
кавъ не нонпмалъ, чтб сделалось въ Кааказсномг Иллиннкл еъ 
Черкешенкою при стихахъ: 

И при луп-Ь въ водахъ плесиувтижъ 
Струистый исчсзаоть кругъ. 

Опъ пенялъ поэту, за ч'Ьмъ тотъ не облегчилъ его догадли- 
востп, сказавъ прямо и буквально, что Черкешенка- броеплась 
въ воду и утонула. Оставнмъ прозу д.тя прозы! И такъ довольно 
ея въ жптейскомъ быту н въ стихотвореп1яхъ, псчатаемыхъ въ 
Влстппюь Ивропы. 

Р. 8. Тутъ класспкъ мой оставнлъ меня съ торопливосНю . 
н гп'Ьвомъ, и мн'Ь вздумалось положить па бумагу разговоръ, 
нроисходитшпй между нами. Перечитывая его, мн'Ь впало па умъ, 
что могутъ подозр'Ьвать меня въ лукавств*,— скажутъ: ^издатель 
паромпо ослабплъ возражен1я своего противника, и съ умысломъ 
утаплъ псе, чтб могло вырваться у него д'Ьльнаго па защиту 
своего мп'Ьтпя!*' Пере дъ педов'Ьрчивост1Ю оправдываться напрасно; 
по пускай обвинители мои примутъ на себя трудъ перечитать 
все, чтб въ п'Ькоторыхъ изъ журпаловъ пашихъ бы.10 сказано и 
пересказано на счетъ ромаптическихъ опытовъ, — и вообн^е па 
счетъ новаго иокол'Ьн1я поэз1п нашей: если изъ всего того вы- 
ключить грубыя личности и ношлыя насм'Ьшки, то безъ сомн%н1я 
каждый легко уверится, что мой собесЬдпикъ подъ пару своимъ 
журпальпымъ клевретамъ. 



XIX. 

НЪСВОЛЬКО ВЫНУЖДБННЫХЪ словъ 

1824. 

я всегда раздЬлялъ общую вс^мъ читателякъ скуку, видя 
въ журпалахъ нашпхъ ходостыя перестрЬлки досужныхъ авто- 
ровъ, виходящпхъ передъ публику на поединки, въ коихъ для 
ися часто ничто не занимательно: ни причины, ни послЪдств1Я. 
Авторы, представители мшЬнхй различныхъ, но равно достойные 
впиман1я общества, разрешая спорами своими задачи важныя 
въ отпошен1и нравственномъ, политическомъ или ученомъ, имЪютъ 
право надеяться, что общество приметъ въ нихъ участхе. Но 
когда литтературные поедппщпки сражаются за одпЪ личности, 
то не пристойно пмъ скликать народъ на позорище; см^шпо 
ожидать, что С1и вынужденные свидетели будутъ смотреть на 
битву съ любопытствомъ. 

Такъ я думалъ, такъ думаю и теперь; но между тЪмъ обя- 
запъ, или по крайней мЪрЪ вменяю себ^ въ обязанность гово- 
рить въ журнале о себ']^ и въ свое оправданхе. 

Какая первая потребность йвтора, подвергнувшаго произве- 
деп1е свое па судъ свЪта? Какая выгода для него всЪхъ важнее 
и никакою другою зам^^ппться пе можетъ? ИмЪть читателей, 
его поипмаюи^пхъ! Бсзъ сего закопнаго удовлетворепхя, никатя 
друг1я милостивыя выгоды для него неутешительны. Пускай книгу 
его читаютъ съ жадност1ю, пускай хвалятъ ее, но если не по- 
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нимаютъ, то онъ говорить бдагоевломннмъ судию евожю: не 
хвалите менЯ| а по&иите! 

Вотъ въ какомъ положен1и стою передъ читателемг моего 
Извтьстгя о окизни и стихатваренгяхь И. И. Дмитргева^ вапеча- 
тавшинъ свои зан'%чап1я въ № 2 Литтдмтурныхш Лиеткоп. Опъ 
ссужаетъ мепя ннЪп1ями и сужден1ями, совершевпо мвЪ чуж- 
дыми. Б'Ьроятно, я внпопатъ, по умЪвъ говорить впятпо; по но 
меп^е того, нп'Ь казалось, что, промолчавъ объ ошибочпонъ 
снысл'Ь, воторий г-мъ занЪчателемъ дапъ рЪчахъ моимъ, я 
вакъ будто признаюсь, что опъ точно меня нопялъ, между тЪмъ 
каиъ друг1е читатели, над'Ьюс^ попялн мепя иначе. И тавъ я 
должсиъ написать несколько выпуждсппихъ словъ: постараюсь 
по крайней мЪр'Ь, чтобы они были воротки и яспы.-Н'Ьтъ мкА 
нужды итти по слЪдамъ моего критика шагъ за шагомъ; кос- 
нусь только до м'Ьстъ, требующихъ пояснеп1я. 

Зам']&чатель находитъ у мепя страшный заклипан!я противу 
критпковъ, помещенный па шести страпицахъ. Надлежало бы 
для в']&рпости' прибавить слово: н'Ьвоторыхъ, в убавить число 
страницъ. Я говорилъ только объ одномъ разряде критиховъ, 
если такъ ихъ назвать можно, а въ числФ упомяпутыхъ шести 
страницъ найдутся и так1я, гд'Ь между прочпмъ становлюсь и 
самъ критикомъ, разсматрпвая сочиненхя И. И. Дмптр1ева. Изъ 
всего ясно видно, что я тужу о недостатке у пасъ пастояп^ихъ 
судей и дЪльныхъ суждеп1й. Завлппан1я же противу критиковъ- 
самозванцевъ почитаю, къ пссчаст!ю, недействительными, и по- 
тому всегда отъ нихъ воздерживался. 

Зам'Ьчателю кажется мп^пхе мое о заслугахъ и дарован1яхъ 
И. Л. Крылова строгимъ — даже пристрастпнмъ. Жал^ю, что и 
одинъ читатель могъ столь невЬрпо изъяснить мои чувства къ 
знаменитому нашему поэту. Но я желалъ бы зпать, гд4 оты- 
скалъ, где подслушалъ замЪчатель мое мпеп1е. Въ семъ Лзо1ьстш 
я не судилъ и не могъ кстати судить о достоинстве И. А. Кры- 
.юва. Я просматрпвалъ галлерсю одпихъ предшественпиковъ 
поэта, коего былъ б1ографомъ, слегка озпачалъ ихъ отличи- 
тельный свойства; о последовавшихъ за нимъ не говорилъ вовсе, 
а объ И. А. Крылове упомянулъ только въ общемъ его отно* 
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таеп1а къ сопернику. Зам^чателю угодно было сказать за мевд, 
что, по моему мпЪпш, должны мы И. А. Крылова благодарить 
только за то, что опъ дерзнулъ бороться съ И. И, Дмитргевымъ 
п осм'Ьлплся подражать ему. Но гдЪ это подражанхе? вопро- 
шаетъ опъ.— Спрошу п я въ свою очередь: гдЬ онъ пашелъ, 
что говорю о подражап1п? Я сказалъ: дерзнулъ бороться, ибо 
одипъ послЪ другаго пспытывалъ силы свои съ усп^хомъ па 
одиомъ поприще; во бороться не есть подражать. Одпо есть 
выражеп1е похвалы, другое было бы выраженгемъ упрека, да- 
лекаго отъ моей мысли, и ссуженнаго мнЪ, не знаю изъ какой 
милости. Я сказалъ, что мы должны благодарить И. А, Кры- 
лова за то, что онъ перёводилъ однЪ басни съ И. И. Дмитрхе- 
вымъ, ибо памъ прхятно имФть, вместо одного, два хорошхе пере- 
вода съ хорошихъ подлинниковъ, а не упомипалъ о другихъ 
правахъ его па благодарность пашу, потому что С1е было-бы 
пе къ м']Ьсту. До посторопиихъ лицъ я касался только при слу- 
чаТ;, н только въ тЪхъ оттЬнкахъ, кон сливались съ изобра- 
жсп1емъ главпаго лица моей б10граф1и. 

Признаюсь мимоходомъ, не понимаю, почему зам^чателю 
басип И. И. Дмитрхева не кажутся народными Русскими. Мо- 
гутъ и должны быть вародныя сказки, сатиры, комедш, трагед1и, 
потому что въ пихъ д'Ьйствуютъ лица различныхъ поколЬпхй, 
прсявовъ, обычаевъ; по какъ отыскать печать народности въ 
п-Ьтух'!}, въ кошкЪ, которые всЪ единоплеменны и едипохарак- 
терпы у Езопа, Федра, Лафоптена и всЬхъ другихъ баснопис- 
цевъ1 Въ басп'Ь преимущественно должна быть заключена нрав- 
ствен пая истина, общая для человечества, а не местная, личная, 
условная правда. Можно сказать, что языкъ одного баснописца 
имЬетъ болЬе народности, или, лучше сказать, болЬе простона- 
родья, ч'Ьмъ языкъ другаго; это иное дЪло.. Но такая похвала 
пе безусловна, и тутъ выгоды рядомъ съ недостатками. По 
ми*Ь1пю моему, каждый хороши РусскШ стихъ есть истинно на- 
родиий Русск1й стихъ: языкъ образованнаго писателя есть тотъ, 
который долженъ быть присвоенъ народомъ. И когда зам^ча- 
тель какъ будто съ упрекомъ сказалъ, что слогъ басень И. И. 
Дмптрхева есть языкъ образованнаго свЪтскаго человека, онъ. 
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кажется, ошибся въ 8акдючеп1и, ихъ сдЪлапвокг. Каждый тво- 
рецъ изящпаго, а въ особенности авторъ, додженъ желать уго- 
дить вкусу одиихъ образоваппыхъ людей: вкусъ другихъ опъ 
обязапъ воспитывать, пр1учать къ иовиаи1ю хорошаго, ж въ 
этомъ отвошеи1И, какъ граждапипъ, опъ содЫствуетъ по мФр1 
силъ образовап1ю пизшсхъ классовъ общества. 

Зам']6чатель говоритъ еще, что я слишкомъ строго и ех&ю 
назвалъ вс^хъ прочихъ поэтовъ, стоящихъ за И. И. Дхитрге- 
вымъ, гаерами. Въ чему ведетъ это заключеп1е? прибавляетъ 
онъ. Посмотримъ, чтб сказано у меня, и рЪшимъ, гдЪ болФе 
смелости, въ сказанпомъ или въ пересказаппомъ. Вотъ нон 
слова: 

;уПо счаст1Ю, совершенство нашего баснописца пе испугало, 
.а подстрекнуло къ сорсвповапш многихъ истиппыхъ поэтовъ; 
,,прпбавимъ: къ сожал'Ьнгю — многихъ и подложныхъ, по они 
яП0пзб']^жиые гаеры, сл'Ьдующ1е по пятамъ за каждимъ образ« 
яцовымъ даровап1емъ". О комъ идотъ вд^Ьсь р'Ьчь: о всЬхъ ли 
поэтахъ, или только о подложныхъ? Еажется, тутъ отвЪта и 
не нужно, а вм']^сто того спрошу также въ свою очередь: жъ 
чему ведетъ это заключен1е? 



XX. 

жуЕовск1й.--пушкинъ.— о НОВОЙ татик'& басенъ. 

1825. 

яГлупецъ, который въ первый разъ видотъ черпыхъ неводь- , 
ПНК0В11, воображаетъ себ']^, что они лсЬ на одно лпцо: прелест- 
пыя ар1п Россипп тЪ же черные неводьпоки для глупцовъ!" 

Прочптавъ С1е остроумное уподобленхе въ жозпеоппсаши 
Госспип, пзданпомъ прошлаго года, въ Париже, Стендадеиъ, 
прпм'Ьнплъ я его тотчасъ въ сужден1ямъ п'Ькоторыхъ судей- 
самозвапцевъ пагапхъ, объ одпорбраз1и стпхотворсн1й Жуков- 
скаго. Н']&тъ сомпЪп1Я, что мнопя изъ пропзведев1й Жувовсваго, 
а въ особенности нослЪднгя, носятъ вакой-то общтй отпечатовъ; 
но ирос]зЪщсппый взоръ, но изощренное чувство образовапнаго 
знатока откроютъ вездЪ черты отличптельныя. Большая часть 
фплософпческихъ одъ Горац1я также на одпнъ пап4въ; его фи- 
лософ1я заключается въ одной господствующей мыслп, въ одномъ 
господствующенъ чувстве, но переливы ихъ разнообразны, разно- 
цветны, и они-то услаждаютъ читателей многихъ столЬтШ. Каж- 
дый готовъ согласиться, что разнообразхе въ творческой способ- 
ности есть вЪнецъ даровапШ поэта; но Протеи, каковы папри- 
м^ръ Вольтеръ во Франщи, Гёте въ Гермапхи, каждый въ сво- 
енъ род'Ь и народе, бываютъ редкими исключен1ями изъ об- 
щаго закона; да еще и у сихъ универсальныхъ умовъ, всеобъ- 
емлющпхъ ген1евъ, н4тъ ли какой особенной повадки природ- 
ной, неизбежной, неистребимой? Сама природа, разнообразная 
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въ ц&[омъ, обыкновенно подвержена бнваетъ охнообрм1ю шл 
отдфдьномъ. Цв'Ьтовъ имЪетъ одинъвапахъ, шодъ однвъ вж уп, 
красавица одно выраженхе. Можно даже сказать, что, вж жежд1>- 
ченхенъ рфдкпхъ пеключенШ, чЪыъ достовнство древоеходв1е| 
чФнъ оно рЪшптельпЪе, тФмъ скорее хожеть бить одноеторон- 
ппмъ, одполпчиымъ: посредствепиостп, иш но крайней м%р1 
полусовершепству удобнее быть разпообразныхъ ж многолжч- 
нынъ. 

Остаповпмся па сравпсн1в даровал!! пвсателж съ жрасотою 
жеищппи. 11равпльпаа красавица будетъ ихФть одно главпое, 
постоянное выраженхе въ лицф своехъ; фнз1онохи дерехЪнчж- 
вая, зыбкая, будетъ прппадлежпостью пригожества| а не жра- 
соты! ПрпбЪгпемъ въ другому сравнен1ю: мысль главпая, усн- 
Л1е постоянное, тавъ сказать, душа ц-благо быт!я встрЪчаетея 
только въ характерахъ велпвихъ. Умъ стремится жъ разнымъ 
цЪлянъ; ген1й нанпраетъ па одну цЪль. Предложен1е мое мо- 
жетъ отзываться нЪсволько парадоксомъ, но при безпристраст- 
помъ н нрилежномъ нзсл^дован1И паведетъ оно, вероятно, па 
истину. 

Имя }Кувовскаго сд'Ь.1алось съ н'Ькотораго времени любимою те- 
мою аматСровъ па попрпщ'Ь критики. Испытывая свои силы про- 
тивъ него, думаютъ они, что довазываютъ тФмъ свою незави- 
симость. Смешно и худо рабол'Ьнствовать, но также худо и еще 
см'Ьшп'Ье быть мятежнпкомъ, не пм'Ья ни права па то, ни на- 
дежныхъ союзнпковъ въ собственпыхъ силахъ, въ нозпан1Яхъ 
надлсжащпхъ и въ доверенности посторонней, основанной па 
прежппхъ уснЪхахъ. Кавъ, папримЪръ, прочесть безъ см^ха 
следующее сужденхе въ письме на Кавказъ (Сынъ Отечества, 
1825 г., Л: 2, стр. 205): «Было время, когда наша публика мало 
слыхала о ШиллерЬ, Гёте, Бюргере и другихъ Н^мецкпхъ ро- 
манпчесвпхъ поэтахъ; теперь все известно: знаемъ, чтЬ откуда 
заимствовано, почерпнуто пли переиначено. Поэз1Я Жуковскаго 
представлялась памъ прежде въ какомъ-то прозрачпомъ, св4т- 
ломъ тумане; по на все есть время, и этотъ туманъ теперь 
сгустился" и проч. 

Во-первыхъ, что за слогъ метеорологичесжихъ наблюдеп1й? 

12^ 
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Что аа туманъ, который быхъ прозраченъ, и теперь сгустился? 
Такнмъ ли кадепдарскииъ языкомъ пишутъ и судятъ о поэтахъ? 
Дал^е: г. сочинитель письма могъ за себя признатьсЯ| что олъ 
недавпо вслушался въ имена Шиллера и Гбте, сознанхе похваль- 
ное въ отношенш пЪкотораго смирен1Я и простодуш1я! Но кто 
даетъ ему право делать и публику участницею въ долговремеи- 
помъ нев%дЪп1и своемъ? Сганарель, сытно пообЪдавъ, думалъ, 
что и семья его сыта; а зд'Ьсь авторъ думаетъ, что чего опъ 
не зпастъ, того п прочхе не знаютъ. Свсрхъ того, по словамъ 
его можпо заключить, будто Жуковстй хотЪлъ обманывать чита- 
телей и выдавалъ лмъ чужое за свое, переводи и подражал 1Я 
за иодлиниики. Вотъ это ужъ намСкъ исблагоиам'Ьренный и со- 
вершенно неосновательный! Въ псрвомъ пзданхп Жуковскаго, на- 
нечат«аппомъ въ 1815 году, означены имена ноэтовъ, которые 
служили образцами его снпскамъ. 

Вообще можно сказать, что сужденхя автора письма, под- 
кр^Ьпленныя календарскимн наблюден1ями, столько же и гада- 
тёльны, какъ мнопя нзъ календарскихъ истинъ. 

Приговоры Пушкину, заключающ!еся въ томъ же письмЪ, 
не основательнее первыхъ. Не признавая глубокой чувствитель- 
ности за отличительную черту поэз1и Пушкина, авторъ утвер- 
ждаетъ далЪе мн^нхе свое на сл'Ьдующихъ словахъ: „Пушкинъ 
не есть и не будетъ никогда рыцаремъ печальнаго образа, чув- 
ствптельнымъ селадономъ**. Будто глубокая чувствительность 
есть принадлежность поэтическихъ Донъ-Кихотовъ и слезливыхъ 
селадоновъ? Критикъ смЬшалъ чувствительность съ притворною 
плаксивостью и оказалъ въ себЪ совершенное отсутствхе ноэти- 
ческаго чувства, столь необходимаго, когда хотимъ судить о 
поэтахъ п П0Э31И. Опъ 8лег1н Пушкина называетъ прелестными 
игрушками. Новое противор^чхе, новый поп венз! Если он% 
игрушки, то уже не прелестны! Элег1Я только тогда и хороша, 
когда поэтъ въ ней не шутитъ, а груститъ и плачетъ за правду. 
Элепя есть дистокъ изъ бытописанхя души, или холодная, скуч- 
ная выдумка: элег1и Пушкина не прелестный игрушки, но го- 
ряч1й оып&тпокъ минувшаго ощущеп1я души, минувшаго вдохпо- 
веп1я, унып1Я — и вотъ ч*мъ он4 прелестны! Птьснь о Вгьщет 
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Олегт пе правЕтся хрвтвву; онъ пе паходвтъ въ ней той нгрн- 
воети въ стпхахъ, которую прввыкъ видеть у Пушкина. Нал» 
критикъ долженъ быть большой весельчакъ. Онъ требуетЪ| что- 
бы и покойпый Олегъ ваигрывадъ еъ пимъ н г1шнлъ его. Элепк 
прхемдются инъ за игрушки; здЪеь жалуется онъ, что поэтъ не до- 
вольно разыгрался, хотя содержанье ВЬщаго Олега ничего въ се(Л 
пгриваго представить пе иожетъ. Въ другомъ хЪстФ ставить 
онъ Пушкина выше, гораздо выше ЛСуковскаго; но, пеонред!- 
ливъ степени пи того, пи другаго, пускается онъ въ одну пустую 
издержку словъ. Что за принужденная и наобумъ сд^анная 
оценка! Жуковск1й не паппсалъ бы мпогихъ страпицъ въ/мое- 
казскоми П,иьнник9ь, Гмх^тсарайскомъ Фоптанл^ мпогихъ пзъ 
мелкихъ стпхотвореи1й Иушкнп'а, кипящихъ чувствомъ и мисл{Ю| 
по Иушкипъ не паппсалъ бы хпогихъ стро{»ъ въ Ппоцть во 
стангь Грсскихъ воижт^ въ ГромсСол и Вадимл^ Селтланл^ 
въ Посланги кг Ниюьу кв Турьснееу] не боролся бы съ успЪхохъ, 
равпымъ усп'Ьху Жуковскаго, въ состязанхяхъ еъ богатырями 
ииострапной П0Э31П, въ состязапхяхъ, гдф онъ долженъ бнлъ 
покорить самый языкъ и обогатить столькими завоеванхями и 
духъ, и формы и пределы пашей поэз1и. Согласепъ! Въ Пушкине 
п'Ьтъ ничего Жуковскаго, по между гЬмъ Пушкипъ есть слЪд- 
ств1е Жуковскаго. Поэз1Я перваго пе дочь, а наследница поэ- 
31И посл^дняго, НПО счастхю обе живы и живутъ въ ладу, пе 
смотря па искательства литтературныхъ стряпчихъ щечилъ, же- 
лающихъ ввести ихъ въ ссору и тяжбу — съ тЪмъ, чтобы пожи- 
виться на счетъ той и другой, какъ обыкновенно водится въ 
тяжбахъ. 

Съ удовольствхемъ повторяемъ здЪсь выражепхе самого 
Пушкина объ уважеихи, которое пын'Ьшпее поколенье поэтовъ 
должно пм^ть къ }Куковскому, и о мнен1и его относительно гЬхъ, 
кои забываю'гъ его заслуги: дитя не долокно кусать груди своей 
кормилиг^ы. Эти слова припосятъ честь Пушкину, какъ автору 
и человеку! 

Но пускай еще критикъ возпоситъ Пушкина выше Жуков- 
скаго, если пспремепно хочетъ ставить одного поэта на голову 
другому, а пе позволяетъ имъ стоять рядомъ: Жуковск1й в'Ьрпо 
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понесетъ охотно такое прхятное брейк; но это не конецъ: у со- 
чпните^ш ппсьна на Еаввазъ есть въ запасе и еще цЪсвольхо, 
вром'Ь Пушкина, которые выше Жуковскаго. Схе открЕхтхе^ ко- 
торое опъ вероятно держптъ про себя до удобнаго случая, вы- 
годно для пользы литтературы нашей, но каково же будетъ Жу- 
ковскому? Предвижу, что не устоять ему, если автору письма 
поручено будетъ соорудить пирамиду ивъ повтовъ нашихъ. 

Мнопе съ досадою жалуются, что у насъ чужемыслхе, чуже- 
чувств1е, чужеязыч1е господствуютъ въ словесности; что у насъ 
мало своего, мало Русскаго; что никто не старается дать ноэ- 
31И нашей направленхе народное. Можетъ быть, отчасти это п 
правда. Но, по справедливости, признаться должно, что и у 
насъ встречаются ярк1е примеры такого литтературнаго патрхо- 
тпзма, который даже и у Н']Бмцевъ и Апгличанъ могъ бы по- 
казаться баснословнымъ, 

Въ доказательство тому привожу выписку пзъ письма на 
Кавказъ (Сыпъ От., 1825, Л^- 3, стр. 313). Р4чь идетъ о по- 
выхъ басняхъ г. Крылова, папечатанныхъ въ Сгмерныхь Цеп- 
тахъ. 

пОшк прекрасны, замысловаты, но.... право не хочется вы- 
сказать, — по разсказу не могутъ сравняться съ прежними его 
баснями, въ которыхъ съ прелестью по831и соединено что-то Рус- 
ское, вац10нальное. Въ прежнихъ басняхъ И. А. Крылова мы 
впдпмъ Русскую курицу, Русскаго воропа, медвЪдя, соловья и т. п. 
Я не могу хорошо изъяснить того, чтб чувствую при чтен1и его 
первыхъ басенъ, но мнЪ кажется, будто я гд^-то видалъ в'Гихъ 
зверей и птицъ, будто они водятся въ моей родительской вот- 
чпн4". 

Въ другихъ земляхъ требовали и требуютъ^ чтобы драмати* 
ческ1е писатели, творцы впическпхъ поэмъ, почерпали предметы 
и вымыслы свои пзъ отечественныхъ источпиковъ; но нашъ Шле- 
гель увлекается гораздо дал-Ье въ порыве пламенпаго патрхо- 
тпзма. Опъ не довольствуется отечественпымъ пантеономъ; опъ 
требуетъ еще и отечествепнаго звЬринца, отечественпаго курят- 
ника, отечествепнаго птичника. По пемъ, сохрапи Боже, чтобы 
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Русск1й баснописецъ употреби» м баев! евоей, вА1фН1|1р%| 
Цесарскую курицу иди Швабскаго гуся; в1тъ, — давай ему иедре- 
1гЬнно курицъ Русскихъ, гусей Русскихъ; поэтически желудожъ 
его не варить другихъ, крозгЬ Русскихъ. Должно надЪ1тъсЯ| что 
требован1я новой шитики нашего вавонодатеяя возбудить покор- 
ное вниханхе будущихъ баснописцевъ; но одно пеня тревожить 
за нпхъ: гд% будетъ пред^ъ его требован1Яхъ? Удовожьетвуется 
ли онъ тЬхЪу что его стапуть нодчивать одною Русскою жив- 
ностью. Изъ нослЪдпихъ словъ приведенной внписви не выка- 
зывается ли требованхе живности допорощенной? Первый басни 
г. Крылова нравились литтератору-патр10ту, по ч^Ьхъ? Ему ка- 
залось, что герои оныхъ водились въ его родительской вотчипФ. 
Искренно ноздравляепъ нашего Аристарха— помещика сь роди- 
тельскою вотчиною: не каждому литтератору можно похвалиться 
подобною собственностью; ноздравдяемъ и сь г1мь, что опь 
им'Ьетъ при ней курпць и соловьевъ, нрхятную пищу для же- 
лудка и ушей, хотя сожаи1%емь вчужФ, что вь этой вотчине 
водятся медведи, потому что оть нихь сельск1я прогулки мо- 
гутъ вовлечь хозяина въ непр1ятпыя встречи. Понимаемь также, 
что для образоваппаго помещика очень нр1ятно пмЪть домашпяго 
Лафоптепа бхографомъ-жпвонисцемъ господскаго птичьяго двора; 
но пускай указатель повой П1птики царства безсловеспыхъ сжа- 
лится немного надъ затру дпптельнымъ ноложен1емъ баснописца, 
который въ такомъ случае должепъ приписаться къ какой-ни- 
будь вотчпнЪ, чтобъ доставлять читателю своему нр1ятпня вое- 
помпнаи1я о его домашпемъ хозяйств'^. Должно надеяться, что 
въ другомъ посьмЪ на Еавказъ носл-Ьдують пояспеп1Я и прм- 
бавлеп1я, которыя, къ об1цему удовольствхю, согласять выгоды 
читателей-помЪщиковъ съ выгодами приппспыхъ баснопиецевь. 

Приписка. Вотъ п эта статейка способствовала заподозрить 
меня въ неуважеп1ц къ Крылову. Не вс^ грамотные люди умЪютъ 
писать; это пзв'Ьстпо: за прим'Ьромъ ходить да.1еко не нужно. Но 
можно, но крайней м'Ьр^, было думать, что вс% грамотные 
умЪютъ читать; а на дЪлЪ выходптъ, что н этого нЪтъ. 
Какъ умеющему читать могло, бы померещиться, что я зд^^сь 
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нападаю на Крылова? Не явно ли, что нредметъ еужде- 
В1& п наснЪшевъ иопхъ крптивъу требующЩ, чтобы Крыловъ 
быль непременно поставщпкомъ доиорощенныхъ зв-^рей, домо- 
роп^енныхъ жпвотныхъ. Онъ требуетъ, чтобы каждая басня но- 
спла свое Русское тавро, чтобы баснопнсецъ былъ именно Рус- 
СК1Й гуртовщикъ, РусскШ разпощпЕъ Русскихъ п'Ьвчихъ птицъ, 
а отнюдь не капарсекъ и другпхъ заморсвпхъ перпатыхъ. Хо- 
рошенько допросить нашего крптика, онъ готовъ сознаться, что 
п Иетръ Первый напрасно водворплъ въ Росс!п Голландскихъ 
коровъ. И то правда: это уже не басня, а гораздо поважн'Ье 
басни, — это исторхя и статистика. Боже мой, до какихъ гнусно- 
стей можетъ довести натрютизмъ, т.-е. натрютпзмъ, который за- 
рождается въ н'Ёкоторыхъ головахъ, совершенно особенно устроен- 
лыхъ. Признаюсь, я не больтой и не безусловный приверже- 
лецъ и ноклонппкъ такъ-лазываемой нацхональности. Думаю, 
что и Брыловъ не гонялся за нац{ональностью: она сама набе- 
жала на него, прильнула къ нему, но и то не овладела имъ. Вотъ, 
наприм^ръ, случай, который доказываетъ, что онъ былъ бол'Ье 
класспкъ, нежели нац10налистъ. Пушвинъ читалъ своего Году- 
лова, еще пемногимъ изв'Ьстнаго, у Алексея Перовскаго. Въ числ'Ь 
слушателей былъ и Брыловъ. По окончап1и чтен1Я, я стоялъ 
тогда возле Крылова, Пушкинъ подходитъ къ нему и, добро- 
душие смеясь, говоритъ: признайтесь, Иванъ Апдреевичъ, что 
моя трагед1Я вамъ не нравится, и на глаза ваши не хороша. — 
Почему же не хороша?— отвечаетъ онъ; а вотъ что я вамъ раз- 
скажу: проповедникъ въ проповеди свбей восхвалялъ Бож1й 
М1ръ и говорплъ, что все такъ создано, что лучше созданнымъ 
быть не можетъ. После проповеди подходитъ къ нему горбатый, 
съ двумя овруглепными горбами, спереди и сзади: не грешно 
ли вамъ, пспястъ онъ ему, насмехаться надо мною и въ при- 
сутств1Н моемъ уверять, что въ Божьемъ создап1и все хорошо 
и все прекрасно. Посмотрите на меня. — Такъ что же, возра- 
жаетъ проповедникъ: для горбатаго и ты очень хорошъ. — Пуш- 
кинъ расхохотался и обнялъ Крылова. 

Нац10пальпость есть чувство свободное, врожденное: мы лю- 
бимъ родину свою, пародъ, которому принадлежимъ, который 
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нашъ и насъ ечитаегь свожмн, по тому же важону прнродн, по 
которому любимъ себя, а въ се&к нобимъ ж семью свою, родн- 
тедей, братьевъ, сестеръ. Захотеть же вложить ото чрство въ 
систему, въ учен1е, въ ваконъ, это тоже, что задушить его. Не 
сдЪдуетъ съуживать во8зр%п1я свои, понят1я, сочувстви. И тф и 
друг1я, чтобы отыскать мФсто свое, требуютъ простора и води. 
Лнттературпая ли лащональпость, политическая ли, припятая въ 
смысл'Ь слпшкомъ ограпичеппомъ пи до чого хорошаго довести 
по можстъ. 



1876 Г. 
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Появ1ен1е сей небольшой, но красотами богатой ноэмы, есть 
пр1ятиое событхе въ спокойной 1Еттератур% нашей; а появлеп1о 
творца ея въ тЪснохъ кругу первостатейпыхъ повтовъ нашпхъ 
было, за н'Ьсколько лФтъ тону, неожпданнымъ и отраднымъ 
фево^енонъ въ х1рЪ нравственпомъ и поэтическомъ. Даровап10 
поэта Козлова знакомо всФмъ любптеламъ хорошпхъ Русскихъ 
стпховъ, а судьба его (выппсываемъ слова издателей Чернеца) 
должна возбудить н'ЬжнЪйшес участ1е въ каждомъ благородномъ 
сердце. Несчаст1е, часто уб1йственное для души обыкновенной, 
Сыло для него генхемъ жпвотворящмъ. Недуги жестокхе, стра- 
дальчество физическое, развернули духовныя способности, ко* 
*гория появились въ немъ въ цветущую нору здоровья и ожи- 
дали его съ угЬшеп1ями и благод'Ьянхями въ роковую годину 
испытания. Безъ всякой неумЬстной изысканности въ выралсе- 
пш, можно сказать естественно о ноэт'Ь нашёмъ, что но м'ЬрЪ, 
какъ терялъ онъ зр'Ьн1е и ноги, нрозр^валъ онъ и окрылялся 
духомъ; отчужденный утратами физическими отъ земной жизни, 
ожилъ онъ съ лихвою въ другомъ м1рЪ, и припадлежитъ на- 
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шему топко тЪмъ, что есть въ нехъ изящнаго н возвншеяввго: * 
лобов1ю и страданхехъ — ^дюбовЬа во всему чистому ж прехрае- 
пому, страдан1емъ, освященннмъ, тавъ свавать, союаохъ его с% 
смиренхемъ, или смпренхемъ, соарЪвшимъ въ страдан1и1 

Сей утешительный примЪръ можеть прибавить превраеную 
главу къ психологической пстор1и человека; паблюдатедьпн! 
умъ, часто унывающ1й при зрЬлии^Ф счаст11 педостойпаго, обо- 
дрится при вид'Ь б%дств1я очищеппаго, и если по ограничен- 
постп своей по лостнгиетъ тайпыхъ путей ПровндФп1я, то но 
крайней иЪр'!; прпмпрнтся съ ними и съ уповап1емъ па жнзпц 
нриносяп^ую плоды прекрасные и подъ тучами грозными. 

Содержап1е Чернегш занимательно: главное лицо есть ха« 
рактсръ отм'Ьнно поэтическ1й, ожппляющ1Й лъ памяти пАкото- 
рыя воспомииан1я о Гя1/ргь Бсйроиа; сцена д'Ьйств1я, самоо дФй- 
ств1е, довольно простое, но быстрое и полное; отд^ьныя по- 
дробпостп, язывъ стихотворный— все озарено, все одушевлено 
поэтичесвнмъ пламенемъ. Повма начинается прекрасною кар- 
тиною монастырской обители, близъ Шева. Ночь обложила 
окрестность мракомъ и молчан1емъ; въ одной кельФ обнтелп 
светится лампада и озаряетъ смертный одръ молодаго чернеца; 
нредъ нимъ игуменъ, внпмающгй новости страдальца. При са* 
момъ рожден1и черпецъ уже познакомился съ песчаст1емъ си- 
ротства, и нодъ гнетомъ строгой судьбы образовался къ силь- 
нымъ и мрачнымъ страстямъ. 

Веселья (говорить овъ) д-Ьтстна продетип, 
Едва касаясь до меоя; 
1Согда ровесаикп пграли, 
Уже задузшвадся я. . . 



Любпдъ я по 11:самъ скататься, 
Леиь ц'ЬлыП за зв'Ьрьмп гопяться, 
111п1Ю1с!11 Ди'Ьнръ переплывать, 
Любплъ опасностью играть, 
Подъ жизпью дерзостно см-Ьяться: 
Мп^ было нечего терять, 
Мн-Ь било не съ к-Ьяъ разставаться. 



Но вдругъ покоряется онъ новому чувству н расхрнваетъ 
душу сладостнымъ впечатл^н1ямъ. Любовь преобразовала его; 
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уже счастхе его ожпдаетг» благословепхе родптедей готово освя- 
тить взаимную любовь хододыхъ сердецъ; по злой родствеи- 
ппкъ, тайный соиерпивъ счастливца любпиаго, разрушаетъ его 
пдложды, клеветою вредить ему цредъ родителеиь нев'Ьсты, ко- 
торый отказывается отъ дапиаго соглас!я. Любовникъ похи* 
щаетъ подругу свою: уже ц'Ьлый годъ протекъ для пихъ, кавъ 
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одио радостное утро, уже новая надежда обФщаетъ скоро 
удвоить ихъ счаст1е, — но счастхе не суждено ему. 

Несчастный супругъ, несчастный отецъ стоитъ надъ мо- 
гилою супруги и сына, которыхъ убило коварство мститель- 
паго соперника: ложною вЪстхю увЪрилъ онъ несчастную, что 
она отцемъ проклята. Семь л'Ьтъ съ душою растерзанною, съ 
разсудкомъ помраченнымъ, скитался но чужбине одинотй стра- 

далецъ, но 

Гд^ сердце дюбптц гд^ страдаегц 
]| модосердиП Ботъ вашъ тамъ; 
Оиъ кресть даетъ п Оп^же памъ 
1Н крестЬ надежду посылаетъ. 

Волненге, свирепствовавшее въ немъ, утихаетъ: лучъ на- 
дежды высокой проникнулъ до темной бездны души его, умъ 
проясняется, онъ становится доступнымъ утФшенхю, возносить 
свои взоры къ небесамь; уже безъ дикаго отчаяшя, но съ крот- 
кимъ умилен1емъ помышляетъ онъ о своей сунругЬ — 

и тяжкимъ упооадъ крестомъ 
Съ веб выстрадать соедпоёпье; 

онъ возвращается на родину, привЪтствуетъ душою растроган- 
ною Шевсшя поля; приходить на могилу жены и сына н близь 
иихъ ожидаетъ его несчаст1е новое, гЬмъ ужасн'Ьйшее, что 
оно влечетъ за собою угрызепхе совести. Онъ видитъ предъ 

собою, 

При бдескЪ трепетпонъ дупи, 
УбШду сына п жены. 

Прошедшее со всЬми бЬдствгями своими пробудилось въ 
душЪ, едва усмирившейсй: возникли прежн1я чувства мести, 
прежняя гроза. Убхйца пр1емлетъ достойное наказанге: онъ па- 
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дастъ повержеппий въ вровп своей, по хептель ееть пжям 

уб1йца! 

Тогда еще пе рааев^таю 



Передъ аарею вое дремало, 
Лишь посся гул пздалека, 
1Сакъ коиь скакадъ бозъ ейдока. 



Несчастному все сбывшееся съ пвт кажется етрашншп! 
неотравимымъ сномъ. Въ ближней обитсдк раздался авовъ жъ 
ваутреп^^, но онъ боится переступить порегь, недоступный етра- 
стямъ ожесточенлымъ. Опъ взываетъ: 

О чемъ теперь п какъ мохитьеа? 

Чего мп-Ъ ждать у алтареВ? 
Мв^.-дь уповать ва в11кп съ веВ 
Въ святой любвп соедппитьса? 
Какъ всиорочпость сочетать 
УбШци съ бурнихп страстями? 
Какъ въ псб-Ь ангела обпять 
Окровавлсипими рукамп? 

Эти два стиха могутъ показаться строгому криткку несколько 
изысканными; но, по нашему мн'Ьпёю, они в'Ьрны н норавительно 
вартинны. 

Наконецъ онъ превозмогаетъ свой ужасъ, вступаетъ въ оби- 
тель и посвящаетъ ей оетатокъ дней своихъ; но м тутъ не 
обр'Ьтаетъ онъ спокойствхя, и въ святилище тишипы отражается 
на душ% его мрачный и возмутительный образъ прошедшаго. 
Бывало, говоритъ опъ, когда я быдъ еще не порочепъ, — 

Бывало б11дств{е моо 
Я в-ЬроЯ услахдалъ всечасно; 
Теперь— до гроба жпть ужасво! 
За гробомъ— в'Ьчпость безъ нее! 

Однажды, какъ онъ въ терзап1и раскаян!я и съ слевамн 
молитвы ублажалъ Мплосердаго, пргемлетъ онъ въ вид'Ьн1н, ему 
зпаБОмомъ, сердцу памятпо^ъ и блпзвомъ, вестника прощеп1я 
и благости. Второй разъ является ему примирительный носЬ- 
титель, и онъ, стремясь за его призывомъ, кончаетъ жизнь бед- 
ственную, съ уновашемъ на лучшую. 
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Разныя С1И положен1Я начертаны съ необыкновенною вер- 
ностью чувства и почти всегда съ увлекательною живост1Ю и 
волшебною прелестью по831и. Въ особенности же, кажется, от- 
личается красотами вторая половина новости. Описанхе возвра- 
щен1я чернеца на родину, посещен1Я кладбища, встречи съ 
воварпымъ злодЪеиъ, убхенхя его, повесть о томъ, чт5 чувство- 
валъ страдалецъ по совершен1и мести — глубоко отзываются въ 
душЪ читателя. Нравствеппый новтъ съ отм^ппымъ позпапхемъ 
сердца человЪческаго означилъ сл'Ьдствхе преступленхя на душФ 
страдальца. Преступлен1е, хотя уже безкорыстное, такъ сказать 
невольное, неотвратимое и какъ-бы направленное рукою Не- 
мезпды (если можно позволить себЪ нрименен1я, почерипутыя 
пзъ баспослов1я, въ предмете, освященномъ религхею очищен- 
ною), было для него преступленхемъ пе мен-Ье сердцу тягост- 
пымъ и отравило горесть, которая начинала не сглаживаться, 
по умилялась и делалась источпикомъ надеждъ возвышенпыхъ. 
Непорочпый с^товалъ объ утраченной своей любовью чистою 
п высокою: въ прсстуннпкЪ, пролившемъ кровь ближняго, воз- 
никла снова страсть со вс^ми бурями земными. Мысль глубо- 
кая и поучительная! Но ч^мъ раскладывать въ бездушную 
прозу чувство, облеченное прелестью душевной поэз1и, то-есть 
пстипы очищсппой и возвышепн'Ьйшей, приведемъ лучше самыя 
слова чернеца: 

О, в-Ьрь, пеобагрспоыб кровью, 
Дышадъ я чистою любовью, 
Ук^дъ земпое позабыть: 
Л въ вебссахъ съ веб дуиахь хить! 
Теперь, ЕВЕЪ гпбельпнмъ ударон!., 
И таз1Ъ я съ вею разлученъ, 
Опять горю безумпымъ жароиъ, 
Тоскою днкоК оврачспъ, 
ЗдФ.сь па солом-Ь, въ ксль'Ь хладпоП, 
Не предъ крсстоиъ я слезы лью; 
Я вяну, «учуся, люблю, 
Бъ печали сохну безот1тдиоП; 
Весь адъ, все б1'.шспстио страстеП 
Кппятъ опять въ груди мое!), 
И, жертва буПпаго страдай г.я. 
Мои преступпыя рыданья 
Тревожатъ таинство ночеП. 
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Бъ вонцЪ описываются самая смерть и погребете множа. 

Жаль, что по8тъ не воспользовался всФми обрядамИ| совер- 
шаемыми у насъ прн погребеп1и иножовъ. Хорошо едЪлаетъ, 
если при второмъ издан1и своей поэмы, обогатить опъ въ атома 
пЪстЬ П0Э31Ю свою вс%мъ г1мъ, чтб истина и существенлость 
предлагаютъ ему позтичесваго. Еще можно, кажется, заметить, 
что въ разсвазФ страдальца объ утрате жены и сына н%тъ до- 
вольпо ясности; нричипа ихъ смерти можетъ остатьея сомни- 
тельною для читателя — 

По злоба ашная по агатк 

Въ опаспыП часъ къ вамъ гЬеть несется, 

Что вся оадеяиа отнята, 

Что дочь отцрмъ уасъ проклята.^ 

Обмапъ ужасоый удается: 

Здод1й несчастоую убвдъ^ 

Можно догадаться, по можно и не знать, о вавомъ обмане 
и о какомъ злодМ пдетъ д'Ьло. Это м%сто г1мъ болЪе, ка- 
жется, требуетъ переправки, что и самые стихи довольно слабы 
и кавъ будто пзм'Ьняютъ поэту въ решительную минуту дФй- 

СТВ1Я. 

Упомяпувъ о второмъ издан1и, которое, какъ над^мея, не 
замедлится, кстати попросить поэта попсправить двЪ или три 
риемы пепадежпыя. Я сн^^шу скрепить здЪсь С1е последнее замЪ- 
чап1е пе въ пользу поэта п читателей его, которые вЪрно не- 
много позаботятся о двухъ, или трехъ риемахъ, по болЪе въ 
собствепную пользу. МпЪ хотелось пе уронить себя въ глазахъ 
собрат1й мопхъ, Руссвпхъ я:урпальпыхъ рецензептовъ, н показать 
пмъ, что и я, если пе съ такою мастерскою сноровкою, какъ они, 
по таижс подъ-часъ умЬю придираться къ мелочпымъ опискамъ 
искусиаго пера и важипчать о пустякахъ. 

При поэм'Ь паходпмъ два нослапхя того же поэта, испол- 
пеппия чувства и сердечпыхъ стпховъ, которые вр'Ьжутся въ 
сердце читателя, а посл'Ьдисе и оживлеппое воображеп1емъ цвЪ- 
тущииъ. Первое заключастъ посвящеихе поэмы отъ поэта женЪ 
и служитъ предисловхемъ, достойпымъ творен1я; другое — сердеч- 
ную псповЪдь поэта въ чувствахъ, страданхяхъ и утФшенхяхъ 
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его. Жап, что она слЪдуетъ за повиою, а не напечатана въ 
начале, чтобы тотчасъ познакохить читателя съ поэтомъ; ко- 
нечно, не ему нужно задобривать заранее читателя своего, но 
не мепЪе того, прочтя С1е сердечное изл1ян1е, будешь впередъ 
съ ббльшпмъ вниман1емъ, съ жив'Ьйшпнъ участхемъ читать про- 
изведеп1я поэта, который и какъ человЪкъ столь нравственно 
прввлекателенъ. 



XXII. 

/ 

О РАЗБОРА ТРЕХЪ СТАТЕЙ, ПОМЪП^ЕННЫХЪ ВЪ ЗАПИСКАХЪ 
НАПОЛЕОНА, НАПИСАННОМЪ ДЕЦИСОЗкГЬ ДАВЫДОВШГЬ. 

1826. 

Иачавъ свои партпзяпск!е подвиги противъ Наподеопа-ва- 
воевателя, авторъ разсхатриваеиоА хппжжи продо1жаетъ иа&дн 
свсЛГпротивъ Наподеопа-повЪствователя. Одъ ювитъ его въ н%« 
хоторыхъ отступлен1яхъ отъ истины, вой зах'Ьтны въ ваписвахъ 
знамепитаго пзгнаппика на островъ св. Елены. С1и отступлепи 
т^мъ болЪе автору нашему близки, что они относятся до дЪ§- 
СТВ1Й партизапсвихъ въ войнЪ 1812 года. Гуссвхй авторъ пер- 
вый обратилъ вниман1е начальства на пользу, которую хогутъ 
принести военному успеху отд^тьиыя дЪйствхя легкаго войска, 
ванъ свид'Ьтельствуетъ о томъ известное письмо его въ князю 
Баграт10ну: онъ въ нравЪ похвалиться, что съ его легвой руки 
устроились партизапсв1е отряды, папесшхе столько вреда ноб^^до- 
посиой арм1и Наполеона въ Росс1и, и что ему обязаны какъ 
главною МЫСЛ1Ю сего предпр1ят1я, такъ и н^которымъ блиста- 
тельпымъ успЪхомъ въ исполненги. Вдругъ оспариваютъ у пего 
и у товарищей па партизапскомъ попршцЪ всЬ ихъ права па 
уважснхе и благодсярпость соотечсствспппвовъ. Наполеонъ пЪ- 
сколькпми строками записокъ своихъ поражаетъ пичтожествомъ 
всЬ ихъ дЪла и утверждаетъ, что Французская арм1я не дога* 
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дывалась о Русскихъ партнзанахъ н что они для нея какъ будто 
пе существовали. ^Слова, падшхя съ такой высоты", — говорить 
авторъ ВЪ опровсржеп1н своенъ, — ^пе суть уже шппЪнхе раз- 
дражеппой посредствеппости, столь давпо преслЪдующей пар- 
тпзаповъ пагапхъ, это — удары Юпитера!" Ч4мъ обвппеп1е важ- 
11'1.е, гЬмъ оправдап1е пеобходпмЪе, но гЬмъ п оиравдыван1е 
затрудпптслъпЬс, По нашему мн4н1ю, Гуссв1й авторъ, побуждае- 
мый любовью къ отечеству н къ пстппЪ, если хотятъ, даже и 
ллчпымъ чпстолюб1емъ, не только пзвпиптельпымъ, но п похваль- 
иымъ ВЪ такомъ случа*Ь, хорошо сдЪлалъ, что впялъ вызову про- 
тпвппка, котораго нельзя оставить безъ уважеп1Я, и р'1шплся, 
по возможности, отразить его удары. Способъ опровержец1Я имъ 
пзбраппый, кажется, самый осповательпый и удачный. Изъ словъ 
же Наполеона, изъ бюллетеней Французской арм1п, писаппыхъ, 
какъ пзв'Ьстпо, пмъ сампмъ или подъ его непосрсдствеппымъ 
руководствомъ, выписками изъ Французскихъ повествователей 
(свпд']Ьтелей въ этомъ случае пеотложпыхъ), почерпнулъ онъ всЬ 
спои доводы; не увлекался мпогословнымъ вит1йствомъ, но по 
собствепнымъ его словамъ яподводилъ статьи, противорЪчащ1я 
н'Ькоторымъ статьямъ, помЪщеппымъ въ запискахъ Наполеона, 
писаппыхъ наобумъ, наскоро п безъ документовъ". 

Предоставляя опытпымъ знатокамъ военпаго ремесла судить 
о сей книжке въ отношепш военпыхъ соображеп1й, въ ней за- 
ключаю1цпхся, скажемъ, что и не военный можетъ прочесть ее 
съ любопытстврмъ удовлетворенпымъ. Авторъ пе упускаетъ слу- 
чаевъ изобличать Наполеона въ заблуждеп1яхъ ему подлежан^ихъ, 
по и въ самыхъ горячихъ выходкахъ сохрапястъ всегда в'Ьж- 
лпвость и прямодуш1е рыцарск1я, пе забывая должнаго уважсн1я 
къ врагу знаменитому, который, вопреки разности мпЪн1й по- 
лптическихъ, пребудетъ пеизм'1пно, въ особенности же для вои- 
новъ, предметомъ удивлен1Я. Нельзя вм4ст'Ь съ авторомъ пе ди- 
виться обмолвкамъ, вольнымъ или певольпымъ, Наполеона и въ 
недоумГлцп должно согласиться съ пимъ, что „притворство пе 
им'Ьетъ подобныхъ норывовъ!" Какъ бы то ни было, поправки 
нужны, ибо пЪтъ сомн1н1я, что слова Наполеона не мен'Ье дЪя- 
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н!й его отдадутся въ отдаденнФйшеп потомстве. Ннн% еобн- 
Т1Я ему соврехепныя еще свЪжи въ памяти пашеВ: мпоНе т 
участпиковъ ШексппровскоВ драхи, коей Наиодеоиъ быль гяав- 
выхъ авторонъ, гдавпыхъ дЪйствую1дихъ дицохъ, а пыпй от- 
части п докладчпкохъ, хогутъ исправить ошибки, вкравш!1ся 
въ отчстъ о мграииыхъ роляхъ, }1Седатедьпо, чтобы ирихфръ, 
данный нашпхъ аптороиъ, вмЪдъ посдЪдоиатсдсй во всЬхъ до- 
стопЪрпыхъ удичитсдяхъ забдужденШ Наполеона. С1о справм 
и показан1я войдутъ въ составъ хатср1аловъ, коинв новы! 
Квпнтъ-Курщй воспользуется для битописап1Я ловаго вавое- 
вателя, затмпвшаго славу предшественника. 1>езъ сохпФи{я, хо- 
рошая нсторхя соврехенныхъ напъ собит!й, будетъ первою кни- 
гою въ М1р%: это будетъ пе только книга, по событ1е и памятная 
эпоха въ л^^тописяхъ ума челов'Ьческаго. Прадтъ говорнлъ, что 
никто лучше г-жи Сталь не могъ бы исполнить эту задачу, ко- 
торая в'Ьроятпо долго еще останется неразр'Ь1неппою. Согдасенъ, 
по въ такомъ случае г-жЪ Сталь надлежало бы быть Русскою. 
Мн'Ь кажется, что только Русскому, по крайней м'ЬрЪ изъ Ёвро- 
нейцевъ, можно быть безпрнстрастпымъ судьсю и чистосердеч- 
нымъ пов'Ьствователемъ д'Ьян1й Наполеона. Пс1 другхе пароды, 
кромЪ нашего, бол'Ье или мсн'Ье, неудачами или успехами, лично 
зам']^шаиы въ д'Ьл'Ь Наполеона: одни мы, когда д'Ьло дошло до 
личности, разочлись съ пимъ благородно и начисто. Спогаен1Я 
наши съ пимъ до 1812 года, бол'Ье завис'Ьвш1я отъ жреб1Я 
войны, отъ политическихъ сд^локъ и прод^локъ, не имЪди ни- 
чего пародпаго: каковы пи были посл%дств1я походовъ, но на- 
родное быт1е оставалось пеприкосновепнымъ. Когда же Напо- 
леоиъ захогЬлъ пмЪть съ памп, какъ пмЬлъ съ другими, дЪло 
дома, такъ сказать, въ святыне отечественнаго очага, то мы 
показали прпм']&ръ, какъ должно дорожить независимостью го- 
сударственною: конечно, Русскому историку Наполеона пе нужно 
будетъ при сей критической эпохЪ для пародпаго честолюб1я 
крпвпть душою и прибегать къ благовидпымъ оправдан1ямъ, 
наспльиымъ союзнивамъ дЬла не совершенно чиста1Ч). ЗдЪсь 
лучш1я оправдан1Я въ истине обнаженной. Конецъ д'1;до вЪн- 
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частъ, н мы ВЪ этонъ вЪпжЪ прхобр'Ьлп право пе быть зло* 
памятпыпи. Какъ въ частннхЪ| такъ п въ полптическиХъ отпо- 
шеп1яхъ, вражда пе оставляетъ по себЪ ненавистп, когда пе 
за что краснеть передъ врагош. 

Опоипясь, впжу, что, занимаясь партизапствомъ, увлекся я в 
санъ въ партпзапское отступлен1е отъ главпаго предмета. Прошу 
въ томъ пзвнпеп1я у строгпхъ методпстовъ, и кончу свой раз- 
боръ п'Ьсколькпмп словами о слогЬ нашего автора, уже пзв^ст- 
паго блестящими опытами въ слогФ восппомъ. Какъ въ поле- 
выхъ дЪйств1Яхъ его, такъ и въ самомъ языкЪ Тугуты военные 
п лпттсратурпыо найдутъ в'Ьроятпо погрешности понростительныя, 
пбо для нихъ усп'Ьхъ ничего не значитъ, когда онъ не выве* 
денъ изъ ностаповленпнхъ нравилъ, а вспыхнулъ нодъ внезап- 
вымъ вдохповен1емъ. Но для насъ, охотно разд'Ьляющпхъ нена- 
висть Суворова, образъ пзложенхя мыслей и чувствъ, свойствен- 
ный автору нашему, носптъ отнечатокъ ума быстраго н св'Ьт- 
лаго: живость мыслей и чувствъ пробивается сквозь сухость 
предмета и увлеваетъ читателя; ему недосугъ справиться, на- 
слаждается ли онъ въ силу такого-то риторичесваго узаконе- 
Н1Я и НС достанется ли ему вм'ЬсгЬ съ авторомъ отъ журналиста, 
разбирающаго книгу, какъ школьный учитель разбираетъ чер- 
новыя тетради учениковъ и ничего предъ своими глазами не 
видитъ, кромЪ д'ЪснричастШ, мЪстоименхй, кавыкъ и проч. и проч. 
Мпогимъ не нодъ силу раздробить ядро мысли, и потому съ 
алчпост1Ю острятся они о скорлупу. Если въ оборотахъ рЪчей 
найдутся галлицизмы, то, по крайней мЪрЪ, сабля, очинившая 
перо нашего военнаго писателя, чужда сего упрека и должна 
обезоружить неумолимую строгость Арпстарховъ, которые готовы 
защищать нашъ язмкъ отъ . чужеземпаго язычества, съ такимъ 
же упорствомъ и 8нтуз1азмомъ, съ какимъ наши воины оборо- 
няли отъ пего нашу землю. Усердхе похвальное! Пусть це- 
лость нашего языка будетъ равно священна, какъ н пепрп- 
восновеппость нашихъ границъ; но позвольте спросить: разв'Ь 
и завоеван1я наши почитать за нарушен 1е втой драгоценной 
целости? Не забудемъ, что языкъ нолитическхй, языкъ воен- 
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иый — скажу паотрФзъ — язивъ миси вообще, мало ■ ве- 
иногихв у насъ обработапъ. Хорошо не затФввать новвзпн т^и, 
копхъ не зачЪхъ выходить изъ колеи и выпускать вдаль укъ 
доновптый и ручной; но повторяю: новые набеги въ области 
мыслей требуютъ часто н новаго порядка. Отъ няхъ книжный 
сиптаксисЪ| условная логика частнаго языка могутъ пострадатц 
но есть синтаксисъу но есть логика общаго ума, жоторые, не 
во ги'Ьвъ учеиымъ будь сказано, также существуютъ. 
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Хотя вы худо приняло ноп Русскхе гостинцы, но на дп« 
ковпнБу посылаю вамъ еще — журпалъ не журпалъ, внвгу не 
киигу, а нЪчто, которое безъ сомн«]&и1я пе иыЪетъ своего по- 
доб1я пи ВЪ какпхъ литтературахъ древнпхъ п новЪйшпхъ. Вотъ 
вамъ ^Прибавлеше кг Сыну Отечества^ . И подлпппо пристройка 
достойная главпаго здап1я! 

Вызываю отважн^йшпхъ читателей: кто прочтетъ однинъ 
духомъ п не смыкая глазъ С1Ю кормчую книгу скуки, тотъ 
шутя вытвердитъ наизусть Телемахгаду отъ перваго стиха до 
послЪдпяго. П весь этотъ паркъ артиллер1и иорфесвской наве- 
денъ на Тстрафъ. За что? спросите вы... Есть нЪкоторыя 
главпыя побуя:ден1я и поводы въ непр1язпи: а къ нимъ примы- 
каетъ съ разпыхъ сторонъ п'Ьсколько мелочпыхъ самолюб1й лит- 
тературпыхъ лиллипутовъ, обидевшихся чистосердечхемъ теле- 
графаческихъ изв'Ьст1й о пхъ двпя:еи1яхъ; за ними сл'Ьдуетъ 
безплотная, чуть не безсловеспая фаланга друзей, которая сама 
собою не существуетъ, но какъ эхо вторитъ чуж1Я слова, и 
после пстапваетъ въ воздухе. Во всемъ отряди писателей, объ- 
явившпхъ войну Телеграфу, пе найдете решительно пи одного 
пмепи литтератора заслужеппаго. ВсЬ они только тогда полу- 
чатъ право гражданства въ области музъ, когда издастся из- 
в'Ьстиый вамъ въ рукописи литтературпый словарь безконечно 
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мадыхъ О* ПовамЪетъ опи сущеетвуютъ въ сну правиа това* 
рпщества, плп устава об1цсства для взапмпаго 8астраховаи!я. 
Вааимио оик себя чнтаютъ, взаимно хвалятъ, обороняются, под- 
держиваются, дру!*!^ за друга отвЪтствуютъ, Не столько го- 
лубкаиъ, какъ имъ, приличсцъ прсврасный стихъ нашего басно- 
писца: 

Гл'Ь видишь одного, другой ужъ 1гЬр|10 тамг! 

По справедливости должно признаться, что изг сего общества 
отдЪ.1яется непзв'Ьстный авторъ, скривш1й имя свое подъ буя* 
вамп — (?г, на 30 странице номянутаю Прибавлен1я. Наша писа- 
тели и даже каадидаты въ писатели такъ всЬ на счету, ни такъ 
прислушались къ каждому, что нельзя не догадаться, когда повиА 
голосъ раздается посреди извЪстпыхъ. Жаль, что сей новый ры- 
царь завербовался въ подобный походъ нодъ знаменами, не 
имеющими девиза Бурбонскаго знамени: Огареап вапз иске. 
Лучше иоберегъ бы онъ свое мужество для блистательпЪйшихъ 
д'ЬОствгй и для поприща, болКе достойна1Ч) е1Ч> пера п даро- 
ваиШ. 

Согласепъ, и Телеграфа далекъ отъ совершенства; но все 
же р']^шительно не хуже онъ другихъ журналовъ нашихъ; а 
расиоложенхемъ, разпообразхемъ свопмъ болЪе другихъ удовле- ' 
творяетъ требовап1ямъ журпальныхъ читателей. Видно, что из- 
датель еще пе поб-Ьдилъ всФхъ затруднен1й, нредстоящихъ сну, 
что слогъ его пе совершенно созр^лъ въ ностояпномъ и при- 
лежпомъ упражпец1и; по, по .крайней мЪрЬ, видпы усил1Я на- 
деления, деятельность, благонамеренность; по, но крайней-м^р^, 
писатель, который дорожитъ своимъ честнимъ именемъ, можстъ, 
не красн'Ья, вписать его па страницы журнала, еще органа лит- 
тературпаго, а не разглашателя лпчныхъ ненавистей, личныхъ 
ралсчетопъ, личныхъ прпстраст1й. ЗабавнЬе всего: противники 
издателя Телеграфа суть тЬ же, которые приглашали его снять 
откупъ журнальный и со всЬмъ жаромъ ссрдобольнаго участ1я 

*) Рпиароль паипсалъ: РеШ а1тапаси Ле поз ($гат1з Ьоттез. Въ исмъостро- 
уыио и бсзпощадио осм-Ьипалъ опъ соирсмсииую Фрапцуискуи шттературиую ме* 
дюзгу. Кто-то, иг 110драл;а1ИС| хогклъ издать ш. Моски11: 1>олишо\к словарь мел- 
кихъ Х^усскихъ пшатем^г 
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пугали его затрудпенхямп, сопряженными съ званхеиъ издателя, 
уговаривая действовать лучше общими силами. Уоиз ё1;е8 0г{ёуге 
т-г 1о8$е1 Всему этому я вйдЪлъ письменный доказательства, 
а по моему мнеп1Ю| если выставить ихъ въ книжной лавк*! на 
показъ любопытнымъ, то стоили бы они монеты, которую изда- 
тель Архива пам'Ьревался отдать въ лавку Смирдина. Пищетъ 
ли у ласъ какой-нибудь лЪтописецъ позорный временникъ, 1а 
с11^оп^^ие 8саида1еи8е нашей современной литературы? Сколько 
богатыхъ матергаловъ! Или за ч'Ьмъ не составить бы, по исто- 
р1п словесности, летопись о мятежахъ, въ которой также яви- 
лись бы свои Лже-Дмитр1и и свои Мвишки! 

Вы все не верите паденш Сына Отечества. При первомъ 
случае пришлю вамъ еще несколько доказательствъ наличныхъ. 
Бпрочемъ, нрежн1й издатель его, который положилъ ему счастли- 
вое начало въ роковую и блестящую годину, нынЪ покоится за не- 
утомимою д&1тельностью новаго своего товарища и, какъ хозяинъ 
снисходительный, въ домЪ своемъ даетъ волю своему дорогому 
гостю. И подлинно, угощаетъ онъ его мастерски! Какъ ласкаетъ, 
какъ смиряется передъ пимъ, и если изр'Ьдка и возвыситъ пе- 
редъ пимъ голосъ, то разв*! съ гЬмъ, чтобы воспЬть ему хвалу. 
Въ самомъ д4л'Ь, если г-ну Булгарпну не удастся затмить 
славу вс^хъ Русскихъ писателей, бывшихъ и существующпхъ, 
то впповатъ тому не г-нъ Гречъ. По его мн4н1ю, г-нъ Булга- 
рппъ прппоситъ честь не только намъ, но могъ бы принести 
честь и Франц1и и Гермапш своими лпттературными дарован1ями. 
Хотя и почитаю себя хорошпмъ патрхотомъ, но въ этомъ слу- 
ча'В желалъ бы счаст1Я Франц1и и Гермап1и1 Бы подумаете, 
что так1Я похвалы, печатаемый въ журнал'Ь, издаваемомъ подъ 
фирмою г-на Булгарпна, означаются, по крайпей-м^рЬ, курси- 
вомъ, какъ вставки пеум^стныя, какъ нрхятельская шутка, для 
смЬха приводимая, или что г-нъ Булгаринъ ставптъ отводы 
отъ сихъ ударовъ кадильницы неосторожнаго дружества? Штъ, 
онъ молча соглашается, еЬ сотте ассоиШтс а йе рагеИз ргё8еп18^ 
даже и не поморщится, хотя бы изъ благопристойности. Но 
за то, какъ убедительно на д^л* доказываетъ онъ, что г-нъ 
Гречъ худой знатокъ въ людяхъ и въ авторскихъ дарова- 
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нхяхъ, но за то другъ восторженный в полный еамоотвер- 

жен1я. 

Еще отдичнтехьная черта этнхъ соювныхъ ноходовъ на Те* 
леграфъ есть та, что С1н крестовые рыцари упреваютъ ивда- 
теля въ тонъ, что онъ пзъ купеческаго 8вап1я. Да, кто же, 
спросите вы, С1И феодальные бароны, повитые на псргакептФн 
вскормленные на благородпомъ щпгЬ, которые пе нпаче хвалятъ 
вппгу, какъ удостоверившись, что она писана дворянскою ру- 
кою? Уноръ! Да, хотя и въ саномъ д'ЬлФ пропсхождеп1е пхъ 
было бы древнее самого Рима, то какъ не знать въ наше время, 
что одно изъ главнМшихъ правъ издателя Телеграфа на вни- 
манхе и благосклонность нросвЪщенныхъ соотечествепниковъ 
есть именно то^ что онъ въ лиц-Ь свормъ служить доказатель- 
ствомъ раснрострапен1я образованности, которая долго замыка- 
лась у пасъ въ одпомъ высшемъ зван1и, доказательствомъ, что 
мудрая попечительпость Русскаго правительства не даромъ но- 
ощряетъ развитхе просвЪщенЕя и открыла средства къ образо- 
вап1Ю своихъ гражданъ. Чего ожидать отъ писателей, которые 
въ литтературпыхъ мн'1п1яхъ употребляютъ нодобныя оруд1Я лич- 
ности и не стыдятся въ XIX в'Ьк^ обнаруживать так1Я мнФни? 
Но какъ и пе пожалеть о состояпхн текущей литтературы, ко- 
торая вертится па подобныхъ нружииахъ! 

Что сказать о новой отрасли литтературной, отрасли много- 
лиственной, но безплодной, которая, подъ именемъ антикритики, 
накидываетъ широкую, холодную т'Ьнь на журналы паши, а особ- 
ливо же на Оынъ Отечества, давно скрывающ1йся въ сей дре- 
мучей засаде? Она папомипаетъ намъ древо сна, посаженное 
Виргил1смъ въ нреддвер1яхъ ада, н стихъ Петрова, изъ описа- 
Н1Я его: 

Па каждомъ тутъ л1стФ> поч!етъ сповид-Ъиье— 

можетъ служитъ прскраспымъ опиграфомъ къ Црибавленгю Сына 
Отечества. 

Ваши 11арижск1е журналы не им^ютъ понят1я объ антикри- 
тикахъ. Кажется, должно держаться въ значен1И семъ букваль- 
наго смысла и определить, что антикритива есть совершенная 
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противуположность истинной критики, и что 1господа антикри* 
тики суть антиподы критиковъ дФльныхъ, образовапныхъ, в&к- 
дпвыхъ. Не такъ ли? Бюффонъ сказалъ: 1е 81у1е с'ез!; ГЬотте. 
Слогъ пашихъ антикритикъ вялъ, грубъ, безцв^тепъ. Въ нихъ 
не соблюдаются первовачальния правила св^тскаго общежит1я, 
ихъ эпиграмматическая соль заключается обыкновенно въ томъ, 
что назовутъ противника по имени, говоря во второмъ лиц'Ь: 
г-пъ такой-то! Скоро дождемся, что мЪстопменхе вы заменится 
въ нихъ республиканскимъ ты: вотъ ч'Ьмъ ограничатся усп'Ьхи 
паши въ республик*! словесности! Кстати заметить зд'Ьсь про- 
тпвоположную сему формулу, вкравшуюся въ нашъ языкъ лит* 
тературный. Многхе, говоря о современномъ писателе, никогда 
не решатся наименовать его просто, а не иначе какъ съ при- 
лагательными: почтепн^йш1й, достопочтепнМш1й, изв'Ьств'Ьйшхй. 
Эти провинцхалпзмы дерутъ уши, когда Слышишь ихъ отъ ав- 
тора. Если формы нашихъ антикритикъ доказываютъ недоста- 
токъ въ при^ычк*! мыслить, то можно решительно утвердить, что 
их^ъ сего черппльнаго омута не выплыветъ ни одной свежей 
новой мысли, ни одного наблюден1я, тонкаго, проницательнаго. 
Разв*! почесть новыми наблюденхями открыт1Я, подобныя сле- 
дующему: одппъ пзъ аптпкритпковъ Сына Отечества (въ При- 
бавлеи1и Л*: 1, стр. 13) пазываетъ старпнпою Русскою посло- 
вицею изречеп1е: „Въ чужомъ глазу замЬчаемъ соломинку, а въ 
своемъ певидимъ и бревна". Кто до него зналъ, чтовъБибл1и 
находятся Русск1Я посювицы? 

Но перейдемъ къ другому, если только вы им'ёли терп'Ьнхе 
сл'Ьдоиать за мною. Во всякомъ случае прошу, въ минуту пе- 
годова1пя пли мщеп1Я не выдавать нашихъ тайнъ Французстспмъ 
журталистамъ, какъ то д'кшли иные взъ нашихъ литтературныхъ 
сутлгъ, которые, не надЬясь выиграть тяжбу дома, прибегали 
къ чужнмъ ппстапц1ямъ. И'Ьтъ, сделайте одолжепхе, не выно- 
сите пи сора, ни ссоръ пашихъ пзъ избы. Л уже если захотите 
не скромничать, то вотъ вамъ добрый вЬсти о нашей сторонЬ. 

Мы ожидаемъ въ скорости появлеи1Я 12-го тома Истлрги Го- 
С1/0арсшва Росси'кжаю, который обнпметъ промежутокъ времени 
столь драматическ1й, столь занимательный разпообразхемъ и 
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важностш собнт1й, такъ сказать заиючившШ б§дств{я н нере* 
вороты нашего отечества и открывш1й новый перюдъ нашего 
государственнаго быт1я. 

Мелк1я стнхотворен1Я и новая поэма Пушкина Цышне го- 
товятся къ печати. Слышно, что юный атлетъ нашъ иепыты- 
тываетъ свои силы на новомъ поприще и нишетъ трагед1ю: 
Борись Годуновъ. Ио моему, должно над&1ться, что онъ по- 
даритъ насъ образцовымъ опытомъ первой трагед1и народной и 
вырвстъ ее изъ колеи, проведенной у насъ Сумароковымъ не 
съ легкой, а развЪ съ тяжелой руки. Благогов&1 предъ ноэтиче- 
скимъ ген1емъ Русина, сожалею, что онъ зав'Ьщалъ почти всЪмъ 
Русскимъ посл'Ьдоватслямъ не тайну стнховъ своихъ, а одну 
обр']^заппу1о, пакрахмалепную и по закону тогдашня1Ч) общества 
сшитую мант1Ю своей Парижской Мельпомены. Какъ жаль, что 
Озеровъ, при поэтическомъ своемъ дарован1и, не дерзнулъ пере- 
родить трагед1ю нашу! Т'Ьмъ бол{;е онытъ Пушкина любопы- 
тепъ и важенъ. ^Гежду тЬмъ ноэтическ1й романъ Еагетй Онпг 
гит подвигается. Жаль, что дв1 пли три слФдующ1Я главы, 
которыя, какъ слышно, уже готовы, до сей норы остаются въ 
рукописи. Нашимъ типогр;*ф1ямъ нужна утешительная система 
Азаися, система возпаграждеп1й (сошрспзаиопз). Литтературные 
лазутчики доносятъ еще, что въ Москв'Ь печатается повое со- 
браи1е басепъ, въ родЪ апологическихъ четвсростиш1й Мольво 
(МоИеуаи^). Н'Ькоторыя изъ сихъ басепъ напечатаны въ Поляр' 
ной Зв)ьзд)ь безъ имени поэта; по точность и правильность языка, 
исиолиениаго поэтической силы и живости, отпечатокъ вкуса 
зр'Ьлаго и, одпимъ словомъ, всЬ признаки мастера своего д'Ьла 
обыаружили тайпу анонима. Вотъ наши падеасды въ засЬвФ, а 
проч1Я пока пр'Ьютъ въ ожидап1и. Надеюсь, вы обрадуетесь мо- 
имъ в']^стямъ, а теперь хочу удивить вестью почти неслыханною, 
На дпяхъ, прочиталъ я Русск1й ронаиъ: Два Ивана^ или 
Страсть иътяжбащ сочииен1е НарЬжпаго, который, къ сожа- 
лЪпгю, умеръ прошедшпмъ л'Ьтомъ еще въ зрелой пор*]^ мужества. 
Это четвертый романъ изъ написаиныхъ авторомъ. Не удовле- 
творяя вполп'Ь эстетическимъ требованхямъ искусства, Наруж- 
ный поб'Ьдилъ первый, и покам{;стъ одинъ, трудность, которую, 
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признаюсь, почнтадъ я до него непобедимою. МнФ казалось, 
что наши нравы, что вообще нашъ народный бытъ не нмЪетъ 
или имЪетъ мало оконечностей живоппсныхъ, кои могъ бы охва- 
тить наблюдатель для составлен1я Русскаго романа. Правда, что 
авторъ нашъ наблюдатель не совершенно РусскШ, а Малорос* 
схйсбШ, и что его два лучшхе ' романа: Бурсакг и Два Пеана отно* 
сятся Бъ эпохЪ, когда Малороссхя еще имЪла свою особенную 
п харавтерпстическую фпзхономш; правда и то, что Наружный 
не берется быть живописцемъ природы изящной, а сбивается 
болЪе па краски Теньера или Гогарта. Еартины его пмЪютъ обыв- 
повспно черты каррикатурныя, но не менЪе^ того обнаружи* 
вастся вездф умъ оригинальный, веселый, сметливый . въ наблю- 
ден 1яхъ, а Бое-гдЪ и прорываются искры истинной чувствитель- 
ности. Опъ не даетъ читателю въ первыхъ страницахъ романа 
отгадать загадку, которая становится утомительною, когда лю- 
бопытство удовлетворено преждевременно; но опъ довольно ис- 
кусно заводить читателя и При копц*! даетъ отчетъ ясный и 
сбыточный. Не всЪ романисты поступаютъ такъ добросовЪстпо 
съ читателями своими. Жаль, что языкъ непрхятный, грубый, 
иногда даже дикШ, вкусъ неочищенный, или— справедливее— со- 
вершенное отсутств1е вкуса, много вредятъ достоинству сихъ 
ромаповъ; но совсЬмъ тЪмъ они занимаютъ мЪсто въ числе за- 
мечательпыхъ произведеп1й нашей ленивой и малоурожайной 
словесности. Изъ нашихъ писателей не многихъ стапетъ на 
книгу, не только-что на несколько томовъ, хотя бы то было 
ромаповъ, хотя н подлежали бы они критике въ частностяхъ 
п полномъ составе. Не смотря на то, Нар'Ьжный умеръ, почти 
не слыхавъ добраго слова о себе отъ нашихъ журналпстовъ, 
которымъ недосугъ разбирать книгу порядкомъ. Нужно ли от- 
стоять себя: они печатаютъ целые томы аптцкрптпкъ; о тру- 
дахъ другпхъ писателей отделываются несколькими строками, 
сужден1ямп поверхностными и дово.1ьно подробнымъ исчислеи!- 
емъ опечатокъ. 

Простите и пр. 

Г8. Я было и забылъ вамъ сказать, что вы не даромъ из- 
брали рака въ эмблемы нашихъ пер10дическихъ листовъ: одинъ 
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изъ нихъ поспФпшлъ ее присвоить ееб§ ■ вншелъ въ «в§п 
подъ этпхъ 8нахеи1е]гь. Видно, не на шуль/ издатель обивлиетъ 
себя ведивип хагястромъ сего ордена и дли образца выпустил 
одипъ динлопъ засвои1съ рукопрпвладствопъ н аиегоричесвнмъ 
и8ображен1емъ по прппЪру Фрапцузскпх'Ь книгь, воторыж теперь 
печатаются не ппаче, какъ съ Гас 8!т11е и портрстохъ автора. 
Духъ подражан1я у насъ вездф изобличается. 




XXIV. 

МЁМОШЕЗ ШЁ01Т8 ВБ М-ше ЬА СОМТР88Б ВБ СБКЫ8 ЗиК ЬБ 

XVIII 81ЁСЬБ БТ ЬА КВУОШТЮХ РКАКдАКЕ. ПБРиЮ 1756 

^^8^^'А К08 ^0^К8. РАШ8. 1825. 1п в. т. V. с(; VI. — ЗАПИСКИ 

ГРАФИНИ ЖАНЛИСГЬ. ПАРИЖЪ, 1825 ГОДА. 

1826. 

Нашъ в'1бъ есть, между прочимъ, вЪвъ зацисовъ, воспомп* 
ван1й, б1ограф1й и исиовЪдсй вольпыхъ и певольпыхъ: каждый 
спЪшптъ высказать все, чтб вид-Ьдъ, чтб зпалъ, п выводить на 
свежую воду вес, чтб было поглощеио забвенхемъ или мракомъ 
таппгтва« Мы проппкли въ сокровоиныя помытле1ия Наполеона: 
•Тасъ-Казъ, Гурго, Моптолоиъ, Бертрапъ, баропъ Фэпъ, Омира, 
Аптомаркп обратили пасъ всЬхъ въ ясиовидящихъ, пли погру- 
зили Наполеона въ сопъ магнетпческ1й п заставили его обнажить 
передъ памп всего внутрепняго человека. 

Даже миппстръ полпц1п . водптъ пасъ по мрачпыз1ъ излучи- 
ламъ своего лабиринта и посредствомъ сей коптръ-полиц1п мы 
также можемъ изслЬдовать каждый шагъ Фуше, какъ опъ въ 
свое время зпалъ о каждомъ шагЪ, выпечатаппомъ на почвЪ 
Европы. Что причиною сему разливу тайпъ всяваго рода? Что 
придаетъ нашему в'Ьку такую отвровепность, которая часто сби- 
вается на нескромность? Подумаешь, что человЬческ1й родъ 
состарился и живетъ одною памятью, что ему нужно разсказы- 
вать и слушать были п небылицы, что цвЬтущее поколЪн1е со- 
бирается съ жадностью вокругъ Несторовъ лучшаго времени, 
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которые па вФку своехъ вид^п ((о»ше нашего ■ жвм поередм 
покол1п1я всторическаго. Какъ бы то пи бшо, но паввою 
отрасл1Ю современной Французской лпттературы есть вапвскв, 
0ТП0СЯЩ1ЯСЯ до послФдпяго пятпдесятпдФт1Я. Правда в то, что 
ппкакой нсргодъ времени не бимъ такг плодовитъ, вакъ втотъ. 
Есть гдЪ и есть что пожать! Въ числФ другв» жнсцовъ ста- 
рпиц появилась п графиня Жандисъ. Все давало ей право иа 
рдзскаиы и на внив1аи1с: старость и ночетноо пмя1 Издавая въ 
си'Ьтъ свои здииски, она им'Ьла ходатаями за себя: осьмвдесятн- 
л'Ьтнюю жизнь, нроведснную безотлучно на сцсиФ болыиаго свФта; 
авторскую деятельность, почти безнрим'Ьрную; всеобщую вламе- 
нитость, или но крайней м'ЬрФ взв'Ьстиость, и нЪкоторыя за- 
слуги, оказанния литтсратур'Ь и нравственности, въ особепиоети 
же сочипеп1ями, носвящснними воспитанш. Но за то едва ли 
не слпшкомъ неумеренно воспользовалась она выгодами своего 
Н0Л0Л1СП1Я, и употребила во зло доверенность, которую она впу- 
ишть была въ праве. Записки ея должны заключаться въ 8 то- 
мдхъ; доселе известны намъ шесть, п еще пемпогоо узпа.1н 
мм отъ ппхъ. 11ика111Я историческ1я загадки въ лихъ не ре- 
шены для любопытства соврсмснииковъ; ничто изъ того, чтб было 
обложено некоторымъ сумракомъ вълетонисяхъ совремепныхъ, 
НС о;]арсио новммъ светомъ: известный лица не дополнены но- 
выми чертами, ра;ше за исключсн'юмъ принца Орлсанскага, столь 
бедстисппо знамсиитаго; чи татслямъ сихъ занисокъ является опъ 
болЬе нссчастнымъ и слабымъ, чемъ закоснелымъ извертмъ, 
какоиымъ доселе описывасмъ опъ былъ различными нарт{ями, 
равно и лонавистниками и приверженцами рсволюц1и Француз- 
ской. По н 014), и вооб|цс всю революц1ю оиисываетъ она вскользь 
и какъ бы не договаривая всего. Что же молгетъ, за педостат- 
комъ отлпчитсльпыхъ п такъ сказать необходимыхъ принадлеж- 
ностей заипсокъ псторичесБихъ, удовлетворять любопытству на- 
шему п вознаграждать его за покушеп1е немаловажное: чтен1е 
6 томовъ, довольно нолновесныхъ, въ иашъ векъ, где пишутъ 
и чптаютъ пйскоро, где более всего дорожатъ временемъ н то- 
ропятся жить, есть пожертвован1е необычайное. Со всемъ темъ 
известные намъ шесть томовъ прочитываются и довольно охотно, 
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по кр&йиек м%р% тупеядцамо въ тгсп{и, гЬип, кои чптаютъ 
кнпгп довольно безкорыстпо, пе съ тФмъ, чтоби сорвать съ ппхъ 
процептн лцхопмныс, а чптаютъ такъ, кавъ мпопе глазЪютъ по 
улпцаиъ п площадахъ, для прхятваго и нсвппнаго препровожден 
Н1Я врехени. Слогь г-жп Жанлпсъ взвЪстенъ: онъ отличается 
красивою простотою, чистотою, плавпостш; она довольно ис- 
кусно живоппсуетъ общества и лица, если безъ глубокомыслхя, 
то по крайней х^рЪ пе безъ спФтливости п удачной прозорли- 
вости. Очерки ея тонки, портреты свЪжи и часто в^рны, 
разумеется, только не въ т^хъ случаяхъ, когда предубФждепге 
водитъ ея кистью. Въ особенности же въ сихъ запискахъ ав- 
торъ смотритъ на все глазами старости, льстивыми, глядя на 
прошедшее, и тусклыми, глядя па настоящее. Ко многпмъ по- 
жплммъ набдюдателямъ прежняго о пын^шняго можпо прим11- 
нпть стпхп лпрпка Лебрсна о завистппкахъ геи1я жпваго и позд- 
нихъ поклопникахъ его по кончинЪ: 

Ьа тёто1ге 681 гесоппа15ап1е, 
Ъез уеах боп! т8га(8 е1 1д1оах. 

Старики, по чувству благодарности, любятъ и жвалятъ про- 
шедшее, заставшее ихъ молодость, и досадаютъ съ ревпост1ю 
на настоящее, которое не по нимъ, потому что они уже не по 
пемъ. Все это въ природЪ и порядк'Ь вещей. Молодость должна 
быть легкомысленна и все видеть подъ розовымъ оттЪнкомъ; 
старости не только позволительно, но даже можно ставить въ 
обязанность быть несколько брюзгливою. Все раздробляющая, 
скептическая молодость поражена безд^йствхемъ и безплод1емъ. 
Отъ нея ожидать нечего. Въ пей н*тъ творческой силы. Ста- 
рики, безусювно любующ1еся всякою новизною, доказываютъ, что 
они не ум^ц быть молодыми и нич^мъ не запаслись на чер- 
ный день. Въ многократныхъ сравпен1яхъ того, чтб было, съ тЪмъ, 
что есть, встречаются однако же у нашего автора кос-гд*! за- 
мечан1я справедливыя, остроумныя и подающхя поводъ къ раз- 
мышлеп1Ю. Французск1е журналы разлпчпыхъ псповедан1й и цв^- 
товъ почти слились въ сужден1яхъ своихъ о настоящихъ за- 
пискахъ, и повествовательница не могла похвалиться снисхо- 
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жде1|1емъ еооихъ соотечоствспппковъ. Ж1(рнаА% ПреШ (I. йев 
ВоЪа18) съ пасиФшлпвымъ 7довольстл1ехъ выставлядъ па помп 
забавную откровеппость, съ коею престарелая пнсатедьнпца вос- 
похплаетъ о проказахъ ребячества п пепорочпыхъ шалостяхъ свое1 
молодости. Она жалуется на педоброжелатедьство собрат1В ево* 
пхъ до авторству, на строг1я сужден!я рецензентовЪ| а что 
и того обиднее, на полчавхе журналовъ, приветствовавшее пФво- 
торыя изъ ея произведеп1й. Кого винить въ этопъ: ее илж дру- 
гихъ? Кажется, даровапхя и слава г-жи Жанлнсъ пе были пи- 
когда до такой степени ослепительны и нестерпимы, чтобы воз- 
будить всеоби\ую зависть? Труды ея па авторсвомъ поприщЪ 
были венчаемы успехомъ, мпопе изъ ея ромаповъ и нравоучи- 
тельпыхъ сочпиеп1й останутся навсегда пр1ятпыми намятпикахи 
ся даропал1й; по въ диттературлихъ подлигахъ, совершеппыхъ 
сю^ пЬтъ ничего исполипгкаго, провышаю1цаго меру людской 
си])аведливости. Пъ романе имела она между совремсшшцамя 
онасныхъ сонерницъ и часто нобедптельницъ въ г-жахъ Котень, 
Флао, Сталь, не говоря уже о превосходстве ума глубокомысден- 
паго и всеобъсмлющаго, которое выключаетъ последнюю изъ вся- 
каго слпчсщя съ нею. Бъ стихотворен1яхъ своихъ она также 
далека отъ перпепстпа. Она писала стихи потому, что петь 
Итальянца, который бы пе пелъ. Немца, который пе курилъ бы 
и пе нилъ нива, и нетъ Француза, который не написалъ бы 
несколько стпшковъ па споемъ ве1ку. Вероятно, пе столько лит- 
тературпымъ успехамъ, какъ многпмъ предубежден1ямъ, не- 
уместной решительности въ мнен1яхъ и какой-то запальчивости 
въ выражеп1и оныхъ, полу ея несвойственной, обязана она 
многочисленностью недоброжелателей своихъ. Замечательно, что 
йзъ числа современпыхъ писателей похвала ея взыскиваетъ пе 
техъ, кои избалованы славою, и что въ смиреп1и духа, кото- 
рое злореч1е могло бы почесть за оттенокъ гордости и зависти, 
ласкаетъ она пе спльныхъ мхра литтературнаго; напротивъ, во 
миогихъ изъ лихъ находитъ она едва ли здравый смыслъ. На- 
примеръ, въ одиомъ месте изъ Записокб говоритъ она, что 
Опышг о нравахъ народовъ — пошлое и плоское творен1е (.Те ^гои- 
уа13 сеЬ онугаде 81 од1еих е1; з! п)аауа]8 е1; в! р1а1 с1*ип Ъоп1 III 
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Гаа1ге...)* Не довольствуясь налагать печать отвержен!я, обе- 
щается она наложить руку па многпхъ писателей и перетво- 
рить твореп1я, кои доселе и въ первобытномъ своемъ впдЪ 
имЪли некоторое достоинство. Она уже совершила химичесюя 
свои перегонки надъ Эмплеиъ, вЪкомъ Людвига Х1У, сокраще- 
п1енъ в'Ька Людвига XV л надеется еще изготовить очищеппыя 
пзд%\н1я Карда ХП, Петра БедцкагО| Опыта о правахъ паро- 
довъ, Псторш подитическоИ п философической Европейцовъ въ 
Цндгяхъ и даже Энцикдопедхи! Иаъ одного желапхя мпогихъ 
лЪтъ осьмидесятил^тпей писательницы, ея друзья ногутъ усердие 
ожидать, чтобы она совершила Маеусаиловск1й подвигъ хотя надъ 
послЪднимъ творен1емъ. И того довольно будетъ, чтобы къ оаси- 
даппымъ осьми томамъ Записот запастись жизнью еще томовъ па 
восемь. Предпочтительно знаменитые писатели, такъ-называемаго, 
фплософическаго вЪка подвергаются укоризпамъ, проклят1ямъ 
и насм^шкамъ ея: она преслЪдуетъ ихъ всЪми оруж1ями и на 
вс'Ьхъ поприщахъ. Многимъ отъ нея доставалось въ прежпихъ 
сочинен1яхъ, и въ семъ носл^днемъ они не забыты. Кстати вы- 
ппшемъ изъ него разсказъ о литтературномъ прпБлючсп1п, кото- 
рое навлекла она себЪ своимъ антп-философпческимъ ратобор- 
ствомъ, и скажемъ несколько словъ предварительныхъ. Ей 
предложено было участвовать въ составлен1и Всеобщей Бтра- 
фгну издаваемой Мишо и другими писателями; во, увидя въ числ!; 
сотрудппковъ имя Женгене, извЪстнаго преимущественно по лит- 
тературпой исторш Итал1и, она требовала выключепхя его, или 
отказывалась отъ сотрудничества. Носл'Ь нЬсколькихъ перегово- 
ровъ, поле сражеп1я оставлено за Жепгепс, а г-жа Жаплисъ, 
по отступ.1еп1и своемъ изъ предполагаемыхъ соучастпицъ, сде- 
лалась строгимъ крптнкомъ Втрафги, яМипистромъ, зав^ды- 
вающимъ кнпгопечатап1емъ, говоритъ авторъ, былъ тогда (въ 
царствован1е Наполеона) назпаченъ Померёль^ страстный фпло- 
софъ; онъ покровптельствовалъ Бтрафги и, негодуя па мои 
критики, вел^лъ цензуре выключить 21 страницу пзъ моихъ 
книжекъ; но въ нихъ д4ло шло единственно о литтературЬ, не 
было личностей (коихъ я себ']^ ни въ какомъ случае не дозво- 
ляла)! и потому такое р^шеше показалось мн% странпымъ: я 
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требовала объяснсн1я; жЛ отвечали, что елЪдовалн прпааанЫ 
миппстра: тогда письменно просила и свидапи съ ниш... Г-иъ 
Помербль прпнялъ меня съ холодпоспю ледовитою, похожею на 
неучтивость. Я просила его сказать мпЪ причину вапрещенЬ 
на 21 страницу; онъ отвЪчалъ мпЪ съ грубостью и почти съ 
заносчивостью: Странное д'Ьло, милостивая государипЯ| кажъ 
не надо'Ьстъ вамъ ворчать тридцать пять лЬгъ сряду противъ 
фплософ1и (^ио дхаЫе, МаЛате, п'С(;с8 уоиз раз 1а88е с1е (а1ге 
дсри1$ 1геп1е С1пд анз дез сгхаШепез соп1ге 1а рЬИозорЫе)? ОтвФтъ 
министра не отличается в'Ьжливостью, въ особенности же въ. 
отпошеп1п къ женщине, но многхе читатели ея едва ли не готовы 
связать про себя ей почти тоже. Забавно вид-Ьть въ Запиекахш 
жснщпии, не хпа.1ящейся философическою откровеппост1Ю| со- 
держап1е критики, которую она отстаивала такъ упорно. На- 
полсонъ нокровительствовалъ г-жЪ }Бьанлисъ. Можетъ быть, 
общее въ нихъ неблаговоленхе къ Вольтеру было точкою ихъ 
соединеп1я '). Она въ Запискахъ своихъ, между прочимъ, сбе- 
регла слезыу который первый копсулъ пролилъ при чтен1И ро- 
мана Гсргтиня де Лаеальеръ^ и говоритъ по этому случаю: 
„Я гордилась, что заставила плавать того, который возстано- 
вилъ религ1Ю, порядовъ и миръ, исхитилъ мое отечество изъ 
безпачал1я и былъ велпчайшимъ полководцемъ своего вФка!" 
Вообще должно зам^Бтить съ уважепхемъ, что въ суждешяхъ 
свопхъ о Наполеон'Ь, она въ Запискахъ свонхъ пигдЪ не измФ- 
пяетъ справедливости и чувству б.1агодарности, гласно призиа- 



1) Наполеопъ не признавать нпкакого достоинства въ трагод1яхъ Вольтера: 
по слованъ его, опъ былъ псполпепъ папыщеппостп, ложнаго блеска; не впалъ вп 
людей, пи сущестпсипости, па истппы, пп вел1п!я, пл страстеК. Талантъ Распна, 
напротпвъ того, онъ увааииъ п любплъ безм1;рпо. Нельзя не подовпться сеП страв- 
постп: казалось бы, что р'Ьзк!П, самовластптельпыП гевШ Вольтера должепъ быль 
им'Ьть какую-то соотв1*тствеппость съ гевхемъ Ыаполеопа, а впдпзгь тому против- 
ное. Можетъ быть, по невольному п неясооиу влечеп1ю нрпродм своеА, ненави- 
д^аъ онъ въ Вольтер11 какое-то пеопред^лсппое совм'Ьстнпчество. Одпнъ пзъ б10- 
гра(|»овъ БаГфова говорить, что онъ въ БаПрои'Ь занЬчалъ н-Ькоторую завпсть п^ 
блестящинъ своИствамъ Наполеона. Самолюб1е людеП бываеть часто неизъяснимо; 
оттЬнки его такъ разнообразны, иритязан1е, причуды такъ неисчнслизш, что можно 
всего ожидать отъ него: отъ саиолюб1я челов-Ьческаго все станется. И Наполеовъ 
могъ завидовать Вольтеру и БаОронъ Наполеону! 

14« 
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ваясь, что онъ бшъ ея благодЪтедемъ, первымъ и послЪднимъ, 
Еотораго вм&1а она въ царяхъ. Такое сознан1е въ нынешнее 
время приноситъ ей честь, особенно въ сравнеши со скоро вы- 
дыхающимися памятями и флюгерными совФстями, коихъ Фрап- 
Ц1Я показала памъ '^мног1е примеры. Наполеонъ, сделавшись 
пмператоромЪ| пожелалъ, . чтобы г-жа Жанлисъ писала ему каж- 
дый дв^ недели о политике, фипансахъ, литтературЪ, нравствен- 
ности и обо всемъ, чтЬ ей вздумается. Она сказываетъ, что 
въ продолжеше переписки никогда не писала ему ни о поли- 
тике, пи о финансахъ, никогда не просила милостей для себя, 
а часто для другихъ, ни1Богда не говорила худо о ненрхятеляхъ 
своихъ, а часто въ пользу ихъ. Это похвально и можно поздра- 
вить ее съ честнымъ употреблен1емъ доверенности, оказанной 
ей могущсствомъ; но, признаться, дивимся, какъ Наполеонъ 
им^лъ досугъ читать все ея письма, где она въ самомъ деле, 
судя но отрывкамъ, прпводимымъ ею, говоритъ иногда просто 
о томъ, что взбредетъ ей въ голову, папримеръ: въ одпомъ изъ 
пихъ сообщаетъ она ему трактатъ о старости. Къ сожаленхю, 
и съ читателями Записокъ ноступаетъ она, какъ съ Наполео- 
номъ; малое говорптъ о дельномъ, а многое о незаниматель- 
помъ. Если выключить изъ ея книги многократный повторен1я 
объ арфе, одпомъ изъ любпмыхъ ея копьковъ, о воспитаннике ея 
Казимире, человеке, кажется, очепь хорошемъ, но часто лпш- 
пемъ, когда авторъ прпводитъ его беседовать самъ-третей съ 
читателемъ; о стихахъ, поднесенныхъ ей, о самохвальныхъ 
отзывахъ ея о себе самой, о домашнихъ мелочахъ и о про- 
чемъ, прочемъ, такъ что читатель въ досаде па автора готовъ 
часто вскричать съ Клеономъ Грессета: 

„II пе уоиз Гега раз дгасе д'ипе кйие! — то можно изъ ея 6-ти 
томовъ составить тома два, которые выиграли бы въ достоин- 
стве и отделке то, чтб потеряли въ весе. 

Чтобы дать нонятхе о критике ея, извдечемъ (изъ б-го тома 
Записокъ^ нечто изъ критическихъ занЬчашй ея на Велисаргя^ 
сочипеи1е Мармоптеля, напомпивъ мимоходомъ читателю, что и 
г-жа Жаплпсъ написала своего Бсгисаргя^ который, веря ей, 
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лучшее ея произведете, тогда жап Велиеар{й Мармонтеш худ- 
шее И8ъ его проивведешй. 

.Царь долженъ сказать себЪ: а обязуюсь жить едгаетвенно 
для народа своего!' (Мармонтехь). 

яКакъ! нельзя позволить ему пожить немного ж для семей- 
ства своего!' (замЪчан1е г-жи Жанлнсъ). 

Одни РуссБ1е журналы подаютъ намъ примири подобпнхъ 
вритичесБихъ придпровъ. Что за охота теребить прекрасную 
мысль, чтобы выдернуть изъ пея мелочное и даже ложное ва- 
хлючен1е: 

.У меня уже нЪтъ частной собственности*! говорнлъ 
Антонинъ; |,мой дворецъ не мнЪ принадлежитъ*, говоржлъ 
Маркъ-Аврел1й— и подобные имъ одинаково мыслили (Мармои- 
тель). 

«НЪтъ, решительно; когда Маркъ Аврел1й говорилъ,что дво- 
рецъ принадлежитъ не ему, онъ весьма удивился бы, если на- 
родъ занялъ бы въ немъ покои порожн1е* (замФчате г-жи Жан- 
лисъ). Не достойна ли смЪха и жалости подобная критика! Во- 
преки замЪчап1Ю г-жи Жанлисъ и въ доказательство, что по- 
добные Марку-Аврел1Ю и Антонину одинаково мыслили, наном- 
нимъ читателямъ Русскимъ переводъ Велисар1я, составленный 
собственпоручнымъ содЪйствхемъ и подъ руководствомъ Екате- 
рины Великой ^). Анекдоты, изр'Ьченхя служатъ, такъ сказать, 
необходимыми прикрасами записокъ: здЪсь и въ этомъ отно- 
шен1и немного поживы для читателя. Авторъ болЪе занятый 
собою, ч^мъ другими, поступаетъ какъ тЪ хозяева, которые не 
даютъ гостямъ промолвить слова и хранятъ за собою едино- 
держав1е рЪчи. Заключимъ однакоже статью некоторыми выпи- 
сками сего рода. 

Г-нъ Амельонъ ^ былъ паименованъ членомъ института. 



>) ВелизарЪу сочинев1е г-на Мармоптедя, переведевъ па ВодгЬ, 1785 года. Эта 
кипга по иногпмъ отвошенгяиъ драгоц'Ьнвая собственпость днттературы отече- 
ственвоП. Иная старпва впкогда ве стар^етъ и ве теряетъ ц-Ьвы своеК, напро- 
тпвъ, по прошествш долгаго вреиепи, ова ставовнтся дюбопытвою новост!». 

*) Аыельовъ, по отзыву соотечественвпковъ свонхъ, бьиъ челов1;къ съ пубо- 
киии познав !ямп п вкусоиъ образоваввым!. Стар1Пшнва и председатель ивстм- 
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Однажды, выбранный ъъ дбп7тац1ю и ъъ первый равъ являх»- 
щШся Наполеону, съ пданеннымъ желанхемъ быть имъ вам!- 
ченпынъ н выманить у него несколько словъ, постарался онъ 
стать вакъ можно болФе на виду въ пр1емной валф. Импера- 
торъ, действительно, взглянулъ на лицо, которое худо было у 
него на прпмФтЪ, подошелъ, говоря: ^Вы не г-нъ ли Ансильонъ?" — 
Тавъ, Ваше Величество... Амельонъ... «А1 конечно библхотекарь 
въ Святой ЖеневьевЪ".—Тавъ, Ваше Величество... въ арсенале. — 
я Да, теперь знаю, вы занимаетесь продолжен1емъ исторш Отто- 
манской Имперхи*. — Такъ, Ваше. Величество.., исторш Восточ- 
ной Римской Имперш. — При сихъ словахъ, Наполеонъ, досадуя 
па свои бевпрерывпыя педогадки, круто отворотился отъ него, 
а г-нъ Амельонъ, взволнованный честью и радостью, что на не- 
сколько секундъ задержалъ при себе императора, склонился на 
ухо своему соседу, говоря съ напыщенною важност1ю: „Импсра- 
торъ удпвителенъ! онъ все знаетъ!*^ 

Прпведемъ другой анекдотъ, отпосящхйся также до Напо- 
леона, но совершенно противоположный. 

я Наполеону вообще непр1Ятно было, когда кто имФлъ боль- 
шую фортуну, независимую отъ его щедрости. На городскомъ 
бале увиделъ онъ въ первый разъ г-жу Еардонъ; ему сказали, 
что мужъ ея именитый богачъ; подходя къ пей съ некоторою 
оттенкою недоброжелательства, спросилъ онъ сурово: „Вы г-жа 
Еардонъ? ** — Униженный поклонъ послужилъ ответомъ на сей 
вопросъ. — я Вы очень богаты?* — Такъ, Ваше Величество: у 
меня десятеро детей. — ^ Императоръ почувствовалъ тонкость и 



тута, оропзвесъовъ въ 1800 году захЪчатедьвую р^чц въ БОеП, печатая съотм^п- 
цою проввцатеды10ст!ю состояв1е пскусстоъ въ древпоств, вапомпвалъ, что овн 
тогда было ве одвпмц Щ)сдыетаыц роскоши п забави, по составляло зпачптельпую 
п драгоц^вную часть государствевиаго строя. ВсЬ изысЕаи1я его въ отпошеп!» 
пскусстоъ у дрео1шхЪ| вхъ восп1ггав!я п вравовъ было направляемы сею великою 
нети вою вравственною. Опъ рано сталъ нзвЬстевъ сочивев!емъ ЛапорЫ торювли 
и плаванья у Е%иптянъ п царствоеанге Птоломеевъ. Посл'Ь смерти Лсбо (ЬеЬаа) 
былъ овъ назпачепъ въ продолжеп1ю его ИсторЫ Восточной Римской Имперхщ 
ему также обязаны устроПствомъ прекрасвоП библ!отекп, находящеПся въ арсевал^ 
Нарнжскомъ. Умеръ онъ въ Парвж'Ь, въ 1811 году (Извлеч. нзъ Новой Б1ограф1н 
Соврсмевнвковъ). 
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прелесть отвФта| взглядь его проленждея! но онъ отошеп по* 
спЬшно* ')• 

Вотъ комическая и вамФчательпая черта равсЬгавоетн. Ш- 
кто билъ приглащенъ на брачную церемон1ю; ъъ церкви стахъ 
онъ противъ новобрачных^ и въ ту самую мгауту, когда про- 
износили они обЪтъ любви н вЪрностИ| онъ снросилъ на ухо 
у сосуда своего: ^ПоЪдете ли вн до кладбища?" Онъ думаль, 
что присутствуетъ при погребен1и. 



Приписка. Графиня Жанлисъ говорить въ Записках^ евонхЪ| 
что она воздерживалась отъ недоброжелательннхъ личностей въ 
письмахъ пли донесенхяхъ своихъ къ Наполеону. Н0| кажетсЯ| въ 
другвхъ перепискахъ своихъ была она менФе воздержна. Помню, 
что Варвара Иваповпа Лапсвая (супруга С. С. ЛапскагО| впо- 
сл'Ьдств1п министра впутреппихъ дЪлъ) показывала тЛ письмо 
г-жи }1]ьаплцсъ въ малолЬтпей дочери с(я. Въ этомъ письме, въ 
отв'Ьтъ на прпзпательпое прив1тств1с молодой читательницы къ 
автору сочипеп1йу ппсапныхъ въ пользу юношества, г-жа Жан- 
лисъ, что называется ни въ селу, ни въ городу, поручаетъ хор- 
рсспондепткЪ своей предостеречь мамепьку отъ какой-то Францу- 
женки, проживающей въ МосввЪ, и тутъ же отзывается о ней 
съ какимъ-то страстпымъ ожесточен1емъ. 



*) СеП ответь папомпваетъ иамъ другой отв^Ьп, ирповеиваемнй Наоолеону. 
По возира1цео!п его пзъ похода въ Итад1ю, г-жа Сталь старалась привлечь къ 
себ'Ь юпаго героя и одиажди, па ыпогодюдпомъ л|)аздпвк'Ь у ТаяеПрапа, обратплось 
къ пеиу съ иопросомъ: — «1Сого почитаетъ онъ первою хеищнпою въ св1»тЬ взъ 
живыхъ п иертиыхъ?» — > «Ту, которая бол'Ье всЬхъ родпла д'^теП», отв11чалъ онъ 
сО па-отр']1зъ. Озадачсипая п-Ьсколько подобиою печаяппост!», старалась опа 
придти въ себя п, п^юдолагая разговоръ, сказала сну, что опъ пзв'Ьстепъ за чело« 
п'Ька, которыП мало любптъ жепщппъ. — «Извпипте лепя, сударыпя», возразилъ 
опъ сиова: „я очень люблю свою жсяу". 
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18аа 

Пользуясь данннмъ памъ правонъ, позводяемъ себ^ сказать 
читатедянъ, что авторъ Архетрафтеекисп опытовъ^ сврываю- 
1Ц1ЙСЯ подъ завесою псевдонима и состязающШся пынФ въ Па- 
риже съ Шампо1Л10вомъ, есть нашъ Русскхй уроженецъ г. 
Гульяновъ, членъ РоссШской Лвадем1о, чпсдящхйся севретаремъ 
посольства Россхйсваго въ Брюсселе, повровптельствоваппый 
покойпымъ Государемъ Алевсапдромъ I, известный фплологпче- 
СБпмп цзыскап1ямц и пользующ1йся въ ученой Европе уваже- 
Л1емъ людей, каковы Абсль-Ремюза, Кланротъ, Сен-Мартенъ о 
друпе, Кром'Ь пздап1я спхъ Опытовъ археографическихъ^ гото- 
вптъ онъ важное сочпненхе, подъ пазванхемъ Изу^шЛе человгька 
вг явленги ею способностей (Ё1ис[е де ГЬотте йапз 1а шаш- 
Ге81а110П Де зез ГасиНез). Первая часть сего сочпнепхя будетъ 
посвящена опыту объ образован1п р'бчи, разсматриваемой въ ея 
началахъ физюлогнческпхъ. Слышно, что уже три четверти его 
наппсаны п что оно, должно выдтп въ свЪтъ къ концу года. 

Вотъ что пишутъ памъ изъ Парижа: „нашъ Гульяповъ бро- 
силъ свою первую бомбу. Кажется, песомпптельно улпчплъ онъ 
Шамполл\опа во мпогпхъ протпворЪчхяхъ и ложныхъ догадкахъ. 
Есть уже разборъ перваго отд-Ьленхя его Опытоог; второе нын'Ь 
печатается. Опо т4мъ важн'Ье, что будетъ служить введен1емъ къ 
третьему, въ коемъ докажется, что письмена, называемыя Шам- 
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подд10нонъ дез[отическ1я (народпыя) и вон можно бп наимено- 
вать свороппсныя, суть истинное письмо Егинтяпъ, и что таин- 
ственные иероглифы ничто иное, кавъ просто азбучнии буквы 
прхуБрашепныя 0| и ^^о сл'Ьдовательно буквы еуществова- 
дп прежде образовъ, фигуръ или Нерогли<1ювъ, а не у1со 
уегза". 

Не позводяемъ себЪ быть р'Ьшителями въ 8то1 тяжбФ, тФмъ 
бол'ЬС) что не пм'Ьемъ передъ глазами всФхъ фактовъ; по безъ 
сомп'Ьн1Я, каждому Русскому пр1ятио будетъ знать, что пашъ 
земляБъ подаетъ голосъ въ д'ЬлЪ, занимаюи^емъ нынЪ ученую 
Европу, п видеть, что онъ не безъ пФкоторыхъ правъ входить 
оъ состязан1е съ столь знамепитымъ соперпивомъ, кавовъ Шам- 
полл1онъ. Во всявомъ случа'Ь папомппмъ известную акс10му: 
<1и сЬос дез ор1П10П8 ^аЩи 1а Уёп1ё, 



Приписка. Гульяповъ принадлежитъ Русской литтературА и 
по другпмъ отношев1ямъ, Онъ безъимянно папечаталъ, не помню 
гд^, стихи къ Пушкину. Поэту показалось, что стихи долж- 
ны быть написаны женщиною, и онъ отв'Ьчалъ на нихъ пре- 
краен ымъ стихотвореп1емъ: Еъ анониму: 

яО кто би ПН былъ ты", 

говорить онъ. 

Иль отрокъ, музами таипстиепоо храипмъ, 
Шь иода кроткаго стыддиииП хсрувимъ, 
Гааголарю тебя душею умпдсппоА". 

Гульяповъ умерь кажется въ Дрездене, въ конц! тридцатихь 
годовъ. Сохранились ли бумаги его и гдф и у кого хранятся 
он%? Н'Ьть сомн'Ьн1Я, что въ нихъ много любопытпаго. Онъ 
быль и трудолюбивъ и находился въ близкихъ спошен1яхъ со 
многими совремслпыми извЬстпостями и знаменитостями: ве- 
роятно велъ обширную и разнообразную переписку. Все, чтб 
по пемь могло остаться, нрпнадлежитъ в'ЬдЪт'ю Русской литте- 



I) Какъ иапрнм'Ьр'1.: ам'Ья, свернуишояоя кодьцом'ЦзамЬиялаО и проч я проч. 
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ратуры и желательно, чтобк не хранилось оно подъ снудомъ, а 
было оглашено печатью. По довольно достовфрнынъ евЪдФн1ямъ, 
Гульяновъ сынъ бнвшаго Молдавскаго господаря князя Мавро- 
кордата, который жплъ п умеръ въ А1осквЪ въ начале нынЪш- 

НЯГО СТ0Л%Т1Я. 



XXVI. 

ПИСЬМА ПЗЪ ПАРИЖА. 

1896-1897. 

I. 

Макснмжланъ С!евает1анъ Фуа, генерап-лейтешшп н де- 
путатъ во второй представителной падат! съ 1819 года, ежои- 
чалса 30 ноября 1825 года. Воинъ н ораторъ, равно пламен- 
ный въ любви въ отечеству, неизкФнннй обЪташ евонш н 
неустрашимый на полЪ кровопролитныхъ сраженхй и парламен- 
тальныхъ прен1й, онъ быдъ вождемъ и опорой сочлеиовъ, раз- 
дЪляющихъ съ пимъ образъ мнЪпхй политическихъ, и нредме- 
томъ уважен1Я противоборпивовъ своихъ. Рожденный въ 1775 
годЪ, Фуа рано посвятилъ себя военной службе и совершмлЪ| 
во время революцюнной войны, походы съ Северной арм1еЮ| 
находившеюся подъ началъствомъ генерала Дюмурье. Посл^от- 
ступлен1я изъ Бельпи перешелъ онъ, въ 1793 г., ивъ пЪшей 
артиллер1и въ конную и многократно отличилъ себя подъ на- 
ча.1ьствомъ генераловъ: Дамнхера, Бюстина, Гушара, Журдана 
и Ппшегрю. Въ тпЬ 1794 года заключенъ онъ былъ въ тем- 
ницу вонвентнымъ проконсуломъ Лебономъ, предъ коимъ осме- 
лился съ благородною твердостхю возставать противъ свирЪпаго 
ужаса, царствовавшаго во Франщн въ С1Ю эпоху. Неминуемая 
и скорая смерть ожидала его па эшафоте, но счастливый пере- 
воротъ, посл%довавш1й 9'ГО термидора, избавивъ Франщю отъ 
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вроваваго ига, во8врати1ъ и Фуа къ свобод! и деятельности. 
Начальствуя пятымъ отрядомъ 2-го хонно-артиллер1йсваго полка, 
былъ онъ ъъ походахъ 1795| 1796, 1797 годовъ съ армхею 
РейпскогМозельскою, п особенно отличился при переправ! че- 
резъ Лехъ и при взят1и Гюнингенскаго моста, когда, не им'Ья 
возможности действовать своими артиллерШскими снарядами, 
отправлялъ за стЪны гранаты по рвамъ, уставленнымъ непргя- 
телемъ. Переходя постепенно съ одного театра войны ^а дру- 
гой, отличившись въ Швейцар1и, въ Итал1и и въ Австрхи, воз- 
вышаясь ъъ воинскихъ успЪхахъ и чинахъ, былъ онъ поел! 
Ам1енскаго мира произведенъ въ полковники; въ 1804 г. по- 
ступилъ въ должность начальника главнаго артиллерхйскаго 
штаба въ Утрехтсвомъ лагер!. Въ начал! 1807 года былъ от- 
правленъ въ Турщю с^ союзнымъ отрядомъ 1200 каноппровъ, 
посланныхъ Наполеономъ въ султану Селиму. Сей отрядъ 
всБор! возвратился во Франщю поел! сиятен1й, вспыхнувшихъ 
въ Оттоманской вмперш, но полковникъ Фуа продолжалъ свой 
путь и служилъ въ отд!лен1и Турецкой армш, предназначен- 
номъ въ защит! Дарданеллъ. Въ конц! 1807 года сражался 
уже онъ въ Португалш; совершилъ походъ 1808 года и въ 
томъ же году произведенъ былъ въ бригадные генералы, и въ 
1810-мъ— въ дивиз10нные. Въ Португалш командовалъ онъ по 
ббльшей части отд!льпыми отрядами, составленными изъ п!- 
ссольвихъ ДИВИ31Й. 22 1ЮЛЯ 1812 года приврывалъ опъ отсту- 
плеп1е арм1и; въ Саламапвскомъ сражен1и и па пол! битвы при- 
нялъ начальство надъ нею,'которое и сохранилъ во всЬхъ сшиб- 
вахъ съ непр1ятелемъ, до самаго приближеп1я къ берегу Дуро. 
Поел! сражен1Я при Витторш» 21-го шня 1813 года, генералъ 
Фуа собралъ при Бергар! 20.000 челов!къ, разс!явшихся безъ 
начальства и нанравлен1я, всл!дств1е проиграннаго сражен1я. 
Сл!дующ1е м!сяцы были также свид!телями его см!лости, р!- 
шпмости и воинскихъ дарован1й. 27-го февраля 1814 года, по- 
Аучивъ рану, которую почпталъ смертельною, былъ опъ вынуж- 
денъ сойти съ поля битвы. Въ томъ же году былъ назначенъ 
главнымъ инспекторомъ инфантерхи въ 14-й дивиз1и, а въ 
1815-мъ переведенъ въ 12-ую, и наконецъ въ сраженхи при Ва- 
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тердоо ваыючнлъ свое ратное попрнще пятнадцатою раною» по- 
дученною ихъ 8а отечество, которое онъ обожадъ внше всего, 
Въ 18^9 году бшъ онъ нанменованъ въ гдавпне нпепекторн 
ипф,антер!п во 2-й и 16-й дивя81яхъ. Но лучшая награда 8а 
заслуги и кровь, пролитую ихъ въ сражен{яхъ, были ди него 
доверенность сограждапъ н нзбранхе въ членн представитель- 
ной палаты. На семъ новохъ поприще развились въ воин!. 
дарован1я необыкновенный: краснор1ч{е мужественное, блестящее 
и пламенное, познан1Я глубошя по всЪмъ предметамъ управле- 
п1я граждапскаго и воинскаго, равно и по предметамъ хозяй- 
ства политическаго. Какъ часто, представитель славн Француз- 
ской арм1и, увлекалъ онъ слушателей порывами благороднаго 
негодовап1я и живаго участхя, защищая выгоды свонхъ спо- 
движниковъ. Не всегда удавалось ему удерживать за собою по- 
беду, но слова его раздавались во всей Франщи и личная слава 
его заграждала невольвымъ почтен1емъ уста противоположни- 
ковъ, побЪждавшихъ его въ свою очередь большинствомъ голо- 
совъ. Его разстроенное здоровье требовало жизни спокойной и 
отдыха; но страсть къ учеп1ю и живое учаспе, принимаемое 
лмъ въ прен1яхъ парламентальннхъ, боАе ш болЪе усиливали 
признаки его болЪзпеннаго расположен1Я. И наконецъ онъ умеръ 
отъ аневризма въ сердце, оставя по себФ жену и пятерыхъ 
д'Ьтей мадод-Ьтныхъ. 

Я сейчасъ съ его погребе111Я. Никогда не видалъ я подоб- 
наго стече111я народа. Казалось, все иаселен1е Парижа стеклось 
на погребен1е. Полагаютъ, что бодФе 100 тысячъ следовало за 
гробомъ къ кладбищу Лашеза, гд1 уже столько же ожидало, 
не смотря на проливной дождь, который мочилъ ихъ. Бепжа-* 
менъ-Констанъ должепъ былъ произнести надгробное слово, но 
по какимъ-то причипамъ не могъ читать приготовленной рЪчи; 
Казнмпръ Перье и Терпо имепемъ купечества, гепералъ Шоллисъ 
пменемъ арм1ц, Мешепъ (МбсЫп) отъ депутатовъ, произнесли 
рЪчи, бол^е или мен'Ье краснор^чпвыя. Когда Перье кончилъ 
р^чь, народъ закрпчалъ: честь и слава вечная генералу Фуа! 
(Ьоппеиг, Ьоппеог ё1ете1 аа Сгёпбга! Роу!), а при словахъ: «Фран- 
Ц1Я усыновила бы семейство защитника своего*— (1а Ггапсе 
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аДор(ега!1 1а ГатШе йе аоп дёГепзеог) тысячи голосовъ откликну- 
лась: .Да, да, Франц1Я усыновляетъ ихъ1' (Оиц ош, 1а Ргапсе 
Гааор1е!) 

Ф1акръ, который привезъ меня къ дому его, сказалъ хнЪ: 
,Онъ былъ добрый, честный человЪкъ". Сегодня уже во всЪхъ 
лавЕахъ портретъ Фуа, пзображевхе его па смертномъ одрЪ, и 
девица Гэ (Бе1рЫ11е Оау) написала стихи на его смерть, изъ 
Боихъ особенно копецъ мнф нравится: 

8оп Ьгаз И1ёга1еиг €1ап$ 1а 1отЪе езЪ е8с1ате; 
8оп Ггоп( риг 8*681 §1ас6 8ои$ 1е 1аипег Vа^п^иои^; 
К( се 81$пе засгё, сеНо ё(011е да Ъгауо 

N6 8еп1 р1аз ра1р11ег 80п соеиг. 
Шег, ^иапс^ Ле вез ]оиг8 1а боигсе Ги( 1аНе, 
Ьа Ргапсе, сп 1е уоуап! виг за соисЪе 6(еис1и, 
1тр1ога!( ип ассеп( до ссИе У01х сЬбНе... 
1Ша8! аи сп8 р1а!п1|Г, ^е1б раг 1а ра1по, 
С'езЬ 1а ргет16го !о18 ^и*^1 п'а раз гброп(1и, 

Такъ унЪютъ Франц1я и поэты ея чтить своихъ героевъ! На- 
родъ стало*быть нанятливъ, сказалъ кто-то при семъ случае — 
л память его въ сердце! Простите и проч.: 

Парвхъ, 30 оодбря. 



Приписка. Это письмо п слЪдующхя изъ Парижа писаны про- 
сто въ Москве. Участвуя въ Телеграф^ъ хот*лъ я придать этому 
журналу разнообраз1е и, такъ сказать, движенхе жизни, кото- 
раго лишены были тогдашнхе журналы наши. Я получалъ много 
Фрапцузскихъ газетъ, имЪлъ въ Париже двухъ-трехъ пр1ятелей, 
съ которыми переписывался и которые передавали мн'Ь всЪ 
спЪж1я новости: изъ всего этого сообщалъ я чтб могъ и чтб 
хот'Ьлъ и подъ заглавными буквами имепъ, иаприм^ръ нрхятеля 
моего Грпгор1Я Рпмскаго-ХСорсакова и другихъ, состаплялъ я свои 
подложныя письма, которыя въ то время читались съ живымъ 
любопытствомъ. 
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II. 



Вы спрашиваете: что дфдаетъ по88!я во ФрапцСв? ДЪлаетъ 
политику: можно см&ю отвечать, если ве бояться бн пил- 
цизма; впрочемъ, и политическая поэвхя есть галляцизмъ яитте- 
ратурпый; да и гдЪ же позволительны галлицизмы, какъ певъ 
Париже? ДумаЮ) что здЪсь и самъ Шишковъ не ушелъ бы отъ 
грЪха. Но только примите политику въ истиппомъ ея значен!!, 
а не въ превратпомъ, и тогда вы согласитесь, что направлеше, 
данное вообще въ паши дни Французской словесности, вовсе 
не антипоэтическое. То, чтб Римляне называли гез раЪиса, чтб 
Французы пазываютъ: 1а сЬозе раЫ^^ие или Пп1егС1 риЬИс, а по 
Русски, какъ назвать, право не умЪю, потому что со мною 
н'Ьтъ зд'Ьсь Русскаго словаря. Политика, не кабинетная, не га- 
зетная, а особенно не уличная, не площадная, должна быть въ 
п'Ькоторомъ 0ТН0ШСН1И въ сродстве съ литтературою и даже съ 
поэзхею, 

.... Когда 
Поэз1Я пе сумасбродство, 

какъ сказа.1ъ Державпнъ, который въ лучшихъ одахъ своихъ былъ 
иногда горячимъ и меткимъ памфлетеромъ и нублицистомъ. Гре- 
ческ1е трагики также часто д']&лали политику въ своихъ народпыхъ 
трагед1яхъ. Тиртей былъ прекраспымъ нублицистомъ и его гимны 
героическхе ничто ннов; какъ красноречивые военные мапп- 
фесты, воснламенявш1е умы согражданъ, готовящихся на брань; 
Ювепалъ— нолитпческ1й сатирпкъ; нашъ ЖуковскШ въ Птьвцл 
во стать Гусскихъ еоиновъ нреподаетъ изъ своей ставки на- 
родное право и неотразимыми доводами уб-Ьждаетъ въ истпнЪ» 
что пародъ не должеиъ покоряться чуждому владычеству; Бай- 
ронъ въ самыхъ поэтическихъ и своенравпыхъ порывахъ гепхя, 
чуднаго во вс']^хъ зпачен'шхъ сего слова, неожиданно и ярко 
выбрасываетъ свои мн'Ьнхя нодптическхя и говоритъ въ сти- 
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хахъ то, что говорилъ бы прозою въ верхней п&латФ, если 
бурпнй асребхй поэта не обратилъ бы Шотландекаго пера въ 
безповойнаго и етранствующаго Чайльдъ-Гародьда, или въ не- 
обузданнаго проказника Донъ-Жуапа. Вы видите, что я готовъ 
назвать поэзхею политическою всякую народную или гражданскую 
П0Э31Ю, объемлющую возвышенвыя, общественный истины. И по- 
чему поэту не быть наравн^Ь съ ораторомъ, стражемъ народ- 
пыхъ выгодъ и блага общественнаго? Каждый оруд{емъ своимъ, 
одинъ по831ею, другой вит1йетвомъ, ыожетъ распространять 
мнЪв1я, который онъ почитаетъ полезными для благосостоявхя 
согражданъ, и вытеснять пзъ общества почитаемый имъ за па- 
губный. Не даромъ Наполеонъ говорилъ, что будь трагикъ Кор- 
пель совремепнпкомъ, онъ посадплъ бы его въ государственный 
сов'Ьтъ. Скажите, ради Бога,' почему поэз1и быть безстраст- 
пою и безцв'Ьтиою, какъ Русскхе журналы? Жизнь обществен- 
ная, танъ, гд% она окрЬнла въ порЬ мужества и здравхя, должна 
пробиваться всюду и все обогревать живительною теплотою своею. 
Истинный флюидъ пащоналышй (Пшде, есть лп у васъ это слово 
въ словаре? Признаюсь, на памяти у меня его п'Ьтъ), она все- 
объемлюща и всепроницающа. 

Бс^ь, безъ сомпЪп1я, и другая отрасль поэз{и, по завфды- 
вающая пич^мъ положителышмъ. Одна поэз1я земная, приклад- 
ная, другая умозрительная, чистая, мистическая, не принимая 
сего слова въ религ1озпомъ значевш. ОбЪ поэзхи им^ютъ свое 
достоинство. Н^тъ правила безъ исключенхя: иной поэтъ обле- 
каетъ въ поэтичесшя краски понят1Я прозаическ1Я или положи- 
тельный; другой тащптъ пасъ за собою въ М1ръ надоблачный, 
но на нрозаическомъ арканЬ. Въ способе выражен1я заклю- 
чается разница отличительная. Поэтъ не столько бываетъ по- 
этомъ въ выборе предмета, сколько во взгляде на предметъ и 
въ выражен1и ощущеп1я. Можно высекать искры поэтическаго 
огня изъ вещества пе-поэтпческаго. Наполеонъ озарялъ не- 
редко поэтическою молпхею свои стратегическ1Я соображен1я. 
Бепжаменъ-Констанъ бываетъ часто поэтомъ по выражен1ю, 
тамъ, гдЪ другой былъ бы сухопрозорливымъ и мыслящимъ 
публицистомъ. А генералъ Фуа? Красноречивые порывы сего 
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Сгрвччи О народной каоедрн не кно^н а вдохвовен1емЪ| жогда 
опъ пов^Ьрялъ птогн фнпансовъ и давадъ годоеъ поэтичеевЦ 
цпфрамъ, вошющимъ въ пользу б^&днаго населени? Первнн 
Французскими поэтами нынешней эпохи и представителями той 
и другой П0Э31И, то-есть чистой и прикладной,— Ламартинъ и 
Казимиръ Делавинь. Зд^&сь я отзывъ общаго мн^Ьвея; но если 
спросите вы мое частное, то первымъ изъ' двухъ первыхъ р&- 
галтельпо Казимиръ Делавинь. Хотя во Франщо существуютъ 
или, лучше сказать, заводятся также двЪ школы: романтическая 
и классическая, но сихъ двухъ поэтовъ нельзя безъ оговорокъ 
подвести подъ сей общ1й разд'Ьлъ, еще пе довольно обозначев- 
пый. Вообще можно сказать, что поэз1Я того и другаго, хотя 
между собою и различная, поситъ уже отпечатокъ -современный 
п отошла отъ образ цовъ классической поэз1и прсжпяго вЪка. 
Пе будемъ сличать па которой сторон'Ь превосходство, по оста- 
новимся па одной очевидности: и духъ поэз{и и мнопя формы 
стихотворства нып'Ь пе тЪ, что были у Депрео, Ж. Б. Руссо в 
посл'Ьдователей ихъ. По языку и слогу своему Делавинь, одпа- 
кожъ, ближе къ языку классическихъ предшеетвепниковъ. Ла- 
мартипъ позволяетъ себ^Ь значительный отступлеп1я отъ преж- 
плхъ образцовъ: духомъ опъ сближается съ идеолог1ею НЪм« 
цевъ и пускается нередко въ неологизмы, пугающ{е грамма- 
тическую сов-Ьсть академпческихъ правовЪрцовъ. Впрочемъ, весь 
ромаптизмъ Французск1й заключается бол'Ье въ словахъ и въ 
чувстве; самыя романтическ1я творен1я въ стихахъ только-что 
наведены какпмъ-то цв^томъ романтизма, по осиовап1я здапхй 
еще старыя. Трагед1я остается неприкосновенною. Лебрепъ, 
Апсело д'Ьлали пабЬги во влад'Ьп1Я Шиллера, но падать, собран- 
ную съ него, перелили во Французскую монету. Такъ д'Ьлалъ 
прежде и Дюсисъ съ Шексппромъ. Есть начало, будетъ про- 
доджен1е и достигну тъ конца... 

Над'Ьюсь, что вы не покор^^етесь сл^по сужден1ямъ по- 
верхпостпыхъ Арпстарховъ и въ слЪдъ за ними не признаете 
господствеппымъ различхемъ между классицизмомъ и романтив- 
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хомЪ| нлд просто старою (а не древнею) ж новою шттературою, 
отступденхе сей последней отъ всЬхъ законовъ н правилъ 
существующпхъ. Ра8лнч1е ихъ не хожетъ ограничиться однЪмп 
внЪшнина форнаии н должно тапться глубже, въ 'началахъ во* 
реиныхъ и незавпспхыхъ. ОпредФлешя сего разлпчхя должно 
певать въ нравахъ, въ фплософпчесвохъ изслЪдован1И исторхо 
послЪдняго пятпдесятил'1т1я, въ событ1яхЪу столь плодовптыхъ 
послЪдств1ями, а короче и прост'1е, въ любимой поговорк'Ь 
Прадта: умъ челтьчешй на походгь] или, если хотите, въ Рус- 
ской пословиц*!: яуиъ любитъ просторъ*иГН!тъ сомн!н1я, что 
такъ-вазываеный романтизиъ (надобно, кажется, непременно 
ставить или подразум'Ьвать оговорку: ятавъ-называемый^ передъ 
словомъ романтизмъ, ибо названхе С1е не иначе вакъ случайное 
и временное; настоящ!й крестный отецъ такъ-называемаго ро- 
мантизма еще не явился) даетъ бол^е свободы дарованхю; онъ 
покоряется однимъ завонамъ природы и изящности, отвергая 
I паспльство постаповлешй условныхъу Классицизмъ, вром^ тФхъ 
же законовъ, порабощается еще, добровольно, ц&хому уголов- 
ному уложенш отд&1ьныхъ областныхъ учрежден1й, составлсн- 
ныхъ Драконами литтературы, которые готовы пожрать ослуш- 
нпвовъ свопхъ за мал-Ьйшее отступлеше отъ предписан1й литте- 
ратурпаго благочиц1Я. Какъ не согласиться, что соблюдете пра- 
вилъ ст^снительныхъ придаетъ новый блескъ творевш, когда 
стЪснен1е не отзывается въ немъ; но не оно же соетавляетъ 
его существенное достоинство? А не то, хорошхй акростпхъ, 
заданный на готовый риемы, былъ бы совершенствомъ красоты 
поэтической. 

11п зоппе!; запз ЛбГаи( уаи( зеа! оп 1оп§ ро^те, сказалъ за- 
конодатель Французскаго Парнасса и следовательно почти Евро- 
нсйскаго, ибо долго Французская ноззхя законодательствовала 
и господствовала почти везде. Вотъ классицизмъ во всей на- 
готе своего деспотизма! Если сонетъ безпорочный можетъ пере- 
весить поэму, и безъ сомнен1я не худую, а то и сравнивать 
нельзя, потому что и однпъ хорошгй стихъ стоитъ ста тысячъ 
дуриыхъ стпховъ, то почему же не предоставить такого пре- 
имущества и рондо, н тршлету, н акростиху н всемъ другимъ 
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опнтанъ поэтической гимнастики? ПршсФните кандмн акро* 
стиха, сонета, къ вандаламъ единства времени н иЛещ ж ваг 
ключен1е будетъ почти тоже. Война классицизма м роман* 
тизма идётъ зд^сь деятельно и горячо. Первый, однако же, во- 
л^е вдается въ полемику; второй отражается; академ1я им&етъ 
свои боевыя оруд1я: авадемпческ1Я р'Ьчи, разеуждеп1Я| сатира. 
Романтики еще не вооружены, а только*что вербуютъ молодежь. 
Годъ тому, Оже (Аидег) читалъ въ годичномъ собрап!м че- 
тырехъ академ1й р^чь о романтизме (0|5Соиг8 заг 1е Вотап(18те), 
которую прозвали манофестомъ противъ романтизма. Сообщу 
вамъ со временемъ вынпсви изъ нея. Теперь ограничусь одною, 
которая вамъ докажетъ, что Академ1Я Французская, или, но 
крайней м'Ьр'Ь, уполномоченный ея ораторъ, им^етъ совершенно 
превратное понятхе о романтизм^Ь. Романтики ужасаются весе- 
лости. Они въ счаетш и весел1и вндятъ одну прозу, а поэз1ю 
въ одномъ б^&дств1и и горе. Смеяться хорошо! говорятъ просто- 
людины; плакать сладостно: отв^чають наши Гераклиты!— Что 
это за определсп1е романтизма? Какъ же не видать, что слев- 
лпвость п'Ькоторыхъ стихотворныхъ плаксъ не есть романтвзмъ? 
Ар10стъ, Шевсппръ, Гбте умЪютъ см'Ьяться и смешить. Не- 
ужели па одной элепи вертится весь ромалтизмъ? Вотъ что 
называется, по-нашему, вершки схватывать! Въ старину Акаде- 
М1Я Наукъ во Франщп издала подобный манпфсстт* противъ 
магнетизма, который судила по нЪкоторымъ шарлатапскимъ 
прхемамъ Месмера и его адептовъ. Что изъ этого вышло? Маг 
нетпзмъ, существующ1й въ природе, а пе въ МесмерЪ суще- 
ствовавш1й, устоялъ на зло Академш. .З^стоитъ и романтизмъ 
на зло г-на Оже и всЪхъ академ1й. 3.1оунотреблен1Я его, ме- 
смерпзмы романтизма достойны осмЪянхя и осужденхя: это такъ; 
по что, въ особенности же въ псювкомъ подражап1и, пе им'Ьет!» 
своей смЬшной стороны? И у насъ была пора слезливости, и у 
пасъ было сказано: 

.... ВсЬ вашп стиходЪп 
Слез1пвой лфою прославиться хотятъ, 

когда и романтизма еи^е и въ помин); не было. Что же это доказн- 

15* 
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ваетъ? Не вваенъ, что будетъ впередъ; а теперь не видать еще ни 
роиантическихъ рфчей, ни романтическихъ сатиръ. Бауръ-ЛормЬ 
анъ, давно известный сатирами трехъсловъ (Мс81^о^8то^8),око- 
торыxъ Лебрбнъ сказалъ^что въ этихъ трехъ словахъ сто глупостей 
(е!; 568 1Г013 то18 гепГегтеп! сеп1; 8ои18е8), подражап1Ямц своими 
Оюану^ переводомъ пли, правильнее, двумя переводами Осео- 
божденнаго Терусмима, все-таки еще не переведеппаго, опыта- 
ми па . сцеп*! трагической, а едва ли не бол'Ье . эпиграмматиче- 
скою перестр'Ьлкою съ лирикомъ Лебрбнъ, написалъ сатиру, въ 
впдЪ разговора въ стихахъ: Елассикъ и Романтикь. Жаль, 
что не персвсдутъ его по-русски для назидапхя нашихъ клас- 
сиковъ. Вся затейливость сатиры заключается въ томъ, что 
авторъ вложилъ въ уста романтику всЬ слова, который по при- 
вычному злоупотреблеп1Ю встречаются въ нЬкоторыхъ стихо- 
творен1Яхъ повой школы. Вы видите, что и зд^сь, какъ у васъ, 
промышляютъ ловлею словъ на удочку критики. Это рукоделье 
не трудное и приспособленное къ средствамъ каждаго. Бауръ- 
Лормтпъ искусный стихотворецъ и должно признаться, что 
онъ иногда стихами хорошо закаленными стрЬляетъ въ роман- 
тика. Забавно, что тутъ досталось бЪднымъ нашимъ Смоляпамъ: 
въ чужомъ пиру похмелье. Блассикъ говорить ромаптикамъ: 

Ма!8 рт]^8^^'^I Гаа( епПп раг1ег вапв гагПеНе, 
Копзагдз йб^бпбгёв, де ^ие^ Ггоп!, ^е уоаз рг1е 
Озег-уоиз ДёсЫгег ауес ип Гго1Й дёйахп 
^с со(1е ^ие ВоПеаа г6д!§;еа ((е за шаги? 
^е СОП9018 ^и'^^ 8то1еп$к, & Уаг80У1е, & Рга^ио 
Ве У08 с^о^и18 $го581ег8 оп аАт1ге 1о уадие, 
Е1 ^ае 1е 11о11апс1а18, 11аЪ11е соппахззеаг, 
1)е 8а 1ап^е еп уоз сЬап(8 ге(гоиуе 1а Лоиссиг, 
^е теах ^ие Ц'Е(1!тЬопг§ 1а рс$ап1е Кеупе, 
ОгДсе ^ 868 гбс1ас1еиг8 дМ^погапсе роигупс, 
РиЪИе еп вез саЫегз, тепдиз II уоз 6сп18, 
Ьез ех1га11з дие уопз-тёте епуоуег (1е Рапе, 
Ма1з ^ие (1апз се Рапз, ой (потрЬа Уо11а!ге, 
Оап8 сез тагз, ой (1е8 аг18 1а Патте Ьсп^ГЫге 
Вгй1е аих р!еА8 с1е8 аи1е18 й МоИёге (1гс88б8, 
Оп рпзе епсоге 1оп^1ет8 уоз гбуез {пзепзбз! 
Коп, 1а спИяис усП1е е1 Де ргбз уоизтепасе. 
Е1 ^ив 80п^ У08 есгИз? Ь'орргоЪгс Ди Рагпавае? 
^и'у 1гоиуе-1-оп? <1е8 той уМез ои ЬоигвоиШбв, 
Той! 110п(еих (1е зе уо1г Гип й Гаа1ге ассоир1ё8; 
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1)6 1о11г48 ей]атЪетеп1, де в[^о1ев^1Iе8 11|Ые1| 
Ве П0П-8СП8 6(егпе18, дм рЬпюев атрЫЫе§; 
Ьев оЬ^е18 1е9 р1и8 8а1пи аз80с1б8 (офпп 
Ли гбс!1 п6Ьи1спх де уоз ГаЛез агооипц 
Ь^атаз 1псо11бгеп1 де 5рес1ге8 с1 де сЬаппеа, 
Ь*а)пап(е8 с( де сго1Х| (1е Ьа!8СГ8 о1 до 1агте1| 
Ое \'1ег8С8, дс Ьоиггеаих, до \*атр!гс8 ЬоЛапа, 
Ре 1отЬе8, дс Ьапд!18, де садяугся 8ап81ап8, 
1)е тог^ися, дс сЬагп1сг8, до к!Ьои, до 1ог(цге8 
Еь 1ои1с8 сея 11оггеиг8, сс8 Ыдоивсз ре!п(иге8| 
^ис 80П8 1с саис1)стаг доп( 11 е8( орргеззб 
ип таЫе еп1гето11 д'броиуап(о вЬсб... 
К1 с*С81 II 1а Гаусиг д*ип топ81гиоих 8у8(6то 
^ие ди 816с1о доз аг18 д6Пап( Гапа1Ь6тс, 
Уоиз сгоусх вапя рстИ ргоГапог II поз усах 
Тои1 се ^и*а гс$1)сс(б 1с кой1 до уов аТсах? 
ЛЬ! поиз соп8СГуегоп8, 1п(ас1е е! гбубгёе, 
1^а с11аг1е доз Ьопв усгз, раг Осзргбаих ]игбб, е1е. 

Стихи, нечего сказать, хороши: журнальные стрекни клас- 
сицизма не бьютъ у васъ такъ м'Ьтко; но эпиграмми пе дока- 
зательства. Шутки Вольтера па Шекспира иногда очень иа* 
бавпы, но между тФмъ Шексппръ здравствуетъ и едва не цар* 
ствуетъ. Вотъ что говорить Гизо въ критической статье о вемъ: 
„НынЪ уже идетъ д'Ьло не о геп1и и не о слав^Ь Шекспира: 
никто пхъ не оспарпваетъ; бажп^йш1й вопросъ возникнулъ 
ныц^, вопросъ о томъ: система драматическая Шекспира* не 
лучше ли системы Вольтеровой?*^ Вирочемъ, классицизмъ и ро- 
маптизмъ суть только слабые оттенки двухъ главпыхъ раадЪ* 
ловъ въ лпттературпомъ М1р{} Фрапщи. Вспомните вл1ян1е поли- 
тики па литтсратуру. ВсЬ частпые отт'Ьпки сливаются въ двЪ 
цЪльпыя, ярк1Я черты, размежевавш1Я какъ писателей, такъ и 
вс'Ёхъ Фрапцузовъ, па двЬ стороны: л'Ьвую и правую. Не только 
поэз1а, истор1я, романъ, но искусства изящныя, художества, 
науки, едва ли даже и не точпыя, вс% носятъ, болЪе иди ме* 
н'Ье, отпечатокъ того или другаго полптическаго испов^данЫ. 
Есть либеральная и есть ультра-роялистская живопись, либера- 
лизмъ и ультра-роялизмъ слышатся въ вотахъ музыканта и уга- 
дываются въ А+В безстрастнаго математика. Въ литтературЪ 
зам'Ьчательно, что опиозйцюнная парт1Я, по мн%п1Ю политиче* 
скому, то-есть, насл'Ьдовавшая правила, озпамеповавш1я политп- 
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ческое преобразованхе Франдш, болФе придерживается иаееи- 
цпзма, то*есть старвннаго порядка, и, папротивЪ| оппозицхон- 
пая парт1я по литтератур^Ь, то-есть нововводители, держится въ 
политике в^ва Людовика Х1У. И такимъ образоиъ, по стран- 
ной игр% случая, литтературвыхъ либераловъ должно искать въ 
рядахъ политическвхъ тори, а литтературнылъ ультра-роялистовъ 
въ рядахъ политическихъ виговъ. Французск1е либералы, по 
излишнему патрютизму, такъ страшатся всякаго чуждаго вл1Я- 
Л1Я у себя, такъ дорожатъ своими правами и вольностями, что 
не хотятъ и въ литтературЬ потерп<1ть Англ1йскаго или Н^мец- 
каго помЪстнаго владычества. Есть, безъ сомп%н1Я, исключен1Я 
въ томъ и другомъ подраздфленш, и, между прочими, исключе- 
Н1Я блпстательныя. Гизо, издатель Французскаго перевода Шек- 
спира, Барантъ, издатель перевода драматическихъ творенМ 
Шиллера, Бенжаменъ-Констанъ, который прозаическими стихами 
перевелъ и сократилъ трилопю Шиллера, но обогатилъ предисло- 
В1емъ въ прозЪ, исполненной поэзхи и обильной соображешями 
новыми и яркими, должны быть почитаемы въ числ% дЪятельн^й- 
шихъ побудителей новаго движен1Я въ литтературЪ Французской 
и также въ другомъ отношеши известны за твердыхъ побор- 
никовъ новаго преобразован1Я политическаго. На вихъ, и во- 
обще на всЪхъ споспЪшниковъ литтературнаго переворота, пер- 
вая и болЪе всЪхъ действовала г-жа Сталь: ее можно назвать 
Лютеромъ Французской литтературы, а книгу ея: О Германги — 
Кормчею книгою Французскаго литтературнаго протестантизма. 
Вамъ, вероятно, известны некоторый пЬсни Беранже, но не 
всЪ, по той причине, что сей безпечный Анакреонъ совращается 
иногда съ пути ко храму славы и сколько волею, а вдвое того 
неволею (какъ говорится въ нашихъ сказкахъ)) заходитъ въ 
тюрьму св. Пелагеи и тамъ постится за нескромности Музы, не 
во время откровенной. Но, впрочемъ, онъ и тамъ жпветъ при- 
певаючи, и мнопя изъ песенъ его, ппсанныхъ подъ затворами 
тюремными, такъ же свободны и милы, какъ и прежн1Я. Ве- 
роятно, никто изъ современныхъ поэтовъ не пользуется равпымъ 
съ нимъ расходомъ на свои творен1я, и по дЪлбмъ. Беранже 
. пе классикъ и не романтикъ, не трагикъ и не эпикъ, а просто 
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пФсехьншсъ; но притохъ по дарован{ю едва л яе перввй шмт 
Франц1и. Не разспатривая вд^Ьсь п^Ьеенъ его въ отвошенЬс по- 
дптическомъ, которое до пасъ пе касается, потому что мн не 
прпвадлсжимъ ни министерству, ни оппо8иц1и, подтвердимъ сдова 
Бснжамена-Констапа: « Беранже, думая писать простыя пЪсни, 
пишетъ оды возвышенныя*. И въ самомъ дЬ^Ь: въ своихъ па- 
тр10тичесхихъ пЪсняхъ онъ отъ шутки вдругъ ввяетаетъ до 
высшей степени отваги и лиризма, въ н^&жныхъ ж эротжче- 
скихъ куплетахъ онъ изобидуетъ элегическими прелестями, и 
Муза его, увенчанная розами и плющемъ, вздыхая сквозь улыбку,' 
наводитъ на насъ радость и унывхе по волф; въ куплетахъ 
сатиричёскихъ онъ Ювеналовскими стрелами клеймить своихъ 
протпвниковъ... 

Вы, вероятно, читали поэму Ламартина: Посллдняя плснь 
Чаймдъ-Гарольда. Въ ней есть н'1сволько хорошихъ отрывковъ, 
и ночная сцена прощап1я Чайльдъ-Гарольда начертана живо и 
поэтически; но все велика см^&лость переродить Байропа въ 
себя, или себя въ Байрона. Ламартинъ за эту емкость и по- 
платился. По газетамъ знаете вы, что онъ дрался на поединкЪ 
въ Йтал1и. Я недавно узпалъ отъ прхЪзжаго изъ Флоренщи о 
подробностяхъ этого приЕлючен1я. С!ообщяю ихъ. Слышу, что 
мои мплыя соотечественницы исписали ъс% альбомы свои сти- 
хами изъ Ламартина, а соотечественные поэты всЬ журналы 
переводами изъ него. Разскажите же тЪмъ и другимъ, что лю- 
бимый ихъ поэтъ не мен'Ье того и рыцарь безъ страха и безъ 
упрека. Итальянцы обижались отзывами Французскаго Чайльдъ- 
Гарольда о упадке ихъ духа, велич1я и славы. Долго кип&ю 
глухое неудовольств1е или не выходило изъ предала салонныхъ 
разговоровъ. Накопецъ одинъ Неаполитанецъ, Пене, вероятно, 
братъ историчесЕаго лица, распустилъ по об1цсству ругательное 
сочинен1е на поэта; тотъ вызвалъ сейчасъ оскорбителя драться 
на ппстолетахъ; по дЪло кончилось на шпагахъ, по настоя- 
тельному несоглас1ю Итальянца. Замечательно, что сей пе могъ 
между соотечественниками найти ни одного секунданта себФ: 
пргЬхавъ одинъ на мЬсто битвы, припужденъ онъ былъ взять 
одного изъ трехъ секундантовъ Ламартина. Поэтъ, хотя и еды- 
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ветъ маетерохъ въ иевуеетвЪ фехтовальнопъ, не хотФлъ поль- 
зоваться ихъ: навонецъ, легкою раною, полученною имъ въ 
плечо, битва была прекращена. П послЪ поединка оказалъ онъ 
благородство своего сердца, ходатайствуя у правительства за 
соперника, котораго взяли било подъ стражу и хотели изъ 
Тоскан1и изгнать, уже изгпаннаго изъ Неаполя. ПослЪ того, 
Ламартипъ издалъ въ свЪтъ оправданхе своего Чайльдъ-Гарольда, 
объясняя, что онъ въ. сей поэмЪ говорилъ не за себя, а за лицо 
созданное Б1айроноиъ, и, следовательно, не долженъ отвечать за 
его мн^нхя. Итальянцы усмирились, но Англичане, коихъ мно- 
жество во Флоренщи, обиделись оправданхемъ и сказали, что 
Ламартипъ клеплетъ на Байрона. Подите нослЪ того, пишите 
стихи, н вамъ на руки навяжутся вс^Ь народы. 



Ш. 

81Х то!9 еп Вп8я!е. ЬеИгея ёсгНея & М. X. В. 8а!п1!пе9, еп 1826, & ^'6ро^ае да соа- 

гоппетеп( йе 8. М. Ь'Бшрсгеаг, раг М. Алсе1о1 *). Шесть И'Ьсяцевъ въ Росс1п. 

Письма, писаввия г-хъ Аиседо, въ 1826 году, въ эпоху короващи Его Импсра- 

торскагоТеэтчества, н проч. Парпхъ, 1827. 1п 8*. * 

Съ той поры, вакъ прочелъ ты во Французскихъ газетахъ 



|) Фравцрск1А мододоб поэтъ, лзв'ЬстоыА трагед1ямп: Людоетп IX, Палат' 
1шй Меръ (Ье та1ге с1и Ра1а18); Заговоръ Фкски^ офравпужепвымъ подрали1- 
]ПС11Ъ Шпллеру, п поэмою: Маргя Брабантская. Опъ въ чпсдЬ пип'Ьшппхъ хоро- 
юпхъ стпхотворцевъ Фрапц1п в слогомъ п нап'!!помъ свотшъ прлблпжается къ 
шсол-Ь Ламартина. Опъ вр1'Ьзжалъ въ Росс1ю, въ сл-Ьдъ за посольствомъ герцога 
Гагузскаго, и въ свид'Ьтедьство вребывап1я своего у иасъ оставилъ Оду ва коро- 
патю. Онъ сказнвалъ, что ппшетъ трагедш Русскаго содержав1я; по па вопросы 
лобопптвыхъ ппЕакъ ве могъ опред'Ьднть вп эпохи, вп собыпя, лп героя споеП 
драни. ВЬроятво, для полв-ЬОшеЛ свободы въ создав!», ве хочетъ опъ сИсиять 
себя псторпчссБпмп ОБокамп, а ухе посл^ приберетъ п раму и пшена для свосП 
картины. 



писыи И8Ъ ПАРИЖА. 288 

объявлен! е о вышедшей книНЬ г-на Ансело, вфрпо пе проходи- 
ло дпя, чтобы ты пе попипалъ хепя лвхохъ л пе говорилъ еъ 
досадою: «а опъ пе присылаетъ этой книги и ничего пе пишет% 
о пей. Хорошъ пр1ятель! хорошъ корреспопдептъ!* Предчув- 
ствую твое петерп^нхе и пользуюсь первою удобпостьЮ| чтобы, 
хотя задатвомъ, успокоить твое сердце и твою бнбл10графиче- 
свую жадпость. Вероятно нельзя будетъ доставить тебЪ эту кни- 
гу въ Москву. Довольствуйся тЪхъ, что я прочелъ ее и будь 
сытъ моииъ пасыщен1емъ или пресыщенхехъ. Впрочекъ, право 
жалЪть тебЪ нечего. Не подумай, что я, въ оправданге калаго 
усерд1я, хочу отбить въ теб4 охоту. НЪтъ, съ моей стороны 
пЪтъ никакой уловки, никакого злаго умысла. Отлагая обиняки 
к ьс'Ь нвосвазан1я, постараюсь тебЬ дать кое-какъ понят1е о 
шестимЪсячномъ пребывав1и въ Росс1и г-на Ансело. Если удаст- 
ся мнЪ изложить ясно и внятно сущность этой книги, то безъ 
сомп%н1я ум'Ьрю твое нетернЪнге и неудовольствхе на меня. Слу- 
шай! Первыя пять нисемъ заключаютъ въ себЪ поверхностный 
отчетъ въ поЪздк^ автора отъ Парили! до Митавы. Въ пихъ 
зам^чателенъ развЪ одппъ почтительный отзывъ Фрапцузскаго 
поэта о Гёте. Тамъ слЪдуетъ стихотворен1е, написанное авто- 
ромъ на полЪ Люценской битвы. Въ посл'Ьднпхъ стихахъ обра- 
щен1е къ Наполеону благородно и, кажется, хорошо выражено: 

^аа11с^ (оп Бсер1ге рс8а11 виг 1е топде авзегуц 
^иа^(1 1а Ргапсе !гетЫа1ц та 1уге !п6хогаЫс 
В'ип вИспсе оЬяНпб рси1-С(ге си{ роиг8а1у1 
Ве 1оп роиуо!г. вап! Гге1п 1а та]б$16 соираЫе: 
Ма!8 1а соппиз ГехИ е1 8а 1оп^ие <1ои1еиг, 
^1а1$ 1а тог! 1'а Ггаррб 8иг ип госЬсг вануа^с; 
Зс (е р1а1П8, с1 та 1угс а(1ге$8С пп ИЬге Ьотта(|[е 
А 1а та^с8(6 (1и та1Ьеиг. 

Тутъ должно заметить откровенное реиЬ-Нге. Въ царствова* 
Н1е Наполеона поэтъ не былъ еще изв'Ьстенъ и нельзя впатц 
не иначе ли заговорила-бы лора его. Отъ седьмаго письма изъ 
Петербурга начинаются именно Русск1Я письма. Всего па все 
въ книгЪ ихъ 44, а страппцъ 422. Большая часть изъ пихъ 
посвящена м'Ьстнымъ оипсап1ямъ и, такъ сказать, статистико- 
топографпко-живоанснымъ подррбностямъ, какъ ты и самъ увЪ- 
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ришься ИЗЪ извлечеп1я оглавденхй писеиъ, которое здЪеь сооб- 
щаю: Алексапдро-НевсБ1й копастырь, Екатерингофъ, Дрожки, 
Бпржа, Арсеналъ, Царское Село, Погребенхе Императрицы Ели- 
заветы Алексеевны, Семикъ, ЛЪтнхй садъ, Гулянье въ ЛЪтнемъ 
саду въ Духовъ день(Р61е Ле$тапа§е8), Императорская бвбл10- 
тека, Еропштадтъ, С-Петербургская крепость, Соборъ Петропав- 
Л0ВСК1Й, Водосвятхе, Смольпый монастырь, Зцмнхй дворецъ, Эр- 
мптажъ, Видъ Петербурга, Казанск1й соборъ. Гробница Моро, 
Островй, Дорога нзъ Петербурга въ Москву, Новгородъ, Вал- 
дай (Ьа 8ш$$е 11и$$е), Москва, Бптай*городъ, Кремль, Петров- 
ское, Цыганы, Судебпыя м^ста. Тюрьмы, Бородинское поле, Цер- 
ковь Басил 1Я Блаженнаго, Сухарева башня, Обрядъ коронацти 
п Описан1е праздпиковъ, данныхъ при этомъ случае. Все это, 
должно признаться, * за исключешемъ н^которыхъ погр^шностоб, 
неум'1стпихъ замашекъ учености, умничанья и либерализма, 
тЪмъ болЬе неумЪстпаго, что авторъ дЬма совс^мъ не въ ря- 
дахъ 0ПП03ИЦ1И, а либеральнвчаетъ только въ гостяхъ, веб это 
описано довольно вЪрно, прибавимъ N6, — для путешествел- 
ппул и для Француза; по все бе^цвФтно, и по крайней кЪ^Ь 
для пасъ Русскихъ нимало не занимательно и не любопытно. 
Остальное содержапхе писемъ, политическое и нравственное, еще 
жиже и менЪе лакомо. Нельзя сказать, чтобы авторъ, какъ мпо- 
пе ИЗЪ собрат1Й его, былъ движимъ какпмъ - нпбудь недобро- 
жедательствомъ къ Русскому народу и увлеченъ предуб^жде- 
Н1ЯМП противъ Росс1и; но зр1п1е его слабо и близоруко. Гово- 
ря о злоупотреблен1Яхъ, о недостаткахъ пашихъ (и какой-же 
пародъ не подперженъ имъ?), онъ нер1}дко кружится около ис- 
тины, но не настигаетъ ея и не въ силахъ за нее ухватиться. 
Госс1Я, можетъ быть, отчасти и видна въ его книгЪ, но видпа 
какъ въ зеркале тускломъ п къ тому же съ пятнами. Въ этомъ 
отношен1и вина не автора и Богъ проститъ ему; не каждому 
даны взоръ орлиный, умъ зорк1й и наблюдательный; но каждый 
образованный и благовоспитанный челов^къ отвЪчаетъ за лич- 
пости, когда онъ себ^ ихъ дозволяетъ. Въ этомъ отношеи1н 
г-нъ Апсело иногда отступаетъ отъ закоповъ общежпт1Я и т4мъ 
оскорбплъ не Русскихъ, которые недоступны оскорблен1ямъ г-на 
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Апсело, по своихъ согражданъ и товарищей путешеетв1я евоего, 
хотя и говорптъ въ предпслов11г, что опъ пе числился при по- 
соАьстеть герцога Рагузсваго и что наблюден1я его, неиввФет- 
ныя членакъ посольства, прпнадлежатъ ему одному, что одинъ 
онъ за нпхъ отв^чаетъ. В'Ьроятпо, это оффид{альная уловка; 
по въ чуж1я д'Ьла и отпошен1Я мешаться намъ не сл^Ьдуетъ. 

Впрочемъ, нельзя сказать, чтобы авторъ худо похннлъ хлФбъ* 
соль, по крайней м'ЬрЪ, авторскую. 8-е письхо содержитъ бла- 
годарное оппсанхе об'Ьда, даппаго ему г-хъ Гречемъ. 

яН'Ьсколько Русскпхъ литтераторовъ*, говоритъ онъ, яУ^вавъ 
о пргЬздФ моемъ въ Петербургъ, хот'Ьлн доказать хнЪ, что Му- 
зы сестры, п я за н'Ьеколько счастливы хъ минуть обязанъ ихъ 
дружелюбному гостепр1имству. Русск1й лпттераторъ, г-нъ Х'речъ, 
одпнъ изъ бпбл10текарсй Императорскихъ, ученый филологъ, 
сочинитель грамматики, которая им'Ьетъ законную силу въ Рос- 
С1и (ГаК аии)гиб еп Ки$$1е), хотя и не была еще вполн^Ь изда- 
на, и редавторъ лучшаго журнала въ имцер1и, Сиаерной Пче^ 
лы, далъ вчера большой об*Ьдъ, на коемъ присутствовали вс% 
отличные литтераторы, находящ1еся пи\Л въ Петербурге. Тутъ 
вид'Ьлъ я г-на Крылова, который прелестнымъ комед1ямъ, а бо- 
л'Ье еще баснямъ своимъ обязанъ за известность Европейскую; 
его прозвали Русскимъ Лафонтеномъ, и въ самомъ д^ле— въ тво- 
рец1яхъ его находимъ нростосердечхе, прелесть, придающ1я ему 
некоторое сходство съ пашимъ безсмертнымъ добряхомъ. Въ 
св'Ьте имеетъ онъ какую-то молчаливую разсеянность, которая 
довершаетъ сходство и оправдываетъ его славное прозвпн1е. 
Г-нъ Бургаринъ (Воиг2аг1пе), сотрудникъ г-на Греча *)| чело- 
в^къ ума весьма зам^чательнаго ((1*ип езрп!; дез р1а8 гета1*диа- 
Ыез), онъ занимается ныне сочппеп1емъ, коего отрывки, уже 
напечатанные, нриняты были съ большимъ успехомъ; его про- 
званхе Русскхй Жилблазъ ^). Цель сочинен1я — описанхе нравовъ 
и обычаевъ разныхъ областей Гусскаго народа; ожидаютъ здесь 
книгу 8ту съ большимъ нетерпен1емъ, и если позволено вара- 



*) Ужъ ве ьпъ Будгаривъ-Л11? 
*) Пе ПольсшП-ди ЛСнлбдазъ? 



• % 
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п'Ье судить о достопяствЪ сочинепхя по разговору автора, то 
можно сказать утвердительно, что въ отпошепхи оригинальности 
картинъ, тонкости и остроунхя паблюден1й с1я книга внолн'Ь 
удоолетворитъ ожпдан1яиъ. 

;уВозл^& меня сйдЪли за столонъ: г-нъ Лобановъ, которому 
Гусск1й театръ одолженъ переводами Федры и Ифигенги и ны- 
нЪ Г0Т0ВЯ1Ц1Й переводы Лталги и Лришанника\ г-пъ Измайловъ, 
уваженный баснонисецъ; г-нъ Сомовъ (ЗоитоЯ), коего талантъ 
показывается съ бдескомъ, и графъ Толстой, искусный рфщикъ 
па медаляхъ. 

яКромЪ уже названныхъ, собрате составлено было изъ поэ* 
товъ,. ученыхъ и грамматиковъ ^). Предлагали заздравные тосты 
въ честь литтературы Французской старшей и любезнейшей се- 
стры литтературы Русской (1а зоеиг ашёе е! Ъхен ашёе с1е 1а И1- 
1ега1иге Ки§8е), въ честь Императора Николая 1-го, который 
благотворен1емъ, истинно достойнымъ велпкаго Царя, почтилъ 
словесность въ жщЪ г-на Карамзина. — Въ концЪ об^да пили 
за здоров1е г-на Ягуковскаго, одного изъ лучшихъ пынЪшнихъ 
поэтовъ Русскпхъ". 

Вообще авторъ довольно справедливъ и благосклоненъ въ 
суждеи1яхъ своихъ о нашихъ новтахъ, женщинахъ и простолю- 
дннахъ. Ц за то ему спасибо! О таланте Александра Пушкина 
отзывается онъ съ уваженхемъ и жал']^етъ, что не удалось 
ему познакомпться съ ноэтомъ. Въ кппгЬ своей предлагаетъ 
онъ переводъ, прозою, но довольно в'Ьрною и красивою. Свит* 
ланы Жуковскаго, Черепа, сочпнешя Баратынскаго, отрывка пзъ 
Пмярной Звтды и другаго стпхотворев1я неизданнаго. Гово- 
ря о Баратынскомъ, жалуетъ онъ его въ князья (1е зеипе рписе 
Б. ВагаИпзку), по за то, съ другой стороны, разжалываетъ его 
еще неум'ЬстпЬе въ подражатели Французскпхъ пововведеиШ. 
Передъ переводомъ стпхотворен1я: Чсрспг, сказываетъ, что „оно 
уважается Русскими, которые пачипаютъ пып^ перенимать у 



>) Лголь, что грамматика ^па Греча п господа Русск10 грамматпкп до ссП 
пори Гюд1',в 11зв11СТ11ы ^пу Апссдо, чЬмъ памъ. Не знасмт», что за уго1цен1в было 
за этнмъ об'Ьдомъ, по ми пока сцдпмъ еще патощакъ, безъ РусскоП грамматики 
г-на Греча п безъ Гусскаго грамматика. 
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паеъ пату недавнюю любовь къ грезанъ П09тячеек1Ш| кнетв- 
че<;|сииъ и нарвотичсскипъ (спотворонкъ), копни ми преиепол- 
нспи*. Въ подлшшпБ^Ь н'Ьтъ ничего мпстичесваго, а еще меп4Ьо 
нарвотическаго. Черепъ, предметъ фалософичесв1й и поэтичеевМ; 
подобное пововведен1е существуетъ на всмлЪ со смерти Авеля, 
перваго изв^Ьстнаго мертвеца. Но Французу нельзя не похва* 
стать и не обращать всего къ Французамъ. Мельвомъ опъ и 
строго судитъ нашу лпттературу, но и тутъ не безъ основап1я. 
„Не должно*, говорить онъ, «требовать хода (аИоге) оригипаль- 
наго и свободнаго отъ лнттературы Руссвой: въ ней упражняют- 
ся люди, вопхъ воспптан1е иноплеменное; образованность, по- 
ПЯТ1Я ц самый язывъ заимствованы у Францхи, п следователь- 
по она не можетъ быть нначе, вакъ литтсратура подражатель- 
пая. Доиып'Ь она неотступно повторяла форма, фпз1огном1ю и 
даже предразсудки нашей. Съ н'Ьвотораго времени Руссв1е поэ- 
ты, кажется, хотятъ отходить отъ влассичесвихъ образцовъ я 
искать образцы свои въ Гермап!и, но и въ этомъ они только 
ламъ подражаютъ*. Въ начале сужденхя есть, кавъ ни гово- 
рп, много справедлпваго; по въ посл^дпихъ словахъ опять вы- 
ходка Французскаго самохвальства. Мы еще съ Карамзина озпа- 
комплпсь съ Немецкою литтературою, а съ Жуковскаго приня- 
лись за нее. Французы же ус:!гышали о Н^мецкихъ авторахъ 
только съ появлен1Я книги г-жи Сталь о Германги.То, чтб пу- 
тешсствепникъ говорптъ о жепскомъ нол^ въ Росс1и, заслужи- 
ваетъ, по моему мн'Ьпхю, безусловное одобренхе. Вотъ слова его: 
^некоторые путешественники, а именно авторъ Тайиых1 
Записои-ь о Рошщ донесли Еврон^Ь о нев-ЬжествЬ Русскихъ 
жепщипъ: не знаю, были ли авторы безнрпстрастны въ свое 
время, но пып'Ь я съ пимп не согласенъ. Пользуясь правами, 
прпспоснными зваи1Ю моему иностранца, я не одппъ разъ не* 
реходнлъ за межу разграничеп1Я, нровсденнаго между обоими 
полами (выше апторъ зам-Ьчаотъ, что въ гостпныхъ и столовыхъ яа- 
шпхъ оба пола не сходятся); я разговаривалъ съ этими жен- 
щинами, обппнеппыми въ нев^жеств^, и, но ббльшсй части, на- 
ходилъ у пихъ св^д'Ьнхя разнообразныя, соединенныя съ необык- 
новенною Т0НК0СТ1Ю ума, нознапхя нер'Ьдко глубок1я во мно- 
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гпхъ 1Еттературахъ Европейехихъ н ирелееть внражен1я, кото- 
рой хоглп бн позавпдовать мнопя Француженки. Особлпво же 
между молодыми С1п качества блистательнее обнаруживаются: 
это доказыпаетъ, что съ прошедшаго стол%т1я образованхе жеп- 
щпнъ въ Госс1и приняло новое направлен1е, и что справедли- 
вое л'Ьтъ тридцать тому перестаетъ нынФ походить «на правду. 
Часто въ Петербурге встречаешь девицъ, съ равною свободою 
изъясняющихся на языкахъ: Французскомъ, Немецвомъ, Англхй- 
скомъ и Гусскомъ; я могу назвать тавихъ, который шпиутъ па 
сихъ языкахъ слогомъ замечательнымъ по необыкновенной ис- 
правности н красивости 0. Обширность этихъ нознашй, это 
превосходство нравственное объясняютъ, можетъ быть, причину 
одиночества, въ которомъ молодые люди оставляютъ ихъ въ 
обществе и нежелан1е ихъ сближаться съ ними (е1 1а тбриднап- 
се ^и'^18 ергонуен! 5. ее гарргосЬег й'еПез.)". 

Я радъ, что иностранецъ гласно призналъ превосходство 
образованности женскаго пола надъ нашимъ въ Росс1и. Я всегда 
былъ этого мнеп1Я и уверенъ, что наши светск1я общества хо- 
лодны и безжизненны отъ нашей брат1и. Если просвещенхе на- 
ишхъ жепщинъ и по утверждено на глубокихъ и прочныхъ осно- 
вап1яхъ, то, по крайпей мЬре, согласиться должно, что изя1Ц- 
ния искусства, чтеп1е ипостраиныхъ книгъ и отечественныхъ, 
сколько ихъ есть, входятъ въ число любимыхъ занятШ новаго 
ноколен1я. и если молодыя девицы, ноступпвъ въ званхе су- 
пругъ, часто менее внимательны къ симъ нросвещенпымъ по- 
требпостямъ, то, по ббльшей части, виноваты мужья, которые 
не умеютъ ни поддерживать, ни ценить благородпыхъ склон- 
ностей подругъ своихъ. Ты скажешь мне*. ,,хорошо тебе за 
глаза обвинять своихъ товарищей, думая, что, за отсутствгемъ, 
ты изъемлешься изъ общаго приговора*. Нетъ! когда я былъ и 
на лицо, всегда прпзнавалъ преимущество жепщинъ надъ нами, и, 
право, не изъ одной любви къ нимъ, а изъ любви безворыстной 
в къ истине. Я довольно ездилъ по Росс1и, живалъ и въ гу- 



1) Псаожпигц что авторъ ыогь судпть о етепснп св-Ьд-Ьи!!! пхъ въ трехъ язы* 
кахъ; во какъ жо берется онъ судпть и о позеаи1П ихъ въ Гуссвонъ дзык'Ь? 
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верясЕихъ и въ у^дныхъ городахъу ■ ве8д§ находнп, беаъ 
всякаго лицепрхят^я, что сумма, какова бн она нв бнда, 1шедей| 
утонченпыхъ чувствъ, образоваппоети ■ ев^1д^1п1й перетянетъ 
всегда въ стороп*!» женской. Варочемъ, Фра11цу8ск1е пнсатеян 
п прошлаго СТ0Л11Т1Я бмлп несправедливы въ отвывахъ своихъ 
о Гусскпхъ жснп^ппахъ. Царствовап1е Еватерипы должно было 
вм^^ть п вполн'Ь им^о вл1яп1е на умственное обра80ван1е Рус- 
ской женщины. Женск1Я воспитательныя учрежден1Я, пользовав- 
Ш1ЯСЯ особенпымъ нокровительствомъ и заботливымъ сочувств1емъ 
Императрвцы, были разсадниками образованныхъ женщинъ. 
Имена нЪкоторыхъ изъ нихъ поминаются съ уважен1емъ и по- 
хвалою въ мемуарахл и неренискахъ многихъ Евронейскихъ пи- 
сателей. 

Не знаю, какъ ты и вы всЬ, господа столичные, яо я го- 
товъ многое простить автору за отзывъ его о нашемъ простомъ 
народ'Ь. Почти всЬ путешественники кадили н^^которымъ верши- 
намъ нашего политичесваго общества, чтобы потомъ безнака- 
занно и смЪл^е бить по пижнимъ рядамъ своею предатель- 
скою кадильницею. Г-нъ Ансело не подражалъ имъ, и вотъ п%- 
которыя черты изъ его характеристики Русскихъ простолюдн- 
новъ. 

.Бол'Ье всего съ нерваго взг.1яда иностранецъ удивляется 
въ Руссвомъ крестьянине пре8рен1Ю опасности, которое онъ 
ночерпаетъ въ чувстве силы и .ювкости своей. За него испу- 
гавшись, вы указываете па бЪду; онъ улыбается и отвЪчаетъ 
вамъ: небоЫ Это слово у него всегда на язывЪ: оно знаме- 
нуетъ неустрашимость, твердое основанхе характера его. Догад- 
ливые и услужливые Русскхе крестьяне прилагаютъ всЪ способ- 
ности свои, чтобы попять васъ и вамъ услужить: в^^сколько 
словъ достаточны иностранцу для объясненхя мыс.1и своей Рус- 
скому крестьянину, который, устремя глаза свои на ваши, уга- 
дываетъ ваши желанхя и спешить имъ угодить. Ничто такъ 
поразительно не удивляетъ васъ, какъ отменная вежливость, 
которая отличаетъ этихъ простолюдиновъ и являетъ странную 
противоположность съ пхъ дикими лицами и грубою одеждою: 
не только говоря съ высшими, удотребляютъ они учтивыя по- 
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говорки, воторыхъ пе слшпишь во Франц{и, среди нившихъ 
зван1й, по и между собою приводятъ опи ихъ при важдохъ 
случае: встречайся, они снимаютъ шдяпу другъ передъ другоиъ 
и кланяются съ учтивостью, которая, казалось бы, должна быть 
плодомъ воспптап1я, а у нихъ она сл^дствхе природной благо- 
склонности. На каждомъ шагу иностранецъ на улиц% встр*!- 
чаетъ примеры этой общежительности, свойственной Русскому 
народу; всегда ласковымъ словомъ остерегаютъ прохожаго п 
вместо грубаго «прочь, посторонись* (даге!), которымъ прив^т- 
ствуетъ васъ пашъ носилыцикъ и часто посл'Ь того, какъ уже 
свалптъ васъ съ погъ, здЪсь слышите вы: «баринъ! остереги- 
тесь! и проч. ')*• 

Дал'Ье приводитъ онъ прим'Ьры мастерства и проворства 
Русскаго работника, который одинъ съ тоноромъ своимъ замЪ- 
пяетъ нередко цЪлую артель мастсровыхъ, вооруженныхъ раз- 
ными оруд1ями. Вотъ чЪмъ довершаетъ онъ свои наблюден1я: 
^Зпаю, что и у Француза найдешь готовность услужить; но, 
разсматрпвая пристально оба парода^ замечаешь ощутительную 
разницу въ свойстве ихъ услужливости. ФранцузЪ) помогая 
вамъ, слЪдуетъ своей природной живости, и вы, нрхемля отъ 
пего услугу, видите но важности, которую онъ придаетъ ей, 
что опъ знаетъ ея Ц'Ьпу: Русскгй одолжаетъ васъ по природ- 
ному побужден1Ю п но чувству релпг10зному. Одипъ исполняетъ 
обязанность, возлагаемую общежит1емъ, другой долгъ любви хри- 
стханской. Честь, С1Я добродетель пародовъ образованныхъ, вм4- 
стЪ п нобужден1е и возмездге нерваго; другой и не помышляетъ 
о достопнствЬ своего поступка; онъ дЪлаетъ просто, что дру- 
Г1е д']^лали бы на его мЪстЬ, п не понимаетъ возможности по- 
ступить пначе. Если д-Ьло идетъ о снасепхп человека, Французъ 
видитъ опасность и предается ей; Русск1й видитъ передъ собою 
одного несчастнаго, готоваго погибнуть: см-Ьлость одного обду- 
ман пая; неустрашимость другаго въ его природе". Подъ Францу з- 
скпмъ неромъ зам'Ьчательны также паблюден1Я безпрпстрастныя 



*) Г-жа Столь въ своеиъ десятал^тпсмъ изгнан1а отзывается также иохвальпо 
о в^жлпвостп в радупиа вашего крестьянина. 
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о нашеиъ Руеско-Французсхохъ воспитан1и. Говоря, что явнвъ 
Французск1й сд^^лался для наеъ потребностью, что вообще моло- 
дежь образуется Французскпмя наставниках!, онъ прибавляетъ: 
.Наше народное честолюбхе должно, конечно, бнть довольно этою 
данью уваженхя, платимою нашему языку, нашимъ нравахъ, 
нашей литтературЪ; во, разсматривая С1Ю систему глазомъ фи- 
лософическимъ, не найдешь ли въ ней много важныхъ неудобствъ? 
Разстоян1е, разделяющее высш1я 8ван1Я общества отъ того, во-' 
торсе называется пародомъ, непомерно. Образъ воспитан1Я, пред- 
назначенный для молодыхъ баръ, не увеличиваетъ ли еще сего 
разстояп1я? Но уничтожаетъ ли опо ъсЬ сношепхя между ними 
и звап1ями нижними? Обд'Ьлка ума, чувства, языкъ, обычаи, веб 
различно. И притомъ, иностранные наставники могутъ ли вну- 
шить воспитанипкамъ любовь къ отечеству? Могутъ ли они обра- 
зовать Русскихъ? Не' полагаю, и смЪю думать, что истинный 
патрхотизмъ должно искать въ одномъ варод*!». Еажется, пра- 
вительство убедилось въ этомъ неудобств'Ь и говорить о ско- 
ромъ учреждеп1и Императорскихъ учебпыхъ заведешй, въ ко- 
торыхъ основы воспптап1я будутъ въ лучшемъ еоглас1и съ нра- 
вами, законами п постановленхями Россхи**. 

Добросовестно показавъ тебЪ некоторый хорош1я черти изъ 
книги г-на Ансело, жаль мп^, что я долженъ по той же до- 
бросовестности изложить передъ тобою недостатки и погреш- 
ности его. Путешественники любятъ давать мпеп1ямъ и заме- 
чанхямъ своимъ объемы общхе. Известенъ анекдотъ о Французе, 
который, проезжая черезъ Немецкхй городокъ, остановился въ 
гостпннпце для перемены лошадей и, увидя въ пей рыжую хо- 
зяйку, которая била мальчика, записалъ въ своей путевой книж- 
ке*. „Въ здешпемъ городе женщины рыжи и злы*. Этотъ анек- 
дотъ можетъ быть прпмепенъ и къ нашему путешественпику. 
Случалось ли ему, что въ какомъ-пибудь Русскомъ доме при- 
нять онъ былъ хуже въ следующге разы, чемъ въ первый, онъ 
тотчасъ вносить въ свой журналь определенхе: .Русскхй начи- 
наеть съ того, что оказывается вашимь искреннимь другомь, 
скоро вы становитесь простымъ знакомцемь, и темь кончится, 
что онъ нерестанеть вамь кланятьсц/*. Положимь, что авторъ 
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испыталъ это на ^ЛА\ не етанехъ разбирать, кто виноватъ въ 

• 

этоиъ, хозяинъ ли, иди гость; но за чЪмъ же, если г-нъ Ансело 
паналъ па Руссваго, или даже на нЪсвольво Руссвихъ, которые 
не уи&т или не хотели поддержать вежливость и предупре- 
дительность, оказанный еъ нерваго прхема иностранцу, заочно 
знакомому имъ по лпттературному имени его, зачЪмъ же сей- 
часъ подводить всЪхъ ивостранцевъ и всЪхъ Русскихъ нодъ 
одинъ общ1й итогъ? Надеюсь, не столько для чести Русскихъ, 
сколько для собственной чести автора, что и онъ въ шестим']^- 
сячномъ нребывап1и у насъ умФлъ сохранить звакомцевъ, кото- 
рые кланялись ему до конца. 

Ребячество н^которыхъ наблюден1й его доходитъ до неимо- 
верности. Описывая Эрмитажъ и упомянувъ о библютек^ Воль- 
теровой, въ немъ хранящейся и которой онъ не видалъ въ по- 
дробности, за отсутств1емъ того, у коего хранился ключъ отъ 
нея, говоритъ онъ съ забавною важностью: «Не могу приписать 
неблагосклонности путеводителя своего, или даннымъ ему при- 
казан1ямъ, лишение, о коемъ сожалею, по.тотъ, кому поручено 
храпепхе сихъ книгъ, былъ въ отлучке п никто не могъ и не 
хот^лъ бы взять па себя должность, на другаго возложенную. 
Подобное неудобство встречается въ Росс1и ежеминутно: въ 
обществеппыхъ ли заведевхяхъ, въ частпыхъ ли домахъ, каждый 
имеетъ свою долю занят1Я и ответственности, за который не 
персступаетъ. Такимъ образомъ случилось мне однажды у знат- 
паго барина не доцроситься стакана воды съ сахаромъ, потому 
что человека, смотрящаго за буфетомъ, не было, а между темъ 
въ самомъ доме насчитаешь до сотни служителей ''. 

Чтб мудренаго, что ключъ отъ библхотеки Вольтеровой хра- 
нится въ рувахъ человека именно къ ней приставленнаго и что 
друг1Я должностпыя лица не взялись изъ угожден1Я г-ну Ансело 
выломать замки книжпыхъ шкафовъ? Что же касается до дру- 
гаго примера, нрпведеннаго авторомъ, то нельзя ли истолковать 

« 

его следующею гипотезою: Нашъ путешествепнпкъ — поэтъ; Фран- 
цузск1е поэты любятъ читать стихи свои; Фрапцузъ не иначе 
примется за чтенхе вслухъ, какъ поставивъ передъ собой гра- 
фипъ съ водою, стакапъ и сахаръ. Хозяинъ дома, въ которомъ 
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авторъ ик'Ьлъ.эту неудачу, кожетъ (1нть, не охотннкъ до сп- 
ховъ вообще, или въ особенности до стиховъ г-на Аясело, н 
для изб'Ьжап1я чтен1я, ему угрожающаго, опъ свалилъ бфду на 
оплошнаго буфетчика. Въ этоиъ случае сказать можно: 1е8 аЬаепз 
оп! 1;ог<;, та18 кз ргёзсп1з ауо1Сп( рса( 61ге гахзоп. 

Н'Ькоторые изъ апеБдотовъ> имъ разсказываемихъ, хакъ и яа- 
блюдеп1я его, отзываются какпмъ-то малол^^тствомъ, довольно 
страппымъ въ литтераторЪ, пзвЪстпомъ во Фрапцш и довольно 
выгодно. Анекдоты его не любопытны п не в-^рпы. И тутъ вер« 
твтся опъ около истины, но она ему не дается. Говоря напри- 
м'Ьръ о строгости цензуры нашей, разсказываетъ онъ, что кто- 
то изъ Русскпхъ хот'Ьлъ издать путешествхе свое во Франщю 
въ 1812 году, что цензура одобрила книгу, но съ требовашемъ, 
чтобы имя Франц1и было вездЪ въ ней заменено именемъ Ан- 
ГЛ1И, потому что Русскому неприлично признаться, что онъ въ 
1812 году путешествовалъ во Францхи. В^римъ, что авторъ не 
выдумалъ этой нелепой сказки; но жал'Ьемъ о пемъ, что онъ 
могъ ей пов'Ьрпть, а еще бол'Ье о томъ, который ему передалъ 
ее. Въ другомъ м'ЬстЬ разсказываетъ опъ, что какой-то воръ 
подм'Ьпилъ пукомъ пустыхъ бумажекъ пукъ ассигнацШ, дан- 
ных! епископу за обрядъ бракосочетап1я. Въ такомъ плутовстве, 
еслп опо п было, п'Ьтъ ничего особенно зам^чательнаго, да и 
къ тому же у пасъ епископы не в'Ьнчаютъ на бракъ. Книга 
кончается стихотворенхемъ: Воробьевы горы\ тутъ болЪе всего 
П0Э31П въ свобод'Ь, съ которою поэтъ перепосптъ эту гору съ 
м-Ьста па мЬсто. То она очутится у него за заставою но Вла- 
дим1рской дорог-!, и тогда ведетъ въ Сибирь; то она за Доро- 
гомиловскою, и тогда представленъ напей Нанолеонъ, прибли- 
жающШся съ войскомъ къ Москв'Ь н ожидающгй на ней депу- 
татовъ съ городскими ключами. 

Довольно ли теб'Ь этпхъ выписокъ? Право, не изъ л^ни, не 
по недостатку ограничиваюсь ими. Еслп тебЪ этого мало, то, 
пожалуй, ц'ЬлиБОмъ выпишу п'Ьсколько нисемъ и доставлю тебЪ 
при случа"!. Эта кппга такого рода, что нечему въ ней радо- 
ваться, пи сердиться не за что. Настоящхй стаканъводы: при- 
мешься за нее отъ жажды, проглотишь и никакого вкуса, пика- 
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кого отзыва въ тебЪ не останет^; разв% на днФ отстоятёя кой- 
как1Я соранки. Штъ наиъ счастхя на пишущихъ путешеетвен- 
пиковъ. По большей части, все напечатанное иностранцами о 
Росс1и составлено изъ пустяковъ, лжпвыхъ разсказовъ*и дож- 
пыхъ завлючен{й. Впроченъ, мы также съ своей стороны не 
правы въ неосновательныхъ сужденхяхъ о насъ Европейскихъ 
гостей. Они не ум^^ютъ смотр^^ть па Рос^хю, а мы не ум'1емъ 
се показывать. Мы сами худо знаемъ свое отечество и преврат- 
пымъ образомъ обращаемъ на него взгляды ипостранцевъ. Уго- 
щая прг^зжпхъ Росс1еЮ) мпопе изъ насъ спЪшатъ выказывать 
пмъ все подлежащее осужденхю, чтобы такою уловкою явить въ 
себЪ изъят1е изъ общаго правила. Таить погрешности свои не 
пужпо; но указывайте на нихъ съ натрхотическимъ соболЪзно- 
ва1пемЪ| а не по разсчету личной суетности. Я, признаюсь, былъ 
бы радъ найти въ иностранце строгаго наблюдателя и суд1ю 
нашего народнаго быта: со стороны можно видеть яснЪе и це- 
нить безпристрастнЪе. Отъ строгихъ, но добросов'1стныхъ, па- 
блюдехНй посторонпяго могли бы мы научиться; поотъглупыхъ 
пасм^шекъ! отъ безпрестапныхъ уликъ, устремлепныхъ всегда 
на одинъ ладъ и по одному панравлен1ю, отъ поверхностныхъ 
увазатй^ ничему не научишься. Мног1е признаютъ за патрю- 
тпзмъ безусловную похвалу всему, что свое. Тюрго называлъ 
это лавейскпмъ натрхотизмомъ, с1а ра1гю<;18ше с1'аписЬатЪ1^е. У 
пасъ можно бы его назвать кваснымъ патрхотизмомъ '). Я 
полагаю, что любовь къ отечеству должна быть слЪпа въ по- 
жертвован1ахъ ему, но не въ тщеславномъ самодовольстве; въ 
эту любовь можетъ входить и ненависть. Какой патрхотъ, ка- 
кому пароду ни принадлежалъ бы оиъ, не хотЪлъ бы выдрать 
несколько страпицъ изъ истор1и отечественной и не кишЬлъ 
негодованхемъ, видя предразсудкп и пороки, свойственные его 
сограждапамъ? Истинная любовь ревнива и взыскательна. Рав- 
нодушный вс4мъ доволенъ, но чтб отъ него пользы? Безстраст- 
ный въ чувстве, онъ безстрастенъ и въ дЬйствхи. Но повторяю: 
можно ли дождаться намъ отъ иностранца хорошей книги о 

1) Зд^сь въ первыб разъ яв1иось это шуточное опред'Ьдеп1е, которое посд-Ь 
такъ часто употреблялось и употребляется. 
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Роее{и, которую видитъ онъ или изъ хошеви, ш юаеп по 
наслышкЪ И8Ъ рЪчей людей, анающихъ ее тажже поверхностно 
■ худо. 



IV. 

81х то18 впПвепЫи ропг еоппаИге ап ра71(? оа оЪмптИоав^вг Говпасе |1в 
М-г Апсе1о(, 1пШи16: 81х то18 еп Кию!е, раг Д. Т-у. А РаНе. 1827. (Довоию 
ли тестя м^сяцевъ, «побн рпать государство? ип зам^чаяЫ ва хнпу мт Ав- 
седо: Шесть м'Ьсяцевъ въ Росс1п. 11исаио Я. Т. .... г *). Парвжъ. 1827|. 

ВеворЪ посл'Ь отправдеп1я къ тебЪ писька поего о книНк 
г-па АнселОу вышло въ Париж^1 возраженхе на нее, писанное 
соотечественникомъ нашимъ, который только нанекпулъ о инени 
своемъ, по однакоже достаточно, чтобы узнать его. Онъ уже 
не въ первый разъ подаетъ въ ПарижЪ Русскхй голосъ по на* 
шимъ литтературпыхъ д-^ланъ. Онъ защптилъ Крылова отъ не- 
справедлпвыхъ обвипепхй Французскихъ критивовъ по случаю 
тяжбы, въ которую затащилъ пасъ горе-доброхотъ нашъ Дюпре 
де-Сепъ-Моръ (сущ1й моръ для пЪвоторыхъ Русскихъ поэтовъ); 
онъ протестовалъ противъ лже-исторпчесвпхъ опред^^лешй Аль- 
фонса Раббе, изв^стваго зд-Ьсь СоЕращеп1ехъ Русской истор1И 
(Кезитб де ГЬ18<;о1ге де Киззхе) и Истор1ею Александра I, писан- 
ною уже по кончине Императора; сверхъ того, онъ изв^^стенъ, 
вероятно, и у васъ по Русскому каламбуру, отпущенному въ 
Париж'Ь па его имя ^). Мы должны быть признательны нашему 



О Яковъ Ннкодаеипчъ Толстой. Опъ нпого л'Ьтъ быть въ Париж'Ь агевтомъ 

нашего иинистерства народиаго просв1'.щео1я. Въ нододости быдъ онъ пр1ятедь 

Пушкина. ЛсЬ Руссв1е, посЬищиш^е Парижг, паходшн въ вемъ усердпаго и много 

сн'Ьдущаго путеводителя. Онъ во нвогомъ совершенно олприа/еилея, по оставался 

, Руссвпнъ до сердцевины, до мозга костеЛ свовхъ. 

«) Г-нъ' Раабъ ваиисалъ, что родоначальники нашн-^не Славяне, 81ауез, а 
Бсклаионы, Езскуопа, то есть еясШея^ и чго потому мы пронсходимъ отъ равоп^ 
08с1аус8. Ему отвечали, что скорЬе опъ рабскаго лроисхождев1я, потому что имя 
его совершенно Русское, рабъ, Эго папомииаетъ фразу А1>угаго Француза: Мовсоц 
!тргоргетеп1 поттбе раг 1ез Ииззсз Мо^к^^а, 
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соотечественнику за хожденхе его по нашнк?» д^ахъ и радо- 
ваться, что наконецъ нашелся у насъ генеральный консулъ по 
Русской лпттературЪ; спасибо ену, что онъ не даетъ насъ без- 
защптно въ обиду иностранцамъ. До сей поры мы были внЪ 
общаго закона (Ьогз 1а 1о1) и никакая власть не охраняла на- 
шей личной безопасности. Каждый иогъ см^ло преследовать 
насъ ложными доносами передъ судомъ в*сем1рнымъ, лишать насъ 
собственности, даже весьма часто лишать живота, какъ то бы- 
ваетъ съ Русскими авторами, переводимыми, или изводимыми 
разными переводчиками Людо-Морами. Теперь хотя есть кому 
замолвить объ насъ доброе слово въ защиту, или за упокой. 
Пожелаемъ нашему усердному заступнику счастливаго продол- 
жен1я исполнен1Я добровольной обязанности и уполномочимъ его 
отъ лица грамотной Росс1и— отстаивать нашу честь п наши вы- 
годы отъ прцтязан1й Европейскихъ грамотЪевъ. МнЪ жаль, что 
возраженхе не ранЪе попалось мп% въ руки: оно избавило бы 
меня отъ лпшняго труда, ограничивая заботу мою одними вы- 
писками, потому что я почти во всемъ согласенъ съ возразите- 
лемъ. Познакомлю тебя съ образомъ мпЪнхй его и вм'ЬстЪ съ 
т^мъ довершу твое знакомство съ г-мъ Ансело. Если можно 
узнать человека и книгу заочно, то надеюсь, что ты послЪ 
вторпчнаго изслЪдован1Я будешь доволенъ. 

Вступленге нашего соотечественника следующее: 
,,Довольно ли шести м^сяцевъ, чтобы узнать государство?* 
«Вотъ запросъ, который я себЪ задалъ, читая Шесть мгься' 
цееъ въ Россги г-на Ансело*. Сознавшись, что трудно напи- 
сать книгу, особливо же во время носпЪшпаго объезда, о госу- 
дарств'Ь, такъ много оклеветаппомъ, я долженъ былъ убедиться, 
что С1я самая поспешность вовлекла въ разпыя заблуждепхя, ко- 
торыя нам^ренъ я выказать и въ пользу истины п въ удовле- 
творенхе желан1ю нЪкоторыхъ особъ, требовавшихъ мп'Ьнгя мо- 
его объ этой книгЪ. Постараюсь быть краткпмъ и внятпымъ 
какъ для Французовъ, такъ и для Русскихъ, Пройду молчапхемъ 
подробности поездки г-на Ансело; не посл'Ьдую за нимъ на ноле 
Люцепской битвы, ни по песчанымъ дорогамъ Пруссхи; но до- 
ждусь его въ Петербурге, ноЪду съ нимъ въ Москву, и его 
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шеетжмЪеяииш воепожинавип а пропюопоетавлю ошпяоеп 
тридцатихЪтняго пребыв&шя в% государстве, шшл опсанноп, н 
Русское урожден!е свое, жоторое не побудатъ кена бить пе* 
благодарныхъ, ни несправедливиш* против% него. Бъ аазАча- 
НЕамъ его приложу свои, въ надежде, что опъ признаетъ истину 
оныхъ и воспользуется ими во второш издаши*. 

ЗдЪсь заиЪтилъ бы я только, что авторъ возражен1Я не со- 
вершенно правильно изложилъ свой вонросъ. Должно бв, не- 
премЪшю, вместо собирательнаго слова: государство, употре- 
бить собственное иия: Росс1я; потону что о всякой другой Евро- 
пейской области ножно бы отвечать, что шести нЪсяцегь н до- 
вольно и нЪтъ. Довольно, чтоби собрать изъ вЪрныхъ нсточпи* 
ковъ, повФревныхъ собственнини наблюден1яжи, сшЬ^Лт^ любо- 
пытпыя о чужой зехлЪ; не довольно, если ни хотинъ изучить 
народъ, быть его, нравы, ь&к причини настоящаго положешя 
его, всЪ ожидан1Я въ будущенъ и проч. и проч. Д&ю в% тохъ, 
кону н какъ снотрЪть. Одна Роес1Я не входить въ оба^1й поря- 
докъ, ибо не только древняя быль, но и настоян^ повесть ея 
писана подъ тптлани для всякаго иностранца и для многихъ 
Русскпхъ. Франщю, №ал1ю, Герхан1Ю иожетъ прочесть бФгло, 
какъ по нисанному, пностраппый путешественнвкъ. Русск1я по- 
говорки, русспцизми для него будутъ тарабарскою грамотою; 
по кто изъ образоваппыхъ Европейцовъ, пастроеннихъ на об- 
Щ1Й ладъ Европеизма, не понймаетъ Итальяпскихъ кончетти, 
Французскихъ каламбуровъ и даже НЪмецкаго мистицизма, хотя 
и готическими буквами напечатапнаго? Одна Апгл1Я, по остро- 
витянинскому нарЪч1ю своему, писана не про всФхъ континен- 
тальпихъ жителей; но все Росс!я и ея гораздо мудрейте. По- 
нимаешь ли меия? А я себя понимаю. Вирочемъ, можно при- 
менить къ позпаи1ю государствъ сказанное Вольтеромъ о по* 
знан1и языковъ: довольно н^котораго срочнаго времени, чтобн 
научиться всЪмъ ппостраппымъ языкамъ; мало всей жизни, чтобы 
научиться своему. Фрапцузскге путешественники тЪмъ отли- 
чаются отъ другихъ, что пргЬзжаютъ они въ чужой край, а 
особенно въ Росс1йск1й, не какъ любознательные изыскатели, 
или ученики, чтобы чему-нибудь, новому научиться: нЪтъ, они 
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являются кагистраин, професеорахи, уподнокоченннхи суд1яки, 
чтобы провозгласить вадъ страною, надъ народомъсврй приго- 
ворЪ| давно уже ими заочно составленный. Стбитъ только при- 
менить втотъ прпговоръ къ заран'Ье осужденному: и д&ю съ 
Бонцомъ, и книга написана. Извини меня за отступленхе. Но 
вольно же тебЪ вводить меня въ рЪчь, то-есть въ соблазнъ. 
Ты знаешь, какъ меня всегда видаетъ по сторонамъ. Возвра- 
щусь на прямую дорогу и скажу, какъ пашъ авторъ: постараюсь 
быть враткимъ и внятнымъ какъ для Французовъ, такъ и для 
Руссквхъ. Только "врядъ ли? 

Еасаясь замЪчанхя Французскаго автора, чт« Жетербургъ 
обратился бы въ простой торговый портъ, если бы Дворъ пере- 
несъ свою столицу въ другое м^сто импер1И| возразитель гово- 
рить: воспользуюсь этимъ случаемъ для оправдан1я Петра Вели- 
каго въ укоризне, безпрестанпо на него устремленной за то, 
что онъ въ Петербурге основалъ свою столицу: „сей городъ, 
говоратъ, удаленный отъ средоточгя имперхи, никогда не онаро* 
дуется (не позволишь ли мнЪ, Парижскому неологу, такъ пере- 
вести иыраженхе: зе па^юпаИзег); къ тому же, онъ подверженъ 
гпбельнымъ наводнен1ямъ*. Соглашаясь въ семъ посл^дпемь отно- 
шен1и, скажу, что въ Россхи достоверно доказано актами^ 
изданными Петромъ 1-мъ, и частными письмами его, что онъ 
предполагалъ иметь только временное пребыванхе свое въ Петер- 
бурге, чтобы присутств1емъ своимъ и поощрев1ями содейство- 
вать успехамъ нашего мореходства, а настоящую столицу импе- 
р1п думалъ заложить въ Нпжнемъ-Новгороде. Но смуты, кото- 
рый въ последств1и ознаменовали разныя царствовапхя преем- 
ппковъ Петра I, могли одне удалить совершепхе сего предпо- 
ложен1Я. Между темъ Петербургъ возрастадъ, украшался и время 
утвердило за пимъ почетное имя столицы, данное ему только 
временно при начале. Сей запросъ былъ разсматрпваемъ весьма 
разсудительно г-мъ Геро въ статье: О наводнепхп въ Петербурге 
(Кеуие ЕпсуйореШдие, Т. XXV, р. 245—260). 

Говоря объ описан1И литтературпаго обеда, даннаго г-ну 
Апссло въ Петербурге, Русскхй авторъ указываетъ па протпво- 
реч1е ФранцузЬкаго путешественника. Сперва сей последнШ 
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говорить еъ еправедлввыхъ уважея1е]1ъ о чувстве общей радосП| 
произведенной наградою, данною Государехъ Еаракаину; далФе, 
унониная о погребеши его, прнбавдяетъ онъ: справедпвни по» 
чести были воздапи ему; но с1и почести, должно признат&сЯ| 
были обращены не столько къ зпаненитоху писателЮ| сколыо 
въ тайному совЪтниву, не столько къ историку, сколько жл 
государственному исторхографу. КронЪ противор'Ьч1я с% прежг 
ними словами путешественника, Русск{й авторъ выводить и 
ложность подобпаго 8аключен1я, замечая, во-первнхъ, что ^Ка- 
рамзинь, вь1ерарх1и чиповъ, быль не тайный, а дМствитель- 
ный статсв1й совЪтникъ, что часто умираютъ особы этого чина, 
ц еще важнЪйшаго, по безъ ведома публики, которая не только 
не спешить почтить ихь данью уважен!я, но даже и вви- 
ман1я*. 

Замечая несбыточность анекдота о цензор*!, говорить онь, 
что каковаЧ^ы ни была строгость тамаокенниковш человлнеекаю ума 
(Доаап1ег8 Ле Гш1;е111^псе Ьата1пе), по не мен^^е того цензоры 
у насъ назначаются изъ профессоровъ и словесниковъ и что 
ни одцнъ изъ нихъ не могъ-бы требовать отъ автора перемены, 
о которой Французсв1й путешественнивъ уноминаеть. «Ето-б!? ни 
былъ этотъ цензоръ^, прибавляетъ возразитель, «но все попялъ 
бы онъ, что путешественнивъ, который въ письмахь своихь 
сталъ-бы говорить: я п^1ьосалъ еъ Лондонъ и османаегися ез улицл 
Риволщ противъ Тюльергйскаю сада; ходиль по Пале-Роялю; еидлл^ 
императора Наполеона и проч.,— Ч!ылъЧ(ы призпанъ за б'Ьглеца 
изъ желтаго дома". 

Девятое письмо г-на Апеело такъ начинается: ^^^му ие^и- 
домо^ мой любезный Ксавье^ что Г1/сск1й народъ еусвтьрнпйшгй мл 
вспаг народоеъ*, „Испов'Ьдую пев'ЬдЪпхе свое въ этомь отноше- 
Н1п", говорить вашъ соотечественппвъ. .Я досел'Ь думалъ, что 
Испанцы и Итальянцы могли похвастаться этвмъ жалкимь пре- 
пмуществомъ*'. И противъ доказательствъ, приводимыхъ нуте* 
шествеппикомъ, вакъ-то: что Руссв1й никогда не пройдеть мимо 
образа и церкви, не спявъ шляпы и пе перекрестившись, нашь 
соотечсствеппивъ разсказываетъ о томъ, что вид^^лъ въ Итал1и: 
.танъ на распятхи, стоящемъ посреди Колизея, вывешено объ- 
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авлен1е, что хто шесть разъ приложится къ этому кресту, тотъ 
выиграетъ 200 дней отпущешя*. 

Бъ сдовамъ Французскаго и Руссваго авторовъ можно при- 
бавить, что народъ нашъ, конечно, суев^ренъ, но д^1ло въ томъ, 
что суев'Ьрхе его заключается въ н^которыхъ обычаяхъ, а не 
застраховано, тавъ сказать, святостью релипи, и потону без- 
вреднее. Что-же касается до уважен1я Русскаго въ предметамъ 
святыни, то можно привести въ прим^ръ сусеньрнаго Ньютона, 
который всегда обнажалъ голову, когда произносилъ имя Бога. 

„Нер-Ьдко*, продолжаетъ г-нъ Ансело, „слышишь въ церк- 
ви, какъ челов-^къ благодаритъ чудотворца Николая за покро- 
вительство его Ьъ совершен1и покражи невидимо". Русск1й апторъ 
выводитъ на свежую воду и эту небылицу, зам'Ьчая, между про- 
чпмъ, что въ нашихъ церквахъ вслухъ не молятся. Друг1я дока- 
зательства г-на Ансело въ суев^рхи Русскомъ испровержены съ 
равнымъ усп'1хомъ. Несообразности путешественника подтверж- 
даются у него всегда свид^тельствомъ людей достойныхъ в^ры, 
людей добросов^стныхъ (дез регзоппез ^{дпез де Го!, де Ъоппе 
Го1); нашъ соотечественникъ см'Ьется мимоходомъ надъ легко- 
в^рхемъ Француза, который дов^рялъ людямъ, желавшимъ, по 
видимому, посмеяться надъ нимъ. 

Въ замечанхяхъ своихъ на замЪчанхя г-на Ансело о Русскомъ 
обществе, о разводе, размежеванхп обоихъ половъ и проч. мы 
несколько разнимся съ возразитслемъ. Онъ соглашается въ обра- 
зованности Русскпхъ женщипъ, но отстапваетъ и нашу братью 
отъ обвинен1й Французскихъ. „Если мужчины*', говоритъ онъ, 
„страшились бы точно быть въ сношенхяхъ съ женщинами, опа- 
сались ихъ превосходства, то не было бы болЪе свадебъ, мужья 
бегали бы отъ жепъ, братья отъ сестеръ и проч. и желающге 
вступать въ бракъ были бы принуждены ехать въ Парижъ и 
прибегать къ посредству зпаменитаго г-на Вильома^ ^). 

Возразитель остроумно отшучивается, но, признаюсь, остаюсь 
при своемъ мнен1и впредь до решеп1я дела. 



>) Этотъ г-нъ Впдьонъ дсржптъ родъ справочпоП сиалсбпой ад1>ссъ-коптори 
въ ^ТопмартрскоП улинФ. иъ ПарпжЬ, и такпиъ образомъ заисдсп^смъ публпчиыиъ 
зах'Ьвяетъ пашпхъ прпватаыхъ свохъ. 
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Говоря о раннихъ женнтьбахъ креетыгаъ Руескл»! будто 
по приказан1ю и для внгодъ пом^щиковь, Фра]1цувеЕ1й авторь, 
по свид^теяьству тоже добросовЪстпаго человека, прибавяяетъ, 
что это злоупотребленхе влечетъ за собою 8лоупотреблен1е еще 
ужаснейшее, которое онъ, пе обинуясь, распространяетъ н ва 
весь народъ. Русскхй авторъ сольно возстаетъ протигь этого 
злопам'Ьреппаго предположевхя, говоря: ,|ВОтъ, правило, осво- 
ванпое на чудовищномъ псключен1и, которое пикавъ нельзя 
приписывать всей пац{и, ибо въ таконъ предположев1и должно 
бы допустить ужасную безнравственность въ пом^щикахъ и 
отступлен1е релипи, съ совершенныхъ развратомъ нравовъ въ 
крестьянахъ**. 

Возражспге справедливо; по должно признаться, что браки 
между крестьянами совершаются у пасъ весьма рано, вопреки 
постаповлеп1ямъ правительства н въ ущербъ успЪхамъ вародо- 
паселеи1я, следовательно и выгодамъ самихъ семействъ. 

На сл^дующихъ страницахъ Русск1й авторъ изобличаетъ 
ошибки, въ который впалъ Французск1й, а именно, говоря о за- 
прещепхп Жидамъ селиться въ Великоросс1Йскихъ губерн1яхъ, 
о разд'Ьленш дворянства нашего на 14 классовъ, замечая, что 
не дворянство, а чинословхе такимъ образомъ разделяется; о 
множестве раскольниковъ, находящихся въ полкахъ нашихъ. 
Мимоходомъ, и всегда кстати, онъ указываетъ на несправедли- 
вый пли неосновательный выходки Фрапцузскаго путешествен- 
ника, папрпмеръ: па замечан1я его о скоромъ охлажден1и Рус- 
скихъ вельможъ въ сногаен1Яхъ пхъ съ чужестранцами, говоря, 
что когда ппострапецъ встречаетъ людей такого свойства, онъ 
не должепъ-бы придавать всеобщности мпен1ю, которое они 
вселяютъ, по причислять ихъ къ хвастливымъ ветрогонамъ 
(&18), которые встречаются во всехъ нащяхъ; на охотпыя по- 
втореп1я Француза о кнуте, который, по словамъ возразителя, 
видепъ въ Росс1и только въ рукахъ палача, по довольно часто 
въ кппге г-па Апсело; на забавное опасепхе путешественника, 
который дрожалъ за добродетель свою, сильно угроженную въ 
Валдае прелестями торговокъ баранками; па разсказы его о Цы- 
гапахъ и приписапге Русскому языку Французскаго выражен1я, 
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совершенно ему чуждаго: проЪсть ни1н1е свое, тапртг ва 
Гог1апс— галдицизкъ; у насъ говорится прожить, промотатЬ! про- 
играть свое имФнхе. Не тавъ-ли? Последнее . выражение есть . 
преимущественно коренной руссицнзмъ, часто употребляемый 
въ обществе нашемъ. Опровергая замЪчангя путешественника! 
что въ воепномъ воспитан1и нашемъ обученхе унтеръ-офицеровъ 
и солдатъ превосходитъ обученге офицерское, онъ весьма кстати 
папоминаетъ ему, что баронъ Дамасъ, нын^шнхй министръ ино- 
странныхъ д^ъ во Франщи, есть бывшШ воспитанникъ одного 
изъ С.-Петербургскихъ кадетскихъ корпусовъ. 

Приводя описанхе, составленное г-мъ Ансело о безпорядкахъ, 
случившихся во время народнаго праздника въ МосквЬ, нашъ 
соотечественникъ говоритъ: «картина живописная, и ей въ пару 
нахожу только одну: раздачу, производимую на Елисейскихъ 
поляхъ въ Париже, когда кидаютъ съестные припасы народу, 
который за ними кидается въ грязь или пыль ]е^ руками и ногами 
бьСтся, вырывая добычу другъ у друга. Думаю, что снаряды 
поливныхъ трубъ были бы не лишними при этомъ зр^Ьпщ'Ь. 
Театральный представленхя даровыя въ Париже ознаменованы 
отпечаткомъ, почти столь-же дикимъ: д^ло въ томъ, что чернь 
вездЪ чернь". 

Выпишу еще кое-что изъ главнЪйшихъ возраженхй, въ коихъ 
пашъ соотечественникъ хладнокровно, но сильно и благоразумно 
оспарпваетъ своего противоборника. 

Въ письме 26-мъ, пишетъ онъ, г-нъ Ансело, прощаясь съ 
Петербургомъ, посЪщаетъ Казанскгй соборъ и, видя трофеи, раз- 
ложенные въ этомъ храм^, заключаетъ, что тщеславхе (1а уаш'^б) 
изъ всЪхъ слабостей челов^ческихъ бол'Ье другихъ свойственно 
Русскому народу, и что Русскхй, говоря иностранцу о памятни- 
кахъ отечества своего, не скажетъ никогда: это прекрасно! (сес! 
681 ипе ЪеПе сЬозе), но всегда: ничего нЪтъ этого прекраснее 
въ м1рЪ! (с'е81 1а ркз ЪеПе сЬозе Ли шопде!) Можно ли такъ легко 
выводить изъ поговорки, маловажной по себ^ самой, заключенхе 
противъ ц'Ьлой нац1и и выдавать ей грамоту па тщеславхе и 
суетность по такимъ ничтожнымъ доказательствамъ? Правда, 
авторъ приводить далЪе важнейшую укоризну. Жезлъ маршала 
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Даву, говори» ояъ, быхъ сокрыть в% одиохъ пъ фургоновъ 
его, оставлеваыхъ по привазавЕЮ маршала. Доджво лв велв- 
чаться трофеемъ, воторыиъ обязавы 8абвев1ю? Но вельзя лв 
тавже разсиотр^ть это вначе. Два парода воюютъ одвнъ про- 
тввъ другаго; фельднаршальскШ жезлъ, црввадлежащ1й войскамъ 
одного взъ нвхъ, падаетъ взъ руки врага, ваквиъ бы образомъ 
ни было; не естественно ли выставить его вакъ трофей? Хо- 
тятъ ли примЪровъ? Истор1Я воинскихъ ноходовъ взобвлуетъ 
пив. Наполеонъ, находясь въ Берлин^Ь и уже въ благопраят- 
н^йшихъ свошеп1яхъ съ королемъ Пруссвихъ, вывезъ шпагу и 
ордепсвую ленту Фридриха Веливаго, чтобы выставить эти тро- 
фее въ дом'Ь вввалвдовъ. Не ужь-ли фельдмаршалъ Бутузовъ 
должепъ былъ отослать жезлъ фельдваршалу Даву съ взввпев!- 
еиъ, что оскалился захватвть его? Что касается до городовь, 
отъ воихъ Росс1Я оставила у себя ключи, то н%тъ с011нЪв1я, 
что города эти были осаждены, не смотря на слова г-на Авсело: 
Данцигъ, Гамбургъ защищались французскими гарнизонами в, 
ковечно, были съ воротами. Гарвизонъ защищался даже съ ге- 
роичесвимъ безстраш1емъ и я былъ тому свид'Ьтелемъ. Если мы 
не боялись бы отплачивать г-ну Ансело, то заметили бы ему, 
что никогда не слыхать въ Росс1и похвалъ нашему воввству 
въ принЪвахъ водевильныхъ; что у насъ нЪтъ ни улицъ, ни 
моетовъ, украшенныхъ именами побЪдъ, одержанныхъ Русскими 
войсками. Но я лучше люблю призвать въ свид-^тельство Фран- 
цузскихъ воиновъ, сражавшихся съ Русскими; если они не от- 
кажутъ имъ въ справедливости заслуженной, то безъ сомнФи1я 
прпзнаютъ ихъ храбрость съ тою же добросовестностью, съ 
какою Русскхя почитаютъ Фрапцузск1Я войска храбрейшими взъ 
всЬхъ т'Ьхъ, протнвъ коихъ сражались/*. 

Путешественникъ говоритъ: „злодейства р^дки въ Росс1в, 
потому что умеренное кровообращенхе певозжвгаетъ сильныхъ 
страстей и потому что различный состояп1Я общества, отделен- 
ный другъ отъ друга, не бываютъ подвергаемы сей стычке вы- 
годъ, честолюбгй обмавутыхъ, самолюб1й уязвленныхъ, которыя 
заставляютъ умы кипеть въ странахъ, где зван1Я сближаются 
и мешаются**.— .Разсматривая сейзапросъ**, изъясняетъ возра- 
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зЕтедь, «нахожу, что преступленхя важнФйш1Я и чаще встре- 
чаемый совершаются съ умышленгемъ, сл']Ьдоватедъно быстрое 
обращеп1е крови не прпчппяетъ преступленхй; всФ 8лод']Ьйства, 
сопершаеиыя въ минуту изступлеихя, отнесены правов']Ьдцами въ 
категорхю ниже первыхъ н не подвергаютъ даже во Францш 
смертной вазни. Что же касается до посд']Ьдней части разсуж- 
деп1я г-на Апселе, могу, кажется, отв'Ьчать, что нельзя нрини- 
сывать сонрпкосновешю, въ коемъ находятся различный знапхя 
общества, стычку личпыхъ выгодъ и побужденхе къ преступле- 
П1ямъ. Уб1йства совершаются по ббльшей части изъ побужде- 
нШ ненависти, мщенхя, или корыстолюбхя. Следовательно, гдЪ 
же бы чаще, вакъ не въ Росс1и, должны они случаться, по- 
среди спхъ переходящихъ сношен1й между слабымъ и сильнымъ, 
б'Ьдпынъ и богатымъ, рабомъ и господиномъ? 

„Для онредЪлеп1я истинной причины редкости злод'Ьйствъ 
въ Росс1и, надлежало бы прожить несколько л'Ьтъ въ губернхи, 
удаленной отъ столицы: тутъ безнристрастный наблюдатель 
могъ бы ув'Ьриться, что Руссв1й крестьянинъ, только по виду 
суровый и ДПК1Й, на самомъ Д'Ьл'Ь добродушенъ, нравомъ вро- 
товъ, псполненъ благочестхя, основанпаго па Евангельскомъ 
учен1и. Въ нодтвсржденхе этому мн'Ьшю, мы приведемъ размы- 
галепхе, весьма остроумное, г-на Ансело объ образе набора 
войскъ, удаляющаго негодяевъ изъ деревень: это безъ сомн'Ь- 
П1я одна изъ дЪльныхъ причинъ нравственности, зам'Ьчаемой 
путешественниками въ Россш^. 

Дал'Ье возразитель входптъ въ некоторое разноглас1е съ 
Фрапцузскимъ авторомъ, по предмету знаменитаго пожара Мо- 
сковскаго. Впрочемъ, пока исторхя въ свое время не произве- 
детъ надъ этимъ запросомъ окончательнаго сл'Ьдств1я, къ ко- 
торому нельзя было ей приступать по горячимъ сл'Ьдамъ, еще 
много будетъ разногласхя въ суждепхяхъ по этому дЬлу. БсякШ, 
но личпымъ видамъ, мпЬпхямъ, догадкамъ, вертитъ его по сво- 
ему и все безъ удачи. Во всякомъ случа'Ь можно, кажется, за- 
метить: пожаръ не былъ сл'Ьдствхемъ общей мЪры, принятой 
жителями единодушно. Начальство, то-есть графъ Ростопчинъ, 
им^ло, безъ сомнен1Я, желапхе предать пенр1ятелю Москву не 
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иначе, хакъ объятую пламенемъ; но до хажой етеденж сап 
Ростопчипъ могъ привести это предподоженье въ диетв1еу и 
привсдъ его, это остается еще допынФ историческою тайною. 
Когда Москва загор^ась, въ пей почти вовсе не быдо хозяевъ 
домовъ, и в'Ьроятпо никто, выезжая ивъ города, не оставидъ 
дворнику приказан1я зажечь домъ свой, по вст7пден1и пепр1я- 
теля. Самое д'Ьйств1е пожара, въ отпошеп1и нодьзы, припесён- 
пой инъ д'Ьлу спасешя отечества, подложить еи^о изсдДдова- 
Н1ямъ. Если, какъ единогласно призпанО| одна изъ существен- 
п'Ьйшпхъ прпчвпъ гибели Наполеона въ Росс1и было долгое 
пребывап1е его съ войскомъ въ Москве, то какъ почитать по- 
жаръ столицы средствомъ, къ тому содМствовавшимъ? Опъ бы 
должепъ былъ, напротивъ, вытеснить изъ стЪнъ горящихъ вра- 
га, помышлявшаго о покоЪ, н устремить его но сдФдамъ нашего 
отступпвшаго воинства. Съ другой стороны^ если смотрЪть на 
пожаръ единственно какъ на р'Ьшительную демонстращю, то 
нельзя согласовать соразмерность средства съ цЪдью. Нашъ 
соотечественни&ъ совершенно нравъ, когда отвергаетъ вредно- 
ложсихе нутсшествспнпка, что графъ Ростопчипъ могъ бытьвъ 
этомъ случаЪ сл'Ьпынъ орудхемъ Англ1йскаго министерства. 
ФрапцузсЕпмъ полвтпкамъ мелкаго разбора всздЪ мерещится 
Лнгл1йское золото п коварство Альбюна. 

Ботъ ч^мъ Русск1й авторъ нротиворЪчитъ мп'Ьп1Ю Француз- 
скаго о бедности нашей драматической лпттературы. яНеоспо- 
римо^, говорптъ опъ, „что МН0Г1Я пзъ трагсд1й Русскихъ не 
что иное какъ переводы, или списки лучшихъ Фрапцузскихъ 
трагед1й, но и С1п посл']Ьдн1я не всЪ-ли почти заимствованы у 
древпихъ, не только въ окладахъ драмы, характерахъ, мысляхъ, 
но даже ббльшею част1Ю и въ содержан1яхъ своихъ? Аристо- 
тель не правитъ-ли еще п пынЪ драматическимъ Парнассомъ 
Франц1п? На сто трагедхй, составляющихъ списокъ тсатровъ 
об'Ьихъ столицъ пашпхъ, треть изъ нихъ не принадлежитъ-лта 
истор1и пародпой, подража111ямъ Апгличапамъ и НЪмцамъ? Пе- 
реводи Фрапцузскихъ трагед1й не лучш1Я произведс1ия паши, а 
истинно превосходныя твореп1Я наши суть народный трагед1и 
Озерова и Брюковскаго. ОпЪ достойны внпманхя, особливо чс- 
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ловФва еъ дарован1емъ, кавовъ авторъ Лодотна IX. Что-же 
касается до препятствхй, преграждающихъ рожденш воиед1и 
народной, признаюсь только, что затрудненхе существуетъ, но 
препятств1Я не могутъ быть почитаемы за необорпмыя. Непри- 
ступная неприкосновенность (1'ша1и1диаЫе 1ПУ1о1аЫи(;ё) царедвор- 
цевъ, вопреки предположен1ю автора, не столь важное пре- 
ткновен1е. Еъ тому-же, драматическое творенхе не есть сатира 
личная, и у пасъ иного комедхй, въ коихъ выставлены на сце- 
ну пороки людей должностныхъ, лихоимство судей и проч. Бы- 
вали также прим'Ьры, что люди въ почестяхъ высокихъ узна- 
вали себя въ н^Ькоторыхъ комед1яхъ; по правительство допу* 
скаетъ существоваше произведешй, представлясмыхъ съ согла- 
С1Я театральнаго управ.1ен1я и такъ сказать подъ руководствомъ 
сановпиковъ государственныхъ, коимъ обыкновенно оно вве- 
ряется. СмЪю даже сказать, что цензура драматическая въРос- 
С1и независимее Французской. Женитьба Фигаро^ запрещенная 
въ Париже, разыгрывается въ Петербурге даже съ сдавнымъ 
своимъ монологомъ. Г-нъ Ансело, мало знающШ дворянство 
губерн1й нашпхъ, столь многочисленное, совершенно отличное 
отъ высшей аристократ1и и коего нравы обозначены отпечат- 
комъ решительно своеобразнымъ, полагаетъ, что комедгя иска- 
ла-бы вотще смЪшныхъ недостатковъ, для обличеп1я ихъ на сце- 
пе*, по въ этомъ отношенш онъ можетъ быть уверепъ, что пред- 
стоитъ для человека съ дароваи1емъ поле обширное, на коемъ 
опъ можетъ пожинать съ усцехомъ. Удачныя комед1и Фонъ- 
Бизина, князя ПТаховскаго, Грибоедова и проч. и проч« ручают- 
ся за достоверность словъ моихъ; первый, въ своемъ Недо* 
росл1ь^ изобразилъ восппташе деревенскаго дворянина съ исти- 
ною классическою; Бригадирь его также произведенхе совер- 
шенно народное. Князь Шаховской, авторъ более пятидесяти 
театрадьныхъ творен1Й, представилъ провипцхальпаго дворяни- 
на со всеми странностями, ему свойственными, въ прекрасной 
комед1И своей Полубарскгя Затли. Наконецъ г-нъ Грибоедовъ 
явилъ доказательство истиннаго дарованхя остроумнейшею кар- 
тиною смешныхъ причудъ гостиныхъ нашихъ^. 

Въ прпмечан1и соотечественникъ нашъ распространяется въ 
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похвадьнФйшихъ отанвахъ о хохед1ж Арнетйфтл ж жаж^еть, 
что г-въ Ансело . не внаетъ ея» потону что она нетжнно хаетер- 
ское творен1е (ап убп1аЪ1е скеГ-А^атге). Во всФхъэтяхъ зам*!- 
чан1яхъ о театре нашехъ, кажется, возразитедь их^дъ въ вжду 
бэдЪе Фрапцузовъ, чЪхъ Русскихъ, и быдъ увдеченъ патр1оти8» 
мохъ, извпнитедьпыиъ передъ чужпми. Дома хожпо указать на 
некоторые обчеты въ исчислен1яхъ его. Гд% эти сто трагед!!, 
которыя играютъ на театрахъ пашихъ? ГдЪ наши подражанЫ 
НЪмецкпхъ и Апгл1йскахъ трагедхяхъ? За иекдючеп!еиъ Орман^ 
ской Дгмыу пЪтъ нп одного. Лпттературпые бюджеты, какъ и 
друг1е, не »ссгда вЪрпм прп пропЪрк'Ь дЪйстввтедьпостИу и тутъ 
часто на бунагЬ много, а па лицо мало. 13ъ трагед1яхъ Озе- 
рова только одна народная, и та не лучшая; Крюковскаго тра- 
гед1я, будь сказано между нами, довольно слабая Французская 
трагед1Я, въ которой много нрекрасныхъ Русскихъ етиховъ. 
Комед1я Грибоедова не есть еще принадлежность Русскаго 
театра и, следовательно, не можетъ здЪсь идти въ дФло. Въ 
Полубарскихъ Затплхь много забавнаго, но комедгя сама по 
себе не образцовая. Парижъ видитъ ежемесячно на маленькихъ 
театрахъ своихъ явленхя такого рода. 2)н1на1с<«р||н>^переделан- 
ный на Русскхе нравы Мольеровъ: М^ьи^анинв во деорянствл; 
только у Мольера более истпннаго остроум1я и комической соли. 
Еомед1я Аристофаиъ также еще не напечатана и потому рано 
говорить о ней критически; но, кажется, можно безъ греха ска- 
зать заранее, что это творенге, совершенно Греческое на Рус- 
скомъ театре, было бы совершенно Русскимъ на Греческой 
сцепе. Бпрочемъ, все это, повторяю, будь сказано между нами: 
Фрапцузамъ это не нужно знать. Чего ихъ жахЬть? Пиши бо- 
лее! говорплъ Суворовъ при составлен1и релящй о потеряхъ 
непр1ятельскихъ. Можно сказать: ниши более! чего ихъ сове- 
ститься? когда считаешь богатства свои передъ иностранцами. 
Только беда въ томъ: у Фрапцузовъ есть книга подъ назва- 
Н1емъ: ТГностранный театрь] въ немъ бедность наша на-голо п 
намъ нельзя уличить нхъ въ злонамеренномъ обнажен1Ж. Онн 
вывели насъ, въ чемъ застали. 

п 
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«На поверку*! говорить нашъ соотечественнивъ, вавдючао 
впвжву свою слЪдующпип сдоваип: » должно по справеддпвостк 
признать н^воторое достоинство въ виигЪ г-на Ансело. — Но 
онъ са^ъ почувствуетъ, надеюсь, что внига, почти эвспромнтс^^къ 
написанная во время шествм^сячнаго пребывав1я посреди вихря, 
празднествъ, не иожетъ ии^ть права на совершенство. Я не 
сравню его съ толпою другихъ путешественнивовъ, воторые, 
нробывъ н^свольво лЪтъ въ Росс1и, вывозятъ изъ неявоспоми* 
нан1я ненавистный, не находятъ въ ней ни единой добродетели, 
ни едияаго добраго вачества, и чтобы вазаться бол'&е интерес- 
ными, сн^шатъ унизить и овлеветать тФхъ, у воихъ обрЬли они 
исвренное благородное гостепр1имство. 

«Но если бы миф случилось писать о нравахъ и обычаяхъ 
народа вавого бы ни было, не вдаваясь въ общ1Я прим%пен1я, 
я строго устранялъ бы псвлючен1Я и не терялъ бы изъ вида, 
что мы всЪ человЪчесваго рода и другъ другу подобны, не 
смотря на легв!е оттЪнви, 

„Бпрочемъ, дай Богъ, чтобы всФ тЪ, вон нишутъ, или бу- 
дутъ писать о Россхи, походили въ отпошен1и дарован1Я и нра- 
водуш1Я на г-на Ансело. Но, повторяю, пусвай не торопятся они, 
чтобы не заслужить унрева въ пристраст1и или легвомыслш. 
Книге г-на Ансело не достаетъ, безъ сомнен1Я, одной зрелости, 
а она прхобретается тольво долгимъ пребывангемъ; и потому 
почитаю себя въ праве завлючить тЪмъ, что шести месяцевъ 
не доволБно> чтобы узнать государство". 

А тебе довольно ли моихъ писемъ, чтобы узнать внигу г-на 
Ансело? 

Р. РгК. 

Лрютчшае, Въ Телеграфа подппеывагь я иногда статьи поп атпхи тремя бук- 
о&мп, чтобы сбпвать съ толку Московскпхъ чптателеИ. Эта иодпись должна была 
означать пр1ятеля моего Григория Римскато- Корсакова, очень всЬмъ въ Москв'Ь 
изв-кстиаго. Самъ онъ не бнлъ диттераторомъ, но былъ вообще лпгтературепъ, лю- 
бозиатсленъ п въ пр1ятельской связи съ образовапп11Пшпии людьми своего пре- 
34СПП. Онъ несколько годопъ лровслъ во Фрапц1П н въ 11тал1л: в по возиожиостп 
изучилъ политическая п общсжптсльпыя свойства той п другой страны. Друпя 
статьи въ томъ же Телеьрафл нодписывалъ я буквою Лу чтб озпачало АсмодеП, 
мое Арзамасское прозвище. Бывали статейки моп п за подписью Журнальный сыщит. 



ППОЬХА В8Ъ ПАРИЖА. 259 

Но ад^ъ ветр^чивеъ и жонтро^тпищ подд1ипн. Оап П)№т«№ ЗЫцм^ Ш 

друНо, т&Поые по оеобнмъ поручспимъ чпповпикп его, подпаеывинеь водъ мою 
руку. Такъ, что л, перодпстыиая Типрафь^ по могу теперь ааподшпиоамть про 
ппую статьЮ|Моя дп оио, иш п'Ътъ. Подобвыя мояк1я журииьпгая пепр1ятпоетп,а 
бод^е всего крутой поревороть въ диттературиоиъ паправдеп!» самого мздатедя, 
побудила мевя совершевпо отстравптьсл отъ всякаго у<1аст1я въ Темграф»^ 



1875. 



ХХУП. 

С0ЧИНЕН11Р ВЪ ПРОЗЪ В. ЖУКОВСКАГО. ИЗДАШЕ ВТОРОЕ, 
ПЕРЕСМОТРЕННОЕ И УМНОЖЕННОЕ* Спб, 1826 года, ]П 8, 

269 стр. 

1827. 

Прозаическхя статьи, въ сей квигФ собранныя, уже всЪиз- 
вЬстны читатедямъ вашимъ; во веревечатав1е ихъ было необ- 
ходпмо для ииЪющихъ въ своей бпбл10текЪ три тома стихотво- 
ренШ ЖуБОвскаго, изданные въ 1824 году, воимъ сей новый 
томъ служитъ дополнен1емъ. Притонъ же у насъ -такъ мало 
появлев1й въ проз%, разумеется хорошей, что нельзя не пора- 
доваться случаю возобновить и старое знакомство. Вы отъ него 
поваго ничего не узнаете, но и то, чтб вы уже знаете, прини- 
маете съ удовольствземъ. ЖуковсвШ немного писалъ прозою 
оригинальною, но усн^лъ одвакоже усовершенствовать свой языкъ 
въ прозЪ и, чтб всего важнее, имЪть слогъ, чего не имЪетъ 
большая часть изъ писателей нашихъ и что дается не всякому, 
не смотря на мнопе темы, имъ исписанные. Одинъ изъ жур- 
нальныхъ рецензевтовъ сказалъ: „Отличительная черта вс^хъ 
произведен1й В. А, Жуковсваго (еъ чему тутъ В. А.? Кажется, 
Жуковсшй заслужилъ уже право на совращенное наименованхе), 
есть необыкновенная гармон1я слога. С1е пл'Ьнительное сладко- 
звуч1е, Боторымъ читатели восхищаются въ его пштическихъ 
пропзведеп{яхъ, отличаетъ также и прозу сего писателя, им'Ью- 
щаго, вромЪ того, весьма рЪдкхя у насъ достоинства: правиль- 
ность п чистоту языка^. Вотъ забавная характеристика! Поду- 
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каешъу что рецензентъ поде^фпап ее у т%хъ евЪтежпп, воп- 
ноопредфляющихся судей сдовееносшу воторнеж о Держав1н1| 
н о Батюшкове, в о ДушеньвЪ н о мадрвгалф въ альбохъ го- 
ворятъ равно еъ внразвтедьною важностью: ,Да, я ваш доложу: 
перо щегольское, ппшетъ гладенько; нечего сказать, стишки гла- 
денькхе?" И Херасковъ наказнвалъ всегда молоднхъ адентаиъ 
поэзш, прпходившпмъ къ нему на поклонъ: «Чистите, чистите, 
чистите ваши стихи!* и свои такъ внчищалъ, что стиралъ съ 
нихъ весь блескъ, всю живость н краску по831п. Критику должно 
быть, кажется, повзнсвательн^е; не кстати ему нрим4Ьнять на 
обумъ къ пиеателямъ, первепствующвмъ въ литтератур^, фра- 
зы готовый и Х0ДЯЧ1Я, который, какъ условпыя вежливости раз- 
говорпыя, могутъ быть подносимы безразлично каждому лицу. 
Чтб зпачитъ гармон1я слога, если принимать С1е слово, какъ 
оно по-видимому тутъ и принято, въ смысле сладко8вуч1я? Мо- 
жетъ быть языкъ гармонически, но слогъ гармоническ1й пред* 
ставляетъ понятхе неверное и неопред^енное. Дал^: «Проза 
сего писателя, кром^ гармопхн слога, имЬеть еще редж1Я до- 
стоинства: правильность и чистоту языка.* Можетъ-ли быть гар- 
М0Н1Я безъ правильности п чистоты языка? Можетъ-лн быть пра- 
вильность безъ чистоты и чистота безъ правильности? Вотъ что 
не гр^хъ назвать: слова изъ пустаго въ порожнее переливаемый. 
Въ пихъ не звепптъ ни единой мысли. Чтобы увериться еще 
болЪе, что все суждепхе о Жувовскомъ вылилось съ пера безъ 
всяваго головоломнаго сод^йствхя, выпишемъ еще несколько 
словъ: .Каждая изъ нихъ (статей пом^^щЪнныхъ въ семь томЪ) 
можетъ быть представлена въ образецъ слога, благородныхъ 
чувствовап1й и основательнаго образа мыслей, и служить отпе- 
чатБомъ сердца чувствительпаго и пламеннаго воображешя* ^). 
Любопытно бы знать, гдЪ рецензентъ отыскалъ образецъ пламен- 
наго воображен1я въ статьяхъ критичесвихъ о Крылове и Кан- 
темире? 

*) С1Н сдова выпвсаиы въ объявлео1а кппгопродавца о копгЬ, съ забаввихи 
перси1;иаы11: тутъ, ваврим'Ьрт», говорится объ осиоватс1ьвохъ образе мисле!, а 
кипгопродавсцъ говорптъ объ 6б1и1зц-Ь осиоватсльиаго воображеиЫ. И по с1гЬшво- 
дц кингопродаицу, объявляя о соч1шса1яхъ ЛСуковскаго, врсдставпть его чнтатс- 
дяыъ по рекомевдацШ журвадпста? Каа:ется, Жуковскаго и безъ этого звають. 
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Содержан1е сего тона заключается въ сл'Ьдующихъ сочнне- 
Н1яхъ: Марьина Роща; О критикгь; о Баснть и Баснях^ Крыло- 
ва; о Сатирл и Сатирам Еаитемира; Три сестры; Кто истин* 
но добрый и счастливый человма? Писатель въ обществгь; Пу* 
тешествге по Саксонской Швейцарги; Рафаэлева Мадонна. 

За1сЪтЕхъ хиуоходохъ, что на заглавномъ листке классв- 
фпващя оглавлен1& не отв^чаетъ порядку, въ воторомъ нале* 
чатанн самыя пьесы. Тамъ выставлено: Повести, Разсуждешя, 
Разборы сочинен1й, Письма изъ путешествш. Повести (если 
принять за повесть аллегор1Ю Три сестры) не слЪдуетъ одна 
за другою. Разборы сочиненхй напечатаны прежде разсужде- 
Н1й: Кто истинно добрый и счастливый человгькъ и Писатель 
въ обществгь. Издатель могъ бы отойти отъ порядка существен* 
наго для сохранен1Я порядка хронологическаго, но п тотъ не 
соблюденъ; сочиненхя, писанный въ 1809 году, значатся преж- 
де сочиненШ 1808 года. ПослЪ сего маловажнаго отступлен1я 
отъ дЪла, въ уважен1е критики типографической, носп^шимъ 
приступить къ пр!ятн^йшеху и существепнМшеиу, занявшись 
не издап1емъ, а самою книгою. 

Повесть Марьина Роща принадлежитъ къ малому числу 
у насъ образцовъ въ романическо*пов%ствовательномъ родЪ. 
Главное содержан1е ея довольно голо, во подробности прелестны; 
можетъ быть есть излишество подробностей, расточительность 
въ описав1яхъ, однимъ словомъ, росБОшь въ украшен1яхъ, ко- 
торая слишкомъ ярко противор^читъ умеренности въ вымысле. 
Въ слог^ ея отзывается молодость, но молодость многообещаю- 
щая: заметно преимущественно невоздержность на прилага- 
тельный, которая есть обыкновенная погрешность и молодыхъ 
писателей и молодыхъ словесностей. Признаюсь, я не врагъ 
прилагательпыхъ: почитаю ихъ однимъ изъ способовъ выраже- 
Н1Я мысли, намъ оставленныхъ предшественниБами нашими. ВсЪ 
существительный уже высказаны; намъ остается заново отт^- 
пивать ихъ прилагательными. Прилагательное новое п кстати 
есть новая оправа стараго существительнаго; она можетъ сви- 
детельствовать объ искусстве мастера. Но темъ более должно 
быть осторожнымъ н вместе съ темъ изобретательнымъ въ 
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этохъ мастерстве. Перечитывая с1ю повесть и поражеинвй 
иногда несообразною расточитеАност1ю прнжагательвнхЪу ед1- 
лалъ я еще другое вахЪчаше. Излишество ихъ тЬп у насъ 
чувствительн'Ье, что, по какому-то заведенному и вероятно ма- 
шинальному порядку, мы ставимъ почти всегда прилагательное 
иредъ существительпымъ. МнЪ кажется, что С1Я повадка, не ос- 
нованпая ни на едпнственномъ течен1и мысли, ни на дух! язн- 
ка нашего, нридаетъ утомительное однообраз1е слогу м какую- 
70 медленность въ его двпжен1п. Въ Исторги Гйсударстла Рос- 
сШскаю, въ сей сокровищниц! и святилищ! языка нашего, мож- 
но найти мнопе примеры счастливому разнообразш въ пере- 
стаповк! прилагательныхъ. Въ Карамзин!, а особенно въ ие- 
тор1чесБОмъ творен1п его, схе передвпженхе словъ д!лалось, 
такъ сказать, само собою, всл!дств1е одинъ разъ навсегда об- 
думаспаго навыка. Молодымъ авторамъ подобаетъ сл!дить за со- 
бою, подм!чать себя. ШисьмФ # критимь исполнено здравыхъ 
размышленШ и можетъ служить нравоучительнымъ и литтератур- 
нымъ наставленхемъ вс!мъ, готовящимся наея поприще. Нашъ 
авторъ нп о чемъ не говорптъ сухо п холодно; теплота серд- 
ца, ясная чистота прекрасной нравственности одушевляютъ его 
слогъ. }Каль, что не находимъ въ семъ том! и другаго письма 
лпттературпаго, открывшаго новую эпоху В^ьстника Европы^ 
перёшедшаго въ руки Жуковскаго, который съ усп!хохъ под- 
держалъ достоинство журнала, обязаннаго оправдывать свое про- 
исхождепхе Европейское п по пмени своему, и по тому, что ов1 
получплъ быт1е отъ перваго писателя нашего. Упоминаем! 
о Письмл изъ угьзда т писателю, папечатанпомъ въ Л* 1-м1 
В)ьстника Европы па 1808 годъ. Действующее лице въ немъ 
Стародумъ, говорптъ много прекраспаго съ жаромъ и умомъ 
можетъ быть, какъ предшественнпкъ его Стародумъ Фонъ-Визина 
говорптъ иногда слпшкомъ плодовито и заговаривается по сто 
ропамъ отъ своего предмета, но ато б!да не большая. Были б] 
мысли, а времени у насъ довольно на слушап1е: нечего дорожитьс 
нмъ п благо что есть кого и что послушать. Статья. О Баснп 
и Басняхъ Крылова (папечатапныхъ въ 1808 г.) принадлежит 
также у насъ къ малому числу критикъ основательпыхЪ| поуч! 
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тельныхъ и Д1Я писатедей и для читатедей. Д^ьная критика 
не столько тодкуетъ о сдовахъ, сколько о дЪлФ, Въ дополнеше 
къ сказанному выше, что у многихъ изъ нашихъ прозаическихъ 
писателей нЪтъ сдога| можно прибавить, что у многихъ нашихъ 
критивовъ нЪтъ мн'1н1Я. Обыкновенно, все дЪло кончается аво* 
лющею словъ. И какъ математикъ по выслушанш сонаты спра- 
шивалъ: что-же это довазываетъ? такъ и читателю иной рецен* 
31И можно спросить: что-же критикъ хотЪлъ доказать? Чтобы 
не оставаться при однЪхъ похвалахъ безпрекословныхъ, замечу, 
что въ статьяхъ: О критикгъ и О Басняхъ Жрилова обнаруживается 
слишкомъ безусловная покорность правиламъ литтературы Фр&н* 
цузской и слишБОмъ отзывается Французская школа. Хорошо 
Французамъ ставитъ Лафонтена въ прим'Ьръ вс^мъ посл'Ьдова- 
телямъ его, но къ чему же и со стороны выводить его образ- 
цомъ и прототипомъ вс^мъ баснописцамъ и требовать, напри- 
н'1ръ, чтобы они имЪли всЪ характеръ Лафонтена и были просто- 
душны, потому что онъ отъ современпиковъ своихъ получилъ 
паименованхе простодушнаго? Главное преимущество Лафонтена 
надъ многими совм^стниками и последователями, по крайней 
яЪ}}^ ближайшее къ понят1ю иностранцевъ и общее, а не местное, 
заключается въ томъ, что онъ былъ ведикхй поэтъ и всю поэзхю 
свою перевесъ въ басню. У самыхъ Французовъ Ламотъ, Фло- 
р1анъ, Бальи, Лрно и еще некоторые, можетъ быть, въ вымысле 
и не уступятъ Лафонтену, но они гораздо ниже его на степени 
поэтическаго дарован1я и потому не могутъ идти съ нпмъ въ 
сравнеше. 

Разборомъ сатпръ Еантемпра нашъ авторъ з!Ешлатилъ пре- 
красную дань благодарности и уваженхя писателю, который не 
пользуется у насъ ни славою, ни изв'Ьстност1ю, на который 
им'Ьетъ права блистательный. Что у насъ за так1я музывальныя 
уши, что мы оставляемъ въ забвеп1и ясныя, см'&лыя, глубов1я 
мысли, благородный чувствоваихя, мшЬпхя истинио просв'Ьщеиныя, 
за т'Ьмъ только, что они предлагаются намъ въ разм'Ьр'Ь сил- 
лабическомъ? Въ сатирЪ Кантемира впдЪнъ не только остроум- 
ный философъ, знающ1й челов'Ьческое сердце и св^тъ, но вм'Ьст^ 
и стихотвореиъ искуспый, ум^ющШ владеть языкомъ своимъ, и 



жжвошсецъ, Лрло шыобршжшятУк ди нашего воображевЫ т1 
предмета, жоторне его поражит Сей приговорь, опредкюшш! 
Жуковек11хЪ| совершенно справедивъ и будетъ подтверждепъ 
всФхи безпрнстраетнимн и свфдущихн «тателяхк Кантенвра. 
Скажеиъ отвровеппо: много жл у насъ ннеателей, ваелужвваю- 
щпхъ тавую похвалу? Умъ, душа, жнтейсв1я правнш Б|штемнр1 
вено н рЪзво отражаются въ его сатврахъ; онъ мнедяп в м- 
ставляетъ мыслить. Думая о славф его в о пользе нашей, вл1я- 
В1емъ, вотороё онъ им]^ъ бы на миЪн1е общественное, долхво 
жахать, что онъ родился не нашвмъ современннвомъ; но еъ 
другой сторонн представляется недоум^нхе могъ лк би онъ Н11в1, 
при многихъ персмФпахъ въ нашемъ ноложенгв в во нравахъ 
вашихъ, при нынешней осторожности, онаслввоств язива автор- 
скаго, давать свободное течен1е перу? Не бнлъ ли би уж% его 
ст]Ьсненъ литтературными и разнородными преградами м моп 
ли бы опъ изображать себя въ стихахъ, вавъ въ аервалй, ве 
отумапенномъ чуждымъ вл1ян1емъ и не полував'1шеппокъ изъ 
уважен1Я во многимъ прилич1ямъ св^тсввмъ? Еаптемвръ жвлъ 
для себя, если не для славы своей, въ счастлввое время. Онъ 
посвящалъ свои сатиры веофану, а самъ воснЪваемъ бнлъ вмъ 
и другимъ духовнымъ сановнивомъ и нобувцаемъ ими въ нро- 
долгев1ю запятхй благородныхъ. Онъ йогъ, пользуясь отвровен- 
Н0СТ1Ю, сродною старине и чуждою эпохамъ утонченности, смЬю 
и безъ обиняковъ схватываться со вс^ми поровамв, со вс1хв 
дурачествами и предразсудвами, господствовавшими въ обществ!: 
онъ могъ, одушевленный мощнымъ негодовап1емъ, ноборать вхъ 
силою истины и разсудва. Еонечно жаль, что онъ не родился, 
но крайней мФр!, во врез1Я бумаровова, а еще бол^ке, что, ода* 
ренпый умомъ отврытымъ и дарован1емъ стихотворнымъ отлнч* 
нымъ, ве вмЪлъ онъ силы, или воли иснолипсвой Ломоносова, вруто 
поворотившаго вашъ стихотворный языкъ на стезю, но воторой овъ 
и пыи'Ь еще слЪдуетъ, покорный данному движсп1Ю. Поучительное 
и прекрасное зр^нщс открылось бы уму, если-бъ тою же рукою 
изгонялись погрешности изъ языка и предразсудви изъ общества. 
Ломоносовъ въродф сочинен1й, имъ избранномъ, могъ дМство- 
вать только въ чисто литтературномъ, а не граждансвомъ смысл! 
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Еантехпръ дФйствовадъ бы равно въ томъ н другомъ. Кав1я 
благодЪтельныя посдЪдств1Я повдевлпсь бы за вачаломъ лптте- 
ратуры нашей, еслн-бъ нервымъ власспческпмъ сочпненгенъ былн 
сатиры, а не оды! Въ статье Жувовсваго, можетъ быть, должно 
заметить, что встунленхе ея слпшкомъ обшпрно, что частныя 
об08р'1н1Я свойствъ Еантомпра слпшкомъ враткп н р^дкп, а 
выппскн пзъ него слпшкомъ пространны; по въ семъ носл'Ьднемъ 
отношепш погрешность, если погрЪшпост1Ю можно ее назвать, 
заслуживаетъ благодарность. Стихи Кантемира тавъ мало похожи 
на все то, что у насъ нынЪ печатается, образъ мыслей его, 
духъ такъ ярко отделяются отъ совремепн^аго характера лит- 
тературы нашей, что эти выписки въ книге, напечатанной въ 
182 С году, совершенная нечаянность п находка, т^мъ бол^е, 
что не только читатели Кантемира р^дки, но и самыя стихо- 
творенхя его сделались редкостью въ внижномъ обращенхи. 

Еантемиръ такъ п смотритъ въ сатирахъ своихъ ученпкомъ 
и воспптанникомъ Петровской школы. Въ пемъ отзываются и 
смелость и горячность нашего велпкаго преобразователя. Пускай 
по крайней мере пзъ этихъ выписокъ узпаютъ миогхе, что у 
насъ писалось въ старину п что ныне пишется: и поубавится 
спесь высокомерпыхъ современниковъ, которые не нарадуются 
успехами своими на поприще ума п образоваппости! Желательно, 
чтобы Лкадсмш пли другое учепое общество предприняло повое 
изданхе Кантемира, который опередилъ свой вевъ и, если не 
по языку, то по всемъ другимъ отношеп1ямъ, можетъ вполне 
удовлетворить нотребпостямъ читателей современпыхъ. Въ раз- 
боре Жуковсваго, между прочпмъ, заслуживаетъ особенную по- 
хвалу прекрасная, мастерская характеристика Ювенала, напи- 
санная съ необыкновенною силою и живостхю. 

Три сестры, или видите Минеаны — свЬжая, нравоучительная 
аллегор1я, въ которой, подъ покровомъ прозрачнымъ и краси- 
вымъ, рисуется жпзпь человеческая, въ трехъ своихъ явленхяхъ: 
ныпе, вчера п завтра. 

Нравственно-философическое разрешен1е вопроса: Кто истин- 
но-добрый п счастливый человекъ? написано слогомъ прекрас- 
нымъ, н въ этомъ случае нельзя не вспомнить определешя Бюф- 
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фона: 1е 81у1е с'е8( 1Ъотте« Весь чедовАхъ вядАе^ в% пою 
разсужденхи: опо писано подъ вдохновеп1е11ъ сердца, Н0| еога* 
шаясь съ авторомъ, что для совершепиаго правствепоаго би- 
Т1Я человека въ обществ! граждансвохъ должно бить семыша* 
номъ, можно однако же спросить: не сдвшкохъ ли увлеваетс! 
онъ свопхъ опред'Ьленхехъ и не обижаетъ ли холостнхъ, кото- 
рые, по склонности иди по обстоятельствахъ, остаются холостиии| 
когда онъ отказы ваетъ ихъ въ воаиожности бить, нстнпно-до- 
брыми (не говоря уже счастливыми, потому что пе почитаю 
счастхе прпнадлежпост1Ю состоян1я или 8ван1я, а бол!» способ- 
ностью частною, даруемою 11ровид'1;н1емъ пемногимъ ивбрап* 
нымъ)? ЕажетсЯу авторъ несправедливъ, когда говорить, что оиъ 
не решится назвать добрымъ и суд1Ю справедливаго, коего вс1 
приговоры сходны съ приговорами закона и совести: напрасно! 
Такой исполнитель обязанности возвышенной не есть, хавъ 
тутъ сказано, актеръ, старающ1йся блеснуть искусствомъ на 
театр! св'Ьта. 1Г1;тъ! онъ решительно нравственное лицо, и« 
служиваю1цее напмеповаи1е истинно^добраго, и горе обществу, 
коему опъ служитъ, если не даруетъ опо ему снособовъ бить 
истинпо-счастдивымъ, ибо для подобиаго суд1и безнренятстоен* 
ное псполпенхе обязанностей 'должно быть счаст1емъ, то-есть 
высокпмъ, изящнымъ удовольсти1емъ души. Ие спорю съ авто* 
ромъ, когда онъ не нодводптъ нодъ опред*Ьдеи1е свое смФлаго, 
благоразумпаго полководца; охотно уступаю н вс! прочи лица, 
д'11йствующ1я на поприщ! св!та, но вопреки ему отстаиваю су- 
д1ю и ув!ренъ, что и холостой суд1Я, если онъ только мм!ет1 
способности, желанхе и волю быть полезнымъ въ круг! д!я- 
тельносги своей, можетъ см!ло откликнуться на вопросъ: ктс 
истинно добрый и счастливый челов!къ? Поснорнвъ съ авто- 
ромъ только объ одпомъ исвлючен1и изъ правила, сп!шу ска- 
зать, что во вс!хъ другпхъ отнод1сн1яхъ обозр!лъ онъ пред- 
метъ свой совершенно нравствеппымъ п философическпмъ обра- 
зомъ. Картина обязаниостсй, радостей семсйпыхъ начертала 
имъ превосходно; на жпвыхъ, в!рныхъ краскахъ ея отсвечи- 
вается умъ ясный и сердце чистое. Во всякомъ случа!, она раз* 
Р'Ьшить должна въ пользу автора заданный имъ вопросъ: вся* 
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В1Й скажетъ, что тотъ, кто такъ мыслитъ, чувствуетъ и нвъ- 
ясвяетсЯу долхенъ быть истинно*добрыиъ и доетопнъ быть истин- 
но- счастднвымъ, 

Ппсатель въ обществе выведенъ здЪсь во всФхъ своихъ 
впдахъ, со всЬмп выгодахп и невыгодами положеи1я своего, 
препмуществамп и ведостатвами въ совмЪстнпчеств^ съ св^т- 
свпми сочленами. Впрочемъ авторъ долженъ былъ довольство- 
ваться въ своемъ начертан1а одними общими соображенхями, не 
применяя пхъ БЪ положенш Руссваго писателя, въ Руссвомъ 
обществе, У насъ въ ономъ вЪтъ ему мЁста. По св'Ьтскому 
уложеп1ю нашего общества, авторство не есть званхе, коего 
представительство пм^етъ свои права, свой голосъ и законный 
удЪлъ на съЪъхЬ чпновъ большаго свЪта. Писатель въ Росс1и, 
когда онъ не съ неромъ въ рукахъ, не въ вниг% своей, есть 
существо отвлеченное^ метафизическое: если онъ хочетъ быть 
существомъ положительнымъ, то им^й онъ еще въ запасе по- 
стороннее званхе, и С1я эпизодическая роль затмитъ и перев^- 
ситъ главную. Исключен1Я взъ сего правила рЪдки и всегда 
случайны и временны. Можно пробыть авторомъ въ обществе 
на полчаса, подобно п'1вцу или П1анисту, которые обращаютъ 
вниман1е на себя только, пока пхъ искусство въ дЪйств1и. Роль, 
которую играли во Франщи писатели, такъ называемые депз 
(1е 1еиге§, въ особенности же въ царствопан1я Людовика XV п 
Людовика ХУ1 до начала революц1д, такъ далека отъ нашихъ 
нравовъ и господствующихъ у насъ понятхй, что мы худо по- 
стигаемъ всемогущее вл1ян1е, которое они имЪли не только на 
общую образованность народа, по п на частный мн']^н1Я и при- 
вычки общества. Парижское общество было тогда республикою, 
управляемою олигарххею новаго рода, составленною изъ умныхъ 
людей и лпттераторовъ. Отрывки изъ путешествШ въ 1821 и 
1824 годахъ— образецъ прозы описательной. Можно см%.10 ска- 
зать о Жуковскомъ, что онъ равно велик1й живописецъ и въ 
стихахъ и въ нроз^. Схп отрывки заставляютъ жалеть, что ихъ 
мало и желать, чтобы путешественникъ издалъ въ свЪтъ всЪ 
свои нутевыя замЬтви. Прхятно смотр'Ьть. на природу живопис- 
ную глазами ум'Ьющаго ц'Ьнить ея красоты, но еще прхятн^е и 
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полезнее смотреть съ наблюдателехъ яа общества» внкжать въ 
нравы, сводить черезъ него знакокства съ знахенжтыхн совре- 
кеннивахп; и Жуковскхй въ кабинетЬ Гете еще для меня лобо- 
пытн^е, чЪхъ у Рейнсваго водопада пли на высотахъ Сенъ-Го- 
тарда. Отрывокъ изъ письма о Дрезденской галлерегь^ въ кото- 
ромъ Жувовсв1й даетъ отчетъ въ чувствахъ своихъ при созер- 
царш Рафа9лееой Мадонны^ исподпепъ красоты необычайной. 
Это не живопись и не повзхя, а что-то выше самой П08з1и. О 
немъ можно сказать то, что ЖувовскШ сказалъ о самой Ма- 
допп'Ь. Это не картина, а вид^пге. НЪтъ сомпЪп1Я, что сей спи- 
сокъ, хотя небуквальный, нсредаетъ твореп1е Рафаэля в^рн^ 
эстампа ^1нллерова. Л{уковск1й ностигъ чувствомъ душу Ра- 
фаэля н посвящаетъ насъ въ ея таинства. 



ХХУШ. 

о ЗЛ07П0ТРЕБЛЕШИ СЯОВЪ. 

1827. 

Талеранъ' сказалъ: 1а рагсИе ез^ ТаН Ле Лёдигвег 1а репвёе^ 
то есть, сдово есть искуство переодевать мысль. ЗамЪтикъ ки- 
моходомъ, что если здЪсь въ переводе вашемъ не переодета, 
то отчасти прикрыта мысль Талерана, потому что у насъ, меж- 
ду прочпмъу н%тъ глагола равнозначптельнаго съ Французскимъ 
^[ёдиьзег^ вЪтъ у насъ и еще кое вакихъ словъ, не смотря па 
восБлицан1Я патр10тпчесвихъ, или (извините!) отечественнолюб- 
ныхъ филологовъ, или (извините!) словолюбцовъ, удивляющихся 
богатству нашего языка, богатаго, прибавимъ также мимоходомъ, 
вещественными, физическими запасами, но часто остающагося 
въ долгу, когда требуемъ отъ него словъ утонченныхъ, отвле- 
чениыхъ и нравственныхъ. Но обратимся къ нашему предмету. 

Н въ самомъ д-Ьл^: сколько людей, которыхъ умъ въ томъ 
только и состоитъ, чтобы говорить не то, чтб у нихъ на умЪ! 
Но этотъ поддельный умъ не есть ли искусство, которымъ вос- 
хищается слепая толпа, а люди ясновпдящхе не ослепляются? 
Разсудптельпость не поддается с^тямъ, разставленнымъ ей не- 
пр1ятельскимъ умомъ, а победою падъ врагомъ оплошиымъ и 
хвастаться нечего. Вообще, хитрость— умъ мелкихъ умовъ. Ли- 
сица хптритъ, левъ сокрушаетъ. У многихъ это проворство въ 
большой чести. Хотятъ ли похвалить значительнаго человека, 
говорятъ: онъ прехитрый! забывая, что современныя происшествхя 
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решатся не уювваки старой хЕрохант1и ■ что въ нашемъ вФ- 
кЪ пзелФдовательпоиъ и отвровеппомъ фнглретво вабинетвыхъ 
вудеспаковъ их'Ьетъ право па одно праздпое любопытетво толпы, 
илп рукоплескав1я запоздалыхъ, вздыхающихъ по тохъ врехенп, 
.когда красота была памалбвана, испещрена кушваки н огоро- 
жена фижмами, а истина наводилась красками лжж ■ обноси- 
лась подмостками обманчивости. Въ обществ^Ь можно . пальцемъ 
указать па людей, добивающихся чести прослить скрытными 
хитрецами. Забавники! они забываютъ слова Суворова, который 
бнлъ этого д'Ёла мастеръ: ,,Тотъ уже не хитеръ (говорплъ онъ), 
о комъ вс'Ь говорятъ, что онъ хитрый челов']Ькъ^. При всей 
скрытности своей, эти явные хитрецы выказываютъ простодуш1е 
ребенка, который, спрятавшись за стуломъ, вричитъ: «Ищите 
меня; я зд^сь!^ Истина есть краснор'Ьч1е слова; нрямодушхе въ 
д%ян1яхъ есть, такъ сказать, краснор^чхе практическое, убЬв- 
деп1е на дЪлЪ. Говорятъ: трудно достигнуть благодетельной 
ц-Ёли. Напрасно! Должно быть трудно достигать вредной* Гд^ 
идти в'Ьрп'Ье и свободнее: по прямой, или но дорогЪ излучистой? 
Лживая р^чь есть святотатство. Употребляя даръ слова во зло, 
мы ругаемся надъ перв'Ьйшимъ даромъ человека, святынею яис* 
посланною ему какъ орудхе, безъ сомн'Ьпхя благое, а пе гибель* 
псе, оруд1е любви, а пе злобы. Отъ сего престуннаго употре- 
блеп1я р'Ьчи, перейдемъ въ невипнымъ злоупотреблешямъ словъ, 
неприметно вкравшимся въ пашъ языкъ и поработившимъ насъ 
своеправнымъ своимъ завонамъ. М^щанинъ во дворянстве ушамъ 
своимъ пе в^рплъ, когда говорили ему, что онъ каждый день 
говорптъ прозу: мног1е, можетъ быть, глазамъ своимъ не пов^- 
рятъ, когда увпдятъ, за сколько злоупотребленШ въ словахъ 
должны они отвечать предъ совестью и Русскимъ языкомъ. 

Памфплъ пов'Ьряетъ какой-то счбтъ: сложивъ единицы, онъ 
говорптъ: „шесть въ умЬ". Разв'Ь это выражеп1е не злоунотре- 
блеиге на язык'Ь Памфпла? Пу^кай-бы еще ви1Пло но счСту: пуль 
въ ум'Ь, 

Безчсстный искатель пишетъ къ бсзчестному покровителю 
и, зная совесть его, какъ свой, или его кармапъ, съ которымъ 
в съ которою онъ часто бывалъ въ личныхъ или наличныхъ 
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сношед1яхъ, беаъ еохп%н{я не прячетъ отъ него и своей сол/Ь- 
сти. Легко представить себЪ разговоръ сихъ совФстей, подаю- 
щихъ в§сть другъ другу. Въ вонц*! письма однакоже внстав- 
ляетъ проситель, кавъ будто ни въ чемъ не бывало: съ исврен- 
ппмъ почтенхемъ их^ю честь и проч. О почтеши не говорю: 
каждый другъ друга почитаетъ тЪмъ, чФмъ опъ есть въ самомъ 
д^л*!. Но куда запряталась бедная честь? 

У насъ говорятъ: ему простили долгъ. РазвФ долгъ грЪхъ? 
Въ такомъ случае первородный, ибо кто изъ снновъ Адамовыхъ, 
по крайней мЪрЪ въ нашей части св^та, не долженъ? Фонъ- 
Впзппъ въ своей Грамматике, на вопросъ: Какой глаголъ спря- 
гается чаще всЪхъ и въ какомъ времени? отвЪчаетъ: „Глаголъ: 
быть должнымъ, и бол'1е всего въ пастоящемъ времени; въ про- 
шедшемъ весьма р^дко, ибо никто долговъ своихъ не платитъ, 
а въ будущемъ спряженхе глагола не употребительно, ибо само 
собою разумеется, что всяк1й непременно въ долгу будетъ, 
коли не есть". Иное д^ло: подарить, отпустить долгъ. Кто-то 
говорилъ: За чЪмъ стыдиться бедности? Бедность не порокъ! 
Нетъ, возразилъ другой, а хуже. Хорошо такъ порочить бед- 
ность, но долговъ своихъ никто не стыдится, следовательно 
п прощать нечего. Одни богатые люди бываютъ должны: бед- 
ному никто не поверптъ; ему не съ чего быть и въ долгу. По- 
дагра— знакъ 0ТЛПЧ1Я волокитства, говорятъ во Францш. Долги — 
почетная грамота на зпать и богатство, говорятъ во всей Европе. 

Въ зван1яхъ, титлахъ встречаются часто злоупотребленхя. 
Въ сколькпхъ городахъ во зло употреблены слова: Совестный 
судья! Бедный просплъ капитана - исправника разсудить его 
дело но совести. „А мне какое дело до совести?*' сказалъ онъ, 
^,я не Совестный судья!" 

Разберите слово: сословхе— и вы увидите, что оно составлено 
пзъ частицъ единородныхъ съ совещап1емъ. Но злоупотреблен1е 
наложило на него руку и придало ему другой смыслъ: казалось- 
бы, что сословъ должно происходить отъ С0СЛ0В1Я, но ни мало. 
Бпрочемъ, иные и сословъ, въ смысле синонима, не прпзпаютъ 
за благоупотреблеппое слово. Во всякомъ случае, должно бы, 
"кажется, говорить: сослово, сослова. Окончательное: словъ при- 
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дается у наеъ лицамъ, какъ наарЕК. богоеювъ, оетроеловЪ| ж 
проч. 

Во кпогихъ комед1яхъ, трагед{яхъ и операп слова: первое, 
второе и такъ далЪе д^Вствхе п дМствую1Ц1я яйца — внходятъ 
па повЪрву 8лоупотреблеп1емъ сдовъ. Мало ли у васъ жохед1Й, 
въ копхъ всФ пять дЪйств1й заключаются въ одпохъ д^Ьйствхи: 
пять разъ повтореипомъ подпят1и и опусван1и вапав^Ьса. Сколько 
оперъ, гдЪ только одно действующее лвцо: машинистъ. Сколько 
водевилей, гд'Ь главпыя д^йствующхя лица не на сцепФ, а въ 
вреслахъ, то-есть: друзья переводчика, ве1цадящ1е ни ладоней, 
ни сов-Ьстей свопхъ. Какъ ни будь холодна пьеса, по они свою 
горячо разыгрпваютъ; какъ пьеса ни хлопнись въ растяжку, а 
они выхлопаютъ автора и на своехъ поставятъ. 

„Извольте мн^ заплатить то, чтб ви мпЬ изволили проиграть*. 
Берите/ отпЬчаетъ съ досадою паказаиный игрокъ, но знайте, 
что я проигралъ и плачу вамъ пе пзъ воли, а протпвъ воли. 
Глаголы изволить, пожаловать — за душу тянутъ. Можно ли ви- 
д'Ьтьбарипа?— спрашиваетъ заимодавецъ у швейцара, отгадываю- 
щаго заимодавцовъ чутьемъ.— -Барипъ изволитъ почивать, а по- 
жалуйте въ другой разъ. Б'Ёдпый заимодавецъ! ты уверился, 
что зиатпые должники спятъ Эпименидовыиъ сномъ! «Его С1Я' 
тельство пзволилъ разругать мепя, но обЬщался завтра пожа- 
ловать ко мп'Ь откушать'', говоритъ съ улыбкою подлости воло- 
кита за зпатью, и сп^шптъ продать рекрутскую квитапц1ю, 
чтобы купить стерлядь въ 14 вершковъ. Впрочеиъ, это и у 
Римлянъ водилось; ссылаюсь на Марфала: книга десятая, эпи- 
грамма тридцать первая. Каллюдоръ продалъ невольпика и ку- 
пплъ рыбу, которою украсилась его пирушка. Марщадъ па 
язык'Ь споемъ безпощадномъ пазываетъ это: пе рыбу %сть, а 
4сть челов'Ька. 

Взгляните въ любой журналъ. Вы найдете мысли такого-то, 
мысли такой-то. Прочитайте ихъ, и вы уверитесь, что у авто- 
ровъ именно мыслей и пе достаетъ. По злоупотреблепш начали 
называть мыс.1ями собрап1е п'Ьсколькихъ словъ, расположепныхъ 
па трехъ пли четырехъ строкахъ, не им-Ьющихъ связи ни вооб- 
ще, ни отд&1ьпо, по составляющихъ ес.1н пе по логике, то по 
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крайней кЪрЪ по синтаксису полный синель. Мнойе вазы- 
ваютъ одою дюжину строфъ. 

К. К., указывая нвЪ на одно кЪсто въ своемъ сочинен1и, 
извиняется въ двоесиыслхи. Тутъ двойное злоупотребленхе словъ, 
подумалъ я: овъ говорить о двухъ сныслахъ таиъ, гдЪ и одного 
не доищемся. Впрочеиъ, двЪ безсиысленности можно слить; но 
два смысла вмЪстЪ быть не могутъ. Могутъ ли быть два ере- 
Д0Т0Ч1Я въ одномъ и томъ же вругЪ? 

Изпдоръ величается графомъ, потому что предокъ его за- 
служплъ кровью графское достоинство. Кто-то разсказывалъ 
подробно и плодовито о РимЪ. яВы жили въ Рим^?*^ спросили 
его. Н^тъ! но дядя мой сбирался туда Фхать, отвЪчалъ опъ. 

Спросите у человека, непричастнаго тайнамъ свЪтсваго ело- 
варя, чтб такое большой св^тъ въ такой-то столице или землЪ. 
Опъ вероятно сперва задумается, потому что привыкъ знать 
одпнъ свЪтъ, но поел*!, можетъ быть, скажетъ, что большимъ 
св^томъ должна называться та часть народа, въ которой боль- 
ше число людей. Еакъ же удивится онъ, когда узнаетъ, что 
большой свЪтъ на земномъ шарЪ не составляетъ и стотысячной 
частицы малаго св^та? Тутъ, вероятно, не задумавшись, сважетъ 
опъ, что лучшимъ св^томъ называется безъ сомнФнгя часть луч* 
шпхъ жителей качествами ума и сердца. ОтвЪтъ простячка 
укажетъ вамъ, что онъ равно чуждъ и св'Ьту и узаконеннымъ 
8лоупотреблен1амъ его языка. 

Несчастный укораетъ барина въ жестокосердхи и величаетъ 
его милостпвымъ государемъ. Государство этого государя на 
воздухе, а милость въ безчеловЪчномъ отказе подать руку по- 
мощи тому, который за несколько лЪтъ предъ гЬмъ спасъ его 
отъ гибели. 

Начальнпкъ даетъ беззаконное предписанхе своему подчи- 
ненному п требуетъ отъ него безпрекословнаго повивовенхя, но 
въ копц4 подписывается его покорнымъ слугою. На смФхъ? 
Н-Ьтъ! злоупотребленхе такъ сбило коренной смыслъ словъ, что 
б^лое называется чернымъ. Папа называетъ себя рабомъ Божшхъ 
рабовъ; Римск1й народъ велпчалъ императоровъ: ваша вечность. 

Иныя злоупотреб.1ен1Я словъ присвоены себЬ неразд'Ьльно 
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нФжоторшп лицахЕ по праву силы. Не веяж!й топ брать тЫЛ^ 
жто вазываетъ тебя братцохъ. Это слово не обоюдное въ раа- 
говори съ знатными. Однпъ изъ пихъ скавалъ однажды схврен* 
ному новичку: « подай хнЪ, братецъ, табакерку' . Приетодушннй 
Гуропъ, мечтая о всеобщемъ братств! яюдей, отв^Ьчаетъ ему съ 
учтивостью: «Извольте, братецъ!" СтаршШ брать никогда не 
могъ простить этого меньшому своему брату. 

Разберите слово: добродетель. По законному значешю своему 
должно-бы оно выражать: дЬлатель добра, и тоже самое, чтб 
благодетель. Сверхъ того, что въ этомь составномъ слов! дМ- 
ствующ1й принять за действ1е, должно заметить еще, что въ 
П0НЯТ1И не отвЪчаетъ оно Латинскому ухг^нз, которому отвФчаетъ 
въ словарь. Угг1и8 значить мужество, доблесть; дЫ^родмпель ско- 
рее соответственно слову Ыеп^агзапсе, благотворительность. 
Впрочемъ и это слово па Французскомь язык! не старое: въ 
первый разъ было употреблено оно, то есть создано, аббатомь 
Сенъ-Пьеромъ вь 1725 году. 

У насъ есть глаголы: исполнить и выполнить. Каждый 
им^еть свое определительное значен1е; но злоупотреблеше за- 
мешалось и начали последнШ ставить иногда на месте перваго. 
Бто-то, писавъ къ Императору Павлу 1-му, впа.1Ь вь эту ошибку. 
Государь собственноручно озпачпль на бумаге. „Вынолняютъ гор- 
шки, а приказап1я Царя исполпяютъ*— и возвратилъ бумагу съ 
выговоромъ. Къ сожалеигю. Царь можеть имяннымп повелеп1Ямн 
изгнать успЬшн'Ье злоупотреблеп1я изъ языка, чемь изь общества. 
Не различать слова: поэтъ оть слова: стихотворець, есть 
нестерпимое злоунотребленгс. Вь нихъ таже разность, какъ въ 
словахъ: маляръ и жнвонисецъ. Те и друг1е въ своемъ род1 
унотребляютъ одно оруд1е: первые— перо, вторые — кисть. По 
Ёфремъ расписываетъ двери и окна, Кипренскхй совм^Ьстпиче- 
ствуетъ природе. Стихи Петрова— поэз1Я, поэз1Я Хераскова — 
стихи. Сходя такнмъ образомъ по лестнице стпхотворцевъ, 
найдсмъ мы на нижпихъ ступепяхъ риемотворцевъ, которые 
также далеки отъ стихотворцевъ, какъ и они отъ поэтовъ; 
нижеследующихъ можно еще подразделить на безчисленные 
разряды и спуститься наконецъ до безконечно малыхь или не 
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уиФющпхъ справиться яи съ риехою, ни съ разсудкохъ. Края 
сей стихотворной я^стницы запяты одою Державина и хронымп 
гекзаметрами Тредъявовснаго. Еогда и Д7чш{е гекзаметры на 
Гусскомъ языкЪ, то есть гекзаметры Жу&овскаго и ГнЪдича, 
только ло 8до7потребдев1ю именуются Русскими стихами, то 
чтб же сказать о худыхъ гекзаметрахъ, о злоупотребденш зяо* 
употреблен1я? 

Злоупотребденхе смешало въ одинъ смыслъ слова: безумный 
и сумасшедш1й. Русская пословица говорить: пьяный проспится, 
а дуракъ никогда. Сумасшедшхй можетъ проспаться; тотъ спитъ 
безъ просыпа. Сумасшедшхе живутъ вм^^стЪ въ желтомъ дом1; 
безумные порознь и въ разиыхъ домахъ, не им^ющихъ опре* 
деленной краски; жребгй первыхъ часто въ рукахъ у посл^днпхъ. 
Сумасшеств1е болезнь, безумхе состояихе. Слабоумный— слово 
прекрасное, но иногда неправильно употребляемое. Можно пмЪть 
много ума и им'Ьть умъ слабый. Въ пномъ умъ ограниченнее, 
но слой его тверже. Самое слово: умъ такъ подразд^лимо и на 
столько оттЪпковъ разливается, что оно постоянное 8.1оупотре- 
блеп1е, Уменъ былъ п Наполеонъ и Барковъ: много ума и въ 
твореп1п Монтескье и въ записочке светской барыни, првгла- 
шаюп^ей васъ на чай. Жаль, что 8лоупотреблен1е придало по- 
рочный смыслъ слову: вольнодумецъ. По настоящему, вольно* 
думецъ тотъ, кто пользуется свободою мыслить. Конечно, мно* 
Не безкорыстные люди великодушно отказываются отъ права 
пользоваться сею свободою: какъ мудрецъ, который только п 
:шалъ, что онъ ничего не зиаетъ, они только и думаютъ, что 
лучше не думать. Также и во Французскомъ язык*! выражепге: 
озрп^ Гог^, злоунотребптельпо. Вероятно: и Русское и Француз- 
ское выражен1я были въ первый разъ употреблены не въ осуж- 
деп1е. Лжемудрецъ: вотъ настоящее клеймо тому, кто употре- 
бляетъ во зло волю думать, 

Положеп1е п состояп1е, при строгой разборчивости въ ело- 
вахъ, не могутъ быть равно заменяемы одно другимъ. Авторъ 
въ день перваго нредставлеп1я своей драмы бываетъ до подпя- 
Т1Я запавЪса въ мучптельномъ состояпш; иногда по наденхи 
залавФса и пьесы въ несчастномъ подоженш. 
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Въ 1812 году, а можетъ ■ прежде| но в« 1812-1П году 
укоренилось 8доу110треблев1е словъ: пожертвовать ■ пожертво- 
ван1е. Волосъ становится дыбозсъ, читая, что такой*то пожерт- 
вовадъ десятью челов-Ьками, ви'Ьсто того, что такой-то спарядвлъ 
десять воиновъ. Но см'Ьхъ возпаграждалъ аа ужаеъ, когда въ 
сл^дъ за втимъ торжественно объявляли, что такой-то хилд1оп- 
щиЕъ пожертвовалъ двадцатью-пятью рублями, или такой-то 
бригадиръ заржавленною своею шпагою. Это влоупотреблен1е 
такъ разошлось по городамъ и селен1яиъ, что въ иныхъ к1с- 
тахъ называли ратпивовъ жертвенниками ■ жертваки. 

Одно безсов^стпое злоупотрсблен1е иожетъ соединять вна- 
чен1Я словъ: палогъ и подать. Одно вносится, другое взимается. 
Подать платится въ силу услов1Я между т^мъ, который пла- 
титъ и которому платятъ и къ польз^Ь об'1ихъ сторопъ; яалогъ 
налагается въ силу црава сильпаго, и если бываетъ кому въ 
пользу, то рЪдБО стороп'Ь платящей. Налогъ налагается завоева- 
телемъ па завоевапныхъ; подать подается гражданиномъ пра- 
вительству въ силу завоновъ. 

По словамъ Аиадем1п Росс1йской, и даже по здравому разсудку, 
подобостраст1е озпачаетъ подвержеппость т^Ьмъ же страстямъ. 
Злоупотреблеп1е, давно уже псремЬшавшсе па язык'Ь просто- 
людпповъ значепхе словъ: страхъ и страсть, преобратпло и 
подобостраст1е въ боязливую поворпость. Предположили, что 
подобострастний челов'Ьвъ есть тотъ, которому подобаетъ стра- 
шиться. Отъ сего злоупотреблепгя вЬроятпо происходитъ и при- 
страстный допросъу не озпачающ1й допроса, сд^лапнаго съ 
прпстраст1емъ въ той или другой стороне, по допроса, сд'Ьлаи- 
наго съ прпстращпвапхемъ. 

Въ св']^тсБОмъ словаре выражен1я: добрый малый и добрый 
челов'Ьвъ совершенно поддаются здоупотребленхю. Добрый ма- 
лый обыкновенно называется товарпщъ, всегда готоцый участ- 
вовать съ вамп во всякой ппрушв^ и шалости и обращающ1Йся 
въ вамъ спиною при первомъ предло^еп1п участвовать съ вами 
въ добромъ дЪл*!. Добрый человЬвъ, по св'Ьтскому понят!ю, есть 
челов^въ, въ воемъ не достаетъ пи духа па злое, ни души на 
доброе дЪло. Сказано о св'Ьтсвихъ друзьяхъ: 
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Въ вхъ дасвахъ десть, коварство ввжу, 
Ихъ В1ЯТВ11— звукъ пустнхъ рЪчбв! 
О! какъ сердечво веваввжу 
Большую часть мовхъ друзей! 

Можно ПОЧТИ тоже сказать о добрыхъ малыхъ я добрыхъ 
людяхъ: честному человеку позволительно ненавидеть ихъ чисто- 
сердечно. 

Фонъ-Визинъ бъиъ большой знатовэ въ словахъ и хастеръ 
разставлять ихъ по оттЪнкамъ словъ. Въ одномъ его отрывке, 
не изданноиЪ| представляя политическую картину государства, 
иеуправляемаго положительными законами, онъ говоритъ: ^тамъ 
никто не хочетъ заслужить, а всяк1й ищетъ только выслужить; 
тамъ, кто можетъ— грабитъ, кто не можетъ — крадетъ*. 

Лекарь мою жену зарЪзалъ! говоритъ Аристъ. А кто ее 
пользовалъ? спрашиваетъ Никодимъ, им1ющ1й несчастный даръ 
всегда во зло употреблять самыя употребительный слова. 

Онъ же на вопросъ: «Здорова ли ваша жева?*^ отвЪчаетъ: 
),Къ вашимъ услугамъ*. 

А сколько злоупотребленШ на языкЪ стихотворномъ? Одинъ 
стихотворецъ подноситъ оду вельможе и въ посвященхи вели- 
чаетъ его благод'Ьтелем'Ь и вашимъ высокопревосходительствомъ, 
а себя ставитъ ниже травы. Съ перваго стиха говоритъ онъ 
ему запросто: ты, а въ конц1 об^щаетъ под-ёлиться съ нимъ 
безсмерт1емъ. 

Вельможа, незнакомый съ принятыми влоупотреблешями языка 
боговъ, кинулъ оду въ лицо поэта и съ тЪхъ поръ говоритъ: 
,Я не люблю втихъ стихотворцовъ: то они у ногъ вашихъ, то 
съ вами за панибрата''. 

Не помню, въ какой-то комедш Итальянскаго театра слу- 
жанка одной барыни, помешанной на стихахъ и стихотворцахъ, 
говоритъ ей: Бакъ не стыдно вамъ; знаться съ этимъ наро- 
домъ? Хоть, который на стихахъ открыто напЪваетъ вамъ о 
любви своей и прямо говоритъ вамъ: ты, не смЪлъ-бы прозою 
взглянуть на васъ. 

Чтб городъ, то норовъ, чтб деревня, то обычай; чтб в-^къ, 
то слово, или, лучше сказать, злоупотреблепхе слова въ чести. 
У Сумарокова, по возвращенхи его изъ Москвы, спрашивали: 
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«Вакихъ дпэдей онъ тахъ вид%1ъ?*-— Я не вждалъ тамъ людей, 
отвЪчалъ онъ, танъ все голубчики. Тогда у Москвичей бнло въ 
чести слово: голубчивъ. Но и теперь оно не сове^хъ вншло 
иаъ употреблен1я. Послушайте: мужъ жену свою вовбтъ: голу* 
бушва!.Опа отв-Ьчаотъ еху: голубчикъ! Посмотрите етихъ голуб- 
вовъ въ доиашнемъ быту, они живутъ какъ кошка' съ собакою. 
Покойный Жаоопиеещ ^), которому не худо было бн вос- 
креснуть, разумеется съ тЪмъ уговоромъ, чтобы онъ прнноро- 
вилъ къ вЪву п кисть свою и краски, сказываетъ, что въ его 
время любовникъ и любовница назывались болванчиками. Внро- 
чемъ, зд^сь можетъ и не быть злоупотреблеп1Я. Всяк1й кумиръ 
тотъ же болвааъ, а кто не видитъ кумира въ цЪли своей любви, 
свопхъ желан1й, искательства? Почетный, совремснпыя памъ 
слова, кажется: чудо, чудесный! НЪтъ сомнЪн1я, что въ вашъ 
вЪкъ видели мы много чудесъ; но часто чудесное во вло упо- 
требляется вместо чудовпщнаго. 

Въ Слооар^ь Академш: лихой и злой им{^ютъ невыгодное 
значеи1е. Въ дополнепхяхъ къ нему должно бы прибавить, что 
на язывЪ офицерсвомъ им'1ютъ они совершеппо иное. ^Посмо* 
трпте на молодаго гусара N. К.— чудо на лошади! Какъ лихо 
*здптъ и зло одевается! ** 

На язык*! людей случайныхъ и должниковъ «завтра* не 
ограничивается простонароднымъ смысломъ. Они почитаютъ вло- 
уаотребательпымъ папменовапхе втимъ словомъ дня елфдующаго 
за нып^^шнамъ и прпдаютъ ему значен1е обширнМшее, а иногда 
и неограниченное. Спросите о томъ у искателей м заимодав- 
цевъ. 

Я люблю злоупотребительное выражен!е: опъ улыбнулся, въ 
смысле: онъ умеръ. Но у пясъ оно употребляется въ презри- 
тельномъ и пасм^шливомъ значен1и. Желательно, чтобы только 
о смерти добраго человека говорили: онъ улыбнулся. 

Ипыя общества н лица отдельно пользуются некоторыми 
злоупотреблен1ями словъ, не оправданными, такъ сказать, на- 
роднымъ злоупотреблеп1емъ. Въ Казани, вм']Ьсто того, чтобы 
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сказать про человека: онъ влюбдеиъ, говорять, И1и говорили 
н-Ьсколько лФтъ тому: опъ спдптъ, потому, что тайна любви 
одного вначущаго человека въ городе огласилась т^мъ, что 
онъ въ театре сидЪлъ всегда въ ложЪ у одной женщины. Въ 
столицахъ говорятъ про иного: „онъ въ силЪ*. Если-бы судьба 
поведала н2мъ свои тайны, то мы увидфли-бн, кавъ слабы эти 
силачи въ единоборстве съ нею! 

Кто-то ижклъ привычку говорить безпрестанпо: наконецъ, и 
разсказывалъ продолжительно; долго прослушавъ его плодовитое 
пов^ствованхе, Нелединскхй прервалъ его на новомъ наконецъ 
и свазалъ: ^^Н^тъ! теперь ужъ не обманете!^ и откланялся ему 
навсегда. Вольтеръ говорить о 8аш1-Етр1ге Вота!п: роигдио! 
8аш1? роигдао! Етрхге? роигдао! Вота1п? Эта шутка часто прихо- 
дить мнЪ въ голову, когда встречаюсь съ инымъ д^йствитель- 
нымъ тайнымъ советникомъ. Бакъ и тутъ не спросить: въ чемъ 
онъ д1>йствителенъ? какая заключается въ немъ тайна? кому и 
чт5 онъ сов41уетъ? 

А можво-ли счесть злоупотреблен1я словъ въ заглавгяхъ 
Бнигъ, г&урналовъ и проч.? Выставляйте на книгЪ 8аглав1е 
ей приличное, а не злоупотребптелк»ное, и сколько изъ нихъ 
останутся въ впижпыхъ лавкахъ, не уловляя добросовестной 
доверчивости техъ читателей, которые судятъ о вещи по 
ярлыку. 

Вместо Разсужден1е о.. • скажите: Бредни о...., помня, что 
слово: разсуждепхе происходить отъ разсудка. Вместо: Другъ 
просвещен1я, выставьте: Недругъ просвещеП1Я. Не говорите: та- 
кой-то перевелъ Горащя, но скажите: — „такой-то развелъ Го- 
ращя*, т. е. развелъ его въ жидкости своихъ водяныхъ сти- 
ховъ. Переводить, перевесть употребляется у насъ въ значенхи 
п уничтожить. Напримеръ говорятъ: Дмитрхевъ перевелъ многхя 
басни Лафонтепа; Жуковск1й перевелъ Шильонскаго узника. 
Это такъ; но говорится и этакъ: перевесть крысъ мышья- 
комъ. 

Въ разговорахъ и книгахъ по большей части словами иг- 
раютъ, какъ шашками, которыя игрокъ переставляетъ на удачу 
пли по прихоти съ места на место. Вотъ отъ чего споръ о мне* 
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ши хожетъ жаето стушеваться спорокъ о сювахъ. Въ нервонъ 
случае есть еще надежда согласвть и сионвть на мировую 
спорщнковъ; въ посдЪднемъ тЛть никакой надежды. Д^о въ 
томъ, что о хн%н1яхъ спорятъ 1ЮДИ умные н образованные; о 
сдовахъ упрямые нев'Ьжды, или, кавъ зяоупотре&1ен1е иногда 
величаетъ ихъ, ученые.' 



ЖУРНАЛИСТИКА. 
1827. 



Н^тъ счаст1я ни диттератур'Ь нашей, ни литтераторакъ на- 
шпкъ за границею. То молчатъ о нихъ, какъ о кертвыхЪ| или, 
н того хуже, кленлютъ на нихъ, какъ на мертвыхъ. Въ пере- 
водахъ съ Русскаго не узнаешь подлинника; въ бхографическихъ 
и бабл10графическпхъ нзв^Бст1ЯХъ о Русскихъ перековерканы 
и]|ена и содержанге. Во Всеобщем^ Журналгь Литтературы ино- 
странной (^ои^па1 ^ёпёга! де 1а Ииёга1иге еСгап^ёге), въ феврале 
м'ЬсяцЪ 1827 года, о наукЪ стихотворства, поэм^ дидактической 
Депрео, переведенной графомъ Хвостовымъ, объявлено — гд4 бы 
вы думали? въ отдЪленхи романовъП Надобно быть журнальнымъ 
сыщикомъ, чтобы отыскать такую диковинку. На м^стЪ пере- 
водчика, я отомстилъ бы Французскому вЪтреннику, напечатавъ 
другое издап1е перевода подъ названхемъ: Депрео, вывороченный 
на изнанку. Тогда пускай ном^стилъ бы онъ ГА11; роё^^^ие въ 
отдФлеп1е: робшез Ьиг1е§дпе8. 



Еормпй (Ье р11о1е, ^оигпаI ро1Шдие е! шИКагге) сЪлъ на 
мель, 14 1ЮНЯ 1827 года, и объявляетъ подписчикамъ своимъ, 
что онъ прекращается, об'Ьщая возвратить деньги, за нимъ 
оставш1Яся, Хорошо подписчикамъ Французскимъ, но, кажется, 



наш, ааграннчннмъ, шши пропаю. Впро^ш ■ е% пол7че]|1е» 
газеты деньги все были пропадш1я. Ддя Фраидтвскаго перЬдн- 
чеекаго листа, Еормчгй былъ замечательно тощъ и ннчтоженъ. 
Сперва былъ онъ издаваемъ Тиссотомъ н Бассаио (Т188о1 е! 
Саззапо) и тогда былъ онъ однимъ изъ лучшихъ журналовъ. 
Тиссотъ, литтераторъ достойный уважен1Я, известный перево- 
дами своими класснческихъ поэтовъ и образомъ мыслей просвЪ- 
щеннымъ и благороднымъ, одинъ изъ основателей Французской 
Минервы и Газеты Конституцгонной, давалъ Кормчему направ- 
лен1е хорошее; но когда мпнистерство начало покупать журна* 
лы независимые, товарии^ъ Тиссота согласился на сдЪжау ж 
остался одппъ редакторомъ. Въ первые дни по совершеп1п куп- 
чей выходило два Кормчиось: Кормчгй Кассано и Кормчгй Тис- 
сота. Но П0ЛИЦ1Я вмешалась въ этотъ журнальный дуализмъ и 
проданный выжилъ пеподкупваго. Во время журнальпыхъ сд1* 
лоБЪу въ 1824 году, вышла въ Париже довольно забавная 
книжка: Чрезвычайное собрате окурнамт, или разговора мертг 
выхъ и умирающихг. Тутъ содержится испор^дь вс1хъ пер10- 
дпческпхъ пздан1й Фрапцузсвихъ. Мало въ нпхъ совершенно 
безгр^шпыхъ. Во Франщи Апнистерство почитаетъ журналы 
державами: заключаетъ съ ними договоры, платить ммъ субсп- 
Д1п за вспомогательство, и проч. Видно Кормчгй былъ плохой 
союзнпкъ и не стоплъ жалованья. Впрочсмъ, возстанов.1еи1е 
цензуры для пер10 дпческпхъ издан1й во Фрапцш прекратило ва 
время потребность въ подобпыхъ издержкахъ. 



Постановленхе 24 1юня нын^шпяго года о возстановле&1н во 
Франц1и цензуры на иерюдическхя издан1я раздалось въ Жур- 
налгь Пренгй какъ труба полуночная, которая въ публичныхъ 
маскарадахъ объявляетъ о послЪднемъ издыханш маслявицы. 
Люди еще ходятъ по залЪ, но уже не оживлены они громомъ 
оркестра потЪшпаго; журналы еще движутся, по ужо гЛтъ му- 
зыки, которая была такъ не погЬшпа для чувствительпы.хъ ушей. 
Шумпый м1ръ жнвыхъ см'Ьненъ тихпмъ м1ромъ гЬпей. Это по- 
стаповлеп1е, въ силу законовъ 31 марта 1820 г. и 25 1ЮЛ1 
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1821 г., можетъ быть дЪйстватедьво только въ промежутки вре- 
мени между закрыт1емъ и отврытгемъ Палатъ, и мЪсяцъ спустя 
поел!; начала засФдаи1й, если въ течеп1и этого месяца не обра- 
тится оно въ завопъ соглас1емъ обЪихъ Лалатъ. 



П. 



Въ отв^тъ и возраженхе на письмо Шатобр1ана, въ Жур' 
мод/ь 11]рен1й нанечатанное, противъ закона объ управгь печати 
(роИсе де 1а рге$$е)| представленнаго нннЪ въ Палату Депута- 
товъ п взволновавшаго всю Франщю, министерство пустило въ 
]\1онит€р)ь статью полу-офищальную, въ которой защищаетъ оный 
законъ В| следовательно, нападаетъ на его противниковъ, между 
нрочимъ и на Шатобр1ана, а въ лицЪ его и на журналистовъ, 
или, по крайней мЬр^, на участвующихъ въ журналахъ. «Одинъ 
писатель им^етъ два 8ван1я*, сказано тамъ: „онъ журналистъ 
и сверхъ того членъ Парламента. Какъ журналистъ, онъ пи- 
шетъ статьи въ пользу своего ремесла (ргоГеззюп); это въ по- 
рядБ^. Какъ ораторъ, онъ будетъ произносить р'Ьчи въ оправ- 
дан1е свопхъ статей; это также естественно. Но я вижу уча- 
ст1е, которое онъ им'Ьетъ въ этомъ дЪл'Ь и доводы его уже 
для меня не убедительны: онъ ходатайствуетъ за себя'. С1я вы- 
ходка устремлена па Шатобрхаиа. Въ п'Ьсколькпхъ изъ следую- 
щпхъ «V: Я^урнала Прснгй напечатаны сильпыя возраа;еп1я про- 
тивъ поияпутой статьи, худо оправдывающей проектъ закона. 
Въ одпомъ м^стЬ сказано: «Менее презреп!я къ журпалпстамъ. 
Не забудемъ того, что револющя изменила во мпогихъ отпоше- 
П1лхъ наши П0НЯТ1Я в породила потребности нападенхй и от- 
раженШ, дотоле намъ неизвестный. Отъ 1789 года до 1827 г., 
вы, можетъ быть, не найдете ни одного замечательнаго чело- 
века въ разлпчпыхъ слояхъ общества, который не воспользо- 
вался бы печатан1емъ пер10дпческиыъ. Оба Мпрабо, злополуч- 
ный графъ де Клермонъ-Тонперъ, большая часть членовъ Со- 
брап1я Образовательнаго и Собранхя Законодательнаго во дни 
первой моцарх1и, республики, имперхи, монарх1и возстановлен- 
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ной, ПГамфорн, Лагарпн, Сюарн, Фонтанн ■ проч., въ Англж 
Болппброки, Бурки, Шериданы, Каннингь, тысяча друпхъ, ио- 
торыхъ имена не представляются теперь памяти моей, наионецъ, 
самые монархи не гпуша-тись поприщемъ, па коемъ хп%н1е 
одержало столько ноб^дъ*. Аристократическая грамота журна- 
литета основана зд'Ьсь на блестящпхъ именахъ, въ особенности 
же для насъ, Русскихъ, журнальная гера.1ьдика освящена ве- 
ликимъ нменемъ. Перо, писавшее Накавъ, начертило несколько 
страницъ въ издан1и Собесгьднина. Съ любопытствомъ и ува- 
жен1емъ находимъ мы въ семъ пер10дическомъ сочипеши изу- 
мительный доказательства политической терпимости Императрицы 
Екатерины II въ отв'Ьтахъ, дапныхъ ею на п'Ькоторые, немного 
отважные запросы Фонъ-Впзипа. Аристократ1я талантовъ тактке 
не чуждалась у насъ журналовъ. Мы встр^чаемъ въ разряде 
журналистовъ нашихъ имена: Сумарокова, Новикова, Крылова, 
Жуковскаго, Карамзина. Жаль, Что С1Я в^твь литтературной д4Ь- 
ятельности не осталась у насъ въ подобныхъ рукахъ. Подъ 
с4Ьпью такого покровительства процвели бы бол^е и болФе 
успЪхи пер10дпческ1е. Увлеченные ободрптельнымъ нримЪромъ, 
замечательные сограждане, государственные люди, хотя и не 
совершенно нринадлежащге авторскому зван1Ю; стали-бы, можетъ 
быть, въ часы досуга, поверять нершдическпмъ лпстамъ плоды 
своей опытности, своихъ паблюдспШ, натр10тическ1е свои замы- 
слы, поучительпмя указпп1я. ЛСурпалы тогда били бы отголоскомъ 
мп'Ьи1й п Н0ПЯТ1Й людей, пм'Г.юи^пхъ ын'Ьи1я и попят1я, свид!" 
тельствами иастоящаго и указателями въ будущемъ къ ц'Ьлк 
усовершепствовап{я, къ коей стремится умъ человЪческ!й на 
всЬхъ понрпщахъ, открытыхъ прсдъ нпмъ. Таково должно быть 
нредназначепхе журналовъ нолитическихъ, лпттературныхъ, нрав- 
ственпыхъ и относящихся до какой бы то пи было отрасли 
наукъ и художествъ. Къ сожал^Бн1ю, наши журналы по боль- 
шой части не заглядываютъ вдаль и продовольствуютъ себя п 
читателей своихъ поборомъ домашней мелюзги: мелочной прозы 
и мелочныхъ стпховъ рукод'Ьлья своего, родствспиаго иди пр1я- 
тельскаго. 9то тЪмъ бол-Ье достойно сожал'Ьп1Я, что публика 
наша охотница до нер1одическаго чтен1я, будь оно сказано ей 
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не въ похвалу, а въ 8асвидФте1ьетвовав1б истины. Большая 
часть читателей нашихъ слпшвохъ лЪнива, развлечена тФмъ и 
другимъ и не довольно запасена основными свЪд'ЬшяиИ| чтобы 
выдерживать чтен1е важпМшее, требующее времени, постояннаго 
напряжен1я и предварвтельвыхъ прпготовлеп1й. Ей именно бы- 
ло-бы весело въ разпообразпомъ и неотягчительномъ занятхи 
хватать вершки; во уже за то старайтесь, чтобы эти вершки 
были точно ярки и чтобы съ нихъ можно было окидывать взо- 
ромъ обшпрныя и занимательныя окрестности. У насъ мнопе 
писатели жалуются ва равнодушге публики, на ведостатокъ 
Русскихъ читателей, а между тЬмъ журналы не убавляются, а 
папротпвъ; следовательно есть подпасчики, и въ двадцать, 
въ пятьдесятъ, во сто разъ болЪе того читателей. Спросите у 
журиаластовъ сказать по совести: въ нихъ ли заключается 
неодолимая прелесть, или въ охотЪ^ въ потребности подписчиковъ 
и читателей читать ихъ журналы. Войдите въ кабипетъ чтеп1я, 
находяицйси въ какомъ пибудь обществеппомъ заведен1и: иной 
морщится, другой зЪваетъ, а весь столъ, покрытый перюдиче- 
скпми издЪл1ями, отечественной работы, обсаженъ добровол^ыми 
тружевникамп, которые, въ смиренш духа, переходятъ отъ крас* 
ной обертки въ синей и такъ далЪе, ищутъ, тЬмъ поживиться, 
и часто, часто встаютъ изъ-за стола натощакъ, ДолголЪтге 
нЪкоторыхъ изъ журналовъ нашихъ, о копхъ нельзя даже ска- 
зать, чтобы жили они сгоряча, а только по какой-то спл^ жи- 
вучести, пеподлежащей никакимъ соображен1ямъ и разсчисле- 
П1ямъ, убедительно доказываетъ, что журналы сделались у насъ 
общежительскою необходимостью, и что если и дурные журналы 
нм^ютъ подписчиковъ, то есть поддержателей, пбо вероятно 
никто изъ одной чести издавать журнала не.будетъ, то нстинно- 
хорош10 журналы, отв4чающ{о потребпостамъ дюбопнтиыхъ со- 
«ро>1оииико1)ъ, были^бы у насъ па расхватъ и съ великою поль- 
зою получаемы и читаемы. 

• 
Читая Парижскхе журналы, видимъ, что и у Французовъ 

веселость начинаетъ морщиться. Въ старой Фрапцхи насмешки, 

куплеты, эпиграммы были единственными орудхями оппозицш. 
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то есть публихи: въ новой— партвзапсв&я перестрфдва обратвлась 
въ войну болЪе значительную и систематическую. Не внаю, отъ 
того-лп, что имъ уже не до шутокъ, но Француза менЪе шу- 
тятъу а бол$е горячатся. Въ политической своей полемике она 
уже не царапать хотятъ своихъ противниковъ, а сшибать ихъ 
съ ногъ на повалъ. И по831я ихъ приняла какой-то видъ сте- 
пенный в часто сердитый. Одинъ Беранже, въ пЪсняхъ своихъ, 
держится повадокъ водевиля: 

А^г^Ыс, !пд!8сгс(, пи!, сопдиН раг 1е сЬ&пи 
Риззо <1е ЬсасЬо еп ЬоасЬе е1 8*аесго11 еп т&гсЬап!; 

ВО И у него нер'Ьдво отзывается сердце въ и1утвФ остроум1я. 
По нрежнимъ обык110вси1Ямъ, какой-нибудь эниграииатичсскЕЙ 
Ноэль отп'Ьлъбы новый проектъ, представленный нынф на раз- 
смотр'Ьн1е палаты депутатовъ. НынЬ Казвииръ Делавинь извле* 
кабтъ пзъ патр10тической лиры своей мужественные звуки. Въ 
Ж1;рнал1ь Нретйу нри объявленхи о новыхъ его семи Мсссенье- 
нащ находится выписка, вероятно, иаъ висдон1Я къ нимъ. «Въ 
втомъ маломъ колнчеств'Ь фразъ**, гоооритъ журналистъ, «за- 
ключается полное выражеп1е народной мысли. Когда Аоиняне 
готовились на войну, они не пренебрегали совЬтами вемистокла 
или Алкив1ада. Фрапц1Я будетъ судить о проектЬ закона литтс- 
ратурнаго, возбудпвшаго негодован1е Казимира Делавпня и опро* 
вергаемаго Шатобрханомъ*. 



Въ доказательство, что по831я Французовъ стала нынф сер- 
дпт'Ье и завербовалась подъ знамена политики, можно привесть 
и оду Виктора Гюго, напечатанную въ Лхурналгь Лрсн%й^ 9-го 
Февраля. Продмстъ сей оды дипломатическая тяжба, запимавтая 
Парижскую публику, лсл'Ьдстп1о почорипки, данной графомъ 
Аппоии, Австр1Аскимъ иос.<1апникомъ, и на коей отказывались 
величать маршаловъ Фрапцузскихъ титулами, дарованными имъ 
Наполеономъ п запмстованными отъ наименован1й городовъ ц 
областей, подлежащихъ Австрхйской державе. Предметъ, кажется, 
мало поэтпческ1й, но совсЪмъ тЪмъ онъ послу жилъ содержанхемъ 
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для оды въ двадцать строфъ и болЪе, куда поэтъ перенесъ 
весь ромавтизмъ и все лирвчесхое самохвальство, свойственное 
Французской муз'Ь. Впрочемъ, въ ней встречаются и ярк1Я и 
спльпыя черти, озпаченпыя пстппною поэзгею. Вотъ нрим'Ьръ 
бранопоспаго духа ноота и пын-Ьшпей П0931п: 

Коиз (\го188опз дапз поз такз, Ьё1а8! 1посс11рё8 

Вез 1угез, 2^ д6Гап( д^ёрёз; 

Коиз сЬаШопз, соготе оп сотЪаигоН. 



Ш. 



Скоро нельзя будетъ сказать, что въ Русской литтературф 
мало дЪтскпхъ кнпгъ и журналовъ: говорвмъ не иносказательно 
(для ппосБазан1й на Руси не скоро еще пройдетъ время), но 
прямо; съ прошлаго года за квпгп для дЪтей особенно приня- 
лись мпопе изъ нашихъ сочинителей и нереводчиковъ. Сказавъ 
уже о н^сБОльБпхъ квпгахъ и журналахъ дЪтскихъ, достойныхъ 
замЪчан1я по ихъ цЪли, а часто и ис'иолнен1ю, мы должны 
прибавить къ нимъ Новую Дтьтскую Библгопгеку^ издаваемую Б. 
М. ведоровымъ, съ Января сего 1827-го года. Каждый м'Ьсяцъ 
выходить небольшая книжка (листа четыре печатныхъ, въ 16-ю 
долю листа), съ картинвами, довольно хорошо гравированными. 
Содержапхе и расноложеп!е вид']^ппыхъ нами двухъ вппжекъ 
заслуживаютъ похвалу, и мы благодаримъ г-на ведорова отъ 
лица многпхъ родителей и наставнивовъ за то, что опъ при- 
нялъ на себя трудную обязанность наставлять и забавлять д'Ь- 
тей пр1ятнымъ и полезнымъ образомъ. Д'Ьти съ пользою и удо- 
вольств1емъ читаютъ журналъ его. Только одно не правится 
многимъ въ Дмпской Еиб-гготекл: она слишкомъ дорога. Годовое 
вздан1е, состоящее изъ 12 небольшихъ книжекъ, стоитъ 25 
рублей ассигн. въ Петербург*, а въ Москве и другихъ горо- 
дахъ 30 рублей. Согласны, что каждый авторъ им4етъ право 
ценить труды свои, какъ ему угодно; но, издавая книгу, пред- 
назначенную для педагогики или ученую, непрем'Ьпно должно 
им^ть въ виду покупателей, для коихъ она назначается. Сколько 
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есть добрнхъ, просв^щенннхъ отцевъ еекейетвъ, жоторяе не 
въ еоетоян1и уд4Ьлитъ 30-ти рублей на внижху для дфтей своехъ, 
а надобно согласиться, что журпалъ г-на ведорова, хотя полез- 
ное и занимательное чтенхе, но не такая еще необходимость, 
кавъ учебныяу элементарпыя книжки. 

Упомяну въ о появлен1и Сламнина {Теларафг 1827, т. ХШ, 
отд. П, стр. 86), военно-литтературнаго журнала, издаваемаго, еъ 
1 января сего 1827 г., А. О. Воейковымъ, схажемъ читателямъ, 
чтомывид'Ьли уже одиннадцать книжекъ сего новаго журнала. 
Онъ очепъ исправно издается и хорошо печатается; но чтб 
всего важнее, заслуживаетъ вниман1я публики но своему внут- 
реннему достоинству. Съ начала года загрем'Ьла было на пего 
сильная канонада изъ листочковъ Стерной Пчелы^ но пристраст» 
ное сужден1е пчельнаго застрельщика елишкомъ было явно. 
Скажемъ бол-Ье: если Пчела хотела уронить Слмннина^ то она 
поступала елишкомъ неосторожно, браня въ вемъ все, съ пер- 
^ вой до последней строчки. Наблюдатели Русской литтературн 
могутъ заметить, на какую степень упала нынЪ критика Сплернсй 
Пчелы: на нее никто уже не возражаетъ, никто нейдетъ въ бой 
съ Пчелоюу съ нею только шутятъ, или немногими словами от- 
вЪчаютъ на цЪлые листы ея вылазокъ. Вероятно, скоро наста- 
нетъ время, что п это прекратится, что Пчелп» совсЪмъ ничего 
отв'^чать не стапутъ и жужжап1е ея будетъ только разносимо 
в^тромъ, какъ звуки кпмвальпые на преддвер1яхъ жилишъ тЪхъ 
пскуснпковъ, которымъ похвалы такъ часто встречаются въ 
листахъ Сгьвертй Пчелы, 

Кто изъ многихъ примеровъ не рерился еще о достоинстве 
похвалъ и осуждел!й Сгьверной Пчелы^ тому советуемъ посмо- 
треть на ея сужден1е о Слаеянингь, Не подумаете-ли, читая 
критики на пего издателей Пчелы и ихъ сотрудниковъ, что 
Славятшъ хуже Сына ОтечестеаН Напротивъ, прочитавъ 11-ть 
вышедшихъ уже кнпжекъ, можемъ уверить читателей, что сей 
журпалъ достоинъ ихъ внпмап1я, наполняется новыми, хоро- 
шими статьями, и въ его отделенги словесности находится 
много заппмательнаго и прекраспаго! Исчислпвъ несколько ста- 
тей, мы докажемъ справедливость нашего мнен1Я. 
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Въ отд&генш 1*мъ, воеинонъ, ъкж^тжыъ статьи: О %сршп1 
войнгь (н8ъ книги Лаллемана, изд. въ 1825 г.); Осада Еадаеза 
(изъ Австр1йсБ0й военной газеты 1826-го года); 009 арМи Остъ- 
Индской компанги (изъ книги графа Ное, изд. въ 1826 г.); О 
военныхъ орденахъ (изъ Берлинск. Военв. Журнала). ДалЪе, три 
любопытный статьи, сочиненный нашими отечественными воен- 
ными писателями. Наконецъ, матерхалн для Русской военной 
псторхи: о конной артиллерхи, о войнЪ съ Горцами и Персами; 
статья: о военныхъ писателяхъ, и проч. им'Ьютъ также относи* 
тельное достоинство. 

Въ отдЪлен1и П-мъ, словесности, мы видели ети^и Жуковскаго, 
Баратынскаго, Языкова, Козлова, н'Ьсколько переводныхъ статей 
изъ соч. Нодье, статью о Росс1йскихъ памятникахъ, любопытную 
по многимъ отношен1Ямъ, и проч. Между т^мъ будемъ безпри- 
страствы и скагемъ^ что отд&юше словесности въ Славянинп» 
могло быть-бы лучше и что статьи, а особенно стихи, могли 
бы помещаться въ немъ съ большимъ выборомъ. Лучше помЪ* 
щать стиховъ меньше, но съ строжайшимъ разборомъ. Предоста- 
вимъ Сыну Отечества и Дамскому Журналу печатать всякую 
всячину, только бы строчки заклеймены были риемами. Снисхо- 
дительность журналиста вредитъ и самимъ сочинителямъ и 
журналу, въ которомъ стихи печатаются безъ выбора строгаго. 
Если издатель Славянина усовершенствуетъ отдЪлен1е словес- 
ности и будетъ продолжать первое отд4лен1е своего журнала 
такъ же хорошо, какъ началъ, мы предвЪщаемъ ему полный 
успЪхъ. Публика, какъ мы сказали, уже знаетъ цЁну критпкъ 
Пчелы и, конечно, не у издателей ея наведывается о достоинстве 
другихъ журналовъ и книгъ. 
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1827. 

Съ нЪхотораго времени смерть дЪ|тельно очищаетъ верпппш 
Французскаго общества и похищаетъ съ нихъ имена, с1ивш1и 
еъ большимъ блескомъ. Сколько политичесхихъ, воинственннхъ, 
литтературпыхъ переростковъ низвергнуто въ короткое время ее 
неумолимою косою! Подумаешь, что она, кахъ Тарквип1йу пред- 
почтительно ссЪкаетъ на жатвЪ жизни колосья, переросшхе 
прочихъ. Посл% многихъ похпщенШ со сцены М1ра, смерть 
поразила Франщю новою утратою въ лицЪ Тальмы, который 
владычествовалъ нераздельно на сценЪ, имеющей также свой 
М1ръ въ уменьшптельпомъ вид%. Не знаемъ, чтб скажутъ теперь 
Французы; но при жизни Тальмы они говаривали, что со смертью 
его не стапетъ трагед1и Французской, какъ со смертью актрисы 
Марсъ не станетъ комед1и. Можетъ быть, не захотятъ они 
подтвердить признанхя, тягостнаго для самохвальства парод- 
наго, когда одна уже половина печа.1ьпаго предсказан1я сбылась. 
Какъ бы то ни было, но нЪтъ сомнЪн1я, что смерть Тальмы 
должна быть признана общею утратою для всЪхъ друзей ис- 
кусствъ и усовершенствовап1я способностей челов^ческихъ на 
какомъ поарпщ'Ь и у какого народа ни озиамеповалось*бы ихъ 
явлепге. Таковы права дарован1Я возвышеннаго! Если не при- 
знавать сего неотъемлемаго свойства, которымъ дМствуютъ на 
общее мн'Ьп1е, въ кругЪ образованности, люди, возвысившгеся 
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надъ еверстникани своими и собираютъ повсюду дани уважешя 
безкорыстваго, то вакъ постигнутЬ| такъ сказать, заочную славу 
актера, внЪ границъ дЪйстВ1Я своего или жизни? А между 
т'1иъ мы видимъ, что актеръ, который умЪлъ вознести искус- 
ство свое на степень, недоступную дарован1ямъ, окружающимъ 
его, пользуется не только при жизни повсеместною знамени- 
тостш, но и по смерти своей, когда уже никакихъ видпмыхъ 
сл^довъ быт1я его не осталось, не теряетъ правъ своихъ: слава 
его хранится ненарушимо въ предапхи благодарномъ. Имена 
Росц1я, Гаррика, Лекепа, Клеронъ, Сиддонсъ, Иффланда намъ' 
такъ же знакомы, такъ же ласкаютъ слабость человеческую мечтою 
о славе, о чемъ то возвышающемъ насъ въ собственныхъ гла- 
захъ, какъ имена и другихъ людей отличныхъ. Мы забываемъ, 
что искусство ихъ преходящее не завещало намъ по себе ни- 
чего положптельнаго, а дорожпмъ ихъ памятью, какъ драгоцен- 
ноет1Ю, потому что въ признательномъ уваженш нашемъ ко 
всемъ успешнымъ усил1ямъ въ совершенствованш человече- 
скомъ, не разделяемъ сихъусилхй, зная, что они все действу- 
ютъ одно на другое и обогощаютъ взаимно сумму нашпхъ 
умственныхъ преимуществъ. 

Кажется, неоспоримо, не только для техъ изъ нашихъ соо- 
течественниковъ, которые вооруженною рукою два раза занимали 
места въ партере Французскаго театра или, движимые мирнымъ 
любопытствомъ, ездили въ Парпжъ, но и для всехъ техъ, кои 
не видали Тальмы, а только издали следовали за нимъ, какъ 
за одппмъ изъ постоянныхъ любимцевъ молвы Европейской, 
пр1ятпо будетъ обозреть кругъ жизни и действШ сего знаме- 
нптаго актера. 

Тальма родился въ Париже 15-го Января 1760 года< При 
жизни его, б10графы скрадывали у него несколько летъ и наз- 
начали 1776-й годомъ его рожден1Я. И такъ, не только силь- 
ные М1ра сего, но и владыки театральные имеютъ своихъ 
льстецовъ и для нпхъ также некролопя не то, что б10граф1я, 
Отецъ его былъ известный зубной врачъ и, кажется, сынъ его 
п самъ упражнялся ма.1ое время въ ремесле родительскомъ. 
Отецъ, отправившись на житье въ Англ1ю, оставилъ его во 
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Франщя въ училщ^Ь дхя первоначадьнаго вое]птан1я. Дееяп 
д^тъ явилъ онъ первня необычайния примети сждонвостш, 
которая со времевемъ должна бьиа развиться въ неиъ еъ такою 
силою. Начадьввкъ его пансхЬна сочннилъ трагед1ю: Тамерлам 
и молодому Тальме назначенъ былъ въ представлен1и разсвазъ 
о смерти героя трагед1и; отрокъ такъ вошелъ въ свою ролц 
такъ сроднился съ лицомъ, имъ представляемымъ, что, дошед* 
ши до трогательн^йшаго м^ста въ разсказЪ, не хогъ продол- 
жать его, залился слезами, зарыдалъ и былъ почти безъ чувствъ 
вынесенъ со сцены. Какъ ни старались уверить его, что все 
происшеств1е одипъ вымыслъ; но онъ былъ неутЪшевъ и время 
одно могло развлечь впечатлЬнхе столь сильное. По окончанш 
первовачальнаго ученк былъ онъ взятъ отцомъ своимъ въ Лон- 
донъ для усовершенствован1Я въ наукахъ. Тутъ им^^ъ онъ 
снова случай играть комедш Французски, вмЪстФ съ молодыми 
соотечественниками, жившими въ Лондоне, и заслужплъ ориги- 
на.1ьвою игрою всеобщ1я похвалы, такъ что многхе изъ знаме- 
нитыхъ посетителей сего спектакля, между коими находился и 
принцъ Балл1йск1й, яип^ царствующ1й въ Апгл1и, стали уго- 
варивать отца Тальмы, чтобы онъ склонилъ сына посвятить 
себя Апгл1йской сцен^. Цредложеше С1е т^мъ было сбыточное, 
что Тальма, проведш1й часть молодости своей въ Англ1в, зпалъ 
совершенно Англ1йск1й языкъ и прюбрЪлъ выговоръ народный. 
Вероятно пребывав1ю въ Англги и йзучен1Ю Англ1йскаго театра 
обязавъ Тальма т^мъ перем^намъ, который онъ послЪ съ та- 
кимъ усп']&хомъ совершидъ въ слишкомъ однообразной и при- 
нужденной декламац1и Французской; С1е предположен1е подтверж- 
дается и словами г-жи Сталь, сказавшей, что въ его деклами- 
ровк^ видно было искусственное соображенхе Шекспира съ 
Расиномъ. Для счастхя Французскаго театра предложен1е Ан- 
гл1йскихъ вельможъ пе могло быть прииято, и Тальма возвра- 
тился въ Иарижъ. Тогда еще р'Ьшительн'Ье предался опъ пазпаче- 
Н1Ю своему и, пос'Ь1давши несколько времени классы въ ко- 
ролевсвомъ училищ'Ь декламащи, подъ руководствомъ Моле в 
Дюгазона, явился онъ въ первый разъ на сцен'Ь театра Фран- 
цузскаго 27-го Ноября 1787 года, въ роли Сеида. Усп^^хъ его 
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бндъ бдистатежьный. Онъ исхитидъ р7К01иесвая1я публихи, и 
приговоръ ея, не всегда безошибочный, былъ на этотъ разъ 
задаткомъ прочной славы и утвержденъ тогда-ж^ лнттераторами 
н знатокамн въ драматическомъ искусств4Ь: Лемьеронъ, Палиссо л 
Дюсисомъ, хотораго подражангя н'Ькоторыхъ Шекспировымъ тра- 
'гед1янъ приняли послЪ лучшШ блеевъ свой отъ игры Тальмы л 
вм^ст^ съ тЪмъ развили и дарованхе актера, бол^е способное 
къ выраженш ролей мрачпыхъ, сильныхъ и рЪзвихъ. Ободрен- 
ный счастливымъ началомъ и болЪе доверчивый къ себ'Ь, онъ 
намерился упрочить свои первые успехи новымъ ученхемъ и, 
тавъ сказать, перевоспитать себя. Онъ сталъ искать знаком- 
ства литтсрато^овъ, жнвописцевъ, ваятелей и въ пользу упо- 
требилъ частыя бесЬды свои съ ними. Смешно сказать, что на . 
сцен^, гд^ владычествовалъ Вольтеръ, см'Ьлый гонитель пред- 
разсудковъ, гд^ господствовали ученики и друзья его, Лекенъ 
и актриса Клеронъ, несообразности, анахронизмы въ костюмахъ 
удержались до покушешя Тальмы, который первый въ трагед1и 
Брутъ, а именно въ роли Прокула, дерзнулъ, не смотря на 
насмешки товарищей и на страхъ оскорбить преданхя публики^ 
рабол^иной къ привычкамъ свопмъ, показаться въ настоящей 
Римской тогЪ, Въ другой разъ, въ роли самой ничтожной и 
гдф приходилось ему сказать не болЪе десяти стиховъ, явился 
онъ въ драппровк'Ь по древнпмъ образцамъ. Актриса, увидавшая 
его, вскрикнула со смЬхомъ: « Посмотрите, на что онъ похожъ! 
Точно древняя статуя*^» Схя похвала, сказанная въ насмешку, 
показываетъ въ яркомъ видЪ тогдашн1Я понят1я объ пс1;усстве. 
Вскоре после того вспыхнула Французская револющя; отъ 
ВЛ1ЯН1Я ея никто не могъ избегнуть во Франщи, а особливо-же 
пзъ числа людей замЪтныхъ, и Тальма былъ увлеченъ общимъ 
потокомъ. После первыхъ представленхй Еарла IX, трагед1и 
старшаго Шенье, въ которой Тальма игралъ роль царя, епис- 
копы просили короля, чтобы запретили эту пьесу по причине 
сильиаго действ1я, которое произвела опа въ пароде. Король 
согласился на ихъ просьбу, но Мирабо О сказалъ Тальме: 



О Мирабо бмхь депутатохъ отъ Проваисд. 
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«Заставлю коихъ Провансадовъ требовать представлен^ пьесы 
и увидимъ, чья возьиетъ". Тавъ и сд&галось. Провансаш, къ 
коимъ присоединилась и Парижская публика, выкричали тра- 
гед{ю Шенье, и она была вновь представлена. Талька бол^ 
всЪхъ И8ъ актеровъ сод'Ьйствовалъ сену торжеству хн^ни надъ 
властью, уже ослабевшею. Эта распря поселила раздоръ въ об- 
ществе актеровъ, которое, по слованъ одного бюграфа, было, 
какъ и представительное собранхе и самая пац1я, разделено 
на противоположныя партш. Вскоре несоглас1Я и ссоры усили- 
лись: актеры издали въ свЪтъ обвинен1е противъ Тальхы; онъ 
отв^чаль инъ оправдав1енъ напечатанныхъ. ВслЪдъ за этинъ 
диссиденты, управляемые инъ, Монвиленъ, Дюгазопонъ и г*жею 
Вестрисъ, основали въ театре, построенвонъ на улице Ришелье, 
вторую сцену Французскую, которая превосходствонъ дарован1й, 
на пей блестевшихъ, и славою своихъ переселенцевъ затмила 
совершенно первую, такъ что принудила ее после присоеди-» 
питься къ ней. Въ то время Тальма былъ въ дружеской связи 
съ Мпрабо и сей последн1й жилъ въ его доме. Сей домъ 
существуетъ и ныне. Въ немъ и умеръ Мврабо, 2-го Апреля 
1791 года. Между именами друзей Тальмы находимъ въ той-же 
эпохе имена и другпхъ людей, озпамеповавшпхъ себя отлпчгемъ 
даровап1й и силою духа въ С1ю замечательную и бедственную 
годпну: Верньо, Годе, Кондорсета, Женсопб. Связь съ пими 
была уже преступленхемъ въ глазаз^ торжествующей парт1И, 
известной подъ вмепемъ Горы, и вскоре имя Тальмы подверг- 
лось обвинеп1ю па трибуне Явобпнцовъ и въ листахъ, порабо- 
щепныхъ ея кровожадной власти. Въ летописяхъ революц1и 
хранится восноминаше о празднике, данномъ Тальмою въ 1792-мъ 
году генералу Дюмурье, отправлявшемуся для завоевап1Я Бель- 
пи, и о томъ, какъ сей праздпикъ нарушепъ былъ неждапнымъ 
ноявленгемъ Марата, который, предводительствуя деиутац1ею 
Якобпццовъ, пришелъ просить отчета у Дюмурье въ томъ, что 
опъ осмелился, вопреки декрету, повелепающсму предапать 
смерти омпграитопъ, снасти жизнь миогнмъ изъ нихъ, попап- 
шихъ въ нему въ руки. Бедственная участь жертвъ, ежеднеиио 
поражаемыхъ косою свирепаг<) судилища, угрожала и Тальме*, 
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спасенхе его отъ эшафота можно почесть чудомъ веиновфрныкъ. 
Посл^^ счастдиваго переворота, поедЪдовавшаго въ д4Ьлахъ Фрап- 
Ц1И низвержен1е1съ въ 9-е чвсло Термидора партхи Робеспьера 
и его самого, новая гроза собиралась надъ головою Тальмы. 
Начали распускать слухи, что овъ бнлъ д&1тельнымъ гоните- 
лемъ товарищей своихъ, находившихся почти всЪхъ въ заточенш, 
и что мн^н1Я его политнчесБ1Я не совсЬмъ чисты. Клевета 
нашла слушателей легБОв^рныхъ и въ публике возникла про* 
тивъ него парт1Я недоброжелательная. Однажды, во время пред- 
ставлен1я трагедхи, задрали его оскорбительными р-^чами изъ 
партера: «Граждане!* отвЪчалъ онъ, выходя впередъ, «вс^ 
друзья мои погибли на эшафот'Ь". Сей голосъ, вырвавш1йся изъ 
души, произвелъ общ1й восторгъ, и Тальма восторжествовалъ 
надъ врагами своими, Навонецъ револющя поступила въ руки 
Наполеона; онъ сломплъ ее н овлад^^ъ жребхемъ Фрапщи. Съ 
той эпохи начинается блестящая и невозмутимая эпоха славы 
великаго актера. Около того времени соперники его на сценЪ 
трагической, или, правильнее, совм'Ьстнпкп, ибо соперниковъ у 
него давно не было, Ларивъ, Монцель оставили сцену, и Тальма, 
пгравш{й до того поперем-^нно въ трагед1яхъ и комед1яхъ, за- 
нялъ безразд&1ьно м^сто первыхъ трагпческпхъ ролей. Прави- 
тель, п сограждапе платили дань уважентя его даровапхю ней- 
мовЪрному; иностранцы просвещенные, пр1езжавш1е въ Парижъ, 
сде.1авш{йся снова сборпымъ м^стомъ образоваппыхъ путеше- 
ствепииковъ, сп'Ьшилп пов'Ьрять собствеппыми глазами предаптя 
молвы, патвердившей имя, заппсапное у пнхъ въ счету любо- 
пытпейшихъ примапокъ, ожпдавшихъ пхъ въ столице образе* 
ваппости и вкуса. Съ этой эпохи до самой его смерти жпзпь 
его была д'Ьпью безпрерывныхъ торжествъ па сцеи'Ь, пбо на* 
праспо было-бы думать, что частый критики, прерывавш1Я иногда 
повсем'Ьстныя похвалы, могли омрачить С1ян1е его славы. Гово- 
рятъ однако же, что придирки изв^стнаго журналиста Жофруа, 
котораго умъ природный и сведен1я часто были совершенно 
омрачены предубежден1ями и нристрастхемъ непростптельнымъ, 
вывели однажды изъ терпен1Я трагика, отмстившаго строгому 
арпстарху оталатою физическою. Тальма извЪстенъ былъ Напо- 
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1еону еще до похода въ Еппетъ и тогда уже подьаовалс! его 
уваженхемъ. По возвращеп1н во Францхю, во время консульства 
и царствован1я его на тронф Франщи, еще бод4Ье ознакенова- 
лось бдаговолеше его къ нему. По ни8вержен1В Наполеона, 
когда онъ принужденъ былъ заживо подвергнуться суду унер- 
шихъ Египетскихъ царей и слышать о себ4 стропя истины 
истор1в и нел'Ьпыя сказвп, воторыя также входятъ въ ея сое- 
тавъ, досужпые памфдетеры стали ув'&рять, что Нааолеонъ бралъ 
у Тальмы уроки, готовясь въ предстйвлен1ю коропацш и повой 
роли, которую онъ прпнпмалъ, возлагая на себя корону импе«. 
раторсвую. По неожидаииомъ возира1цеп1ц своемъ съ острова 
Эльбы, па воемъ Наполсопъ сл'Ьдовалъ за всЬми движоЕпями 
Франц1и и читалъ все, что о иемъ печаталось, при свидапЫ 
своемъ съ Тальмою свааалъ онъ ему: ^И тавъ, говорятъ, что 
я вашъ учеппБЪ. Вирочемъ, гЬмъ лучше; если Тальма былъ 
мопмъ учителемъ, то это доказательство, что я хорошо разы- 
гралъ свою роль". По достов'Ьриымъ псточникамъ, видно напро* 
тпвъ, что Тальма воспользовался во многомъ р'Ьзкими и свЪт* 
лымп зам'Ьчан1ямп Наполеона, вотораго умъ всеобъемлющ1й и 
проницательный видалъ орлиные взгляды на все, что обращало 
его вппмап1е. Приведемъ тому н'Ьсвольво доказательствъ, со- 
храиетшхъ намъ б1ографамп Тальмы. Въ то время, когда 
Наполеоиъ нреобразоиалъ Французскую реснублику въ импер1Ю, 
Тальма почелъ обдаап110ст1ю воздержаться отъ ноирннуждепиаго 
обращон!я, которое онъ имЬлъ съ ипмъ, и норосталъ ходить 
во двородъ. Ианолооиъ искор'Ь иам'Ьтилъ его отсутств1о и во* 
л'Ьлъ ему сказать, что онъ всегда им'Ьетъ входъ во дворсцъ 
въ часъ завтрака, Въ С1п св11да111я возникали между ними 
продолжительные разтиоры, въ коихъ, нопидимому, Панодеопъ 
нринималъ живое участ1С. Одно изъ зам'Ьчательн'ЬАшихъ про- 
исходило въ С.-Клу, на другой день нредставлсн1я трагед1И 
Лрипшннит, въ коей Тальма игралъ роль Нерона. Былъ боль- 
шой съЪздъ во дворц'Ь: принцы, министры, всЬ государственные 
чины, послы иностранные ожидали Наполеона въ тронной зал'Ь, 
а онъ разсуждалъ съ Тальмою объ искусстве трагическомъ и 
разбиралъ его вчерашнюю игру.^ ^Яяседадъ-бы вид'Ьть, — говорилъ 
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онъ,— *въ вашей игрЪ борьбу прнродц порочной еъ хорошинъ 
восшггангехъ; желадъ*бы также, чтобы вы сохраняли бодЪе 
СП0Е0ЙСТВ1Я, д&1адн ненФе двпжен!й; так1е характеры не вы- 
казываются ъъ наружи: они болЪе сосредоточпваются въ себ^. 
Напрасно еще думаете вы» что король, имнераторъ не ножетъ 
быть никогда запросто человЪкомъ. Но и вы въ своемъ прос 
тонъ быту, вы сани по домашнему, въсемьЪ своей, не то, что 
при гостахъ и въ людяхъ. Когда Неронъ одннъ съ своею ма- 
терью, онъ не можетъ быть такпмъ, каковъ онъ во второмъ 
акт'Ь. Прочтите Светон1Я. Конечно, когда люди на степени 
видной, облеченные въ званхе возвышенное, предаются размыш- 
лен1ямъ важпымъ или волнуются страстями, то должны и го^ 
верить они съ ббльшею силою, но все же рЪчь ихъ должна 
быть имъ свойственная и естественная*'. И тутъ-же, занятый 
всегда мЫсл1Ю, которая господствовала во всЬхъ дЪйствхяхъ 
жизни его, Нанолеонъ вдругъ обратился къ себ'Ь: ,)НапримЪръ, 
теперь мы изъясняемся какъ въ обыкновенномъ разговоре, а 
между т^мъ работаемъ для исторги. Будущ1й мой историкъ 
скажетъ, что Нанолеонъ, когда весь дворъ ожидалъ его появ- 
лен1я, занятъ былъ беседою съ скоморохомъ (111$1поп: С1е слово 
употреблена Наполеономъ и сохранено въ разсказ-]^ Тальмы) и 
давалъ ему наставлев1я, какъ выражать свою роль. Вотъ что 
скажутъ обо мн^, если захотятъ меня изобразить въ истивномъ 
видЪ, а не всегда съ бархатною маптхею на плечахъ. Неронъ 
съ матерью уже не императоръ: онъ сывъ, скучающхй опекою 
и данными клятвами. Самъ Расинъ вамъ о томъ напоминаетъ: 

яКегоп сеззе йе'ве соп1га1адге". 

Актеръ понялъ своего критика, и съ той поры въ ролЪ 
Нероиа, особливо же въ явлеп1яхъ съ матерью, выражался съ 
какою-то свободою и чувствомъ досады, которыя, лпшпвъ игру 
его однообразной величественности, придали ей поразительную 
простоту. Въ другой разъ, одна изъ сихъ бес4дъ решила важ- 
ную политическую мЪру, одаривъ Евреевъ во Франщи граждан- 
скимъ быт1емъ. Въ первыхъ дняхъ Тюля 1806 года представ- 
ляли при дворЪ трагед1ю Эсвирь. На другой день Тальма, по 



обнкновен1ю, явился къ вавтраку нхаераторежоху; туп бип 
I Шампаньи, тогдашн1й министръ внутреннвхъ дЪдъ. Равговоръ 
воснудся вчерашпяго представдеп1я в народа Еврейекаго. .Что 
это за дюди Евреи?* обратился ииаераторъ съ воаросомъ хъ 
министру, я^кое ихъ существован1е? Заготовьте мнЪ ваписху 
о нихъ*. Записка была подана и около пятнадцати дней посл1 
сего разговора созвано было первое собран1е ииенитыхъ Евреевъ, 
въ предположен1и устроить жребМ сего народа и дать ему во 
Франщи законное существован1е. ИослЪ представлен1Я трагед1н 
Смерть Помпея^ въ коей Тальма игралъ Цезаря, Наполеонъ, 
разговаривая съ нпмъ о томъ, какъ нонимаетъ онъ эту роль, 
заключилъ сужден1е свое замЪчан1ями прозорливости отменной 
и актеръ, каковъ былъ Тальма, глубоко проникнутый духомъ 
своего искусства, не могъ не признать ихъ справедливости и 
не воспользоваться нми. яВысказывая*—говорилъ Наполеонъ, — 
9 свою длинную выходку противъ царей, въ коей находится сей 
стихъ: 

Роиг то! ди1 Иепа 1е 1г6пб ё((»1 к ПпГа1п1е| 

Цезарь ни въ одпомъ словЪ не мыслитъ того, чтб говорить: 
онъ такъ изъясняется потому, что за нимъ стоятъ Римляне, ко- 
ихъ выгодно ему ув-Ьрить, что онъ ужасается престола; но онъ 
самъ отнюдь не думаетъ, что престолъ сей, сд'Ьлавш1Йся ц1- 
лью вс'Ьхъ его желав!й, былъ бы предметомъ, достойнымъ 
препебрсжен1Я. Не должно заставлять его говорить какъ чело- 
в'Ька уб^^жденнаго, и тайное противор%ч1е должно быть рачи- 
тельно выказано актеромъ*'. Сш новыя и глубокомысленный со- 
ображен1я были схвачены Тальмою въ совершепств^Ь и въ пер- 
вое представленхе той же трагедги, данное въ Фонтенебло, онъ 
съ такою удивительною истппою вникъ въ попят1я Наполеона, 
что сей былъ въ восторгЬ н сказалъ, что въ перпий разъ ввд'Ьлъ 
Цезаря. Безъ сомп'Ьп1я и по самолюб1Ю его, ревнующему ко всЪмъ 
родамъ превосходства и торжествъ, было пр1ятпо ему впдЪть, что 
советы его служили вдохновенхемъ великому художнику. Впрочемъ 
Тальма слушался часто и своихъ собственныхъ вдохновен1й в 
критическаго изучен1я лицъ. которыхъ воскрешалъ на сценЪ. 
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До него, наприхфръ, актеры произносили всегда съ какою то 
санодовольвою напыщенностью извЪствый стихъ въ ролЪ Эдипа: 

Тальма почувствовалъ, что Эдипъ, отягченный лотами и б^Ьд- 
ств1яии, не хогъ воспоминать съ гордостью и вакимъ то самохваль* 
ствомъ свои молодые п блестящге года, и онъ эти слова нроиз- 
носилъ почти въ полголоса и съ упып1емъ, какъ и быть должно. 
Когда Наполеонъ собирался въ Эрфуртъ для свидаи1я с1 Им* 
ператоромъ Алексапдромъ, Тальма просилъ позволен1Я Ъхать за 
дворомъ; опъ получилъ на то позволенхе, и тогда-же велено было 
отправиться вм^стЪ съ нимъ первымъ актбрамъ сцены траги- 
ческой. Въ день осмотра поля 1енской битвы, гд^ приготов- 
ленъ былъ великолепный воинск1й праздникъ, актбры играли 
Французскую трагед1ю въ Веймаре, находящемся въ ближай- 
шемъ разстоян1и отъ поля сраженхя, чЪмъ Эрфуртъ. По сло- 
вамъ Наполеона, Та.1ьма вм^лъ тутъ предъ собою партеръ царей. 
Замечательно, что по назначец1ю Французскаго Императора да- 
вали въ сей вечеръ Смерить Цезаря. Роль Брута, пересоздан* 
вая Тальмою въ 1792 и 93-мъ годахъ и безпрестанно съ того 
времени имъ изучаемая, есть одна пзъ тЪхъ, въ копхъ опъ самъ 
себя превосходцдъ* Онъ въ ней обиаруживалъ такое глубокое 
110лпап1е древности, такое добросердечге, соедипепиое съ стоп- 
цизмомъ пепреклонпымъ, такую простоту, совершенно до лего не- 
известную, что вид^нъ былъ въ немъ челов^къ, самъ возмужав- 
Ш1Й въ раздорахъ междоусобныхъ, долго и зр^ло размышлявш1й 
о пхъ действш, и сей плодъ жизни и размышлев1й своихъ пе- 
редавалъ онъ на сценЪ съ истиною разительною и потрясающею. 

На острове Св. Елены Наполеонъ сказывалъ, что онъ когда- 
то хот^лъ дать Тальме крестъ Почетнаго Лег1она, но устрашил- 
• ся общественнаго мнен1я. „Въ системе моей", — говорилъ онъ, — 
^сочетать все роды достоинства и утвердить одну награду все- 
общую, я намеренъ былъ дать крестъ Почетнаго Лепона Таль- 
ме, но остановился передъ своенравхемъ нравовъ нашихъ и 
решился сделать попытку маловажнейшую: я далъ орденъ Же- 
лезной Коровы Кресчевтини (ИтальанекШ певецъ). Отличхе было 
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няостранйое и онъ еамъ бияъ ияоетранецъ: хн1 кавадосц что 
иЪра не такъ будетъ заметна. Попытка моя бнда неудачна". 
Въ самомъ д^лЪ, С1я милость^ до того не виданная, возбудила 
страшный ропотъ въ гостияыхъ предместья Сенъ-Жерменскаго 
и подверглась едипогласпому негодован1ю. Частый сношен1я 
Тальмы съ Наполеономъ должны были имЪть вл1ян1е глубокое 
на актера, размышлявшаго о своемъ искусстве: опъ имФлъ передъ 
глазами историческое лицо, могъ учиться по немъ тайнамъ серд- 
ца челов^ческаго, игрЪ страстей, драматическимъ дМствхямъ 
оннхъ, столь разительно развивающимся тамъ, гдЪ кругъ ихъ 
обширп'Ье и возвышенн'Ье, одпимъ словомъ, могъ образовать себя 
по живому образцу размера необыкповеннаго. Сге трагиче- 
ское учспхе отзывалось особенно въ игрЪ въ н'Ькоторыхъ новыхъ 
трагед1яхъ, представлепныхъ уже по низвержен1и Наполеона и 
наведенныхъ авторами живымъ колоритомъ Наполеонизма. Въ 
Германикть^ въ Силлгь онъ возбуждалъ въ партере воспомина- 
Н1е о современнике, заживо перешедшемъ въ область истор1и 
и коего эпоха велич1я и опалы, равно поэтическхя и драматп- 
ческ1я, столь сильно должны были действовать на память , во- 
ображенхе и чувства народной массы, еще недавно одушевлен- 
ной его могущестпеппымъ присутств1емъ. 

На драматпческомъ попрпщЬ Тальмы замечательно, что ре- 
шительнейшее разпит1С его даровап1я п важпыя перемены, впе- 
депныя имъ въ свою игру и декламащю, по собственному при- 
знан1ю его, были следствгемъ сильной нервической болезни, 
воей свойство и ходъ были такъ необыкновенны, что знамени- 
тые врачи Корвизаръ и Л.лпберъ, пользовавш1е его въ то время 
следова,1и за нею, какъ за феноменомъ. Въ разсужден1яхъ сво- 
ихъ о Лекене, напечатанныхъ при запискахъ последпяго, Таль- 
ма замечаетъ тоже действге и въ жизни сего великаго актбра 
и утверждаетъ, что и онъ обязанъ былъ сильной болезни бле- 
скомъ, коимъ С1ЯЛП последн1е годы его быт1я театральпаго. 

Не кстати следовать памъ за Французскими критиками 
въ суждеп1яхъ объ игре его въ различныхъ роляхъ. Огра- 
ничимся выпискою изъ сочипен1я г-жи Сталь (О Германхи), 
яМне кажется*, — говоритъ она; — что Тальма можетъ быть пред. 
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етавлевъ въ образецъ емкости ■ еоразм^рноети, простоты к 
ведпчественноста. Онъ обладаетъ всЪни тайнами исБуествъ рав- 
лпчпыхъ; его аттптюды вапоминаютъ преврасныя статуи древ- 
ности; одежда на неиъ, ва&ъ бы бевъ в^&дома его, драпируется во 
всЪхъ движев1яхъ его, какъ будто имЪлъ онъ время располагать 
еб на досуге въ совершевпомъ сповойств!и. Выражен1е лица его 
всегда должно быть пзучен1емъ всФхъ живописцевъ. Иногда онъ 
является съ глазами полуоткрытыми п вдругъ чувство зажпгаетъ 
въ нихъ лучи свЪта, которые, кажется, озаряютъ всю сцену*. 

яЗвукъ голоса его потрясаетъ, какъ только начнетъ онъ го- 
ворить п прежде чЪмъ смыслъ рЪчей имъ произносимыхъ ус- 
пЪетъ возбудить умплепхе. Когда въ трагед1яхъ встречались 
стихи описательные, онъ выражалъ красоты ихъ, какъ будто самъ 
Пивдаръ произносилъ свои п^сни. Ипымъ нужно собраться съ 
силами, чтобы растрогать, и хорошо они д^лаютъ, что готовят- 
ся, но въ голосе этого человека есть какое-то волшебство, ко- 
торое съ первыхъ пр1емов1 пробуждаетъ все сочувствхе сердца. 
Прелесть музыки, живописи, поэз1и, и, сверхъ всего, прелесть 
языка души, вотъ средства, которыми развиваетъ онъ въ слу- 
шателе все могущество страстей велико душныхъ и ужасныхъ*'. 

яКакое познанхе челов^ческаго сердца обнаруживаетъ опъ 
въ соображен1и своихъ ролей! Онъ ихъ второй творецъ по вы- 
ражен1Ю и физ10ном1И. 

аВъ Анд}юмах!ь Герм10па въ изступлен1и обвипяетъ Оре- 
ста въ уб1йств4 Пирра безъ ея соглас1я*, Орестъ отв4,чаетъ: 

Рао!! пе т*ауег тоаз роз 

Уоаз тёте к!, 1ап1б1, огдоппб воп 1гбра8? 

Говорять, что Лекенъ, когда говорилъ с1и стихи, напиралъ 
на каждое слово, какъ будто съ т4мъ, чтобы напоминать Гер- 
М10пе о вс4хъ подробностяхъ прпказашя, отъ вея полученнаго. 
Оно было бы кстати передъ судхею; но когда предстоишь пе- 
редъ женщиною любимою, тогда отчаянхе, что видишь ее не- 
справедливою и жестокою, есть единственное чувство, душу 
наполняющее. Такимъ образомъ и Тальма постигалъ С1е поло- 
жен1е: вопль вырывается изъ сердца Ореста; онъ произноситъ 
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первня слова еъ енюю, а елФдующи съ н8нехоже111ехъ9 поете- 
пенпо возрастающимъ: руки опускаются, яйцо въ одпо хгаове- 
н!е покрывается бледностью смерти ж сострадап1е врителей 
увеличивается, по х^Ьр% какъ онъ сахъ теряетъ силу выражать 
чувства свои. 

яВъ творен1яхъ, извлеченннхъ изъ истор1и Римской, Тальма 
ознаменовываетъ даровап1е совсЪмъ другаго рода, во не мевЪе 
замечательное. Увид^въ игру его въ роли Нерола, лучше по- 
нимаешь Тацпта; онъ въ ней являетъ умъ иеобыхповенпо про« 
ницательный, ибо содейств1емъ одного ума можетъ душа чест- 
ная постпчь признаки нреступлен1я; мпФ кажется, однакоже, 
что онъ пропзводптъ е1це болЪе д'1йств!я въ роляхъ, гд^, слу- 
шая его, любпмъ предаваться чувствамъ, которыя онъ вира- 
жаетъ. Благодаря ему, лишился Баярдъ въ трагед1и Дю-Белоа 
замашекъ молодечества, который прежнхе актеры почитали себя 
въ обязаппостп придать ему: сей герой, Гасвопецъ, по милости 
Тальмы удержалъ въ трагед1и простоту, которую имФегь онъ 
въ истор1и. ОдЪянге его въ сей роли, рукодвижен1я неприпуж- 
деппыя и умеренный напомвнаютъ о рыцарсвпхъ статуяхъ, ви- 
димыхъ въ древнихъ церквахъ: удивляешься, какъ челов^къ, 
столь глубоко проникнутый чувствомъ искусства древняго, мо* 
жетъ также хорошо присвопвать себе и характеръ среднихъ 
вековъ. 

„Тальма играётъ иногда роль Фаранаг въ трагед1и Дюсиса 
ЛбюфарЪу Арав1йсБаго содержап1Я. Множество стиховъ восхи- 
тительныхъ прпдаютъ сей трагед1и большую прелесть: краски 
Востока, задумчивое унын1е полудня Азхятскаго, упып1е техъ 
странъ, где жаръ не украшаетъ, а сожпгаетъ природу, отзы- 
ваются въ семъ творен1и съ отмеппою живостью. Тотъ же 
Тальма, Грекъ, Римлянпнъ и рыцарь, настоящ1й Аравитянинъ, 
житель пустыни, исполпенныП силы и любви; взоры его какъ 
будто подернуты, чтобы уберечься отъ зноя солнечпаго; въ дви- 
женхяхъ его видна удивительная переходчивость изъ томлен1Я 
въ стремительность: то онъ подавленъ рокомъ, то кажется мо- 
гущественнее самой природы и поб'Ьждаетъ ее; страсть къ жен- 
щине, почитаемой имъ за сестру, пожираетъ его и таится у 
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него въ сердце: по вевфрвыхъ шагахъ его можно подумать» 
что опъ отъ себя бЪжать хочетъ; глаза его отвращаются отъ 
той, которую опъ любптъ; рувп отталкпваютъ образъ, которымъ 
онъ мыслеппо преслфдуемъ пеотступпо, и когда онъ пакопецъ 
прпжпмастъ Салему къ сердцу, говоря просто: мнЪ холодно! 
опъ ум'Ьетъ выразить въ одно время и дрожь душн и сокру* 
гантельный зной, который хочетъ скрывать. 

«Можно найтп много погр'Ьшностей въ трагед1яхъ Шексппра, 
прпнаровленныхъ къ нашему театру Дюснсомъ, но несправед- 
лнво было бы не признавать въ нихъ и красотъ первостепен- 
ныхъ: ген1й Дюсиса заключается въ сердце его, и тутъ опъ на 
своемъ м^сгЬ. Тальма разыгрываетъ его творенш съ дружескимъ 
уважен1емъ къ прекрасному таланту благороднаго старца. Сцена 
колдун1й въ ЛГакбетл преобразована въ разсказъ въ трагедгн 
Французской. Надобно видеть, какъ Та.1ьма пытается передать 
зрителамъ смЪсь простонародности и сверхъестественности въ 
выражен1и колдун{й, сохраняя прптомъ въ семъ подражан1и ве- 
личавость, требуемую нашимъ театромъ. 

Раг Лез то18 Ьсоппаз, сев б1ге8 топ8(гаеих 
8'аррс1а!сп1 (оиг к 1оаг, 8'арр1а11Ш88а1еп1 епи^их. 
8*арргосЪа{еп(. тс шоп^Ыеп! атес ап г!» ГагоисЬе, 
Ьеиг до!§1 т!з(ёг!еих $е роза!^ зпг 1еиг ЬоисЪе, 
Де 1еиг раг1е, е( дапз ГотЪге Пз ёсЪарреп1 зоида!!! 
Ь*ппе атес ип ро1бпагд, Гап1ге ип 8сер(ге 21 1а та{п. 
Ь'агиге Л'ап Ьп^ 8егреп1 зеггаН 1е согрз ИуМе, 
Тоиз 1Г015 тегз се ра1а!з оп1 рйз ип уо1 гар1с1е, 
К1 Юиз !го1з, Лапз 1ез а1гз, еп (иуап1 1о1п де то! 
М'оп! 1а188^ роиг ад1еа сез то(з: Та зегаз го{. 

«Голосъ пониженный и таинственный актера при произноте- 
Н1И сихъ стпховъ, палецъ приложенный къ губамъ, ктсъ у 
статуи молчап1я, взглядъ, измЪняющхйся для выражешя воспо- 
минан1я ужаснаго и отвратительнаго: все соображено было, 
чтобы перевести новую па театр* нагаемъ стпхш чудесности, 
о которой никакое предыдущее преданхе пе давало попят1Я. 

'^Изъ трагедш чужестраннаго театра торжество его Гамдетъ. 
На Французской сцен4 зрители не видятъ т4ни Гамлетова отца: 
вид'Ьп1е совершается въ одной физ10ном1и Тальмы и безъ со- 
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|111Фп1я оно Лиг пе хевФе ужаепо, Когдау ооеред! разговора 
снокойиаго и груетпаго, опъ одругь уехатриваетъ тфпь, то но 
оозможпо не ед'Ьдооать за всФми оа движеп11ми но глааахъ, п 
ней обращепныиъ, не вовможно еомнЪватьса о приеутетв1в при- 
и11Д'Ьп!я, когда подобный взоръ ванъ о тохъ евидЪтельствуетъ. 
» Когда въ третьенъ актЪ Гандетъ приход итъ одинъ на 
сцену и свазываетъ « въ преврасныхъ Фрапцузсвихъ стихахъ 

изв'Ьстный нопологъ: То Ъе ог по1 1о Ье: 

• 

1а тог! с^еа! 1е 8отте{1, с'ев! оп гетеН роа1-б1ге, 
Реа1-С(ге.— ЛЬ! ^елЬ 1е то( ^а^ в1асе, ероауаШб, 
ЬЪотте, аи Ъогй да сегспс!!, раг 1е доа1е агг616, 
Бе^аШ се таз^о аЫте, Н ее ^еие еп агН&ге, 
Ве88а1511 Г6х1$1е11се е1 вШасЬе А 1а 1егге, 

— ^Тальма не дЪлалъ ни одного рукодвижен1я, иногда тольжо 
потрясалъ онъ головою, чтобы допрашивать венлю н небо о 
томъ, чтЬ есть смерть. Онъ былъ болЪе неподвиженъ; глубо- 
кость разнышлен1я поглощала все его существо, Вид1нъ былъ 
человЪвъ, посреди двухъ тысячъ людей безмолввыхъ, вопроша- 
ЮЩ1Й мысль о судьб4Ь сиертпыхъ! Черезъ вФскольжо лЪтъ все, 
что тутъ было, существовать не будетъ, но друг{е люди пред- 
стапутъ въ свою очередь съ тЪми же недоум%п1яиц и также 
опускаться будутъ въ пропасть, не вЪдая ея глубины. Когда 
Гамлетъ заставляетъ клясться свою мать надъ сосудомъ, хра- 
иящпмъ прахъ ея супруга, что она не участвовала въ уб1йств1, 
црес^^кшемъ жизнь его, она мнется, смущается и наконецъ 
признается въ преступлен1и, совершонномъ ею; тогда Гамлетъ 
обпажаетъ кинжалъ, чтобы по повел'Ьпхю родителя вонзить его 
иъ грудь матери; по въ самую минуту, какъ готовится онъ на- 
несть ударъ, нежность и жалость превозмогаютъ и, обращаясь 
къ т'Ьни отца, взиваетъ онъ: я^\се, дгД.се, топ р5гс!" съ вы* 
ражепхемъ, въ которомъ, кажется, сосредоточились ьсЪ чувства 
природы, вс% впечатл'Ьи1я сердца, и, кидаясь къ ногамъ матери 
напемогающей, опъ сказываетъ ей два стиха, заключающ{е въ 
себ'Ь ясалость неистощимую: 

Уо1гс сНте С81 ЬогйЫо, ехбсгаЫе, (мНсих; 

Ма18 П п*е81 раз р1из вгап(1 чио и Ъои!^ дез Л1оиХ| 

20 
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• 

.Наконецъ нельзя духать о .Та^тс^, не вепоння Манлгя. СЫ 
трагед1Я производила надо дЪйствхя на театре: содержанхе ея 
то же, чтб Избаменге Беншщ трагед1я Отвая, перенесенное 
въ событ1е Римской истор1И. Манд1й составляетъ заговоръ про* 
тивъ Римскаго сената и повЪряетъ тайну свою Сервил1Ю| съ 
которымъ онъ друженъ уже пятнадцать лЪтъ: онъ вЪритъ въ 
него вопреки подозр4н1Ямъ друзей своихъ^ не полагающихся на 
налодушнаго Сервил1я, привязаннаго къ женЪ своей, дочери 
консула. Боязнь заговорщиковъ вскоре оправдивается. Сервил1й 
пе можетъ утаить отъ жены опасность, угрожающую ея роди- 
телю, которому она открываетъ оную. Манл1й взятъ подъ стражу, 
умышлен1Я его дознаются и сенатъ приговариваетъ его къ пиз- 
вержев1ю со скалы Т'арпейской. 

„До Тальмы, въ семъ творея1и, слабо паписанномъ, почти 

* 

не замечали страсти въ дружбе, питаемой Маил1емъ къ Сер- 
ВИЛ1Ю. Когда записка заговорщика Рушила извЪщаетъ, что 
тайна выдана н выдана Сервилгемъ, Манлхй приходить съ сею 
запискою въ рукЪ; онъ приближается къ другу преступному, 
уже терзаемому раскаян1емъ, и, показывая ему строки уличи- 
тельный, говорить: ^и'еп дхзЧи? Ссылаюсь на всЪхъ, слышавшихъ 
С1и слова изъ устъ Тальмы: физ1огном1я и звукъ голоса могутъ- 
ли въ одно время выразить бол^е впечатл^н1й разнородныхъ: 
изступлеше, смягчаемое внутреннимъ чувствомъ жалости, пегодо- 
ван1е, которое отъ дружбы становится н живЪе и слабее, какъ 
озлить ихъ, если не въ выражен1и души, подающей в^сть душЪ 
безъ посредства словъ. Манл1й обнажаетъ кинжалъ, чтобы по* 
разить Сервил1я; рукою своею ищетъ онъ сердца и страшится 
пайти: воспомппапхе о многолетней дружбе къ Сервил1Ю воз- 
дымаетъ какъ б^ облако слезъ между мщенхемъ и другомъ. 

я Мало говорспо о пятомъ актЪ, а можетъ быть Тальма въ 
пемъ еще превосходнее, ч^мъ въ четвертомъ. Сервилхй па все 
отваживается, чтобы искупить свою вину и спасти Маил1я: въ 
глубип-Ь сердца решился онъ разделить участь друга, если 
тому погибнуть должно. Скорбь Манл1я услаждена сожалЪнхемъ 
Сервил1я; одпакоже онъ пе см4етъ сказать ему, что прощаетъ 
его предательство ужасное, по схватываетъ украдкою руку Сер- 
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вид1я и прижихаетъ ее къ сердцу; невожьнвж двнжен!! его 
цщутъ друга виновнаго, котораго онъ еще разъ хочеп обнять 
передъ разлукою вечною. Ничто 1ли почти ничто въ трагед1и 
не указывало на С1е восхитительное свойство души чувствительной, 
которая еще помнитъ долгую привязанность, даже н тогда, 
когда предательство ее рушило. Роли Петра и Жафьера въ Ап- 
гл1йскомъ произведен1и выказываютъ С1е положен1е съ удиви- 
тельвымъ успЪхонъ. Тальма увгЬлъ дать трагедхи Манлгй нрав- 
ственную силу, ей недостающую, и пичто не приносить такой 
чести даровап1ю его, какъ истина, съ которою онъ выражаетъ 
то, чтб есть въ дружбе непоб^двнаго. Страсть можетъ возне- 
навидеть преднетъ любви своей; но тамъ, гдф связь укреплена 
священными соотношен1ями души, тамъ, кажется, и самое пре- 
ступлевхе не въ силахъ ее уничтожить: тамъ ждешь раскаяп1Я| 
какъ послЪ долгой разлуки ожидаешь возвращен1я*. 

Не смотря на С1и и такъ уже дли&ныя выписки изъ книги 
г-жи Сталь, не можемъ удержаться отъ удовольств1я привести 
еще одно письмо знаменитой женщины къ знаменитому актеру, 
письмо мало известное. БромЪ того, что пр1Ятно заниматься 
извлечен1ями изъ сочпнен1й автора, всегда исполненнаго мысли 
и чувства, но намъ кажется, что и для многихъ читателей С1и 
выписки могутъ показаться занимательными, гкчъ болФе, что, 
по странному небрежепхю, большая частЬ изъ сочипеп1й г-жи 
Сталь можетъ им-Ёть еще цЪну новости на язык! нашемъ. 

ПИСЬМО къ ТАЛЬМ'Ь. 

1шц 1809. 

я Не бойтесь, чтобы я последовала г-жЪ Милордъ и возложила 
па вашу голову в^покъ, въ минуту наиболее патетическую; но 
иасъ могу сравнивать только съ вами самими и потому скажу 
намъ, Тальма, что вчера вы превзошли совершенство и самое 
воображепхе. Есть въ этомъ произведен1и# не смотря на вс! 
его погрешности, обломокъ трагед1и, которая сильнее нашей, 
II даровапхе ваше явилось мне въ роли Гамлета, какъ ген1Й 
Шекспира, но безъ его нероваостей, безъ его повадокъ (^1е8 
1атпП1ег$), внезаппо облагорожеппыхъ до высшей степепи благо* 
родства. С1Я неизмеримость природы, С1и запросы о жребш на* 
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шеп общенъ, въ виду сей толпы, которая ухретъ и хавалось 
слушала васъ, кахъ вфщатела рока; схе явлен1е привид%н1Я' 
ужаснЪйшаго во взорахъ вашихъ, чФыъ въ самомъ грознонъ 
образЪ; С1е глубокое увынхе, сей голосъ, С1и взгляды, поведаю- 
щ1е чувства, сей характеръ выше всФхъ разм^ровъ человЪче- 
скихъ: все это восхитительно, три раза восхитительно, и С1и 
ваечатл%н1я, которыиъ подобвыхъ искусство еще никогда во мн'Ь 
пе рождало, независимы отъ дружбы моей къ вамъ: я васъ 
люблю въ комнате, въ роляхъ, гдЪ вы равны себЪ; но въ сей 
роли Гамлета вы увлекаете ной восторгъ до того, что это уже 
бы.1и не вы, что это была не я: это была поэз1я взглядо;)ъ, 
выражен1й, движен1й, до которой еще ни одинъ писатель не 
достигнулъ. Прощайте. Извините меня, что я пишу къ вамъ, 
когда ожидаю васъ сегодня утромъ въ часъ, а вечеромъ въ 
восемь; но если нрилич1я общественный не должны были бы 
все умерять и задерживать, то не знаю, не бросилась-ли бы я 
вчера съ гордостью къ вамъ, чтобы поднести в^покъ, который 
принадлежитъ вашему таланту божЪе чЪмъ всякому иному: вы 
тутъ уже не актеръ, вы челов^къ, возвышающШ природу чело* 
вЪческую, давая намъ новое понятхе. Прощайте до часа. Не 
отв'Ьчайте мнЬ, по любите меня за мое восхищен1е". 

Тальма былъ женатъ и жепа его также являлась на сценЪ 
съ усп^хомъ. Изъ св^д^н1й, собранпыхъ нами выше, можно убе- 
диться, что онъ былъ человЪкъ умный, св'&дущхй и благород- 
наго характера. Одинъ талантъ, какъ онъ ни будь великъ, и 
особливо же талантъ сцсническШ, не достаточенъ, чтобы при- 
влечь личное уважеше и прхязнь людей отличныхъ, а мы видели, 
что Тальма имЪлъ друзей, коими гордиться можно. Въ домаш- 
ней жизни и въ общежит1и онъ былъ такъ же привлекателепъ, 
какъ былъ восхитителенъ на сцен^. Ботъ чт5 говоритъ о зна- 
комстве своемъ съ йимъ леди Моргапъ, въ сочинеп1и о Франц1п, 
а сей свидетель, какъ Англхйской нац1и, не подозрптеленъ въ 
излишиемъ потворстве. „Величавость и сила трагичесв1я Тальмы 
на сцене образуютъ противоположность, равно разительную и 
прхятную, съ простото'ю, радушхемъ, веселостью его обхожден1я 
въ обществе. Никогда *не встречавшись съ Кор10,1аномъ въ го- 
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СТЕНОЙ и видевши его только на форух^, я духам» что найду 
ъъ сехъ актере, въ быту донашнемъ, торжественность н на- 
пыщенность, присвоенныя его 8ван1Ю, прхенъ холодный| рЪчь 
н'Ьрпую; однимъ словомъ, думала найти актера; но, напро^ивъ, 
я зам'Ьтила въ простыхъ обычаяхъ и непринужденномъ обра- 
щепш сего знамевптаго человека одни признаки хорошаго вое- 
пптан1я и совершеппаго уменья жить*.. 

Мпогхе Ьзъ* пашахъ соотечественниковъ также знали его 
лично и успЪли оцепить въ немъ нрекрасння качества актера 
и человека, а одвпъ изъ нихъ, В. Л. Пушкинъ, былъ съ нимъ 
въ дружеской связи, во время пребывашя своего въ Париж'Ь, 
о коемъ можетъ сказать опъ съ отраднымъ воспомвнап1емъ: 

Не удшщ одп-Ь, ве пдощади и доми, 

Делндь, СбП1гПье[гц Тальма мп!» бын тамъ звакоми. 

Въ часы досуга актеръ давалъ Русскому новту уроки въ де- 
кламащи Французской и аеречитывалъ съ нимъ нФкоторня изъ 
своихъ ролей. Мпогимъ, можетъ быть, еще памятно, какъ въ 
обществе пр1ятелей и пр1ятельнпцъ, Васил1й Львовичъ любилъ 
декламировать, между прочимъ, разсказъ Макбета, выше упо- 
минаемый. Сооби^аемъ читателямъ остроумную записку Тальмы 
къ пому: 

^е п'а! ро1п1; де спше 21 сотте11ге зашед!. Ма соп8С1епсе ез1 
й Га1$е се зопг 1&. ^е п'а! лЛахге п! аих Б11тёп1де8, ш аах Ри- 
пез; сИез оп! Ыеп уои1и т'ассогдег ее! 1п1егуа11е Де гсроз роиг 
аИсг о№1Г топ Ьотшаде й Марате 1а Рг1псе88е Во1§огоак1 А 
затед! допс, 1оп1; й уоиз Та1та *)• 

Не стапемъ входить въ подробное описан1е обстоятельствъ, по- 
слЪдовавшихъ за бол^зпгю и вопчиною Тальмы, умершаго въ 
Париж* 19-го октября 1826 года. Они слигакомъ еще св'Ьжи 
въ памяти читателей газетвыхъ. Если получимъ полпыя жизне- 
описан1я его, вышедгахя во Франщи уже по его смерти, то можно 



») Не совертаю никакого 11рест7плеп1я въ субботу. Въэтотъдень моя оов1'.сть 
на простор*. Не буду им-Ьтб д-Ьла нп до Эвмеппдъ, ни до Фур1й; пмъ угодно биле 
дать ма* сей отдыхъ, чтобы я могь засвпд'Ьтельствовать мое почтеп1с княто* 
Долгоруковой, и такъ до субботы, весь рашъ Тальма. 
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будетъ извлечь иаъ нихъ допол1ен1е къ сей статье, писанной, 
такъ сказать, за глаза, подъ руководствоиъ св%дЪн1й разбро- 
санпыхъ по разнымъ бюграфическимъ словарямъ и театраль- 
пымъ альнанаханъ. Можетъ быть, придется и поправить неко- 
торый погрешности, ъъ который могли вовлечь невол1^но раз. 
личные указатели. Замечательно, что погребенхе Тальмы совер- 
шилось безъ шума и безъ народнаго волнен1Я. Известно, что 
Фрапцузскхе актеры отлучены отъ церкви и* ч^о смертные 
останки ихъ не могутъ быть^ отпеваемы въ храме Бож1емъ, 
если актеры при жизни не отреклись от% 8ван1я своего. Намъ, 
северпынъ варварамъ, по выражен1Ю некоторыхъ соевропейцсва., 
кажется неимовЬрнымъ сей обычай просвещенпаго Запада. Всего 
въ этомъ деле забавнее, или прискорбнее, судя по точке, съ 
которой смотришь, есть исключенхе изъ сего постановлен1Я, — 
кого-же? оперныхъ актеровъ и оперныхъ танцовщицъ, потому 
что Французская опера, то есть, театръ, на коемъ даются боль- 
Ш1Я оперы и балеты, именуется королевскою академ1ею музыки, 
и такимъ образомъ академическхя фигурантки, или плясовые 
академики, вакханки, баядерки, нимфы пользуются, подъ ака- 
демическою фирмою, нравомъ, отъ коего отрешены трагичесшя 
Эсоири, Атал]и, Меропы. Разумеется, что не все во Франщи 
призпаютъ красоту сего чуднаго установлен1я, и потому погре- 
бен1е актера въ Париже нередко бываетъ поводомъ къ явле- 
п1ямъ существенно-трагическимъ. Памятно, какъ въ день по- 
гребен1я актера Филиппа, народъ бросился къ дворцу и про- 
сплъ Еарла X, не задолго передъ темъ встунившаго на престолъ, 
разрешить выносъ гроба въ церковь. Король выслушалъ депу^ 
тац1ю благосклонно, но не принялъ на себя разрешен1я дела, 
не подлежащаго его веден!ю. Тальма, желая избегнуть неволь- 
паго действ1я въ драме по смерти, назначилъ въ духовпомъ 
:;авещан1н своемъ, чтобы прямо -понеслп тело его на кладбище. 
Такъ и было сделано. Обрядъ погребен1Я его совершился спо- 
койнее, но не менее величественно и умилительно. Люди, от- 
.тичпые по даровав1ямъ и по знанш своему, лпттераторы, уче- 
ные, художники, государственные сановники, многочисленная 
толпа народа следовали въ глубокой, тихой горести за гробомъ 
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лобихца своего, который некогда еъ такою силою волновалъ 
ихъ души ваечатл4н1ями возвышенныии, поражать нвящннмъ 
ужасонъ, увдекалъ могуществомъ вдохновеп1Я, и быль для пихъ 
избранпыиъ посредникомъ между ххрохъ идеальнымъ и Х1р011ъ . 
аоложительпымъ, между истор1сю и арэ81ею. Товарищи его и 
литтераторы въ рЪчахъ надгробннхъ заплатили дань призна- 
тельности общественной человеку и согражданину. Тотчасъ 
открылась подписка на сооруженхе памятника незабвенному въ 
лФтонисяхъ драматическихъу и значительный суммы отъ разныхъ 
лицъ, отъ разныхъ зван1й, изъ разныхъ мЪстъ сливаются дм 
выражеп1я одного чувства, одного высокаго номы1нлен1я: увеко- 
вечить знамеп1е благодарности современной }Кнзнь, дарован11 
Тальмы были достояпхемъ народнымъ; смерть его почитается 
народною печалью. Должно отдать справедливость Фрапцузамъ: 
они хорошо понимаютъ просвещенный патрютизмъ, и с1е чув- 
ство горести дародной, если хотятъ народнаго самохвальства, 
должно быть чувствомъ живительнымъ и производительнымъ. 
Какъ не предпочесть его мудрому безстраст1Ю, стоической не- 
подвижности, который молча совершаютъ свое поприще и не 
озаряютъ ни однимъ восторгомъ, и не оглашаютъ ни однимъ 
сердечнымъ словомъ гробовое молчанхе населенной пустыпи. 

Статья наша, вероятно, покажется инымъ читателямъ не- 
померно и не кстати длинною. Оно, можетъ быть, и такъ. Но 
у пасъ вообще такъ мало дельнаго говорите^ о драматическомъ 
искусстве, о театре и о сценическихъ представителяхъ его; 
нашъ тсатръ со всЬми принадлежностями стоитъ та^ъ одиноко, 
обращаетъ на себя такое маловажное и второстепенное внима- 
Н1е, что мы воспользовались случаемъ и не прямо до пасъ 
относящимся, чтобы выставить театральные вопросы въ надле- 
жащемъ ихъ виде. Русскхе актеры, или готовяпцеся къ этому 
зван1ю, могутъ извлечь полезныя сведепхя и поощрсп1я изъ 
очерка, пабросаннаго нами. Они увпдятъ изъ примера, дапнаго 
Тальмою, какими приготовительными началами, какнмъ долго- 
терпеп1емъ въ пзучсн1и искусства, какими успл1ями образуются 
велпк1е сценпческ1о художппкп. Хорош1с-ли драматическхе ни- 
сате.1и нробуждаютъ хорошвхъ актеровъ, или, на оборотъ, хоро- 
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. ш1е-ди актеры еодФйетвуютъ ра8вит1ю драхатичеекаго некусетва 
въ данную эпоху,— -вопросъ еще не совершенно решений. ВЬ- 
роятио тЪ и друг1е елужатъ ее(№ взаимно вспоногательннми 
средствами. Но нЪтъ сомн^^н1я, что тамъ, гд% мало творчества 
въ драматическихъ, не скажу, созданЫхъ, а равв'Ь И8дан1яхъ, 
тамъ и сценическому искусству негд% почерпать вдохновен1я 
спои, негдЪ образовать себя. ЗамЪтимъ, что актеру, для достп- 
жеп1Я полнаго успеха, предстоятъ затрудпенгя, которыя легко 
можетъ избежать авторъ. Авторъ избираетъ предметъ свой, 
событ1е, эпоху, лице, которое онъ желаетъ возпроизвести. Ска- 
жемъ просто, онъ садится за работу, за свой письменный столъ, 
когда ему хочется, когда чуетъ онъ въ себ^ св-Ьжую, нробЬ- 
жавшую струю вдохновешя. Автеръ, такъ сказать, невольникъ 
пскусства своего, которое многими окраинами нисходитъ до 
ремесла. Онъ часовой и долженъ простоять столько-то часовъ 
па опред&!енномъ ему м'ЬсгЬ, а между т^мъ актеръ, и особенпо 
въ высшей драмЪ, долженъ изучить исторш, фпз10гном1ю пред- 
стоящей ему эпохи, нравы общества во вс^хъ видахъ его и 
въ разный времена, онъ долженъ быть жпвоппсецъ, археологъ, 
моралистъ, сердцев^децъ, проникать въ глубокхя тайны натуры 
челов']^чесвой, сердца челов'Ьческаго, многое самъ перечувство- 
вать, иное угадать, перевести часто на всЬмъ понятный и жи- 
вой языкъ темные намеки, недомолвки автора. Опъ долженъ 
:зрителямъ и сдушателямъ передавать, такъ сказать, въ патурЪ 
все то, чтЬ опъ пр1обр4дъ искусствомъ и переработалъ въ се- 
б'Ь. Способы, ген1и авторовъ различны, а актеръ долженъ одипъ 
усвоить себ^ ген1альныя натуры Расина, Корнеля, Вольтера. 
Имя актера .тегшнъ. Конечно, ему нужны врождепныя способ- 
ности, дарован1Я, вдохновеше; но нужна и наука разносторон- 
няя, почти всеобъемлющая, но вм'ЬсгЬ съ тЪмъ и частная, 
такъ сказать, мелочная. Тальма часто и понпмалъ роли свои 
иначе, чЪмъ знаменитые предшественники его, но обраща.1ъ 
прилежное и сов^Ьстливое внпмаше и на одежду свою: опъ 
иначе одевался, ч^мъ они, иначе ходплъ, стоялъ, сид^лъ. 

При этихъ соображен 1яхъ, осм'Ьлпмся думать, что и наша 
статья можетъ принести свою относительную пользу. 
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циглны. ПОЭМА Пушкина. 

Весело и поучительно следовать за ходохъ талантау поете- 
пепно подвцгающагося впередъ; такое зрелище предетавляетъ 
нанъ творецъ поэиъ: Русланъ и Людмила и нынЪ появившейся 
Цыганы] тавовъ в долженъ быть ходъ истипнаго даровап1я «)• 
пор'Ь зрЪющаго мужества. Двпжеи1я жизпи въ даровап1п тщо- 
душномъ могутъ быть только времепны и, такъ сказать, слу- 
чайпы. Стремлен1е къ совершенству возможному, или невозмож* 
пому, если оно не доля смсртпаго, есть принадлежность на- 
браппыхъ патуръ. Подобное стремлеп1е должно быть непрерывно. 
Лъ ноом'Ь Цыганы узпасмъ Т110р1^а Капказскахо Плтьнита^ Лах- 
чисарайскаго Фонтана^ но виднмъ уясс мужа въ чертахъ, пЬ- 
когда обозначавшихъ юношу. Видпмъ въ авторе бол'Ье зр-клостн, 
бол'Ье сплы, свободы, развязности, и, къ утЪшсп1Ю нашему, вп- 
дпмъ е1це залогъ новыхъ сплъ. НынЪ разсматриваемая поэма, 
нли нов'Ьсть, какъ хотите назвать ее^ есть пока, безъ сомп-Ь- 
Н1я, лучшее созданхе Пушкина, по крайней м^рЪ изъ напечатан^ 
наго, потому что мы не вправ-Ь говорить о трагед1И 0x19, е1це 
невыпущенной въ свЪтъ. Поэтъ переноситъ насъ на сцепу но* 
вую: природа, краски, явлеп1я, встрЪчающ!яся взорамъ нашимъ, 
незапмствованныя: они возбуждаютъ въ насъ ощущеп1я, еще намъ 
незнакомыя, а не так1Я, которыя мы уже давно зпаемъ наизусть; 
ощущен1я эти св'Ьжи, д^вственцы; впечатлЪн1Я глубоки и все- 
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объехдющп. Не ужелп н^тъ зд^сь вн нал^йшаго подражап1а? 
спросптъ сейчасъ здопам'Ьреппая педовЪрчпвоеть, Кажется р'Ь- 
иштслъпо, п^тъ; по крайней н'ЬрЬ, пЪтъ подражан1а уловпнаго, 
подлежащаго улпк'Ь. Но памъ лнчпо, хотя для того, чтобы под- 
держать свое ин%п!е, нельзя внрочемъ не признаться, что, ве- 
роятно, не будь Байрона, не было бы п поэмы Цыханы въ па- 
стоящемъ ея впдЪ. Въ самой формЪ, плп, лучше сказать, въ са- 
момъ отсутств1п такъ сказать условленной формы, по коему 
Пушкпнъ начерталъ плапъ создапгя своего, отзывается, можетъ 
быть, чтепхе Гяура, Байронъ также, не пзъ лЪнн, пе отъ не- 
ум'Ьн1я, не спаялъ отд^ьныхъ частей ц^лаго, но скорее слЪ- 
довалъ опъ такому порядку, или безпорядку, по внушен1ю мысли 
светлой и в'Ьрпаго понят1я. о характере эпохи своей. Единство 
м'Ьста и времени^ спорная статья между классическими и роман- 
тическими драм%атургамп, можетъ быть заменено непрерываю- 
щимся едипствомъ д^ействхя въ эпическомъ или въ повЬстпова- 
тельномъ творен1и. Нужны-ли воображенхю и чувству, симъ за- 
коппымъ суд1ямъ поэтическаго творен1я, математическое послЪд- 
ствхе и прямолинейная выставка въ предметахъ, подлежащихъ 
пхъ зр^пхю? Нужно ли, чтобы мысли нумерованныя следовали 
предъ ними одна за другою, по очереди непрерывной, для ело- 

• 

жен1я итога полнаго и безошпбочнаго? Кажется, довольно отме- 
чать тысячи и сотни, а единицы подразумеваются. Путешествен- 
нпкъ, любуясь съ высоты окрестпою картиною, минуетъ низ- 
менные промежутки и объемлетъ одне живописный выпуклости 
зрелища, предъ ппмъ раскинутаго. Живописецъ, изображая оную 
картину на холсте, следуетъ тому же закону и, повинуясь дей- 
ств1ямъ перспективы, переноситъ въ свой списокъ одно то, что 
выдается изъ общей массы, Байронъ следовалъ этому сообра- 
ЖСП1Ю въ повестяхъ своихъ, Изъ мхра фпзическаго переходя 
въ М1ръ нравственный, опъ подвелъ къ этому правилу и дру- 
гое. Байронъ, более всехъ другпхъ чутк1й къ голосамъ и тре- 
бован1амъ эпохи своей, не могъ не отразить въ своихъ творе- 
П1яхъ и этой знаменатальной приметы. Нельзя не согласиться, 
что въ историческомъ отношен1и не успели бы мы пережить 
то, что пережили на своемъ веку, если происшеств1я совре- 
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менныя развивались бц постепеппО| кахъ прежде обтеваа ваве- 

деппы(1 кругъ стараго циферблата; пыпФ и стройка времепн 
аахъ-то перескакипаетъ нппуты и считаетъ одними часами. Вг 
классической старине войска осаждали городъ десять л^тъ, и 
пФспопЪвци въ поэмахъ своихъ вели подеппо воениый журналъ 
осады и. д'Ьян1й каждаго воина въ особенпости. Въ новейшей 
эпохЪ, романтической, минуютъ хрЬпости на военной дороге и 
нряко спЪшатъ къ развязке, къ результату войни; а ноэти п 
того лучше: уже непоютъ ни осады, ни взятхя городовъ. Вотъ 
одна изъ характеристическпхъ прим'Ьтъ нашего времени: стрем* 
лен1е къ скорымъ заключеп1ямъ. Отъ ветерпЪн1Я-ли ц в'Ьтреп- 
ности, какъ думаютъ старожилы, просто ли отъ благора8ум1я, 
какъ думаемъ мы, но на нисьмЪ и на дЪлФ перескакиваемъ союз- 
ный частицы скучлыхъ подробностей и порываемся въ ре* 
:*ультпташ. Какъ въ были, такъ и въ скаак'Ь, ми уже по пр1* 
омлсмъ младенца изъ купели и не провожаемъ его до поздпеП 
старости, и наконецъ до гроба, со дня на день исправляя съ 
пимъ рачительно ежедневные завтраки | об^ды, полдники и 
ужины. Мы вЪрпмъ па слово автору, что герой его пли геро- 
иня ^дятъ и пьютъ, какъ и мы гр'Ьшные, и требуемъ отъ него, 
чтобы опъ намъ выказывалъ ихъ только въ решительный ми- 
путы, а впрочемъ не хотимъ вм-Ьшиваться въ домашв!я д^ла. 
Между тЪиъ замЪтимъ, что уже и въ старину Буало, сей Ма- 
гометъ классическаго корана и не мен'Ье того пророкъ въ сво* 
смъ дЁл-Ь, чувствовалъ выгоду такпхъ скачковъ; кажет(;я, гдЪ-то 
опъ говорптъ про кого-то, что, свергнувъ .иго обязательныхъ 
переходовъ, освободился опъ отъ одной изъ величайшихъ труд- 
ностей въ искусстве писать. 

Поэма Циганы составлепа изъ отдЪльныхъ явлешй, то опп- 
сательпыхъ, то повЪствовательпыхъ, то драматическнхъ, не хра- 
нящпхъ математической последовательности, по представляю* 
щпхъ нравственное развпт1е, въ которомъ части соглаиюпы пра* 
ВИЛЬНО и гармонически. Какъ говорится, что и въ разброюеп* 
ныхг членахь видгьнъ поэшъ^ такъ можно сказать, что и въ от- 
д^льныхъ сценахъ видна поэма. Скажемъ несколько словъ о 
составе н ходе ея. На грунте . картины изображается таборъ 
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южныхъ Цыгановъ, или Цнганъ, со всею причудностью ихъ от- 
дпчитедьныхъ красокъ, поэтическою дикостью ихъ обычаевъ и 
проиысловъ, и независимостью нравовъ. Замечательно, что С1е 
племя, коего происхожденхе и существованхе историческое пред- 
лагаютъ задачу не совс^мъ еще разрешенную, не смотря на 
изыскан1Я и вЪрояхныя гипотезы ученыхъ, вездф сохраняетъ 
неизгладимые оттопки какого-то нервоначальнаго быт1Я своего; 
С1И оттенки не сливаются, по крайнее мЪрФ во многвхъ чер- 
тахъ, съ нравами туземцовъ, между коими они искони ведутся. 
Въ самыхъ городахъ являютъ они признаки кочевов жизни; вре- 
менемъ и законнымъ образомъ укорененные въ гражданскихъ 
обществахъ, они какъ будто все на нерепутьи и готовы на утро 
сложить палатки свои для переселен1Я. Т1;мъ еще своеобразн'Ьс 
должно быть житье ихъ въ степяхъ и на волЪ. Племя съ та- 
кою оригинальною физ10гном1ею принадлежитъ поэзхи, и Пуш- 
кинъ удачно завоевалъ его и покорилъ фантазхв своей. Два 
лица выдаются впередъ изъ сей толпы странной и живописной: 
Земфира, молодая цыганка, и старый отецъ ея. Среди сихъ д'Ь- 
тей природы, независимой и дикой, яв.1яется третье лицо: граж- 
данпнъ общества и добровольный изгнанпикъ его, недовольный 
пптомецъ образованности, или худо понявшхй ее^ или неудовле- 
творенный въ упован1яхъ на ея могущество, однимъ словомъ, 
лицо, прототипъ покол^нхя нашего; лицо не условное и непре- 
менное въ новейшей П0Э31И, какъ лицо перваго любовника, 
плута, слуги или субретки въ старой Французской комедхи; Н'Ьтъ, 
лицо, перенесенное изъ общества въ новЪйшую поэз1ю, а пе 
изъ П0Э31И выведенное въ общество, какъ многхе полагаютъ. Лю- 
бовь къ Земфире, своевольная прелесть, которую находитъ опъ 
въ независпмомъ жить^-быть^ ихъ сообщества, тягость отъ по- 
винностей образованнаго общежит1я, пресыщен1е отъ опостыл^в- 
шпхъ ему удовольств1й св^тскихъ, удерживаютъ его при та- 
боре и водворяютъ въ новую жизнь. Ноукрывш1йся отъ обще- 
ства, не укрылся онъ отъ самого себя; съ изменою рода жизни 
пе изменился онъ нравственно и перепесъ въ новую стиххю 
страсти свои и страдатя за ними слЪдующгя. Разделяя съио-- 
вымп товарищами ихъ занят1Я и досуги, не могъ онъ разделить 
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еъ нихи жхъ образъ мыслей: недоверчивость ■ самолюбСе вов» 
нутиди сповойств{е души, на минуту прояснившейся ■ освобож- 
денной отъ прежнихъ впечатлЪнШ; ревность и обманутое само- 
любхе ввергли его въ преступлен1е. Онъ убиваетъ еопернива 
своего и любовницу. Общество, усыновившее пришельца, и отецъ 
Земфиры удаляются отъ пего и, не удовлетворяя мести, предаютъ 
его собствепвымъ мучсн1ямъ и вол^ Промысла. Вотъ сущность 
поэмы. Не будемъ въ подробности обращать впиман{е читателя 
па отд^львыя красоты разсваза, ярв1я черты живописпня, поэтг 
чссвое движепхе въ оборотахъ, строгую и вмФстЪ съ тЬмъ сво- 
бодную точность выражен1й смФлыхъ. Въ иснолнен{и вездЪ вн* 
д'Ьпъ Пушкинъ, и Пушвинъ идущ1Й впередъ. Дадимъ отчетъ 
читателю въ главныхъ впечатл'Ьпхяхъ нашихъ. Еаждое изъ трехъ 
лпцъ, упомянутыхъ выше, очертано в^рно кистью меткою и ши- 
рокою. Легкомысленная, своевольная Земфира; отецъ ея, без- 
страстный, равнодушный зритель игры страстей, охлажденный 
лотами и опытами жизни трудной; Алеко, непокорный данникъ 
гражданскихъ обязанностей, но и не безкорыстный въ любви 
къ независимости, которой предался онъ не послЪ обдуманпаго 
выбора, не въ ясной тишинЪ мыслей и чувствъ, а также въ 
'порыв'Ь и раздражен1и страстей, вс^ они выведены поэтомъ въ 
подобающемъ имъ очертанхи и св'ЬтФ, -съ свойственными каж* 
дому мн^пхями, речами, движепхями. Первая, изложительная 
сцепа, и вторая, служащая къгей дополпен1емъ,— двф картины 
цыгапскоО природы, подъ которыми Орловсвхй см^ло подписалъ 
бы имя свое. Живопись пе можетъ быть ни удовлетворительн'Ье, 
пи, такъ сказать, осязательнее. Пое.!^ снхъ двухъ сценъ поло- 
жительпыхъ, въ которыхъ краски почерпнуты изъ природы ви- 
димой, сл^дуетъ, и очень кстати, сцепа болЪе идеальная, но 
пе мен^е истинная, хотя истина въ ней и отвлеченная. Читая 
ее, нечувствительно готовишься къ бедств1ямъ, которыя постн* 
гиутъ Алеко и отразятся па общество его нрхявшее. Вводные 
стихи о птичк'Ь, которые поэтъ съ искусствомъ составилъ но 
другому разм'Ьру и бросилъ какъ инос1са8ап1е, свойственпое но- 
э:йи нашихъ пародиыхъ песепъ, прпдаютъ этому отрывку какую* 
то неопред-блеппость, совершеппо гоотв'Ьтствеппую мысли, гос- 



318 цнгАян. поош Пушкина. 

• 

иодствующей въ немъ. Еажется только, поету не должно бы 
кончить послЪднимъ стихоиъу а предыдущимъ. Онъ говоритъ 
объ Алеко: 

Но, Боже, хавъ вграхп страстп * 
Его оосдушпою душоН! 
Съ вакгаъ во1вев!ехъ ввп1аи 
1$ъ его пзхучеввоЯ грудп! 
Давво-дц ва додго-1ь усмвр^ш? 
Ов^Ь вросвутся: вогоди! 

Этотъ стихъ, это слово: поюди должны нодразум^ватьея 
и сныслъ ихъ обнажиться саиъ собою впослЪдств1и. Тутъ 
онъ, какъ будто, заранее подсказанное слово заданной загадки. 
По нн^н1ю п^БОторыхъ, эпизодъ Овид1я, вставленный въ чет- 
вертой сценФ, не у мЪста и не нриличенъ устамъ Цыгана. Мы 
съ этимъ не согласны. Почему нредашю объ Овидш не хра- 
ниться всенародно въ краю, куда онъ, по всей вероятности, 
билъ сослапъ? Къ тому же, бриллхяптъ высовхй цЪны, кажется, 
вездф у м^ста; а эта вставка есть точно драгоценность поэти- 
ческая. ^Гожетъ быть, только не совсЬмъ кстати старикъ при* 
водитъ нримЪръ сосланнаго Овидхя послФ стиховъ: 

Но ве всегда хпда свобода 
Тому, кто къ в1>гЬ вр!учевъ. 

Легко согласиться, что насильственная свобода сосланнаго 
ножетъ быть для него и не слишкомъ мила. Въ слЪдующемъ 
отрывке, гд^ описывается житье-бытье пришельца, не хоте- 
лось бы видеть, какъ Алеко по селеньямъ водитг медвгьдя, 
Этотъ промысслъ, хотя и совершенно въ числЪ принадлеж- 
ностей Молдаванскпхъ Цыгапъ, не им^етъ въ себЪ ничего по- 
этическаго. Тутъ уже выходитъ злоупотребленхе местной краски. 
Поппмаемъ, что Алеко сд'Ьлался Цыгапомъ пзъ .1юбви къ Зем- 
фнр'Ь и пзъ ненависти къ обществу; по все не можемъ свык- 
]|уться съ мыслью, что онъ школптъ песчастнаго медведя и 
иажпвается боками его. Если непременно нужно ввести Алеко 
пъ совершенный Цыгансюй бытъ, то лучше предоставить ему 
барышппчать и цыганить лошадьми. Въ этомъ ремесгЬ, хотя и 
не совершенно безгрЬшпомъ, все есть какое-то удальство, и 
следственно поэз1я. Съ шестаго отрывка до конца поэмы за- 
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пкхатепность, художничество поэта, храсотн разнородннжу но 
пездЪ цервостепенныя, возвышаются болФе и бодФе. Сцена ив- 
в^Ьстной пФсни: .Старый нужъ, грозный хужъ*, вознивающи 
ревность Алеко и спокойное воспоминанхе о сей нЪснЪ, давно 
сложенной, старика, который безъ участ1я, безъ вниман1я схо- 
тритъ на жестокое, но уже для него непонятное волневхс 
разыгривающихся страстей; безчрственность старика, въ кото* 
ромъ одна только память еще способна приникать впечатлЪн1я; 
ужасная ночная сцена сновидфнхй Алеко, тоска и страхъ Зем- 
фиры, разговоръ ея съ отцомъ, разговоръ его съ Алеко, и ки- 
ПЯЩ1Я выходки и страсти нослЪдняго, въ воторыхъ тавъ мрачно, 
такъ злосчастно предсказывается жребхй Земфнры, если она 
изм^нитъ любви его, и самое совершен1е рововаго нредсказан1я: 
исе это исполнено жизни, силы, в^Ьрности необычайныхъ. Сле- 
дуя своему поэтическому сге8сепс1о, поэтъ въ посл^^дней главЪ 
1[ревзошелъ себя. Обрядъ погребепхя, совершаемый передъ уб1й- 
цею, который 

Съ пожоиъ въ рукахъ, окроваыевпнВ» 
Сид'Ьлъ па камв-Ь гробовохъ; 

—слова старика, прощающагося съ нимъ: все это дышет% вели- 
чественною простотою, истинною, то-есть, возвышенною ноэзхею. 
11осл'Ьдн1я подробности, койми авторъ довершилъ картину свою, 
довазываютъ верность и сметливость его поэтическаго взгляда: 

.... Шумпою толпою 
Поднялся таборъ кочсвоП 
Съ Д0Л1ШЫ, страшпаго ночлега, 
И скоро все въ доли степноП 
Сокрылось. Лишь одна тел'Ьга, 
Убогпмъ крытая ков1Ю]|ъ, 
Стояла въ нол!} роковомъ. 
Такъ иногда, передъ зимою, 
Туманной утренней по^юю, 
Когда подъсмлегся съ полей 
Станпца поздннхъ журавлей 
И съ крниоиъ вдаль на югъ иесетс!. 
Пронзенный гнбельимнъ свиоцомъ 
Одпнъ печально остается, 
Поипснукъ раненымъ крылохъ. 
Настала ночь; въ те.гЬгЬ темной 
Огня никто на рагиожилт», 
^ Никто нодъ кртап1сю подъемной 

До утра сномъ нЬ оночнлъ. 
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Все это замечено, все списано еъ природы. Вотъ истинная, 
существенная, незаимствованная поэзхя. Въ заключенхе эпилогъ, 
въ которомъ послЪднШ стихъ что-то слишБОмъ Греческ1й для 
м^стоположен1я 

и отъ судебъ защиты н^^тъ. 

Подумаешь, что этотъ стихъ взятъ изъ кавого-ниб^удь хора 
древней трагед1и. Напрасно также, если мы пустились въ ще- 
нетильпыя замЪчап1Я, авторъ заставляетъ Земфиру умирать эпи- 
грамматически, повторяя послФдн1я слова изъ п'Ьсни: 

7хр7 1юбя. 

Во всявомъ случае развФ: умира1о, а то при послФднемъ 
вздыханхи и некогда было бы ей разлюбить. Еще не хотелось 
бы видеть въ ноэм'Ь одинъ вялый стихъ, который^ Богь зпаетъ 
ка1Бъ, въ нее вошелъ. ПослЪ погребенхя двухъ несчастныхъ 
жертвъ Алеко 

Недхсвво скдонвдся 
' Я съ камня на траву сважддся. 

Вотъ взложенхе впечатлФнхй, который остались у насъ посл^ 
чтен1я одного изъ зам^чательн^йшихъ и нервостепенныхъ явле- 
тй нашей поэзхи. Авторъ, кажется, хотЪлъ-было сначала раз- 
вернуть еще болЪе части своей повести. Мы слышала объ од- 
иомъ отрывк'Ь, въ которомъ Алеко представленъ у постели боль- 
ной Земфпры п люльки новорожденнаго сына. Схе положенхе 
могло бы дать просторъ для новыхъ соображенхй поэтическихъ. 
Алеко, волнуемый радостью и недоверчивостью, любовью къ Зем- 
фпр'Ь и въ сыпу и нодозрЪнхямп мучительной ревности, было 
бы явленхе, достойное кпстп поэта. 

ПушБпнъ совершилъ многое; но совершить можетъ еще бо- 
л-^с. Опъ это долженъ чувствовать, и мы въ этомъ уб'Ьждены 
иа пего. Опъ, конечно, далеко за собою оставилъ берегъ и 
(;перст1ШК0въ своихъ; но все еще предстоятъ ему новыя нспы- 
таихя сплъ своихъ; опъ можетъ еще плыть далЪе въ глубь и 
иолповодхе. 
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Пршшмежа. Эппъ ра>((оръ поемн ПушЕпа шшкжъ, ни 
могъ-бн наиечь облачжо ва ежФтлия мош е% шмш% снояеви. 
О тохъ 1 долго не допднв&лся н узшиъ слт^^йно, гораздо 
позднее. Адександръ Алекс^евнчъ Мухановь, ннн^ повойвнй, 
а тогда общИ праятедь нао1ъ, сказать жЛ однаждн, что нзъ 
сдовъ, сдыщанпнхъ ннъ отъ Пушжнна, уб^дися опъ, что нооп 
не совс^нъ доволенъ отзнвонъ ноннъ о поэм! его. Точнихъ еловъ 
не помню, но смнслъ нхъ сл^дующИ: что я не везд§ с% долж- 
ною внихательностью обращался къ нему, а иногда е% вакнxV 
то учительскихъ авторитетомъ; что нння мои зах%чан1я отви- 
ваются слишкохъ прозаически» взглядомь, и такъ дал^е. По- 
мнится мп^, что Пушкппъ быль особенно недоволенъ вамкча- 
Н1емъ моимъ о стпхахъ медленно скатился и а камня па шращ 
свалился. Признаюсь и нынЪ не люблю и травы ш стишлаи 
Между тФмъ Пушкипъ самъ ничего не говорилъ мнЪ о своемъ 
неудовольствхи: папротивъ, помпптся мнЪ, даже благодарила меня 
за статью. Какъ бы то нп было, взаимння отношеи1я наши 
оставались самыми дружественными. Онъ молчалъ, молчалъ и 
я, опасаясь дать словамъ Мухапова видъ енлетни, за которую 
ПушБпнъ могъ бы разсердиться.' Но и не признавалъ я надоб- 
пости привести въ ясность втотъ сомнительный вонросъ. Могъ я 
думать, что Пупшинъ и забылъ или измЪнилъ свое перво- 
начальное впечатлЪн1е, по Пушкипъ небылъ забывчивъ. Въ то 
самое время, когда между нами все обстояло благополучно, 
Пушкипъ однажды спрашиваетъ меня въ упоръ: можетъ-ли онъ 
напечатать следующую эпиграмму: 

О ченъ, прозаовц ти хмвочешь? 

Полагая, что вопросъ его относится до цензуры, отвечаю, 
что не предвижу никакого, со стороны ея, препятств1Я. Между 
т^мъ замечаю, что при этихъ сдовахъ моихъ лицо его вдругъ 
вспыхнуло и озарилось краскою, обычайпою въ немъ прим^Ьтою 
какого-нибудь смущеи1я, пли впутреппяго сознапвя въ неловко- 
сти положен1я своего. Впрочемъ п тутъ я, такъ сказать, про- 
пустилъ или проглядЪлъ краску его: не далъ себЪ въ пей от- 
чета. ТФмъ д^ло кончилось. Уж^ посл11 смерти Пушкина вакъ- 
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то припомнилась мн'Ь вся 'эта сцена: загадЕа, нечаянно, сама 
разгадалаеь предо мною, дарчикъ самъ раскрылся, а повялъ, 
что этотъ прозаикь^'-ж, что Пушкинъ, легко оскорблявш1йся,* 
оскорбился некоторыми заметками въ моей статье, н^ наконецъ, 
хот&хъ узнать отъмепя, не оскорблюсь-ли а самъ напечатанхемъ 
епиграммы, которая сорвалась съ пера его протнвъ меня. До- 
сада его, что я, въ невинности своей, не понялъ нападенхя, бро« 
сила въ жаръ лицо его. Онъ не имЪлъ духа прямо объясниться 
со мною: на меня нашла какая-то голубиная чистота, или ку- 
риная слепота, которая не давала мнЪ уловить и разглядеть 
слоееса лукавствгя. Такимъ образомъ громъ не грянулъ и об- 
лачко пронеслось мимо насъ, не. разразившись надъ нами. Когда 
я одумался и прозр^лъ, было поздно. Б'Ёднаго Пушкина уже не 
было на лицо. Пушкинъ былъ вообще простодушенъ, уживчивъ 
п снисходителенъ, даже иногда съ излишествомъ. По характеру 
моему, я былъ бол^е тугъ, несговорчивъ, неподатливъ. Это раз- 
личхе между нами приводило насъ не р^дко къ разногласхю н 
къ преп1ямъ, если не къ спорамъ. Подобный пренгя каса- 
лись скорее и бол^е всего до лпттературныхъ вопросовъ и 
лпттературныхъ личностей. Въ атомъ отношенхи, я былъ болЪе 
Лльцестомъ, онъ Фплпптомъ {Ъ[нтнт]рпъ Мольера). Въ лптте- 
ратурныхъ отпо11Геп1яхъ п спои1е1пяхъ, я не входплъ ни въ ка- 
К1я уступки, ни въ как1я сделки: я держался того мн'Ьшя, что 
въ литтературЪ, то есть въ убЪжденхяхъ, правилахъ лпттератур- 
ныхъ, добрая, то есть явная ссора лучше худаго, то есть недобросо- 
в^стпаго мира. Онъ, пока самого его не задЪнутъ, бол^е былъ 
склопенъ мирволить и часто мирволилъ. Натура Пушкина была 
бол']^е открыта къ сочувствхямъ, нежели къ отвращен1Ямъ. Въ 
немъ было бол^е любви, нежели негодованха; бол^е благоразум- 
ной терпимости п здравой оц^нкн действительности и необхо- 
димости, нежели своевольнаго враждебпаго увлеченхя. На полптп- 
ческомъ поприще, если опо открылось-бы предъ нимъ, онъ безъ 
сош1ен1я быдъ-бы лпберальпымъ копсерваторомъ, а не разру- 
игающпмъ лабераломъ. Такъ называемая либеральная, молодая 
пора П0Э31П его не можетъ служить опровержеи1емъ словъ 
моихъ. Во-первыхъ, эта пора сливается съ порою либерализма. 
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который, какъ повФтр!е| охватилъ нногехъ ивъ тогдаювей но* 
лодежи. Нервное, впечатлительное ео8дап{е, хакпш обнкно* 
венпо родится поэтъ, еще болЪе, еще скор^, чФхъ друг1е, бн- 
ваетъ подвержено дФйствхю пов^6тр!я. Мног1е наъ тогдашнихъ 
тавъ-называехыхъ либеральпыхъ стиховъ его были болЪе отго- 
лосвоиъ того времени, нежели отголоскомъ, исповедью впутрен- 
пихъ чувствъ и убФжден1Й его. Онъ часто бнлъ Эолова арфа 
либерализма на пиршествахъ молодежи, и отзывался тЪми в1- 
ЯН1ЯМИ, т^ми голосами, которые налетали на пего. Не менЪе 
того, онъ былъ искренепъ; но не былъ сехтаторомъ въ убЪж* 
деп1яхъ, или предуб'Ьжден1яхъ своихъ, а тФмъ болФе не быль 
сектаторомъ чужихъ предубЪждеп1й. Онъ любилъ чистую сво- 
боду, какъ любить се должно, какъ не можетъ пе любить ее 
каждое молодое сердце, каждая благорождеппая душа. Но изъ 
того пе слЪдуетъ, чтобы каждый свободолюбивый человЪкъ бнлъ 
пеирем'Ьнпо и готовымъ револющоперомъ. 

Политическхе сектаторы двадцатыхъ годовъ очень это чув- 
ствовали и прии'Ьпплп такое чувство и попят!е къ Пушкину. 
Миог1е изъ пихъ были нрьятелями его, но они не находили въ 
пемъ готоваго соумышлепппка, и, къ счастхю ого самого и Рос- 
сии, они оставили его въ поко'Ь, оставили въ сторопЬ. Этому 
соображо111ю п разсчоту пхъ можно скор'Ье приписать спасеп1о 
Иуиисппа отъ крушсихй 25-го года, нежели желахие, какъ мио-. 
Г1е думаютъ, сберечь даровапхе его и будущую литтературиую 
славу Росс1п. Рыд^евъ и Александръ Бестужевъ, вероятно, при- 
зпавалп себя такими же вкладчиками въ сокровищницу будущей 
Русской лпттературы, какъ и Пушкппъ, но это не пом'Ьшало имъ 
самопад'Ёяпно поставить всю эту лнттературу на одну карту, на 
карту полптичесваго быть или пе быть. 

Мы говорили выше о добросердечхи Пушкина. Теперь, воз- 
вращаясь къ псходпой точкЬ пашей приписки, скажемъ, что, нрн 
всемъ добросердеч1п своемъ, онъ былъ довольно злопамятепъ, 
и пе столько по врожденному свойству и увлече1пю, сколько 
по разсчсту; онъ, такъ сканать, вм'Ьнялъ ссб!} въ обязанность, 
поставплъ ссб'Ь за правило помнить зло и ие отпускать долж« 
ппкамъ свопмъ. Кто былъ въ долгу у него, или кого почиталъ 
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онъ, что въ долгу, тотъ, рано идп поздно, расплачпвайся съ 
нпмъ, волею илп неволею. Для подмоги памяти своей, онъ дер- 
жался въ втомъ отношев1п бухгалтернаго порядка: онъ велъ 
писменный счетъ своимъ должнпкамъ пастоящимъ или предпо* 
лагаемымъ; онъ внжпдалъ только случая, когда удобн'Ье взы- 
скать недоимку, Онъ не сп'Ьшплъ взыскантемъ; но отм'Ьтка 
до,1жснг не стиралась съ имени, но Дамоклесовъ мечъ не сни- 
мался съ повинной головы, пока прпговоръ его не быдъ при- 
ведепъ въ исполпеп1е. Это буквально было такъ. На лоскуткахъ 
бумаги были записаны у него н'Ькоторыя имена, ожидавш1я оче- 
реди своей; иногда были уже заранее заготовлены при нихъ от- 
метки, какъ и когда взыскать долгъ, значивш1йся за гЬмъ пли 
другимъ. Вероятно, такъ п мое имя было записано на подоб- 
помъ роковомъ лоскутк^Ь н взыскапхе съ меня было совершено 
пзв']^стною эпиграммою. Таковы, нр крайней мЪр'Ь, мои догадки, 
оспованныя на вышеприведенныхъ обстоятельствахъ. 

Но поснЪшимъ добросовестно оговориться и пополнить на- 
бросанный нами очеркъ. Если Пушкинъ и былъ злопамятенъ, 
то развЪ мимоходомъ и б'Ьглымъ почеркомъ пера напишетъ онъ 
эпиграмму, внесетъ кого-нибудь въ свой Еагенгй Онтгшъ^ или 
пъ посланхе, и д*ло кончено. Его ро1п1 д'Ьоппеиг, его зат-Ья че- 
сти получила свою сатисфикацщ и довольно. Какъ при Фран- 
цузскихъ поединкахъ ' честь спасена при первой капли крови 
(§е Ьаиго аи ргетхег $апд), такъ и здЬсь все кончалось не- 
сколькими каплями чернилъ. Въ дЪйствгяхъ, въ поступкахъ его 
не было, и т'Ьни злопамятства, онъ никому не желалъ повре- 
дить. Хотя онъ самъ, по поводу стиховъ Державина: 

За стпхп мевя пусть гдожетъ, 
За д^да сатпрпвъ чтпть — 

сказалъ, что въ писателе слова — т^ же дЪла; но это не 
вполне вЪрно. Въ нсторхи нашей видимъ мы, какъ во зло 
употреблялось выражеше слово и д)ьло. Слово часто да.1еко отъ 
д^ла, а д^ло отъ слова. Написать на кого-нибудь эпиграмму, 
сказать съ горяча, или для шутки, про ближняго острое слово, 
пли повредить и отмстить ему на дЪл')^ — разница большая. Са- 
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тирихъ и ваемЪшникъ дфйствуютъ на чистоту: не только не 
таятся они, а желаютъ, чтобы собствеппоручпая стр^а нхъ 
долет]^а по надписи, и чтобы знали, чья эта стрела. Рука не- 
доброжелателя, или врага ааправскаго д'Ьйствуетъ во. хракФ и 
невидимо. Ей мало щиппуть и оцарапать: она ищетъ глубоко 
уязвить и докопать жертву свою. 



1875, 



• 



хххп. 

1827. 

^ СОНЕТЫ МГЦКЕВИЧА. 

Вотъ необыкновенное и удовлетворительное явленхе. Ивящ* 
нее произведенхе чужеземной поэзш, произведенхе одного изъ 
первокласспыхъ поэтовъ Польшп, напечатано въ Москве, гдЪ, 
иожетъ быть, не бол^е десяти читателей въ состоянхи узнать ему 
ц'1ну; оно вышло нзъ типографхи и перешло въ область бниго- 
продавцовъ шсодпИо, безъ почестей журнальныхъ, безъ тревоги 
критической, какъ знаменитый путешествеиникъ, скрывающШся 
въ своемъ ДОСТОИНСТВ']^ отъ дани любопытпости и гласныхъ 
удовольств1й суетности. Батюшковъ, опровергая мп^нхе Далам* 
бера, что поэтъ на необитаемомъ островЬ пересталъ бы писать 
стихи, потому что пекому читать и хвалить ихъ, а математикъ 
все нродолжалъ бы проводить лип1и и составлять углы, указы- 
ваетъ на 1^аптемпра, который въ Париже ппсалъ свои безсмерт- 
ныя сатиры. «Парижъ былъ сей пеобитаемый островъ для 
1\аптетира*', говорптъ Батюшковъ. Москва почти тотъ-же нео- 
битаемый островъ для Польскаго поэта. Но поэтъ носитъ свой 
М1ръ съ собою: мечтами своими населяетъ онъ пустыню, и 
когда говорить ему не съ кЪмъ, онъ говоритъ самъ съ собою. 
Вероятно, вотъ отъ чего многхе пзъ прозаистовъ и почитаютъ 
поэтовъ безумцами. Они *пе понпмаютъ: чтб за выгода поэту 
говорить па в4теръ, въ упованхи, что в^теръ этотъ куда-нибудь 
и когда-нибудь запесетъ звуки ихъ души; что они сольются 
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въ еме время съ отзнв&хн всего прехраеиато ■ не нсчевнуп, 
лотому что когда есть бе8схерт1е, то должно бить и ((е8ехерт!е 
Н0931Н. Проза должна бол^е или хен^ говорить присутствую- 
щжхъ; по8з{я хожетъ говорить н отсутствующимъ: ей не нужно 
непосредственной отповеди наличннхъ слушателей* На П0831Ю 
есть эхо: гд^^нибудь и какъ-нибудь оно откликнется на ея 
голосъ. 

Мицкевичъ припадлежптъ къ халоху числу нвбранннхъ, 
хоихъ предоставлено счастливое право бить представите* 
ляхи литтературпой славы своихъ народовъ. КажетсЯ| утвер- 
дительно сказать можно, что ему прпнадлежитъ почетное хЪсто 
въ совремеппомъ намъ поколЪвхи поэтовъ. Не нахъ, со сторо- 
ны, подтверждать или изслЪдовать сей приговоръ: приводихъ 
его только въ свидетельство, какъ выражеихе общаго хнФп1Я 
безпрпстрастпыхъ и бол^е свЪдущихъ судей Польской лнттера- 
туры. Нельзя не подивиться и не пожалеть, что С1Я соплехе* 
ница нашей такъ у пасъ мало известна. Сколько узы полити- 
ческ1я, соедипяющ1Я пасъ нынЪ съ Польшею, столько узы 
природпаго сродства и взаимной пользы въ словесности дол- 
жны бы, кажется, пасъ сблизить. Изученхя Польскаго языка 
могло быть-бы вспомогательпымъ дополпеп{емъ къ нзучевш 
языка отечествепнаго. Мног1я родовыя черты, сохранявш1яся 
у соседей п соиаслЪдпиБОвъ пашихъ, утрачены нами; въ обоюд- 
номъ разсмотр'Ьп1и наследства, разделепнаго между нами, въ 
мпролюбпой размене съ об^пхъ сторонъ, могли-бы обрасти мы 
общую выгоду. Братья, которыхъ исторхя часто представляетъ 
новымъ прим'Ьромъ древней вивской вражды, должны бы, ка- 
жется, предать забвен1ю среднюю эпоху своего быт1Я, ознаме- 
нованпую семейными раздорами и сшться въ чертахъ кореп- 
ныхъ своего происхождепхя и нын^шняго соедипен1Я. Журпа- 
ламъ Польскпмъ и Русскимъ предоставлена обязанность изго- 
товить предварительный м^ры семейпаго сближенхя. По крайней 
м^ре, радуемся съ своей стороны, что намъ выпалъ счастли- 
вый жреб1й запечатлеть одинъ изъ первыхъ шаговъ къ сей 
желаемой ц^ли ознакомленхемъ Русскихъ читателей съ со^ 
нетами Мицкевича, которые, безъ сомнен1я, пр1охотятъ къ 
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да^№н^йшему знакомству. Впрочеиъ, если Мицкевичъ бнлъ-бы 
побуждаемъ равннмъ желанхемъ способствовать къ этому со* 
единен1Ю, то должно признаться, что онъ принялся за лучшее 
средство: печатая свои сонеты въ Москв^Ь, онъ заднраетъ насъ 
обольстительною вежливостью, и если Кантемиру пе удалось 
никого выучить- по Русски на своемъ острове, то надеюсь, что 
нашъ поэтъ будетъ его счастлив'Ье. Самый родъ, избранный 
Польскимъ поэтомъ, рама, въ которую онъ втЪснилъ свои внс- 
чатлФнгя и чувства, доказываютъ, что его не пугаютъ взыскатель- 
ный формы искусства, и что для истивиаго поэта нЪтъ оковъ стихо- 
сдожен1я. Мы уже отошли отъ суев^рнаго прпстраст1Я Депрео къ 
сонету, но все должны признаться, что правильное исполненхе 
его сопряжено съ н^которымъ затрудненхемъ и налагаетъ иго. 
Участь сонета странная. Ни 80ппе1; зап! дбГаи! уаа1 $еп1 пп 1оп^ 
ро^ше, — сказадъ законодатель нов^^йшей классической поэзхи: оте- 
чество его в^руетъ еще и нын'Ь въ его Французск{й Корапъ 
(такъ Пушкинъ пазываетъ 1'аг1 роё(^^ие), а сонетъ давно за- 
бытъ. Нанротивъ, у поэтовъ, исповЪдующихъ романтизмъ, онъ 
еще въ употреблен1п. Впрочемъ и они им'Ьютъ за себя если 
не законодателя романтизма, то главу его, Шекспира, который 
оставилъ намъ бол^е 150 сопетовъ. На этомъ-лп прпмЪрЪ ос- 
новано возрождеп1е сонета въ наше время, или просто на томъ, 
что въ кругообращен1и умственной деятельности старое делается 
вовымъ, а новое старымъ, и что, за невозможностью всегда 
творить, мы припомипаемъ забытое; но наклонность вын^шнихъ * 
поэтическихъ формъ къ однообразному размеру сонета, или 
вообще онред^лепнаго состава строфъ, очевидна даже и въ 
творен1Яхъ большаго объема. Сонеты Мицкевича разд']&лепы на 
• дв4 части: въ первой — двадцать два, припадлежатъ къ роду 
эротическихъ сопетовъ Петрарки, хотя и есть въ нихъ иные 
съ сатприческимъ уклоненхемъ, какъ напрпм^ръ: Во тху1щ!}г 
сусЬ, Ро2е§пап1е, ВапаИу (ПосФтителямъ, Прощанхе, Данаиды); 
но и тутъ любовь кажется чувствомъ госнодствугощимъ. Кто 
насмехается надъ женщинами, кто на нихъ сердится, тотъ ихъ* 
еще лгобптъ: равнодуш1е о нихъ не уномипаетъ. Другая часть 
составлена пзъ Крымскпхъ сопетовъ, такъ названпыхъ потому, 
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• 

что вдохновешя! жхъ внушигаая! почерпнутн век въ путепю- 
СТВ11 автора по нашему поотвчесжому полуострову. Еаждое жвъ 
замФчатедьннхъ м^стъ сей жввопвсной етранн отев^твдоеь въ 
стихахъ поэта. Иожно назвать этн сооетн поэтнчесжшн путе- 
вшси запискахи. Такъ н Ба&ронъ вехь свой странннюсвИ 
журнадъ во хногпхъ строфахъ Чайльдъ-Гарод^да, в, безъ ео- 
мн'Ьн1Я, в^^которые изъ Подьсжвхъ сонетовъ могутъ быть постав- 
лены наравне съ лу1шихн строфамн Англ1йсжаго поэта. Изъ 
этого не слфдуетъ, что нашъ соплеменнввъ подравииъ еву, 
хотя, хожетъ бить, вл1ЯН1е поэ^хи его дЫствовало в на по931Ю 
сонетовъ. Поэз1я Шотландекаго барда, светила нашего в^и, 
какъ светило дня проникаетъ нечувствительно, влн, лучше ■ 
сказать, неизсл^дуемо, и туда, гд1 не ощутительно, не очевидно 
непосредственное д(йств1е лучей его: оно то потаенншсъ обра- 
зомъ растворяетъ сокровенные тайники, то проливаетъ отсв^п 
блеска своего па вещества самобытный, ,не подлеви1Щ1я его 
творческой силФ. Вездесущее, оно всюду постигаетъ, хоти и не 
повсюду явно. Кажется, въ нашемъ ь^аЛ невозможно поэту не 
отозваться Байрономъ, какъ романисту не отозваться Вальтеръ- 
Скоттомъ, какъ нп будь велико и даже оригинально дарован1е, 
и какъ пи различествуй поприще и средства, предоставленныл 
пли избранный каждыхъ изъ нихъ, по обстоятельствамъ идо 
вод^. Такое сочрствхе, согдас1е нельзя назвать подражан1емъ: 
оно, напротивъ, невольная, но возвышенная стачка (не ух1ю 
в^рн^ назвать) ^) генхевъ, которые, какъ ни отличаются отъ 
сверстниколъ своихъ, какъ ни зиждительны въ очерке действ1Я, 
проведенпохъ вокругъ ихъ Провидеп1емъ, но все въ п^котороиъ 
отношеп1и подвластны общему духу времени и движимы въ силу 
кавихъ-то м^стчыхъ и срочныхъ закоповъ. Каждый мнслящ1й 
чедов^къ опред^лптъ духъ времени, свойственный жаждой эпох!; 
цо мы, чтобы не увлекаться въ даль, оставили это внраженхе 
неопред^леннымъ. Какъ книгопродавцы во времена Монтескье 
требовали Перспдсксхъ писемъ отъ Фрапцузскихъ авторовъ, 
такъ, можно сказать, нынешнее покодЪп1е требуетъ Бай- 

>) Стачка, соглас!с; стакиваться, сговариваться: судебпое слово, употребдсяооо 
въ Улохеи!!! (Словарь АпадемЫ ГоееНккой), 
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роновской по881я, не по модЪ, не по прихоти, но по глубоко 
въ сердце заронившихся потребноетянъ нывЪошяго вЪка. Во 
вс% врехеяа яюди возвышенные, хотя впроченъ и разногласные 
въ н^которыхъ отношен1яхъ, были одной в^ры по нФкоторымъ 
основнынъ хн(н1яхъ; не смотря на слова ихъ, противор^чащ1я 
одно другому, выдавалась и у нихъ невольная соответственность. 
Одни посредственные люди избЪгаютъ сего наит1я вЪка, которое 
падаетъ сначала только на вершины, и уже нослЪ съ нихъ 
разливается но дольнымъ отлогостямъ. Тутъ хвастать печ'Ьмъ; 
за то посредственные люди и бываютъ внЪ круга д%йств1я во 
время его производства, а обхватываются имъ уже послф, когда 
разливъ совершился и уже всеобъемлющъ. Этотъ феноменъ нрап- 
ственнаго М1ра отыскивается на всЪхъ поприщахъ равно: и 
П0Э31И, и политики, и вс^хъ великихъ соображенШ, близкихъ 
сердцу и уму человека. Возьмите, напримЪръ, Вольтера и Руссо» 
двухъ антагонистовъ; они во многомъ другъ другу противоре- 
чили;, часто, можетъ быть, заблуждались, каждый по своему 
яаправлен1ю, но не найдется-ли и у нихъ во многомъ возвы- 
шенная стачка, о которой говорено выше? Съ к^мъ Руссо им^лъ 
бол^е состройства въ запросахъ: съ Вольтеромъ, или, напрпмЪръ, 
съ Фрерономъ, или нов^йшпмъ противоборникомъ графомъ де- 
Местромъ, который, въ пылу человЪколюбпваго краснор']&ч1я, 
говорилъ, что онъ воэдвигнулъ-бы статую Вольтеру, но рукою 
палача. Отъ именъ, уже запечатл^нвыхъ внпман1емъ потомства, 
перейдемъ къ пменамъ, еще не освященнымъ рЪшптельнымъ 
его приговоромъ и подлежащимъ еще суду, отъ прорицателей 
П0ПЯТ1Й отвлечепныхъ человечества къ представптелямъ поло- 
жптельныхъ запросовъ общежптельства, Шатобр1апу и Бепжа- 
менъ-Копстану. Они завербованы политическими мнен1ями подъ 
знамена противоположный; но во мнен1яхъ, не прильнувшпхъ къ 
настоящей минута, въ пстппахъ государствепныхъ, вековечпыхъ 
в возвышающихся надъ истинами условными, который брошены 
долу какъ будто на драку мелочпымъ страстямъ, они неумыш- 
ленно, но въ решительной необходимости сталкиваются между 
собою, хотя и расходятся после. Нетъ двухъ истипъ, двухъ 
потребностей на одну и ту же минуту. Байронъ не изобрелъ 
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своего рода: онъ вЬ-врехя нвбранъ бн1ъ толхаюхъ чеювФи 
еъ сахимъ собою. Онъ положилъ на хувыжу пФеню поколФнЫ, 
онъ ввелъ новыя буквы, которыя напечатлели понятЫ н чувства, 
таящ1яся подъ спудомъ ва недостаткомъ внаковъ выразитель* 
пыхъ. Какъ ни делайте, а если хотите говорить языконъ по* 

ПЯТПЫМЪ и уМ^СТПЫМЪ, то вы ОТЪ буКВЪ и ПраВ0ПИСаН1Я 8Т01^ 

языка пе отделаетесь: соображеп1Я ихъ будутъ разный, но 
средства для возбуждев1Я разнообразныхъ новят1й и внечатл!- 
П1й одни. Вотъ, иожетъ быть, одна изъ характеристическихъ 
прим^тъ романтизма: освобождаясь отъ некоторых^ условныхъ 
правилъ, онъ покоряется нотребностямъ. Въ немъ должно быть 
однообразхе, но это однообраз1е природы, которое завсегда ново 
п заманчиво, Классицизмъ (разумеется классицизмъ ныпешшй, 
прививной, ибо въ свое вреия онъ также былъ выражен1еиъ 
века) разнообразнее въ своихъ наружпыхъ явлен1яхъ, какъ 
игра искусствепныхъ огней разноцветнее С1яп1я солнца, какъ 
ложь можетъ быть разнообразнее истины. Истинное должно 
быть однообразно: въ верпомъ выраженш чувства, въ сли- 
чен 1и впдпмаго съ желаемымъ, въ отголоске ощущенШ п 
попятШ, ностроепныхъ событхями, должснъ быть у возвышеп- 
ныхъ людей одного времени одипъ общ1й д1аназонъ, какъ 
въ инструментахъ различиыхъ, но одинаковой доброты и- въ 
рукахъ худож'никовъ разнаго искусства: звукъ, не сливаюпцйся 
въ общую гармоп1ю, звукъ фальшивый. Отзывы беззаботной 
мудрости Горац1Я, оды Ломоносова, цнническхя шутки Вольтера 
были бы ныпе фальшивыми звуками. Кроме цепы ихъ эстетн- 
чсской, имеютъ они и цЬиу впутрепнюю; только, подобно ка- 
лепдарямъ правственпаго М1ра, хороши они для справокъ и 
для узцдпхя времени, па которое они были изданы; по приме* 
пеппыя къ настоящему, опп будутъ издавать анахронизмы, какъ 
несогласно съ прочими настроенный ппструмептъ издаетъ фаль- 
шивые звуки. По словамъ Вольтера, жалокъ тотъ, который 
подвержепъ апахронизмамъ, жалокъ тотъ— 

^и^ п'а роз ГеарпЬ де 50п &^с\ 

МОЖНО применить это правило личной жизни Ъ къ жизни обще- 
ства, возрастъ человека къ возрасту общества. 
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Извиняться-1и мнф передъ читателями за длинное отетупле* 
В1е? Написаннаго не вырубить топорокъ, говорить пословица, 
а особливо же, если топоръ въ рукЪ авторсваго самолюбхя. На 
ВСЯК1Й случай предоставииъ вырубку с^вирЪ критики, а сами 
обратимся въ сопетамъ, какъ будто ни въ чемъ не бывало. 
Отрыввовъ отдфльпыхъ стихотворен1й раздроблять не должно: 
лучш1й отчетъ состоитъ въ нредставлен1и самыхъ довумеитовъ, 
нодлежащихъ суду. Такъ. мы и сдЪлаемъ, т1^мъ бол'Ье, что, когда 
дЪло идетъ о произведен1и иностранпомъ, мы можемъ судить 
единственно о достоинстве въ цфломъ. Подробности ускользаготъ 
отъ близорукости иностранцевъ. Основываясь на этомъ правиле, 
перевели мы только два сонета изъ перваго отд^ленхя, потому 
что' главное достоинство стпхотворен1й, въ немъ заключающихся, 
должно состоять въ способе выражен1я, въ прелести, такъ ска* 
зать, не переносной, а особливо въ прозу. Возьмитесь, напри- 
мЪръ, перевести въ иностранную прозу некоторый изъ корот- 
кпхъ, но жизни исполпенпыхъ, элегШ Баратыпсваго? Вы распу- 
стите живописное и яркое шитье искусной золотошвейки. Крым- 
ск1е же сонеты всЪ переведены нами, потому, что въ каждомъ 
изъ нихъ бол^е или менЬе встречаются красоты безусловный, 
ц^лыя. Можетъ быть, некоторымъ изъ^Русскпхъ читателей, во- 
обще довольно робвихъ и старообрядныхъ, покажется страипымъ 
яркШ восточный колоритъ, наведенный на мпог1е *изъ сонетовъ. 
ЗамЪтимъ для этихъ северо-западпыхъ читателей, что поэтъ 
перепоситъ ихъ на Востокъ и что, следовательно, должны они 
вместе съ нимъ поддаться вдохпрвед1ямъ восточнаго солнца, 
что паивосточпейпие сравпеп1я, обороты вложены ноэтомъ, въ 
уста мирзы, который проводникъ Польскаго пилигрима, п еще, 
держась мнен1я, изложеннаго выше, напомнимъ, что некоторый 
отблескъ восточпыхъ красокъ есть колоритъ поэз1и века, что 
кисти Байропа, Мура и другихъ первокласспыхъ поэтовъ со- 
времепныхъ напоены его радужными переливами. Мы сами • 
почти готовы сознаться, что въ иныхъ местахъ, хотя и очень 
рЬдко, польск1й поэтъ увлекается въ выражеп1яхъ п сравпеп1яхъ 
своихъ гиперболппескою смелостью, сбивающеюся па дерзость 
въ глазахъ нашего гиперборейскаго благоразум1Я, что въ пЬко- 
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торнхъ уподо((ден1яхъ ■ оборотахъ встречаете! у него что-то 
похожее на прпнужденхе! на нзисканвоеть; яо еамня, повнд!- 
моху, васильствепяыя уподоблен!!, выкупаются в^рннхъ видер- 
жапЕехъ до ^онца, и во всФхъ частяхъ, хааъ, напрпх1рЪ| въ 
первой стро4)1Ь 8-го Крыхсхаго сонета. Этнхъ споеобохъ поэтъ 
даетъ отчетъ въ своей сх^лостн, ■ читатедЬ| пораженный с% 
нерваго рава неожиданностью, убеждается постепенныхъ ея 
развпт1ехъ и нрхучается жъ ней. Кажется, ва всвлючешехъ не 
всегда довольно строгой 8Вонох1и въ унотребяен1и схеянхъ 
фпгуръ и оборотовъ, критивЪ остается только похвалить въ 
Польсвохъ поэте богатство, роскошь воображен1я, сильное я 
живое чувство поэтичесЕое, которое у него везде видается, я 
въ вернохъ, свежехъ выраженш переливается въ душу чита- 
теля: хастерство необычайное, съ которыхъ ухелъ онъ втеснить 
въ сжатую раху сонета картины во всей полноте красоты ихъ 
разнообразный и часто дсполпнск1Я. Пе берехся судить, всегда* 
ли слово, употребляемое пхъ, верно, и вхесте съ техъ красив0| 
но и вчуже чувствусмъ, что оно выразительно и живописно, 
а это главное: на врасниость, какъ н на нее относительное, 
бывастъ пора. Иное слово, которое было въ употреблен1и у 
народа въ старину и пине отброшено тирапствохъ унотре* 
блен1я, можетъ со врсменемъ отыскать свои права на уважси1е. 
Лббатъ Гал!ани справедливо обвипяетъ Вольтера за лексикой- 
СК1Я и грамматичесв1я прнмечаи1я его ва Корнеля, въ которыхъ 
уличал ъ опъ трагпка, что такое-то слово, такое-то выражен1е| 
уаотреб.1еипое имъ, неправильно по-<1>ранцузскп, «Также было-бы 
яГлуно уп'Ьрять меня*, прибапляетъ аббатъ, «въ своенравномъ 
яДвижеп1п полуденной живости, что Цицеронъ и Виргил1Й, хотя 
, Итальянцы, не тавъ чисто писали по-Итальянски, какъ Бок- 
„кач10 и Ар10стъ. Какое дурачество! 1{аждий векъ и каждый 
„народъ пм'Ьютъ сиоА жпвой языкъ, и все равно хороши. Каж- 
дни пншетъ на своемъ. Мы не знаемъ, что ноделастся съ 
Французскпмъ, когда опъ будетъ мертвымъ языкохъ; но .1егко 
случиться можетъ, что нотомстпо вздумаетъ писать по-«1>рап- 
цупски слогомъ Моптаня и Корнеля, а но слогомъ Вольтера. 
^Мудренаго тутъ ннчего-бы не было. По Латыне пишутъ сло- 
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,томъ Шавта, Теренц1Яу ЛухрецЫ, а не елогомъ Пруденци, 
^уАпподинархя н прочихъ, хотя Ризияне, бевъ еохн4&н1я, были 
.въ 1У-хъ вЪвЪ болФе сведущи въ Аетроном1о, Геометрхи, Ме- 
яДпцанФ, ЛиттературФ, чФиъ во времена Теренц1я^ и Лукрещя. 
.Это вавпситъ отъ вкуса, а мы не можемъ предвидеть п уга- 
«дать вкусъ потомства, если притомъ будётъ у насъ потомство 
.п це вмешается въ это дФло общШ потопъ". 

По крайней м^рЪ, мы въ переводе своемъ не искали кра* 
снвосто (о1е§апсе) п дорожили бол'Ье верностью и близостью 
списка. Стараясь переводить какъ можно буквальное, следовали 
мы двумъ побужден1ямъ: во первыхъ, хотели показать сходство 
языковъ Польскаго съ Р;сскимъ, и часто переносили не только 
слово въ слово, но и самое слово Польское, когда отыскивали 
его въ Русскомъ языкО, хотя и съ нЪкоторымъ изм'Ьнен1емъ, 
но еще съ зпаменЕемъ родовымъ. Не всегда могли мы это дЬ- 
лать, ибо въ перенесен1и своемъ мнопя слова, хотя и сохра- 
НИВШ1ЯСЯ, но испытали превратности фортуны, и то-же слово, 
которое въ Польскомъ языкЪ стоптъ па высшихъ ступепяхъ 
лексикопской {ерархги, на нашемъ служитъ для черной работы, 
п обратно. Съ переводомъ сонетовъ, здОсь приложеннымъ, и 
пе 8пающ1е Польскаго языка, сличая сппсокъ съ подлинникомъ, 
дойдутъ легко до удовлетворптельныхъ убОжденШ въ истине 
сказаппаго замечап1Я. Вторымъ побуждепхемъ къ неотгтуппому 
переложсп1Ю было для насъ и ув'Ьреп1е, что близк1й переводъ, 
особливо же въ проз'Ь, всегда предиочтительн'Ье такому, въ 
которомъ иереводчикъ болЬе думаетъ о себЬ, чЬмъ о подлин- 
ппк'Ь своемъ. Прямодушный переводчикъ должеиъ подавать 
нрпмОръ самоотвержеп1я. Награда его ожидающая: тихое удо- 
вольств1е за совершенхе добраго Д']&ла и признательность одо.т* 
женпыхъ читателей, а совсЪмъ не равный участокъ въ слав']^ 
автора,, какъ многге думаютъ. Конечно, не каждый читатель 
будетъ въ С0СТ0ЯН1И, или захочетъ дать себО трудъ разобрать 
въ неубранномъ списке достоинство подлинника, но за то 
художники вЪрпОе поймутъ его, не развлеченные посторонними 
успл1ями самолюбиваго переводчика. Любитель зодчества не 
удовольствуется враснвымъ изображешемъ замОчательнаго зда- * 
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н1я: жюбж наужу свою, онъ лодорожт ИоЛь гол111С%| но вфр- 
нынъ н подробпнмъ чертежомъ, передающннъ емутажже бук- 
вально всЪ средства, мисдн ж распор1жен1я водчаго. Бажъ 
обыжповенно для жаждаго вдан1я составляютъ два плана, одввъ' 
вчерне, другой паб^о, тажъ должно, жажетсж, поступать ж 
въ переводахъ, особливо же съ подлжннпжовъ мало ивв^^тннхъ 
ИЛИ' подлежащихъ И9учен1ю художнижовъ. Предоставляя другвхъ 
блестящую часть труда, схиреппо ограничиваюсь суи;ествен- 
нМшею, и представляю здЬсь читателянъ переводъ вчерне. 



ТТРО Н ВВЧЖРЪ. 

С!олпце С1яетъ на восход! въ вФнцЪ планеннихъ облажовъ, 
а па запад! херкпетъ бледное лицо лупи, Рова обращаетъ жъ 
солнцу развивающ1яся почки; ф1ялжа жлоннтся, отягченная слова- 
ми утра. 

Лаура блеснула въ окн!: я палъ на жолФни; она ласжала 
кудри своихъ распущенныхъ волосъ: ,отъ чего", спросила, 
утакъ рано печальны очи у васъ: хЪсяцъ, ф1ялжа, ж у тебя, хоК 
возлюбленный?" 

Вечеромъ пришелъ я насладиться новыхъ зрЪяищехъ: воз- 
врпщается м^сяцъ, лицо его полно и рухяпо; ф1ялка подынаетъ 
листки, осв'Ьжеппые сухракомъ. 

Снова явилась у окна моя хилая, но еще въ прелестней- 
шемъ убор! и съ радостн!&шимъ взглядомъ; снова палъ я на 
кол!ни передъ нею, такъ же печа.1епъ, какъ утрохъ. 



Покорность О- 

Несчастливъ, кто напрасно молитъ о взаимности; несчастли- 
вее тотъ, кого тяготитъ сердце праздное; по тотъ, по мн!, не- 



*) Покорность. Въ подлнннк'Ь заг1ав1е сопета сего Кеаубпасуа съ фрапцуэ- 
скаго С1эиа: Нб81дпа11оп, употреблеппаго п Шпдлеромъ. У иасъ пЪтъ рйвпозяачн* 
тельваго ему. Впрочемъ, кажется, зд1юь ово пеум'Ьство н пе опгЬчаегь содер- 
жап!ю совета. Переводчика 
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счастнЪйшШ 08% всЪхъ, кто не любитъ н не можетъ вабыть, 
что некогда дюбилъ. 

Глядя на 04 п пылающ1Я и па безстыддыя чела, онъ отрав- 
ляетъ воспохппан1яив н'Ьгу, обольщающую его, и если прелесть 
н доброд'Ьтель пробуждаютъ въ пемъ чувство, опъ не смЪетъ 
съ сердцемъ поблекшипъ приблизиться къ ногамъ ангела. 

Онъ пли первыми пренебрегаетъ, пли обвиняетъ себя предъ 
другими; мппуетъ смертную и спЪшитъ посторониться О передъ 
богинею, п, глядя на об'Ьнхъ, прощается съ надеждою. 

И сердце его подобно древней святыне, опустошенной ле* 
погодами и временемъ, въ которой божество не хочетъ обитать, 
а люди не смЪютъ. 



>) Въ Подьскомъ СЕазаво: х Лгов! паЦр! Ьо^ю!, то-есть: уступаетъ дорогу 
богпп'Ь, сходпо съ фрапцрсквмъ: сёЛег 1е раз. Пер. 



хххга. 

* 

СОНЕТЫ КРЫМСК1Е. 

^ег дел ШеЫвг 1гШ умИвЬм 
Мпп 1п ХНсЫеп Ьапде ввЬш. . 

Ахерманов]я етепн. 

Вплывая въ прострапство сухаго океана, жолеепнца О ви- 
ряетъ въ веленп и какъ лодка выблется среди воднъ шухя- 
щпхъ ппвъ, среди разлива цв^товъ, минуя багряные острова 
бурьяна *). 

Уже сумракъ нисходитъ: нФтъ ни стези, ни кургана; смотрю 
па небеса, ищу звЪдъ путеводптельвицъ ладьи; тамъ вдали 
блещетъ облако? Тамъ денница всходитъ? НФтъ, это блещетъ 
Дп'Ьстръ, это загорался маявъ Акерманск1&. 

Остановимся! Какъ тихо! Слышу, какъ тянутся журавли, 
которыхъ не достпгпулъ бы взоръ сокола; слышу, какъ моты- 
лекъ колышется па трав*!}, какъ зм1я дотрогивается до растев1& 
скользкою грудью. Въ этой тпши — такъ напрягаю ухо любо- 
пытное, что могъ бы услышать голосъ съ Литвы— Ъдемъ; никто 
не взываетъ. 

Морская тишь. 

На внсотЬ Таркапкута. 

Уже в'Ьтерокъ едва ласкаетъ ленты кормовой ставки, свет- 
леющаяся вода разыгралась въ тихомъ лон^ своемъ, какъ 

>) Въ Подьскоиъ сказало >^ог возъ, повозка; жалц что у пасъ В'Ьтъ обвиио 
Русскаго сдова для внражси1я: 6аи1раев. Пер. 

*) На УкраПп'Ь пазииаютъ бурьяпама кусты травъ, которые 11по11ъ бываклъ 
покрыты цв1}таиа п пр1ятао разиообраздтъ д>аввпаы. Лвторъ. 

22 
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холодая певЪста, которой снится о ечастш, пробуждаетсЯ| лтобы 
вздохнуть, Е опять засыпаетъ. 

Паруса, подобно хоругвямъ, по окончашн битвы, дрезслютъ на 
мачтахъ нагпхъ; корабль легкпхъ движенхеиъ колышется, будто 
прикованный ц^пью: натросъ отдохвулъ; плаватели развеселились, 

О море! посреди твоихъ рЪзвыхъ живчиковъ ^) есть полипъ, 
который спвтъ на днЪ, когда небо ирачно, а въ тишь разви- 
ваетъ опъ долг1Я рамена. 

О мысль! въ твоей глубине есть гидра воспоминан1й: опа 
спитъ въ годину б§дств1й и въ бурю страсти, но, когда сердце 
спокойно, оно вонзаетъ въ него когти свои. 

Плаваше. 

Шумъ усиливается; морск1я страшилища движутся толпами, 
матросъ взб']&жалъ по лЪстницЪ: готовьтесь, ребята! ВзбЪжалъ, 
распростерся, повиснулъ въ невидимой с^ти, какъ паукъ, стре- 
гущ1й ;^ижен!е ткани. 

В^теръ! вЪтеръ! Бьется корабль, срывается съ удила, раска- 
чивается, ныряетъ въ пенистой мятели, заноситъ выю, затоп- 
талъ волпы, и сквозь небеса летитъ, челомъ разсЪкаетъ облава, 
п в^теръ подъ крылья хватаетъ. 

И мой духъ паритъ полетомъ мачты средь бездны; вообра- 
жен1е вздувается какъ руно О паруса, невольный кликъ соеди- 
няю съ веселою толпою. 

Вытягиваю руки, падаю на лоно корабля: кажется, грудь 

моя поддаетъ ему бЪгу. Легко мн^! любо! Зпаю, каково быть 

птицею! 

Вуря. 

Паруса сорваны, корма треснула, ревъ волнъ, шумъ вихря; 
голоса встревоженной громады, звонъ насосовъ злов^щ1й, по- 

>) Лъ ПодьсБомъ 2у]п1ек; это слово въ маюмъ употреблен1ц на Польскомъ 
язик1ц составлено было Т^снбецЕпмъ, па подоб1е слова: гшег2<1(ек, зв1}рс1съ. Слово: 
жнпчикъ сущсствустъ въ Русскомъ язык'Ь, хотя и н'Ьтъ его пи въ Словаре Ака- 
дем1П, пи въ Словаре Цсрвовпомъ. Нельзя-ли применить его къ жпвущеИ ыелочн 
прнродц, къ малимъ тварямъ? Пер. 

Примлчан1е тздилишсе: Въ Словар*]^ Даля сказано: живчикъу рыбка для ловлв 
щукъ — о челов'Ьк'Ь: проворть егоза, непоседа. 

') Въ Польскомъ ▼агкосг, сЬеуе1иге. 7 насъ в^тъ подобнаго слова. Пер. 
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еЛдни верьвн внрвадкеь И8ъ рухъ катроеавъ! еожнце жроваво 
заходить, еъ нихъ остатокъ надеждн. 

Торжественно бур1 вавыла, а< на влажння гор11| жоаноея- 
Щ1ЯСЯ ярусами съ бездны морской, встуниль ГенШ смерти и 
пошелъ къ кораблю, какъ ратникъ въ проломленнни ет1нн« 

Одни лежать полумертвые, другой ломаеть ее&к руки, сей 
прощающ1йся падаеть вь объят1я друзей, иные предь емерпю 
молятся, чтобы смерть отогнать. 

Одинъ путникь сидЪль безмолвно вь стороне и мнелиль: 
Счастливь, кто утратиль силы, или кто ум^Ьеть молиться, или 
зваеть, кому сказать прости! 

Видь горь изь стеной Козловсвмиь. 
Пидигримь м Иирза. 

ПИЛИГРИМЬ. 

Тамъ? Не Алла ли подпялъ оледенелое море? Не Ангеламь 
ли отлилъ онь престоль изь замерзшихь облаковь? Не Дивв 
ли О вознесли ст'Ьны изь обломка вселенной, 1тобн заградить 
каравану зв^здь дорогу сь Востока? 

Какое зарево на вершпн);! ^) Будто пожарь Царь града! 
Не Алла-ли, когда ночь раскинула темный покровь '), засвФтиль 
для м1ровъ, плавающихъ по морю природы, тФ светильники 
среди небеснаго круга! 

МИРЗА. 

Тамъ? Я туда доход иль; тамь зима обитаеть: я видЬп, 
какъ клювы потоковъ и з^вы р^Ькъ пьють изь ея гнезда; дох- 
нуль я, съ устъ мопхъ лет^лъ сп'Ьгъ; прокладываль слФды тамь, 
гд% орлы дороги не в'Ьдаютъ, гдЪ ковецъ странствш облаковь; 
я прошель мимо грома, дремлющаго въ колыбели изь тучь, тамь, 
гдЪ падъ чалмою моею была только звезда. Это Чатырдагь ^)! 

>) Дивм, по дрснпей ПерсплскоП мшюлоНи, злые геп1и, н^Еогда царстпо- 
Ш1вш1е на зсил!}, потомъ изгиаииые Апгедамн и иыа'Ь жиих1ц1е оа коиц'Ь м!]!!, 
иа горою Кафъ. Авт. 

<) Всршипа Чатырдага, по закатЬ содпца, огь отражающихся дучеВ, кажется 
п^скодысо времени пдаиеп'Ьющею. Авт. 

') Въ Подьскомъ употрсблеао Татарское слово: хилатъ, халатъ. Пер. 

«) Самая высокая иъ цЬпп горъ Брымскихъ, иа южвомъ берегу. Оиа видиа 
азд ада псчтп въ 200-хъ верстахъ, съ разиыхъ сторонъ, въ внд-Ь всполивскоВ тучи 
сииеватаго цв'Ёта. ' Авт. 
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ПИДЕГРЯМЪ. 

Лга11 
Вахчноарайск!й дворецъ. 

Еще н нннФ величественное, уже пусто наслЪдхе Гиреевъ; 
по преддвер1ямъ, некогда вытпраемымъ лбами пашей, по со- 
фамъ, престоламъ власти и убЪжищамъ любви, пын% свачетъ 
саранча и вьется гадъ. 

Сквозь овонъ разноцвФтныхъ, плющъ, продирайся по н^мымъ 
стЪнамъ и сводамъ, завладЪлъ создап!емъ челов^ковъ во имя 
природы и ппшетъ чертами Бальтасара 0: развалина. 

Посреди храмины чаша, высеченная изъ мрамора: это фон- 
танъ гарема, уцФл'Ьвш1& доныне; онъ точитъ перловый слезы 
и разноситъ по пустыне голосъ свой: 

ГдЪ-же вы, о любовь, власть и слава? Бамъ надлежало пре- 
быть навыки, струя шпбво уплываетъ! О позоръ! васъ не стало, а 
струя журчитъ и поныне! 

Бахчисарай ночью. 

Расходятся изъ Джамидовъ^) набожные жители, отголосокъ 
пзапа теряется въ тиши вечерней; заврасн&кась заря рубиновымъ 
лицомъ. Сребристый царь ночи снЪшитъ опочить при возлюбленной. 

Блпстаютъ въ гареме небесъ вечные пламенники звЪздъ; 
посреди ихъ плаваетъ по сапфирному пространству одно облако, 
какъ сонный лебедь на озер'Ь: бЬлыя перси его отливаются зо- 
лотомъ по краямъ. 

ЗдЪсь падаетъ тЪнь съ минарета и верховъ кипариса; да- 
л1!е, полукруЖ1емъ чернеются исполины гранитные, подобные 
сатанамъ, сидящимъ въ диване Эвлиса^). 

^) Пророчество Дао1адопо, V, 25, 26, 27 п 28. Авт. 

') Месдзпдъ плп Джамп— обыквоиеопыя иечетп. Извв^ по угламъ пхъ, возвы- 
шаются Т0ПК1Я башепкп, налываемыя иппаретами (ыеваре); опЪ въ 002060011 сооеП 
писотп бываютъ обвсдеоы галлерсею (шурфе), ст^ которой мюеззооы, пло пзвЬ- 
ститело, созываютъ иа1>одъ бъ молото!}. Этотъ орозивъ съ галлереп оазмоается 
изаиомъ. Пять разъ въ деоь, въ опред'Ьлеооые часы, повторяется пзанъ со всЬхъ 
мпнаретовъ, о чпстыП, далеко слышпыП голосъ мюсззооовъ ор!ятоо раздается оо 
городамъ мусульмаоскомъ, въ коохъ ое слышно стука колесъ п царствуетъ вею- 
чаПшая тошопа (СеокоискШ, Со11сс1апеа, Т. I, 68). Лет, 

*) Эвлпсъ, ОЛИ Гаразсдь, у мугаммедапъ— Людп»1)еръ. Авт. 



М1 

Подъ^ шшетохъ храпц швог да ва вефашвк ах» ■ц<|1да|ц.1 
нйлпя, ■ <(истротою Фаржеа О ироМпеть » бепшшивжъ ну- 
епшхжъ лаурж. 

Гровяжца Потоцвой'^ 

^Ч страви вееяну среда роежошнухъ садовъ, ш т>иц 
7к> нгповев1я протежшаго, улетаа отьтеба, какъ 
шогм.шшльжж^ зароннлЁ въ гдубшну сердца червь 

Тажъ, на О&верк, жъ ПоилНк, ояють сборная ввЬдъ; вв- 
1ежу же во той етез1 С1яетъ жхъ столво? Не твой хж вворь, 
жсполвенннй огвж, предъ т^кжъ жавъ утасжуп въ згогвхк, бе>- 
прернвно туда обращенннйу зажегъ 9тж жснме сжАдн? 

Пои^Бв! И ж дни свож отжжву въ сжорбж уеджвеввой. Пусть 
вдЪсь призпеняаа ружа бросжтъ ввЬ горсть вежлг. Путвжжя, 
часто бесЬдуя при твоехъ гробА, . 

Лробулятъ тогда ж для женя звужж жвнжа роджаго, ж вквцй, 
захис:и1 о теМ однпокую пАспю, занкжтъ <1нвжую нопиу ж 
вЬсню заведетъ ж про женя. 

Мопиш Г|фева*). 
Мирза жъ нилжгржву. 
Зд§сь жзъ вжнограднижа жюбьж взятн бшж жа стахъ А^ин 
недозр^^дня жнсти; зд'1&сц съ жоря утАхъ в счаст1Я, сверть 



>) Рыцарь АрабсЕшъ Бедушювъ. 

*) Недалеко оть дворца хаповъ мювишается хотя, устроеяшм въ востм- 
ноуь вкусгЬ, съ жрхглихъ купоюхъ. Есть нредате въ Крвяу, ведду ■росшжъ 
пародозгц что вазитнокъ сей поставдевъ быдъ Еершгъ-Гврееяъ вемяъшщЪ» ко- 
торую овъ любплъ страстао. Говорятъ, что она била водька, взъдояуПопиципъ. 
Сочнвителъ Пушишеолм по Ташрыдл, МуравьевVАвостоIъ, водагаеть, что кре- 
дав1е веосвовательво, н что въ гробвнц'Ь сокрыто г1ло какой-то трузквкя. Ш 
зваекъ, ва чехъ овъ освовываетъ свое нв'Ьв1е, пбо воч)ажен]е его, что татары въ 
воловов-Ь ХУШ стол-Ьпя ве могли столь легко увозить невоньпвцъ взъ дому По- 
тоцЕпхъ, ведостаточво. Изи-Ьствы 110сл'Ьдв1с хятехп казаковъ ва УцшОп^, когда 
вемалое число варода увсдеао в иродаао было сос1авв)гь татарами Въ ПольвгЬ 
есть нногочислеивыя дворяаски семеОства Потоцкяхъ, н вевольввца могла я но 
врпвадлехать зяахеввтоху доху влад^телеК Ухаво. Изъ вростовародняго раз- 
сказа о гробвпц11 БахчасараПскоА, Руссиб воэтъ А. Пушкявъ, съ своВспех- 
выхъ еху талаптохъ, ваапсатъ вов-Ьсты Бахчиеарпйскш Фонтаял, Л#м. 

*) Въ росБОшцохъсаду, С1*ед11 високихъ товолс!! и шслковацъ, ваходятся гроб- 
нвцы пзъ бйтаго храхо1)а Хаповъ в Султавовъ, вхъ жсвъ п 1Юдствевпнковъ. Но- 
водалеку въ двухъ здаиЫхъ лежать гробы, свалевпые безворядочво; опп быдя 
в^когда богато обпты, выв'Ь водвы голыд доски х лоскутья сававовъ. 
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преждевременно похитим перлы воеточине и сложила ихъ въ 
мрачное лоно гробницн, раковины вечности. 

Сврыла ихъ завеса вабвени и времени; надъ ними, посреди 
сада, блещетъ хладная чалма 0| кавъ бунчухъ войска тЪней, и 
едва сохранились подъ нею имена, вырезанный рукою гяура '). 

О вы, розы 9демсв1я1 У источника непорочности отцвели 
дни ваши подъ листами застенчивости, навыки утаенные отъ 
ока невернаго. 

Ныне гробницы ваши оскорбляетъ воззренхе иноземца. По- 
зволяю, прости, о велик1й нророкъ! Онъ одинъ изъ вноземцевъ, 
смотр^лъ на нихъ со слезами. 

Байдары ^. 

Пускаю на ветеръ коня и не щажу ударовъ: лФса, долины, свалы, 
то порознь, то вместе, уплываютъ изъ-подъ иогь моихъ, теряются, 
кавъ волны потока; хочу обезуметь, упиться вихремъ явлеи1й. 

А когда огненный конь не слушаетъ велен1й; когда м1ръ 
утрачиваетъ краски свои подъ саваномъ мрака: тогда въ моемъ 
разгоревшемся оке, какъ въ разбитомъ зеркале, мелькаютъ при- 
видеп1я лесовъ, долинъ и скалъ. 

Спитъ земля, а не сплю, кидаюсь въ лоно морское; черный, 
вздутый валъ, съ шумомъ стремится къ берегу: склоняюсь къ 
нему челомъ, протягиваю руки. 

Треснулъ надъ головою валъ, хаосъ меня окружаетъ, жду, 
пока мыс.1ь, какъ че.1нъ, вращаемый водоворотомъ, закружится 
и па мгновеше потонетъ въ забвенхи. 

Алушта днемъ*). 
З^же гора отрясаетъ съ персей мглистые покровы, шумптъ 
рапппмъ ламазомъ ^) нпва златокласая, лрекV10пяется десъ н 

*) Мусуль>1аие ст&плтъ падъ гробамп камотшя чалмп, разиоП формы, соот* 
в^тствепио тоыу^ нужчппа пш жеищииа покоится въ могид)^. Лет, 

») Гяуръ—пев-Ьрпый. Такъ называютъ мусульмане хрпстнъ. Лет, 

') Прсдсстпая додппа, чрезъ которую обыквовевно въ^ззкаютъ ва южннА бе- 
регъ Крика. Лет, 

*) Одно пзъ С2шыхъ роскошнихъ и-Ьстъ Крнма; туда ппкогда пе доходятъ сЬ- 
верные в*Ьтрн и путппкъ въ ноябр-Ь часто пщетъ прохлады подъ т4пью огром- 
выхъ Птальянскнхъ ор-Ьиюпковъ, еще зеленыхъ. Лет, 

В) Молитва нувульмаоская, во время котороВ они спдятъ п владутъ поклоны. 

Лет, 



оовжтн хпшопв. . 848 

сшиеп съ 8е1ен11хъ водос%, какъ еъ 1етож% жапфов% *)» РТ* 

бинн н гранаты *). 

Поляна въ цв^Ьтахъу надъ полною 1ет7ч1е цвФтН'—пеетрве 
мотыльки, вакъ бы коса радуги заслонила небеса бршипанто- 
вымъ балдахонохъ; далФе, саранча тянетъ свой саванъ жрн- 
латый. 

Тамъ, гдЪ лысая скала глядится въ водахъ, море кипитъ я, 
отраженное, новымъ приступомъ напираетъ; въ его нЪнЪ играеп 
лучъ дневной, какъ въ очахъ тигра, предвещая свирЪпФйшую 
бурю для вемныхъ береговъ, а тамъ, въ открытомъ мор^Ь, волнн 
легко колышутся, и въ нихъ купаются флоты и стаи лебедей. 

Алушта ночью. 

Св^ж^^стъ вЪтерЪу дисвпой зной утихаетъ; па рамена Ча- 
тырдага надастъ лампада м1ровъ, разбивается, разляваетъ пур- 
пурный струи и гаснетъ. ЗаблудившШся пилигримЪ| оглядывается, 
вслушивается. 

Уже горы почерпали, въ долипахъ глухая ночь, ручей ле« 
печетъ, какъ сквозь сопъ, па лож! изъ цвЪтовъ, говорить 
сердцу языкомъ, утаеппымъ отъ уха. 

Засыпаю подъ крыламп тишины и сумрака; вотъ будить меня 
поражающ1я блескц метеора; небеса, долъ и горы облилъ потопъ 
золота. 

Ночь восточная! Ты подобно восточной одалиске ласками 

усыпляешь, а когда сопъ уже блвзокъ, ты искрою ока вновь 

пробуждаешь къ ласкамъ. 

Чатырдагъ. 

МПРЗА. 

Трспс1цу1цпмъ мусульмапииомъ цЪлую подошвы твоей твер« 
дыип, мачта Крымскаго кораб.ш! Волик1Й Чатырдагъ! О мппа- 
ретъ вселсииой! Падпшахъ горъ ^)1 ты отъ долышхъ скалъ уб'Ь- 
жалъ въ облака. 



>) Мусульмане употребдяютъ во время модптвъ* четки; у апатпихъ особь 
быоаютъ опп пзъ драгоцЬппихъ камиеП. Апл. 

|) Дерева граоатиия п шслкоиичиия, съ краси-Ьющимися ородостаимн плода- 
мп, встр-Ъчаются вездЬ, па всемъ южпомъ берегу Крыма. Лпл, 

*) Тптудъ Турецкаго султана. . Л$т. 



сжршпт ввяу з^зпу, пурь нрехмтъ ^■ оппо вжшн донн, Ч«- 
тнрдЕгь! ш пвсегда крсбнпешь пухъ, яеоохпжап. 

Между шрожъ ж яебожъ, к«жъ дропвжъ совдипя, нод^ 
стджпвв Ш1дъ спиш сшош 8ежао1у дюд^Ш, гроош, ш 
топко току, чтб Богъ мягодт творевш. 



У когъ ноахъ стравж боптетвъ ж ]1ре]естЫ1, вждъ гадом» 
небо ясное, крдгомъ прягож1Я лщя: отчего же с^дце во]р|» 
вяется въ жряя дядек1е, ж увн! во вреяевя еп^ отдя1енниппя! 

Лвтвя! ддя женя очяровятельнйе ж11ж твоя впгнящ1е л1ся, 
ч^жъ еодовм Бявдяри ж СяАгжрсж1Я дйвн ^ веселее бкю топ- 
тять твож вляжнвя тувдри, 4жъ рубвноввя ягодн я зоютве 
янапясн. 

Я тяжъ дядежо! Сжодьжо ряздячнихъ лржжяножъ жежя жря- 
вдекяегь: отчего же въ ря8дуж1ж вздшяю безжрернвно о той, 
жоторую дюбвдъ жя утр1 дне! жожхъ? 

Она въ жжло! огшзнЪ, у женя отпятоА,' гд§ ей вее пов1- 
даетъ о вЪржожъ друНЦ жопжряя жож св&ж1е сд^ди, пожнять 
дп она обо жн^? 

Дорогя жадъ жропясть» въ Чуфут^-Бяяо *). 

УПРЗА и ППДПГРШГЬ. 
МПРЗА. 

Сотворп жодптву, брось поводя, отврятя дяцо; зд^сь сФдокъ 
дов%ряетъ свой разсудожъ ногяжъ вопя ^). Добрвй ковь! сжотрж, 

О Оставляю ихя Гавр!1иа, кавъ (киЛл пзв^стоое, во собствепво. етрип веба-- 
по восточной нвеодопв, есть Ранегъ (созв±зх!е Арктурац одна озъ двухъ боп- 
шпхъ зв^хъ, вазываеныхъ есъ-сенекеПвъ). Лпл. 

%) Садьпфъ, р^ка въ Крыму, вытекаюо^ая т подошвы Чатнрдага. Лея. 

') Чуфуть-Кале^ м-Ьстечко па высокоЛ скад'Ъ; яохн, стояща на берегу, подобпи 
гп'кцамъ дасточсЕъ: троппнЕа, ведущая па гору« весьма п^дпа ■ впслть вадг 
бсздпою. Въ самомъ город-1ц сНпы домовъ почтп соедпвяются съ красмъ екали 
пзъ ОЕопъ вщп» теряется въ пепэм%рпмоЯ глубпи^. Ашт. 

*) Конь КрымсЕхК, въ трудпыхъ н опасвыхъ про^^ахъ, кажется, вм'Ьетъосо- 
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какъ онъ етап, х^ритъ ожош мубшу! пить т11шц уцко- 
дяется копнтохъ о хрм берега. 

И повисъ! Туда пе пяди, тап опуцешш! моръ кап п 
иадязф Ад-Каира о дпо не ударитея. И руих туда не лрогя- 
гпвай, рука твоя не крндсг, н хыедх туда не опуежай, нбо хнедь 
каБъ якорь, съ хедкой дадьи брошеппнв в% ненахЬрнхостц 
рппется перунохъ, во дно хорсхое не вонзится и дадио еъ со- 
бою опрокипетъ въ бездну хаоса. 

ПИДИГРИХЪ. 

Мирза! а я заснудъ! сквозь щедь х{ра такъ внд^да — 1т(мкъ 
видЪлъ, поведаю послЪ схерти, ибо на языкЪ живущнхъ н^тъ. 
па то вырагеп1Я. 

Гора Кяынбжок 
Мирза. 

Взгляни въ пропасть; тахъ небеса дежащЁя: это хоре; среди 
валовъ сдается, что птица-гора О» убитая грохохъ, растотада свои 
хачтовыя перья въ очеркъ обшцрнМшвй, чФхъ радужная нодоса. 

И пакрыда сп'Ьжпымъ островохъ годубую степь водъ 
Островъ плавающ1й пъ бел диФ— туча 'О* ^'^ ^^ ^^па падаетъ на 
подъ-м1ра темная ночь. Впдпшь-ли па чедф ся огнистую дснт у 

Это иолп1я1 Но прхостаиовпмся; бездна подъ ногахи: доджио 
взнахомъ вопя перескочить ущелье; я хипусь, ты будь готовь 
съ биченъ *п шпорою; 

Когда сгину изъ очей, схотри на тотъ край скады; если 
тахъ блеснетъ перо, то это будетъ чадха хоя; если нФтъ, то 
знай: людямъ не Ъхать по той дорог!. 

быП ппстппктъ предосторожиостп п ув^реппости. Прежде нежели сД'Ь'аоть шагь 
держа ногу иа иоздух'к, опъ ищетъ кахпя п исиитывастъ, можпо ли стать ену 
безопасно. Лет. 

О Изн'Ьстпая лзъ Тысячи одпоП почн, сдавпоя въ ПорспдскоА мпоодоНн ■ 
мпогократно иосточннми ноэтаии описаииая птнца Спмургъ. «Опа велика", гово- 
ритт> Фирдусп въ ШахъИамэ, .какъ гора; сильпа какъ крепость; слопа уиосптъ 
пъ спопхъ когтлхъ"... И дал'1;е: яуопдф.въ ринарсП, Спмургъ сорвался» какъ туча, со 
сколи, на которое жинстц и иотлиулсл по воздуху какъ урагаш!, бросая гЬиь иа 
поПска коиинкоиъ". См. Гаммопа, СсзсЫсЫо Лог ПсиекипвЮ ГеЫспв. ПЬпа. 1818, 
стр. сб. , Ачт, 

*) Съ в^зртинга горъ, возиоссппыхъ за облака, взгллпувъ па тучи, плаваюн^и 
падъ морсмт., думается, что оиЬ лсжатъ иа псмъ, въ пид'Ь болыппхъ б^лихъ остро* 
иовъ. Я смотр^лъ на с1е любопытиоо явлсп1б съ Чатирдага. Лет, 
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Раввадввы ваша въ ВадаждавС* >) 

С1В 8&НВИ, разваливш1еся въ облоивахъ безъ порядва, увра- 
шаля и сторожили тебя, о Крыиъ неблагодарный! НывФ тор- 
чатъ они на горахъ, вавъ черепн веливановъ, въ нихъ гнез- 
дятся гады илп человЪвъ нрезр^нн^е самыхъ гадовъ. 

Взберемся на башню; ищу остатки гербовъ, есть и наднись, 
здЪсь можетъ быть имя богатыря, которое было ужасомъ войскъ 
п пынф дремлетъ въ забвен1и, обвитое вавъ червь впнограднымъ 
лпстомъ. 

ЗдЪсь Гревъ высЪвалъ на стЪнахъ Аеинск1я уврашепгя; 
отсюда Нтальянецъ металъ железа па Монголовъ и Мекксв1й 
прпшедсцъ пЪлъ нЪспю намаза. 

НынЪ чернокрылые коршуны облетаютъ гробницы; вакъ на 
м^стЪу которое побито язвою, разв'Ьваютъ съ башенъ вЪчпо- 
черныя хоругви. 

Аюдагъ* 

Люблю смотреть, опершись на скалу Аюдага, какъ нЪнистыя 
волны, то въ черный строй сомкнувшись кипятъ, то какъ среб- 
ристые снЪга въ неисчетныхъ радугахъ великолепно кружатся. 

Сокрушаются о мели, разбиваются о зыби, какъ рать китовъ 
облегаютъ берега, завоевываютъ сушь съ торжествомъ и вспять 
убЪгаютъ, меча за собою раковины, жемчуги и кораллы. 

Подобно и у тебя на сердце, юный поэтъ! Страсть часто 
воздымаетъ грозныя непогоды, но только примешься за лютню, 
страсть безвредно для тебя убЪгаетъ, погружается въ бездиы 
зябвеп1Я и роняетъ за собою безсмертныя п'Ьспи, пзъ копхъ 
в^ка соплетаютъ вЪнецъ для твоей главы **• 

Одинъ пзъ спхъ сонетовъ: Чатыръ-Дагъ, былъ въ Петер- 
бург4 переведенъ на Персидскхй языкъ съ предисловхемъ пере- 
водчика и литографировапъ. Намъ доставили буквальное прело- 
жете сего любопытнаго образца краспор^чхя восточпаго: по- 
делимся удовольств1емъ нашимъ съ читателями и выпишемъ пзъ 
него, чтб показалось намъ особенно замечательнымъ. 



О Надъ заювоиъ сего пмевп стоять развалины замка, построевиаго иЬкогда 
Греками, выходцамп взъ Миета. Потонъ Гепрзцы постропдп на томъ же м'ЬсгЬ 
1^р^пссть Чембаю. Лет, 



мт 

«Во дп ечшт^ш коего елучиоеь шА жжкп удовомснЬ 
бить въ дожк ваужж, въ га§здк теыюп, у^кпго шп 7«- 
Ш1ХЪ| ввпн ■» птИ, еИкдущаго 1ъ тонмтъ Воствп н еди* 
спепнаго хруп моего, г«ж Сеньжокжаго, Шта; пк& есча- 
ст лиеп я бшъ •стркчею ж иокпою ((ескдо11| н вежорА 
потомъ евпахъ увехъ жвжжомстп еъ ножохннъ те ж в жЬиш ц 
сооершенн11хЪ| жраепоркчжшжъ, нудршъ! учеипп, дружелвб* 
топ, хочу сказать еъ г-нъ Мацжевнченъ, По1жж1ШЬ| жмпорЛ 
ш% жзящестИ 110031Ж своего в%жа достжп до васвкй стужежж 
хЬствжцн совершевства ж отлпастсж средж утедмхъ своего 
отечества, ж воего перл! ржемъ жреврасваго боесжа васово цк- 
нятс! 8патохамж Польсваго язква. Оъ той пори, жаждое жпю- 
веж1е првсутств1Я его пржвосжю мж% радость ж счаепе. Но 
всвор§ посо^ нам1реж1е вос§твтв стражи чувш еоарЪо въ 
вехъ ж, пролвав жв^1 въ схадоств пребивав]я съ жжжв отрав; 
прощап1Д, онъ подняхь крнлж полета своего ввв стоощи С.-Пе- 
тербурга къ зежихъ Ерижа. 

»По»о екорб^» оОь опЪцкЪ атожц 
«Не ад1сь х1сто тояЛеповкл о 



«Пробегая КршЕъ, онг оставоввлъ В1агж ж ввори свов передг 
вепвою горою; прв взглдЪ па сш гору жоре вообравюпя его 
взъероппмось огрожпижв ва^писж, ж овъ жанжзажъ жа жжтв опж- 
сан1я кавцнй сребристнй перлъ, брошеввий жа берегъ рвежи. 
Опъ желадъ, чтобы твореп1е его было переведево жа ввыжь 
1Тсрспдск1й; по 11рпчппЪ старвтюй жр1язжж, въ жоторой ожь 
жиль еъ б1дтпп> (со мною), опъ благоволжлъ прввазать ежу 
перевесть свое стихахв. Чувствуя в% себ1 жедостатокъ даро- 
ван1я бедный, бедный, Мврза Джафаръ, Бепъ-Алжхъ Дапъ-Бегъ, 
уроженецъ Туссв1й, сыпь Топчв-Бапш, взввпвлся. Но послф, 
разсудпвъ во-первыхъ, что должво мдобрвть гь себ1 сердца 
друзей, а во*вторыхъ, что доселе пивто еще пе переводвль 
Европейсвихъ ствхотворенхй на Персидск1Й явнвг, оп пово- 
рплся спжъ двухъ побужден1яхъ, ж опж ухватвлвсь за воротъ 
его воли, такъ, что по возхожноств опъ пропуствлъ вто тво- 
рен1е на нить рпехы ж жзъясвешя. 
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«Пространно расплодился а въ рЪчи своей, но над'Ьюсц 
что закинутъ полу вабвенхя па то, чтб было*. 

Для пополнеп1я сей статьи о сонетахъ Польскихъ, впроченъ 
п тавъ уже слишбонъ обширной, сообщаенъ здЪсь и еще при- 
ложенхе, которое, безъ сонн%н1я, удостоится впиман1я читателей, 
въ совершепно другонъ отношенхи. Заслуженный поэтъ, побоя- 
Щ1ЙСЯ на лаврахъ, но еще чрствительвый въ воззван1ямъ по931и 
и в^рно отБликающхйся на ея голосъ, былъ тавъ сильно по- 
раженъ красотою сонетовъ, что внезапно и, такъ-свазать, не- 
вольно перевелъ одинъ изъ нпхъ стихами. 

Плаваше* 

Морск1я чудища взвозился тодпаып; 

Волгевт-с, гаумъ! Матросъ по верохямъ бЪжитъ; 

Готовьтесь, модод!^! товарищаиъ крпчитъ. 

Бзб'Ьжадъ, н разиахвувъ провораыма рукаин, 

Въ вевпдпиоВ сЬтп повпсвудъ, какъ паукъ, 

Стрегуний ткань свою въ двпжевЫхъ ея. 

О радость! в^тръ! Корабль, вавъ съ удша сорвался; 

Заш^велпдся, рас1М1чался, 

Н111)яетъ въ в'Ьпнстыхъ знбяхъ.. 

Подъемютъ выю, топчетъ волны; 

^1еломъ бьстъ облавъ, мчится къ небу, 

П в-Ьтръ овъ забралъ подъ крыло, 

Съ внжъ вм^ст^^ н поэтъ средь бездны 

Уносится порывохъ хачты; 

Надулся духъ его, какъ парусъ, п съ толпоА, 

Невольно, шуинынъ онъ восторгамъ предался; 

Соплещетъ спутвпкаиъ, прииалъ па край громедн, 

И грудью нвитъ ея движенью помогать; 

О, какъ ему легко п любо! 

Отпыв'Ь только онъ узпалъ 

Завидную иернатыхъ долю. 

Надеемся, что сей принЪръ побудить соревнованге и въ мо- 
лодыхъ первоклассныхъ поэтахъ нашихъ, и что Пушвинъ, Ба- 
ратынсБ1й освятятъ своими именаии желаемую дружбу между 
Русскими и Польскими Музами. Пускай оденутъ они волшеб- 
ными красками своими голое мое начертанхе, и такимъ обра- 
зомъ выразятъ языкомъ живымъ и пламеппымъ то, чтЬ я 
передалъ па язык^ мертвомъ и безцв^тномъ. 



XXXIV. 

ГРАФЪ МАРКОВЪ. 

(НЕВРОДОПЯ). 
1887. 

Графъ Арвад1й Ивановичъ Марковъ родидсд въ МоехвФ в-то 
Января 1747 года. Еще въ ранней молодостн вступихь ооъ въ 
воллег1ю иностранныхъ дЪдъ и находился при графФ Стажел^ 
бергЬ во время посольства его въ Мадритъ, въ 1771 г. Потохъ 
переведепъ онъ былъ въ мисс1Ю Варшавскую, подъ начальство 
г-на Сальдерна, съ воторымъ пмЪлъ неудовольствхе по службе. 
Г-нъ Садьдернъ, негодуя на сопротивленхе оказываемое подчи- 
пенпымъ, держалъ его подъ арестомъ въ носольсвомъ домф. 
Посл^ того, Марковъ былъ вытребованъ въ Петербургъ къ от- 
чету въ своемъ поведен1и и оправдался съ тавимъ успЪхомъ, 
что съ того времени графъ Папинъ отзывался о немъ импера- 
трпц!} Екатерпп'Ь, какъ о молодомъ челов^кЪ, одарепномъ от* 
личными способностями, присутствхемъ и твердостью духа, об- 
наруживающими въ немъ признаки государственнаго человека. 
Онъ причисленъ былъ къ Цареградсвому посольству Кпязя Ре- 
пнина, въ 1776 г., въ зван1п секретаря посольства, и потомъ 
пазначенъ въ Гагу; здЪсь получилъ онъ отъ императрицы по- 
вел'1;н1е, въ 1778 году, отправиться въ Парижъ, для гсполне- 
П1Я поручен1Я тайнаго и важнаго, о коемъ посолъ при Версаль- 
скомъ Двор'Ь, князь Барятинск1й, не им'Ьлъ полнаго свЪд%н1я. 
Марковъ оправдалъ въ семъ случае дов'Ьренность императри- 
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цы И достигъ переговорами предназначенной цфди, еъ умЪньемъ 
и успЪхоиъ. Вскоре за т^хъ билъ онъ вазначенъ полноиочнынъ 
посланником^ въ Стокгольма и сонровождалъ короля Шведска- 
го въ путешеств1и его по Итал1и. Въ 1786 году императрица 
определила его третьимъ членомъ Боллег1и Инострапныхъ дЪлъ, 
по смерти тайнаго советника Бакунина. Во время ея путеше- 
СТВ1Я въ Полуденную Росс1Ю, къ донесен1ямъ вице-канцлера 
Марковъ прибавлялъ всегда свои сужденхя и 8амечап1я: они 
обратили па себя благосклонное вниманхе государыни; по 
возвращен1и своемъ, она призывала Маркова къ себЪ на со- 
в^щанхя, п вскоре потомъ на пего одного возложено было со- 
ставленхе вс^хъ важпыхъ бумагъ, изъ Русскаго кабинета исхо- 
дящихъ; ему же была поручена и вся переписка съ посломъ 
вашпмъ въ ШтЛ и посланникомъ въ Берлине въ продолжепге 
переговоровъ трехъ державъ по д^ламъ Польши. Императрица 
уважала политпческ1я мн^нхя его и съ каждымъ днемъ бол']^е 
ценила его дарован1я и способность къ работе. Быстро пере- 
ходилъ онъ изъ чпна въ чпнъ, отъ почести къ почести; въ цар- 
ствован1е императрицы пожалованы были ему ордена: Св. Вла- 
дим1ра, Александра Невскаго; графское достоипство имперхп; 
прекрасный домъ въ Петербурге и богатый поместья въ По- 
дольской губерн1и и въ Б^лоруссш. Все предсказывало ему еще 
блпстательнейш1е успехи; но съ восшеств1я на престолъ Павла 
1-го до кончины его графъ Марковъ жилъ въ.своихъ дерев- 
няхъ. Императоръ Алексапдръ послалъ его въ Парижъ заклю- 
чить мпръ съ Французскою республикою и назпачплъ его пол- 
вомочдымъ посланникомъ при консуле. Европейская политика 
приняла тогда другое направленхе: веб предзнаменовало прозор- 
ливому взору, что Франц1Я присвоитъ себ'Ь господство непом4р- 
иое, если заранее не станутъ съ твердостью и постоянствомъ 
противиться властолюбхю необыкновеннаго человека, схватйвшаго 
бразды правлен1я. Графъ ]Марковъ съ перваго взгляда усмотрЪлъ 
опасность и указалъ па нее: смелость ума его не понравилась 
Бонапарту; сначала старался онъ уловить его въ своп с&ти 
оболыцен1емъ, но, видя свои усил1Я тщетными, решительно воз- 
сталъ протпвъ него. Графа Маркова вызвали изъ. Парижа, но 
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еъ почесты^ передъ самнмъ прежращешемъ »о поеопетва 
присханъ ему бндъ орденъ Св. Андреж Перв<{8ваЕваго. 

Съ возвращешя его въ Россио, опъ пе бндъ употре&ювъ 
по д^амъ. Политика нашего кабнвета пережЪнжжаеь и вебнл 
уже въ согдас1н съ хн^ншхи, обнаруженвинж графожъ Марко- 
вы». Онъ удалился въ деревню въ 1804 г.; но н въ тншив! 
сельской жизни усердхе его къ пользе отечества ж умственная 
д^тельность еще увлекали его ннсленно на сцену политнческихъ 
собнт1й. Онъ сообщалъ но врененамъ правительству ваписки 
о совремепннхъ д&гахъ, и, между прочнмъ, въ 1808 г. нзло- 
жилъ свои мн^шя о важности воспользоваться возсташемъ Ис* 
йанскаго народа и неудачами Наполеона на Пиренейскомъ по- 
луострове, чтобы свергнуть вл1яп1е, похищенное Напохеопомъ 
падъ Европою, вследств1е Тильзитскаго мира. 

НавопецЪу въ 1320 г. графъ Марковъ назначенъ бвлъ чле- 
номъ въ Государствепый Ск)ветъ и пробылъ въ звапхн семь 
до самой кончины, воспоследовавшей 29-го Января 1827 года; 
ему было отъ роду 80 л^тъ н 23 дня ')• Онъпогребенъ въ мо- 
настыре Александра Невскаго съ почестями, приличными его 
сапу. Въ после дн1е. годы его жизни, ослабленге фнзическнхъ 
силъ отозвалось и въ умственныхъ его силахъ: бремя летъ тя- 
готело на пемъ. Въ эти годы онъ страстно предался карточ- 
ной игре, по целымъ вечерамъ и до поздней ночи бнлъ онъ 
приковапъ къ ломберному столу и одну за другою возобповлялъ 
онъ парт1и бостона, или виста. 

Дипломатическое поприще покойнаго было означено многими 
блестящими следами: из11я его принадлежитъ летонисямъ нашей 
современной исторхи. Общ1й голосъ, судящ1й часто о яюдяхъ и 
событ1яхъ по нев-Ьрпымъ соображеп1ямъ и частннмъ догадкамъ, 
обвпнялъ его несколько въ неудаче переговоровъ, долженство- 



*) Въ «С^верооО Пчед-Ь» ошпбочво вачтепо 87 д1пъ графу Марюву. ИзгЬст1е о 
омертп его, вапечатаииое въ сей газегЬ, зам-Ьчатедьво во своеП сухой враткостя, 
гЬхъ бо1-Ье, что въ сл1;лъ за ввхъ ваходвтся другое, о схертя фравцуэсжоА акт* 
1Н1си, оживдеоиое какки^то учаспемъ. Мм во ворочвиъ сего участи, засдужеиваго 
ларованЕсмъ покоПпоП актрвси, во въ в11агЬ улнвлятьса, что вздатедя Руссво! 
пистц во могдв замолвить врпзватсльваго слова въ валять чсдов^ка, съ честью 
сдужввшого отечеству. 
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вавшихъ въ царствоваше Екатерини утвердить семейнынн ува- 
ми сношен{я двора вашего съ Шведскимъ дворонъ, но об- 
стоятельства и подробности этого дЪла еще недостаточно объ- 
яснены; другое обвпнеше, на графа Маркова падающее, отно- 
сится Бъ поведен1ю его, неуБЛОпчивоиу нениродюбивымъ и 
с1ипигокъ рЪзБО высказываемымъ нритязанхямъ, воторыя онъ об- 
наружпвадъ во время пребыван1я своего при нервомъ консуле. 
Мохетъ быть, не доставало ему одного свойства, нужнаго ди- 
пломату: осторожности и скромпости въ нереговорахъ, при со* 
храпеп1п, впрочемъ, твердости и настойчивости, Дппломатиче- 
свпмъ ег-полюлоса можно часто имЪть бол'Ье усп'Ьха, нежели 
въ дппломатичесБОмъ занальчивомъ кричанхи, а тутъ нашла Бо- 
са на Бамень: и Нанолеопъ былъ БрнБливъ и занальчивъ, и 
Марковъ не гаелъ за словомъ въ карманъ. 

Впрочемъ, въ отиошеп1и бъ Нанолеопу событ1Я оправдыва- 
ютъ правила его и постоянное соблюденхе опыхъ. Особенно 
1812 годъ и посл^дств1Я его, наденхе Наполеона и препмуще- 
ствеппое участхе наше въ перевороте судьбы ЕвронейсБОй, отвЪ- 
чаютъ направлен1Ю, Боторое Гр. Марковъ хот^лъ дать пашей 
и Европейской нолптибЪ. 

Бъ личномъ отношеп1и замечательно, что онъ съ молодыхъ 
л^тъ самъ образовалъ себя, не им'Ьвъ при воспитан1и своемъ 
удовлетворительныхъ нособгй. Умъ его былъ тонокъ, проница- 
телепъ; разговоръ занимателенъ, и оживленъ эниграммическимп 
вспышками, Пзв'Ьстно, что во время посольства въ Париже, 
онъ не р^дпо отражалъ выходки Бопсула болкпми и твердыми 
ответами. Жаль, что у насъ п^тъ эха для подобныхъ прсдаи1й 
и что одни только оффшцальныя изв^стхл спасаются отъ заб- 
веп1я на лпстахъ послужныхъ списковъ и газетъ, сохрапяю- 
щпхъ эпохи и ц'Ьдьныя событ1я. За педостаткомъ красокъ, лю- 
бопытпыхъ матер1аловъ и вспомогательпыхъ подробностей, дол- 
лшы мы ограничиваться въ начертанхп б10графическпхъ и не- 
крологическпхъ абрисовъ, одп^ми голыми вехами, чтобы озна- 
чить поприща мужей, достойпыхъ вппмаихя согражданъ. Въ 
семъ сожалЬп1п нашемъ заключается и оправдап1с въ пеполпотЬ 
пекрологическаго извЪстхя, представляемаго нами. Пользуясь 



1ТА«% жАгшоп. шшяжошопи 858 

тЬп, чтб жмФенъ, еообоцаежъ вд^еь одп% мгеждотъ • графйМар- 
жов1, ■зыеченннй нзъ паштннхъ вашсоп доетое^рнаго со- 
бжратеы. Во время посопства графа Маркова жъ ОтокгодиА, по- 
сФтихь ояъ ДроттенгоАмъ, кородевскИ 8|1мокъ. Глажвя! схо* 
тржтель надъ а^мкомь, нл! кто-то кзъ вридкорнихъ, укавтая 
въ оружейной на три знамени, сказалъ ему: «Вотъ Руеск1Я вна- 
мена, отбнтня при ПетрЪ Первомъ ■ въ посдФду<С1Ц1Я войнн*.— 
«Да, это наши, отв^чаяъ Гр. Марковъ, но они сгоняв вамъ 
трехъ провннщй*. Вотъ еще сообщенное вамъ допоянете въ 
нашей статье: 

Когда Французская респу&пка, по праву сяяьнаго, шЫЛ- 
доносннмъ своимъ мечемъ межеваяа свои н чуж1Я земян, Рейнъ 
утвержденъ быяъ границею между Франщею н Евронейскимн 
державами къ востоку. М^ра С1Я, на одпЪсъ поб^дахъ основан- 
ная, победами могяа только быть и опровергнута; но тогда сяава 
Наполеона была еще неприкосновенною; онъ возвращался изъ 
Маренго, а не съ острова Эльбы; Европа безмолствовала и 
вс^ Германск1е принцы, им^вшхе владЪн1я па л^вомъ берегу 
Рейна, были безпощадпо обобраны для округлетя Французской 
границы. Одна Росс1Я могла защитить угнетаемъхъ. Графу Мар- 
кову препоручена была С1я трудная негоц1ац1я, которая, поел! 
долгихъ прен1й съ Французскимъ мипистромъ Талейраномъ, ста* 
ран1ямп Россхйскаго дипломата увенчана была совершеннымъ 
успЪхомъ, п доставила вс^мъ лишеннымъ своихъ влад^нхй 
прппцамъ вознаграждеп1я въ другихъ страпахъ Гермап1н О* На 
зам'Ьчап1е, сдЪлаппое одпимъ зпамепитымъ Французскимъ гене- 
раломъ, въ т'1хъ же псреговорахъ участвовавшимъ, что Россш 
не должно-бы вмешиваться въ пргобр^тепгя, куплепныя Фран- 
цузской кров1Ю, Марковъ сдЪлалъ следующее прекрасное воз- 
ражеп1е: Исторгя передастъ потомству, что Французская рес- 
публика съ оруж1емъ въ рукахъ завоевала .так1я-то земли; но 
таже Истор1Я прибавить также, что старашями и великодуш1емъ 
Росс1йсБаго императора владельцы овыхъ земель были возва* 



*) Въ то время пзъ Севъ-К1удскаго кабноеш яипущолъ бнп подптячоскШ 
оамфтоть, въ коехъ скдзаио было, что РоссШскШ посохь хочетъ перснФамть 
чев1е РеОва; графъ Марковъ отразпдъ пасм'Ьшкп С10во)1Ъ и Д'Ьдомъ. 

•А 



354 ПкФЪ ХАРКОВЪ. НЕКРОЛОПЯ, 

гражденн за своп потерл. Не трудно догадаться, что въ^ бонцФ 
1811 года и въ вачадф 12-го, когда война между Франщею и 
Росс1ею, тавъ сказать, чуялась въ воздухе н угрожала не толь- 
ко нанъ, но съ нами и всей Европе, задорный Марковъ дол- 
женъ былъ быть большпнъ ея поборниконъ. Авторнтетъ его, силь- 
ная и хеткая р^чь подстрекали къ войнЪ Московское обще- 
ственное нн%н1е. До Карамзина дошли слухи о воинствен- 
ныхъ разглашен1яхъ его; весь тогда преданный историческому* 
труду своему, онъ р^дко вы^зжалъ изъ дома, и не пос^щалъ об- 
щества, былъ знакомъ съ Марковымъ и уважалъ его, но не 
былъ съ нвмъ въ близкихъ сношен1яхъ. Однажды, послЪ обЪда, 
собирается онъ выехать: это удивило домашнихъ. Спрашиваютъ 
его: куда онъ 4детъ? — Къ Маркову. — Зач4мъ?— Мн4 любопыт- 
но услышать и узнать, какъ умный человЪкъ можетъ, въ на- 
стоящемъ положен1и ваш^^' желать войны съ Наполеономъ. 
Онъ отправился. Часа дв1г1)ес1Бд6валъ онъ п спорилъ съ^ Мар- 
ковымъ о предстоящемъ жгучемъ вопросе. Разумеется и какъ 
обыкновенно водится, каждый, не вполне уб'^дивъ другаго, 
остался при своемъ мн^нхи. А жаль, что не было тутъ стено- 
графа, который записывалъ бы прен1я. Впрочемъ, на дЪл^ вы- 
ходптъ, что тотъ.п. другой были относительно правы. Карамзипъ 
НС желалъ л просто страшился войны, потому что не призна* 
валъ насъ готовыми къ ней. Протпвъ этого сказать нечего. 
Марковъ былъ самонадеяннее, смелее, и, следовательно,- неосто- 
рожнее, во смелымъ Богъ владеетъ, а особенно Русск1й богъ, 
который не всегда бываетъ богомъ благоразумхя п предусмо- 
трительности: странный бываютъ противореч1Я въ жизни и въ 
пет р1и. Карамзипъ зналъ Росс1Ю, умственно выросъ въ ней и 
возмужалъ, взучилъ ее; Марковъ зналъ ее мало и более по- 
верхностно: любплъ ее более политически, чемъ любовью се- 
мейпою, сыновнею. Образован1е его, складъ ума, дипломатиче- 
ская деятельность, дппломатическхе навыки п способности от- 
чуждали его отъ Русской среды и Русскпхъ парт1й. Карамзипъ 
.1юбплъ Росс1Ю чистою, глубокою, кровною, вместе съ темъ и 
просвещенною любовью, а въ последств1и оказалось, что правъ 
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бшъ Маржовъ, а не Еараюжкъ. Провжд§111е| жл елутяШ, жо- 
торый Блудовъ вазнвжетъ инжтнито Провждкн!!, мюбштъ жжо- 
гда подобаыми нечаянностамж озадачжвать чедожкчеежую мудрость 
ж жажъ будто подсмФжватьея надъ нею. 

Графъ Марковъ, жотораго 0€троун1е бню нер^джо беапо- 
щадно ж жестожо, вааыважъ двухъ отставннхъ еаножнжжовъу жж- 
вущнхъ въ МосжвЪ: 1е8 Деох то1ште1118 атЬа1ап18 да гедпе Де 
Ча (еггеог. 



КОНЕЦЪ ПКРВАГО ТОНА. 
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